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กิตติกรรมประกาศ 

การศึกษาวิจัยฉบับนี้เปนการทําวิจัยเต็มรูปแบบฉบับแรกในชีวิตของผูวิจัย ดังนั้น

หากอาศัยเฉพาะความรูความสามารถของผูวิจัยเพียงลําพังนั้น ยอมไมมีทางเปนไปไดที่จะทําให

งานชิ้นน้ีบรรลุผล  การศึกษาในครั้งน้ีจึงมีท้ังมือที่มองเห็นและมองไมเห็นมากมายชวยคํ้าจุน 

ผูวิจัยคงไมสามารถริเริ่มกระบวนการคิดใหเปนระบบได หากไมไดรับความกรุณา

จากคณาจารยทุกๆ ทานท่ีชวยประสิทธิ์ประสาทวิชา มอบแนวคิด และกระบวนการศึกษาวิจัย

อยางเปนระบบ โดยเฉพาะรองศาสตราจารย ดร.กาญจนา  แกวเทพ ท่ีชวยรับเปนที่ปรึกษา

วิทยานิพนธดวยเมตตาจิต หากไมมีอาจารยการวิจัยฉบับนี้ก็จะไมมีทางเกิดขึ้นได และหากไมได

รับคําแนะนําของอาจารย งานวิจัยฉบับนี้ก็ไมมีทางสําเร็จลงไดเชนกัน คําแนะนําของอาจารยลวน

แตเปนประโยชนย่ิง เสมือนเปนเข็มทิศสําคัญที่ผู วิจัยใชในการเดินทางจากจุดเริ่มตนจนถึง

จุดสิ้นสุดไดอยางราบรื่น นอกจากนี้ผูวิจัยยังไดรับความกรุณาจาก อ.ดร.อริชัย อรรคอุดม ที่คอยให

คําแนะนําซึ่งเปนประโยชนแกการศึกษาวิจัยอยางดีย่ิงมาโดยตลอด แมวาผูวิจัยจะเพิ่งรูจักอาจารย

ไดไมนาน แตอาจารยก็ใหการชวยเหลือและยินดีท่ีจะสละเวลาเพื่อจัดการปญหาใหกับผูวิจัยทุก

คร้ังท่ีรองขอ และที่ขาดเสียไมไดคือความมุทิตาของผูชวยศาสตราจารย ณาณัฏฐธัญ วงศบานดู 

หัวหนาภาควิชาท่ีไมเคยถือตัว หลายๆ ครั้งที่ตองรบกวนอาจารยใหชวยแกไขปญหาสวนตัวของ

ผูวิจัย อาจารยก็ใหการชวยเหลือดวยความเต็มใจทุกครั้ง ไมเคยปริปากบนหรือตําหนิใดๆ แมแต

คร้ังเดียว ผู วิจัยจึงขอแสดงความเคารพและขอกราบขอบพระคุณผานหนากระดาษนี้ไปถึง

คณาจารยทุกทาน หากไดลวงเกินสิ่งใด ไป ทั้งที่ต้ังใจและไมไดต้ังใจ ตองขอกราบขออภัยอาจารย

ทุกทานมา ณ ที่น้ีดวย ผูวิจัยจะจดจําคําสอนตางๆ ของอาจารยทุกทานและนําไปใชในกาลตอๆ ไป  

นอกจากมีอาจารยที่ดีแลว ผูวิจัยยังมีพรรคพวกท่ีนารักซึ่งคอยแลกเปลี่ยนขอมูล

และรวมทุกขสุขเสมอมา โดยเฉพาะ เอ้ือง ฝน ก๊ิก ทอป ที่รวมศึกษาในรายวิชาเดียวกันกับผูวิจัย

เกือบจะทุกหนวยกิต และเปนเพื่อนท่ีคอยชวยเหลือในยามยากหลายตอหลายครั้ง ขอบคุณ นิ หนิง 

และโอ ที่ชวยเรื่องปริ้นเอกสารเปนอยางดี ขอบคุณนองอิมที่เปนธุระชวยติดตอประสานงานในสวน

ของการสัมภาษณ และเปนกําลังใจที่สําคัญมาตลอด ขอบคุณผูที่ใหความสนใจและใหความ

รวมมือทุกทาน ที่มอบขอมูลซึ่งเปนประโยชนตอการศึกษา ทั้งที่ปรากฏและที่ไมปรากฏในงานชิ้นน้ี

ก็ตาม และขอขอบคุณไปถึงทุกๆ คน ที่ไมไดเอยนาม เนื่องจากขอจํากัดของหนากระดาษท่ี

เหลืออยู  

สุดทายนี้ขอยกความดีงามทั้งหมดของงานศึกษาชิ้นนี้ใหกับคุณพอและคุณแม ผู

ซึ่งใหการสนับสนุน เชื่อมั่น และไมเคยสิ้นหวังในตัวลูกชายคนนี้แมแตวินาทีเดียว  
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บทท่ี 1 

บทนํา 

 ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 

 

รูปท่ี 1.1 แอนิเมชันประกอบสื่อการสอนเรื่อง “รามเกียรต์ิ ตอน พระรามจัดทัพ” 

“รามเกียรต์ิ ตอน พระรามจัดทัพ (Ramayana : Ram’s mighty army)” เปนโครงงานที่ถูก

ตัดสินใหผานเขารอบ 10 ทีมสุดทายในการแขงขันพัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอรแหงประเทศไทย

ครั้งท่ี 3 (2544) ประเภทซอรฟแวรเพื่อการศึกษา และถูกเชิญใหแสดงผลงานที่ศูนยการประชุม

แหงชาติสิริกิต เพื่อนําเสนอใหคณะกรรมการและผูเขาชมงานไดรับชมและทดลองใชงาน ผลงาน

ชิ้นน้ีเปนความภาคภูมิใจหนึ่งของผูวิจัยในสมัยที่ยังศึกษาในระดับปริญญาตรีที่สถาบันเทคโนโลยี

พระจอมเกลาพระนครเหนือ (สจพ.) สื่อการสอนชิ้นนี้ใชการตูนแอนิเมชันในรูปแบบ (Form) ที่

ผูวิจัยคุนเคยและเปนการผลิตขึ้นใหม (Innovation) เพื่อเลาเรื่องรามเกียรต์ิซึ่งเปนเรื่องราวเดิม 

(Convention) ดวยการหยิบยกเน้ือหาตอนท่ีมีความสําคัญ 10 ตอนในชวงเนื้อหาต้ังแตการกําเนิด

ทศกัณฑไปจนถึงชวงท่ีพระรามรวบรวมพลพรรค เพื่อจัดทัพเตรียมทําศึกกับเจากรุงลงกา ในการ

เลาเรื่องรามเกียรต์ิจะใชการตูนแอนิเมชันความยาวตอนละประมาณ 8-15 นาที สลับดวยเกมสั้นๆ 

เปนกิจกรรมเสริมแรงจูงใจและสรางการปฏิสัมพันธตอผูใช (Interaction) เมื่อโครงการนี้ไดถูก

นําไปจัดแสดงปรากฏวา ไดรับความสนใจและมีเสียงตอบรับท่ีดีจากผูรับชมสวนใหญซึ่งเปนนิสิต

นักศึกษาและผูสนใจท่ีมาเย่ียมชมการจัดงานประกวดในครั้งน้ัน แตโครงงานชิ้นนี้ก็ไมสามารถ
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เอาชนะใจกรรมการผูทรงคุณวุฒิที่ทําหนาที่ใหคะแนนได โดยคําวิจารณที่ผูวิจัยไดรับจากกรรมการ

จะเปนไปในทิศทางเดียวกันเชน “เหมือนการตูนญี่ปุน” หรือ “ดูสนุกดีแตไมคอยเปนไทย” คํา

วิจารณเหลานั้นทําใหผูวิจัยรูสึกแปลกใจอยางมาก เนื่องจากในขั้นตอนการผลิตนั้น สิ่งท่ีผูวิจัยให

ความสําคัญที่สุดคือเรื่องราวที่สะทอนความเปนไทย แตการตูนไทยในมุมมองของผูวิจัยกลับไม

สามารถสื่อความหมายไทยใหกับคณะกรรมการผูตัดสินได จากครั้งนั้นทําใหเกิดคําถามวา 

“เหตุใดการตูนแอนิเมชันไทยของผูวิจัยจึงถูกวิจารณวาเปนการตูนญี่ปุน?” 

แมวาจะพยายามมองหาคําตอบดวยการสังเกตหาเอกลักษณของการตูนไทยและการตูน

ญี่ปุนในสื่อตางๆ หรือใชการสนทนาแลกเปลี่ยนกับเพื่อนๆ ในวงการนักเขียนการตูน ก็ไมสามารถ

สรุปผลไดอยางชัดเจนวาความเปนชนชาติในการตูนมีลักษณะอยางไร เนื่องจากไมมีเครื่องมือและ

กระบวนการในการคนหาคําตอบท่ีนาเชื่อถือ จนกระทั้งผูวิจัยไดมีโอกาสเขามาศึกษาวิชาการดาน

การวิจัย ทําใหโลกทัศนทางทฤษฎีของผูวิจัยเปดกวางมากขึ้น ผูวิจัยพบวามีแนวทางในการศึกษา

และมีทฤษฎีมากมาย ที่จะใชในการคนหาคําตอบในประเด็นนี้ อาทิเชน หากมองวาความเปน

ญี่ปุนในผลผลิตชิ้นนี้เกิดมาจากการที่ผูผลิตถูกครอบงําจากสื่อวัฒนธรรมของญี่ปุน ทฤษฎีที่จะถูก

เลือกมาใชยอมตองเปนทฤษฎีสํานักจักรวรรดินิยมทางวัฒนธรรม (Cultural Imperialism) หรือ

หากเชื่อวาการเปดรับสื่อการตูนญี่ปุนเปนเวลานานจะกอใหเกิดผลในการสรางการตูนแบบญี่ปุน

ไดในท่ีสุด ก็ควรหยิบใชทฤษฎีการอบรมบมเพาะจากสื่อ (Cultivation Theory) มาใชเปนกรอบ

แนวคิดรวมกับระเบียบวิธีวิจัยที่เหมาะสมในการทําการศึกษา  

อยางไรก็ดีในโลกการวิจัยไดมีผลงานวิจัยหลายชิ้นท่ีไดศึกษาวิเคราะหสื่อการตูนใน

ประเด็นท่ีเก่ียวของกับหรือการอธิบายตามแนวคิดทฤษฎีขางตนที่ไดกลาวไปแลวในหลายแงมุม ซึ่ง

ผลการวิจัยสวนใหญมักใหผลที่คาดเดาไดกลาวคือ มักพบวาสื่อมวลชนมีอิทธิพลเหนือผูรับสาร 

หรือพบวาวัฒนธรรมญี่ปุนเขามาครอบงําผูรับสารผานทางสื่อการตูนญี่ปุน ซึ่งตัวผูวิจัยมิไดมี

ความเห็นตอตานหรือเห็นแยงตอผลการวิจัยเหลานั้นแตอยางใด เพียงแตเมื่อพิจารณาประเด็นท่ี

ผูวิจัยใหความสนใจเทียบกับกรณีศึกษาที่เคยมีขอคนพบอยูแลวเหลานี้พบวา ขอคนพบเหลานั้นยัง

ไมไดตอบโจทยท่ีผู วิจัยใหความสนใจอยางแทจริง เนื่องจากตัวผูวิจัยมีความเชื่อวาการตูน

แอนิเมชันของตนเองนั้นมีความเปนไทยปรากฏอยูในเน้ือหา (Content) ซึ่งมีความเขมขนมาก สวน

ภาพ / ลายเสนที่คลายการตูนญี่ปุนนั้นเปนเพียงรูปแบบ (Form) ที่เกิดจาก “ความถนัด” สวนตัว

ของผูผลิต ซึ่ง เลือกใช เพื่อสรางความแปลกใหมให กับผลงานเทานั้น  แตผลที่ เ กิดขึ้นกับ

คณะกรรมการนั้นกลับสงผลตรงกันขาม คณะกรรมการนั้นกลับใหความสําคัญกับลายเสนแบบ
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การตูนญี่ปุนมากกวาเนื้อหาที่เปนไทย กระบวนการรับรูนี้สามารถอธิบายไดตามผิดพลาด! ไมพบ

แหลงการอางอิง 

 

รูปท่ี 1.2 ความสัมพันธของการเขารหัส และการถอดรหัสใน “รามเกียรต์ิ ตอน พระรามจัดทัพ” 

จากแผนภาพน้ีอธิบายไดวา ความเปนการตูนแอนิเมชันไทยของผูวิจัยนั้นไมไดมีลักษณะ

เปนกอนดินเหนียวซึ่งมีเนื้อเดียวกันท้ังกอน แตจะมีลักษณะคลายกับตนไมที่ประกอบไปดวยสวนท่ี

เปนแกนขางในและสวนที่เปนเสมือนเปลือกดานนอก ดังนั้นการรับรูตีความหมายตอตัวสารใน

จุดยืนที่ตางกันจึงอาจสงผลใหเกิดความเขาใจตอตัวสารน้ันแตกตางกันได  

อยางไรก็ดีกรณีศึกษาที่ผูวิจัยยกตัวอยางมานั้น เกิดขึ้นในชวงที่บริบททางสังคมไทยมี

กระแสวัฒนธรรมการตูนแอนิเมชันของญี่ปุนเปนสื่อกระแสหลักในชองทางสื่อมวลชน (2543) การ

ตีความหมายของผูรับสารจึงอาจมีการนําปริบททางสังคมมาอางอิงดวย แตเมื่อเวลาผานไปใน

สภาพสังคมปจจุบัน (2553) การตูนในสื่อกระแสหลักนั้นมีการตอสูแขงขันระหวางแอนิเมชันไทย

กับญี่ปุนมากขึ้น เน่ืองจากการตูนแอนิเมชันไทยในปจจุบันมีความเขมแข็งมากขึ้น ดวยปจจัย

สนับสนุนตางๆ (เน้ือหาในสวนนี้จะนําเสนอในลําดับถัดไป) เมื่อนําขอสงสัยเดิมที่ผูวิจัยใหความ

สนใจมาใชวิเคราะหลักษณะของการตูนไทยในยุคปจจุบัน จึงเกิดเปนประเด็นปญหาใหมวา 

“ความเปนไทยของการตูนแอนิเมชันไทยในปจจุบันมีลักษณะอยางไร?” 

จากคําถามขางตน ไดนํามาสูการวิจัยที่มีหนวยวิเคราะหเปนสื่อการตูนแอนิเมชันไทยที่

แพรภาพทางโทรทัศนฉบับนี้ แตกอนที่ผูวิจัยจะกลาวถึงรายละเอียดของประเด็นตางๆ ที่ตองการ

ทําการศึกษา ขออธิบายรายละเอียดการตูนแอนิเมชันโดยสังเขป เพื่อสรางความเขาใจในเนื้อหาท่ี

ผูวิจัยใหความสนใจ ดังตอไปนี้ 

 ลักษณะจําเพาะของการตูนแอนิเมชัน 

ตามพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2542 ไดใหความหมายคําวา “การตูน” 

หมายถึง ภาพลอ ภาพตลก บางทีเขียนเปนภาพบุคคล ภาพแสดงเหตุการณที่ผูเขียนต้ังใจ ภาพ

ลอเลียนท่ีมีเจตนาใหเกิดความรูสึกขบขัน หรือหมายถึงหนังสือเลาเรื่องดวยภาพเขียนซึ่งแบง

ยุคของการตูนญี่ปุน การตูนแอนิเมชันรามเกียรต์ิ 

 ผูผลิต / ผูวิจัย          

 

เนื้อหาไทย 

 
รูปภาพญี่ปุน 

 

ผูรับสาร / 

กรรมการผูตรวจ 

 

ถอดรหัส 

 
การผลิต 

 

การเขารหัส 

 

รับรูความหมาย 
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หนากระดาษเปนชอง มีคําบรรยายสั้นๆ อานงาย เนื้อเรื่องมักเปนนิทานหรือนวนิยาย เมื่อนําภาพ

การตูนหลายๆ รูปที่มีความตอเน่ืองมาเรียงตอกัน แลวทําการฉายภาพตอเน่ืองนั้นดวยความเร็วที่

เหมาะสม จะทําใหเกิดภาพลวงตาของการเคลื่อนไหวกลายเปนสื่ออีกรูปแบบหน่ึงที่มีชื่อเรียกวา 

การตูนแอนิเมชัน (Cartoon Animation) สื่อการตูนแอนิเมชันเปนสื่อที่สรางแรงดึงดูดผูรับสารไดดี

เนื่องจากเปนสื่อที่มีองคประกอบท้ังภาพและเสียง เมื่อนําไปสื่อสารผานชองทางใดๆ ก็จะผนวก

ความสามารถของชองทางนั้นๆ ดวย เชนแอนิเมชันท่ีฉายทางโรงภาพยนตรยอมจะสามารถสราง

ผลกับผูชมไดมากกวาแอนิเมชันชนิดอ่ืนๆ ตามลักษณะของสื่อภาพยนตรที่สรางผลลัพธกับผูชม

ไดมาก แตในขณะเดียวกันแอนิเมชันที่ฉายทางโทรทัศนจะสามารถเขาถึงผูชมไดมากกวา หรือ

แอนิเมชันประเภทเกมจะปฏิสัมพันธกับผูรับสารไดมากที่สุด เปนตน ในปจจุบันแอนิเมชันถูก

นํามาใชในงานสื่อประเภทตางๆ มากมาย เชน ภาพยนตร โทรทัศน เว็บไซต การตูน เกม ฯลฯ 

มีขอคนพบใหมวาการตูนแอนิเมชันกําเนิดบนโลกนี้เมื่อประมาณ 5,200 ปมาแลว 

(ประมาณ 2,600 ปกอนพุทธศาสนา) ที่ประเทศอิหราน ซึ่งองคการดานวัฒนธรรมของประเทศ

อิหรานไดประกาศถึงการคนพบภาพวาดแอนิเมชันเกาแกบนถวยดินเผาขนาดเสนผานศูนยกลาง 

8 ซม. สูง 10 ซม.ในเมืองเบิรนต จังหวัดซิสตัน-บาลูชิสตัน ทางตอนใตของประเทศ จัดวาเปนภาพ

แอนิเมชันท่ีเกาแกท่ีสุดของโลกในขณะนี้ แอนิเมชันดังกลาวเปนภาพแพะกําลังกระโจนกินใบไม 

โดยวาดเปนรูปแพะหลายๆ ลักษณะรอบถวย เมื่อหมุนถวยเร็วๆจะปรากฏภาพลวงตาเคลื่อนไหว

เปนรูปแพะกําลังกระโดดกินยอดไม ถวยดังกลาวถูกคนพบโดยนักโบราณคดีชาวอิตาลีเมื่อปลาย

สิบปกอน แตไมมีใครคาดคิดวาภาพชุดดังกลาวเก่ียวของกันอยางไร หลายปตอมา ดร.มันซูร ซัด

จาดี นักโบราณคดีชาวอิหราน ซึ่งไดรับแตงต้ังเปนผูอํานวยการทีมโบราณคดีคนใหมประจําเมือง

เบิรนต พบวาภาพเหลาน้ันเปนภาพชุดตอเน่ืองกัน เปนรูปที่ชื่อวา "ตนไมแหงชีวิตของชาวแอสซี

เรียน" ที่กลาวถึงตนไมท่ีใครไดกินแลวเปนอมตะ ในชวงแรกมีการเรียกชื่อภาพบนถวยวา "แพะแหง

เมืองเบิรนต"  (วอลท ดิสนียตองท่ึงภาพแอนิเมชันอายุ 5000 ป, 2551) แมวาการคนพบนี้จะเปน

หลักฐานวามนุษยสามารถคิดคนเทคนิคในการสรางภาพเคลื่อนไหวมาเน่ินนานแลว แตในทาง

สื่อมวลชนการตูนแอนิเมชันเริ่มมีการเริ่มผลิตขึ้นเมื่อประมาณคริสตศตวรรษที่ 19 

 

รูปท่ี 1.3 ภาพเขียน “ตนไมแหงชีวิตของชาวแอสซีเรียน” หรือ "แพะแหงเมืองเบิรนต" 
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คําวาแอนิเมชันน้ันมาจากคําวา Anima ในภาษาละตินแปลวา วิญญาณ (Soul and 

Spirit) เมื่อเขียนเปนคํากิริยาใชคําวา Animate แปลวา ทําใหมีชีวิต (To give life to) ซึ่งในปจจุบัน

มีเทคนิคในการทําใหภาพมีชีวิตหรือการสรางแอนิเมชันอยู 3 เทคนิคดวยกัน ซึ่งแตละเทคนิคจะมี

ลักษณะเดนที่แตกตางกันคือ 

1. การวาดดวยภาพดวยมือทีละเฟรม (Hand Drawn Animation)  

เปนเทคนิคพื้นฐานในการทําการตูนแอนิเมชันดวยการวาดภาพทีละเฟรมท่ีมีความ

ตอเนื่องกัน ตัวอยางแอนิเมชันประเภทน้ีไดแก การตูนแอนิเมชันชุดโดราเอมอน, อิคคิวซัง เณรนอย

เจาปญญา, แคสเปอร หรือ ดรากอนบอล เปนตน 

2. การขยับวัตถุทีละเฟรม (Stop Motion หรือ Model Animation)  

เปนการถายภาพวัตถุหรือหุนจําลองทีละเฟรม สลับกับการดัดทาทางวัตถุเพื่อใหเกิด

ความตอเนื่อง เทคนิค Stop Motion นี้เปนเทคนิคที่นิยมใชในการถายทําภาพยนตรวิทยาศาสตร

ในอดีต เชนการสรางไดโนเสาร หรือสัตวประหลาดตางๆ ขึ้นมาจากดินน้ํามัน ภายหลังจึงมีผูนํา

เทคนิคนี้มาผลิตเปนแอนิเมชันทั้งเรื่อง ตัวอยางภาพยนตรแอนิเมชันแบบ Stop motion ที่มีชื่อเสียง

ไดแก The Nightmare before Christmas หรือ Chicken run เปนตน 

3. การใชคอมพิวเตอรเปนเครื่องมือในการผลิต (Computer Animation) 

เปนการสรางภาพแอนิเมชันดวยโปรแกรมคอมพิวเตอรเพื่อลดขั้นตอนและแรงงาน

มนุษย โดยคอมพิวเตอรจะเปนผูประมวลผลเพื่อสรางความตอเน่ืองในการเคลื่อนไหวของภาพ

แทนมนุษย แอนิเมชันที่ผลิตดวยคอมพิวเตอรจะถูกแบงแยกยอยออกเปน 2 ประเภทตามลักษณะ

ของภาพไดแก ภาพ 2 มิติซึ่งมีแกนหลัก 2 แกน คือแกนต้ัง และแกนนอน ตัวอยางเชน การตูน

แอนิเมชันชุด The Power Puff Girls หรือ Ben10 เปนตน อีกประเภทคือภาพ 3 มิติโดยนอกจาก

จะมีมิติแกน x และ y แลว ยังมีแกน z หรือความลึกเพิ่มเขามาดวย ซึ่งเทคนิคคอมพิวเตอร

แอนิเมชันนี้เปนเทคนิคที่กําลังไดรับความนิยมในยุคปจจุบัน ตัวอยางภาพยนตรแอนิเมชัน 3 มิติ ที่

ไดรับความนิยมเชน Toy Story ทั้ง 3 ภาค, A bugs life, The Incredible เปนตน 

ดวยความท่ีการตูนแอนิเมชันเปนสื่อวัฒนธรรมแขนงหนึ่งที่มีคุณลักษณะของการปรับตัว

(Adaptive) ตามสภาพปจจัยแวดลอมได เพื่อใหองครวมสามารถดํารงอยูตอไปได โดยเฉพาะ

การตูนแอนิเมชันไทยที่จัดวาเปนสื่อนองใหมเมื่อเทียบกับการตูนแอนิเมชันชาติอ่ืนๆ ที่ถูกนําเขามา

ใชพื้นที่สื่อมวลชนในประเทศไทย และสามารถยึดครองพื้นที่สื่อไดอยางยาวนาน ดวยการเขามา

ของการตูนแอนิเมชันจากตางชาติ สงผลใหเกิดลักษณะการปรับตัวของการตูนแอนิเมชันไทย ซึ่ง

สามารถอธิบายไดจากพัฒนาการของการตูนแอนนิเมชันไทยดังตอไปน้ี 
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 พัฒนาการการตูนแอนิเมชันในสื่อมวลชนประเทศไทย 

1. ยุคของสื่อภาพยนตร 

กระแสการตูนแอนิเมชันไทยเริ่มมีการกอตัวมาต้ังแตภาพยนตรการตูนชุด ซิลลี่ ซิมโฟน่ี 

(Silly Symphony) แพรภาพในชวงป พ.ศ.2472-2482 โดย วอลท ดิสนีย โปรดัคชั่น ไดถูกนําเขา

มาแพรภาพทางโรงภาพยนตรในประเทศไทย การตูนชุดนี้ไดรับความนิยมในทั่วโลกและยัง

สามารถสรางแรงบันดาลใจที่สําคัญใหกับคนไทยที่สนใจผลิตแอนิเมชันดวย และดวยการริเริ่มใน

สื่อประเภทนี้เปนรายแรกๆ จึงทําใหดิสนียกลายเปนสถาบันการตูนแอนิเมชันที่ย่ิงใหญ มาตรฐาน

ของความเปนการตูนสกุลดิสนีย (Disney School) มักถูกนํามาใชเพื่อวัดผลงานใดๆ วาเปนงานที่

มีความเปนการตูนหรือไม (อาจินต ปญจพรรค อางถึงใน ศักดา วิมลจันทร, 2549) 

หลังจากภาพยนตรการตูนแอนิเมชันจากอเมริกาถูกนําเขามาเผยแพรในประเทศไทย

ไดระยะหนึ่ง คนไทยก็ไดริเริ่มผลิตภาพยนตรการตูนแอนิเมชันของไทยขึ้นมาบาง ซึ่งการตูนไทย

เรื่องแรกถูกผลิตโดย อ.เสนห คลอยเคลื่อน เมื่อพ.ศ.2488 มีวัตถุประสงคในการผลิตคือการสื่อสาร

กับชาวนา เพื่อแนะนําวิธีการทํานาตามนโยบายศิวิไลซของรัฐบาลจอมพลป.พิบูลสงคราม แตเมื่อ

ไดนําเสนอผลงานกับคณะรัฐบาลกลับไมไดรับการสนับสนุนใหออกฉาย โดยมีเหตุผลกํากับวา 

“การตูนเปนเรื่องไรสาระ” หลังจากนั้นไมก่ีป อ.เสนหก็ลมปวยและเสียชีวิต การตูนเรื่องน้ีจึงไมเคย

ถูกนําไปฉายอยางเปนทางการ (ปยุต เงากระจาง, 2547 อางถึงใน เมทินี สิงหเวชสกุล, 2548) 10 

ปหลังจากนั้นการตูนแอนิเมชันเรื่อง “เหตุมหัศจรรย” ของ อ.ปยุต เงากระจาง ความยาว 12 นาที ก็

ไดออกฉายเปนครั้งแรกที่โรงภาพยนตรบอรดเวย โดยฉายควบกับภาพยนตรไทยเรื่องทุรบุรุษทุย

ของ ส.อาสนจินดา เน้ือหาสวนใหญเปนการเสียดสีลอเลียนพฤติกรรมการบริโภควัฒนธรรม

ตะวันตกของคนไทย เพื่อใหเกิดความขบขันตามลักษณะนิยมแบบการตูนตะวันตกในยุคสมัยนั้น 

จากผลงานชิ้นนี้สงผลให อ.ปยุต ถูกเรียกวา “วอลท ดิสนียเมืองไทย” ผูชมชาวตางชาติใหความ

สนใจการตูนเรื่องนี้คอนขางมาก แตคนไทยกลับไมใหการสนับสนุนเทาที่ควร (ปยุต เงากระจาง, 

2547 อางถึงใน เมทินี สิงหเวชสกุล, 2548) เมื่อพิจารณาจากฉายาจะเขาใจไดวาผลงานการตูน

ของ อ.ปยุตชิ้นนี้นาจะมีลักษณะที่คลายคลึงกับการตูนของคายดิสนีย ซึ่งเปนรูปแบบของสื่อ

การตูนแอนิเมชันที่มีอิทธิพลและไดรับความนิยมในประเทศไทย ณ ชวงเวลาน้ัน 

หลังจากนั้น อ.ปยุต ไดผลิตผลงานชิ้นที่ 2 เปนภาพยนตรการตูนแอนิเมชันสี ความยาว 

20 นาที เรื่อง “หนุมานผจญภัย” ออกฉายในปพ.ศ.2500 มีแกนเนื้อหาเก่ียวกับเรื่องการเมืองโดย

เนนไปท่ีการตอตานลัทธิคอมมิวนิสต ไดรับการสนับสนุนทุนในการผลิตมาจากสํานักขาวอเมริกัน

ประเทศสหรัฐอเมริกา ภาพยนตรการตูนเรื่องนี้จะถูกหามฉายในยุคของจอมพลสฤษด์ิ ธนรัชต 
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เนื่องจากคณะตรวจสอบภาพยนตรพิจารณาวา เนื้อหาบางสวนของภาพยนตรการตูนไดมีการ

เสียดสีผูนําประเทศ เน่ืองจากจอมพลสฤษด์ิเกิดปวอก จึงตองรอจนกระทั่งเกิดการผลัดเปลี่ยนทาง

อํานาจการปกครองมาเปนยุคของจอมพลถนอม กิตติขจร จึงสามารถนํามาแพรภาพไดดวยการ

ฉายทีโ่รงภาพยนตรลิโด (ปยุต เงากระจาง, 2547 อางถึงใน เมทินี สิงหเวชสกุล, 2548) 

ตอมาอีก 2 ป (2502) อ.ปยุตไดรับทุนสนับสนุนจากองคการซีโต (SEATO) ซึ่งเปน

องคการท่ีมีประเทศสมาชิก 8 ประเทศ ไดแก ไทย, ฟลิปปนส, ปากีสถาน, จีน, นิวซีแลนด, 

ออสเตรเลยี, อังกฤษและอเมริกา ใหผลิตภาพยนตรการตูนการเมืองอีกครั้งในชื่อเรื่อง “เด็กกับหมี” 

ความยาวประมาณ 20 นาที และมีแกนเนื้อหาเก่ียวกับการตอสูกับลัทธิคอมมิวนิสตโดยอาศัย

ความสามัคคีของภาคีเปนหลัก ภาพยนตรเรื่องนี้ถูกฉายในประเทศสมาชิกซีโตทั้ง 8 ประเทศ 

จากเนื้อหาสวนน้ีแสดงใหเห็นวา มิติการเมืองและเศรษฐกิจเปนปจจัยท่ีมีผลตอการ

ผลิตและแพรภาพการตูนแอนิเมชันไทยในยุคนี้อยางมาก เนื่องจากเนื้อหาที่ผลิตมักเก่ียวของกับ

การเมืองตามวัตถุประสงคของผูใหทุนจากตางชาติ สวนระบบการเมืองไทยนั้นเปนเสมือนขอจํากัด

ในการแพรภาพและจัดจําหนายการตูนแอนิเมชัน ลักษณะการปรับตัวของการตูนแอนิเมชันไทยใน

ยุคน้ีมีลักษณะของการผสมผสานระหวางเนื้อหา (Content) ที่เปนไทยกับรูปแบบ (Form) ของ

การตูนแอนิเมชันตะวันตก เน่ืองจากในปริบทสังคมยุคนี้ ภาพยนตรการตูนจากตะวันตกมีอิทธิพล

อยางมากตอตัวผูผลิตและผูรับสารชาวไทยโดยเฉพาะทางดานรูปแบบลายเสน 

2. ยุคการตูนแอนิเมชันทางโทรทัศน 

เมื่อประเทศไทยเขาสูยุคของสื่อโทรทัศน การตูนแอนนิเมชันก็ไดเคลื่อนตัวเขามาใน

ชองทางน้ีดวย สื่อการตูนแอนิเมชันนั้นถูกเลือกมาแพรภาพต้ังแตชวงที่โทรทัศนเริ่มเขามา

แพรกระจายในประเทศไทย และถูกนําเสนอตอเนื่องเรื่อยมาจนถึงปจจุบัน จากขอมูลการศึกษา

พัฒนาการของการตูนโทรทัศนท่ีออกอากาศในประเทศไทยท่ีผานมาในอดีต โดยศึกษาจากการ

ออกอากาศของสถานีโทรทัศนชอง 9 อ.ส.ม.ท.เปนหลัก (จรรยา เหลียวตระกูล, 2540) สามารถ

แบงยุคของการตูนแอนเมชันในสื่อโทรทัศนไทยออกเปน 5 ยุคไดดังนี้  

2.1 ยุคกําเนิดโทรทัศน (พ.ศ.2498 – 2501)  

ยุคนี้ เปนยุคที่ โทรทัศน เริ่ม เขามามีบทบาทในประเทศไทย ในชวงแรกท่ี

สถานีโทรทัศนตองทําการทดลองออกอากาศ ซึ่งยังมีรายการท่ีผูจัดคนไทยผลิตเองนอย เวลาใน

การทดลองแพรภาพสวนใหญจึงเปนเวลาของภาพการตูนแอนิเมชันจากสหรัฐอเมริกา ดวยการ

อุปถัมภจากสถาบัน R.C.A. ท่ีเปนผูผลิตและจัดจําหนายโทรทัศนใหประเทศไทยนั่นเอง ในยุคน้ียัง

ไมมีระบบผังรายการโทรทัศน และไมปรากฏผลงานการตูนแอนิเมชันไทยในสื่อโทรทัศนดวย 
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2.2 ยุคการตูนขาว-ดําบางขุนพรหม (พ.ศ.2502 – 2512)  

เมื่อมีการสนับสนุนจากตางชาติลดนอยลง สถานีโทรทัศนบางขุนพรหมจึงเริ่ม

ดําเนินการผลิตรายการดวยตนเองมากขึ้น ดวยเหตุผลทางเทคนิคในการผลิตรายการทางสถานีจึง

นําเขาการตูนแอนิเมชันราคาถูกจากอเมริกาเพื่อนํามาใชฉายค่ันรายการ กลุมเปาหมายในชวงน้ีจึง

เนนไปที่ผูใหญมากกวา ตอมารัฐบาลมีนโยบายในการกําหนดใหมีชวงเวลาสําหรับรายการเด็กขึ้น 

การตูนจึงถูกนํามาใชในฐานะเปนสื่อสําหรับเด็ก (เมทินี สิงหเวชสกุล, 2548) ในยุคน้ีมีการตูน

แอนิเมชันไทยแพรภาพทางโทรทัศนในรูปของสื่อโฆษณา ซึ่งไดรับความนิยมพอสมควร ไดแก ยา

หมองบริบูรณบาลมชุด "หนูหลอ" ผลิตโดยอ.สรรพสิริ วิรยศิริ รวมกับ อ.ปยุต มีเนื้อหาเก่ียวกับ

เด็กผูชายผมจุกที่ตองใชยาหมองบรรเทาอาการบาดเจ็บจากการซุกซน หรือโฆษณาแปงนํ้าควินนา

ที่ใชวิธีการเลียนแบบตัวละครจากเรื่องสโนไวทกับคนแคระทั้งเจ็ด ซึ่งเปนตัวการตูนแอนิเมชัน

ของดิสนียมาแปลงเน้ือหาเพื่อใชในการนําเสนอสินคา อยางไรก็ตามการตูนแอนิเมชันไทยยังไมมี

ความตอเน่ือง และเกิดการขาดชวงในการผลิตต้ังแตปลายพ.ศ.2505 เปนตนมา 

2.3 ยุคการตูนขาว-ดํา พากยสด (พ.ศ.2513 – 2519)  

ในยุคน้ีเริ่มมีการนําเขาการตูนแอนิเมชันจากญี่ปุนมาเผยแพรเปนครั้งแรก แต

ยังคงมีปริมาณนอยเมื่อเทียบกับการนําเขาและแพรภาพของการตูนแอนิเมชันจากอเมริกา ซึ่ง

การตูนญี่ปุนนั้นเปนการตูนที่ตองพากยเสียง เนื่องจากการตูนญี่ปุนนั้นมีบทพูดไมไดเปนการตูน

เงียบแบบทางตะวันตก ในยุคนี้ยังมีการจัดผังเวลาเพื่อแพรภาพรายการการตูนสําหรับเด็กไวดวย 

และในยุคนี้ก็ยังไมมีการผลิตการตูนไทย ผูผลิตการตูนแอนิเมชันชาวไทยหันไปรับงานจากผูผลิต

ชาวตางชาติเพื่อเพิ่มพูนประสบการณในการผลิตแทน (เมทินี สิงหเวชสกุล, 2548)  

2.4 ยุคของการตูนแอนิเมชันญี่ปุน (พ.ศ.2520 – 2538)  

ในยุคน้ีการตูนแอนิเมชันจากญี่ปุนถูกนําเขามาแพรภาพมากกวาจากอเมริกา ใน

ผังรายการการตูนสําหรับเด็กเกือบท้ังหมดกลายเปนการตูนแอนิเมชันญี่ปุนแทบทั้งสิ้น จัดไดวา

เปนยุคทองของการตูนแอนิเมชันญี่ปุนในโทรทัศนไทย และถือไดวาเปนการปรับตัวครั้งที่ 2 ของ

การตูนแอนิเมชันไทยที่เปลี่ยนจากรูปแบบตะวันตกมาหารูปแบบญี่ปุนแทน ภาพลายเสนของ

การตูนญี่ปุนแตกตางจากการตูนตะวันตกตรงท่ีตัวการตูนญี่ปุนมักมีลักษณะเหนือจริง เชน ขนาด

หัวผิดสัดสวนกับตัว ดวงตาของเด็กผูหญิงมีขนาดใหญ ลอมรอบดวยขนตาเสนโตๆ ดวงตา

ระยิบระยับ แสดงออกถึงบุคลิกแจมใสราเริง หรือถาเปนดวงตาของตัวการตูนที่อยูในมิติอ่ืน เชน 

ปศาจ ดวงตาจะวางเปลาเปนสีขาว เปนตน ขณะที่การตูนของตะวันตก จะเนนลักษณะที่ดูสมจริง” 

(ฟูซาโนะซูเกะ นัตซึเมะ อางถึงใน วันดี สันติวุฒิเมธี, 2544)  



9 

 

ในยุคน้ีมีภาพยนตรการตูนแอนิเมชันไทยออกฉายในพ.ศ.2522 นั่นคือภาพยนตร

การตูนเรื่อง "สุดสาคร" โดยอ.ปยุต เริ่มสรางเมื่อป พ.ศ.2519 ซึ่งจัดเปนภาพยนตรการตูน

แอนิเมชันขนาดยาวเรื่องแรกของประเทศไทยที่แพรภาพทางโรงภายนตรความยาวในการแพรภาพ

ประมาณ 1 ชั่วโมง 21 นาที การตูนเรื่องนี้ยังประสบความสําเร็จที่ไตวันและที่ญี่ปุน แตในประเทศ

กลับไดรับการตอบรับจากผูชมไมมากนัก ทําใหสุดสาครประสบปญหาขาดทุน จากน้ันวงการ

การตูนแอนิเมชันไทยก็เกิดการซบเซาอีกครั้ง (ภูริ หิรัญพฤกษ, 2548) จนกระท่ังพ.ศ.2526 การตูน

แอนิเมชันไทยไดหวนกลับเขามาในสื่อโทรทัศนอีกครั้งดวยโครงการสงเสริมสื่อมวลชนเพื่อเด็ก 

(กสด.) รวมกับมูลนิธิเพื่อเด็ก และคณะนิเทศศาสตรจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย ไดทดลองผลิต

การตูนแอนิเมชันชุด “ผีเสื้อแสนรัก” ซึ่งมีการตอบรับไมดีนัก แตกสด.ยังคงแพรภาพการตูน

แอนิเมชันตอมาอีก 3 ชุดในพ.ศ.2528 ไดแก “เด็กชายคําแพง”, “หนูนอยเนรมิต”, “เทพธิดาตะวัน” 

หลังจากนั้นการตูนแอนิเมชันไทยเริ่มถูกนํามาใชในลักษณะท่ีหลากหลายขึ้น เชน การตูน

แอนิเมชันเรื่อง “จากับโจ” (2530) ผลิตโดย ชัย ราชวัตร รวมกับสถานีโทรทัศนสีกองทัพบกชอง 7 

ถูกนําไปใชในชวงเวลาขาวภาคคํ่าเพื่อลอขาวการเมือง การตูนยังถูกนําไปใชรณรงคโครงการที่ไม

หวังผลทางธุรกิจ เชน การตูนแอนิเมชันชุด “ปลอดภัยไวกอน” (2534) ที่เนนการปองกันภัยใน

รูปแบบตางๆ หรือการตูนรณรงคเรื่องการรักษาสิ่งแวดลอมเรื่อง “โปกัส ทูตนอยสิ่งแวดลอม” 

(2538) ทางดานสื่อบันเทิงมีการนําไปใชผลิตมิวสิควีดีโอ เพลง “มาเหล็ก” ของอําพน ลําพูน 

(2536) และมีการนําไปใชในสื่อโฆษณา เชน โฆษณายาบํารุงเปอริวิท (2537) และโฆษณา

กระเบ้ืองตราชาง (2538) เปนตน 

2.5 ยุคสุดทายของการตูนแอนิเมชันไทยแบบเกา (พ.ศ.2539–2543)  

ในยุคนี้การตูนจากตะวันตกถูกนําเขามากขึ้น แตการตูนญี่ปุนนั้นยังคงไดรับความ

นิยมสูงกวา กลาวไดวาการตูนญี่ปุนยังคงครองพื้นที่โทรทัศนไทยสวนใหญเอาไวไดอยางตอเน่ือง 

แตอยางไรก็ดีในยุคนี้ เริ่มมีการแทรกซึมพื้นที่สื่อการตูนญี่ปุนจากของการตูนแอนิเมชันไทย 

เนื่องจากสถานีโทรทัศนไทยทีวีสีชอง 3 ไดนําการตูนแอนิเมชันไทยเรื่อง “ปลาบูทอง” (2543) มา

แพรภาพในชวง Prime time แทนที่การตูนแอนิเมชันญี่ปุนที่แพรภาพมาตอเนื่องเปนเวลานาน 

จากขอมูลพัฒนาการการตูนในสื่อโทรทัศนขางตนแสดงใหเห็นวา แมวาประเทศไทยจะ

มีการตูนแอนิเมชันไทยเปนของตนเองแลว แตประเทศไทยก็ยังมีการนําเขาการตูนจากตางประเทศ

อยางตอเน่ือง สาเหตุเน่ืองมาจากการตูนแอนิเมชันไทยในชวงท่ีผานมาขาดความสม่ําเสมอในการ

ผลิตและการแพรภาพ การตูนที่ผลิตสวนใหญมีความยาวตอตอนเพียงไมก่ีนาทีจึงมักถูกนําไปแพร

ภาพในชวงเวลาที่ไมสําคัญ หรือแพรภาพนอกชวงเวลาหลักที่จัดใหสําหรับรายการเด็ก มีการผลิต
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จํานวนตอนตอเรื่องนอย รวมถึงผูชมยังไมใหการตอบรับการตูนไทยเทาท่ีควร ปญหาเหลานี้ลวน

เปนอุปสรรคตอการผลิตการตูนแอนิเมชันไทยทั้งสิ้น  

จุมพล รอดคําดี อรทัย สันติสุข และเสม พริ้งพวงแกว (2525 อางถึงใน เมทินี         

สิงหเวชสกุล, 2548) ไดจําแนกปจจัยที่เปนอุปสรรคในการผลิตการตูนแอนิเมชันไทยไว 4 ประการ

ไดแก 

(1) ขาดผูลงทุนเน่ืองจากตองใชทุนในการผลิตสูง ประกอบกับการขาดวัตถุดิบในการ

ผลิต เนื่องจากอุปกรณสวนใหญตองอาศัยการนําเขาจากตางประเทศ 

(2) ผูผลิตชาวไทยขาดทักษะและประสบการณในการผลิต ผลงานที่ไดจึงมีคุณภาพ

ดอยกวาการตูนแอนิเมชันจากตางประเทศ 

(3) ควบคุมเวลาไมไดและขาดความพิถีพิถันในผลงาน เนื่องจากมีทรัพยากรที่จํากัด 

ประกอบกับความสามารถในการบริหารเวลายังไมดี ทําใหไดงานไมเรียบรอยขาดความสวยงาม 

(4) ขาดการสนับสนุนจากรัฐบาลและสังคม 

นอกจากนี้ ภูวดล สุวรรณดี (2540 อางถึงใน เมทินี สิงหเวชสกุล, 2548) ไดอธิบาย

เหตุผลของการไมประสบความสําเร็จของการตูนแอนิเมชันไทยในชวงนั้นจาก 3 สาเหตุ ไดแก 

(1) การตูนแอนิเมชันในประเทศไทยไมมีลักษณะการเปนอุตสาหกรรมแบบครบวงจร

เหมือนอยางการตูนตางชาติ เชน การตูนแอนิเมชันของญี่ปุนมีการใชตนทุนในการผลิตที่สูง มี

ทีมงานที่เพียงพอตอการผลิต ทําใหผลงานท่ีออกมามีคุณภาพสรางความพอใจกับผูบริโภค 

จากนั้นจึงขยายตอออกไปในสื่อประเภทตางๆ ทั้งภาพยนตร สื่อบันทึก เกม หนังสือ เพลง ของเลน 

ฯลฯ ซึ่งเปนการเพิ่มรายไดของผูผลิตอีกทางหนึ่ง 

(2) คนไทยไมสนับสนุนการตูนแอนิเมชันของไทย เนื่องมาจากผูชมชาวไทยชื่นชอบ 

และนิยมในการตูนแอนิเมชันตางชาติ 

(3) คานิยมด้ังเดิมของคนไทยยังคงมองวาการตูนเปนเรื่องไรสาระ หรือมองวาเปน

เรื่องของเด็กแตเพียงอยางเดียว 

ดวยปจจัยอุปสรรคเหลาน้ีสงผลใหการตูนแอนิเมชันไทยตองพยายามปรับตัว โดยการใช

การผสานขามสายพันธุตนเองเขากับวัฒนธรรมกระแสหลักที่ เปนการตูนแอนิเมชันจาก

ตางประเทศ เชนในกรณีของการตูนแอนิเมชันเรื่องคุณหนูชางฝน (2539) ผลิตโดยบริษัทกันตนา

แอนิเมชัน ซึ่งมีเนื้อหาเก่ียวกับการสงเสริมจริยธรรมตอเด็ก การตูนไทยเรื่องนี้เลือกใชการออกแบบ

ตัวการตูนและลักษณะฉากหลังตามแบบการตูนแอนิเมชันของญี่ปุนท่ีถูกนํามาฉายในโทรทัศนไทย

(เมธินี สิงหเวชสกุล, 2548) แสดงใหเห็นวาผูผลิตการตูนแอนิเมชันไทยไดพยายามปรับตัวใหเขา
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กับกระแสการตูนญี่ปุนที่กําลังไดรับความนิยม แตอยางไรก็ดีในยุคเกาของแอนิเมชันนี้การตูนไทย

ยังไมมีความสม่ําเสมอในการผลิตและแพรภาพ ชองยังไมใหเวลาที่ดีแกผูผลิต ผูชมก็ยังไมใหการ

ตอบรับท่ีดีมากนัก ทําใหสถานีโทรทัศนยังตองอาศัยการนําเขาสื่อแอนิเมชันจากตางชาติที่ไดรับ

ความนิยมมากกวามาเผยแพร ทําใหประเทศไทยตองเสียคาใชจายเปนเงินจํานวนมากและเสีย

ดุลการคาไปโดยปริยาย นอกจากนีก้ารกระทําดังกลาวยังเปนการเปดชองใหสื่อแอนิเมชันตางชาติ

เขามาทําการครอบงําทางวัฒนธรรมตอผูรับสารชาวไทยไดอีกดวย 

 ยุคสมัยใหมของการตูนแอนิเมชันไทย 

การตูนแอนิเมชันไทยที่เคยมีอนาคตที่มืดมนลงเรื่อยๆ กลับมามีชีวิตชีวาอีกครั้ง 

เนื่องจากต้ังแตชวงปพ.ศ.2545 ผูผลิตการตูนแอนิเมชันไทยไดใชเทคโนโลยีการผลิตที่มีความ

ทันสมัยมาใชในกระบวนการผลิต ไดแกเทคโนโลยีคอมพิวเตอร ซึ่งการตูนท่ีใชเทคนิคน้ีผลิตและ

แพรภาพทางโทรทัศนเปนเรื่องแรกไดแก การตูนแอนิเมชัน3มิติเรื่อง “แดร็กคูราตอกโชว” ผลงาน

ของบริษัท การตูนนิเวอรส จํากัด มีความยาวตอตอน 30 นาที แพรภาพตอเนื่องทุกวันเสารตลอด

ทั้งปพ.ศ.2545 จํานวนทั้งสิ้น 52 ตอน จัดเปนการตูนที่มีความยาวและมีจํานวนตอนที่ผลิตและ

แพรภาพมากกวาการตูนเรื่องอ่ืนๆ ที่ผานมา ในปเดียวกันบริษัท วิธิตาแอนิเมชัน เจาของเดียวกับ

สํานักพิมพบรรลือสาสน ผูผลิตและจัดจําหนายการตูนขายหัวเราะและมหาสนุก ไดผลิตภาพยนตร

การตูนแอนิเมชัน 3 มิติ เรื่อง ปงปอนด ซึ่งเปนตัวละครที่โดงดังมาจากหนังสือการตูนมหาสนุก ซึ่ง

เปนผลิตภัณฑเดิมของตน แมวาภาพยนตรปงปอนดดิแอนิเมชันจะไมประสบความสําเร็จในทาง

รายได แตกลับประสบผลสําเร็จในแงการขายคาแรคเตอร (Character) เน่ืองจากมีผูประกอบการ

กวา 30 บริษัทไดขอใชลิขสิทธิ์ตัวการตูนปงปอนดในสินคาของตน ทั้งนี้เนื่องมาจากคาแรคเตอรตัว

การตูนน้ันเปนองคประกอบสําคัญที่สงผลตอการเลือกซื้อสินคาได ดังการศึกษาเรื่องอิทธิพลของ

ตัวการตูนที่มีชื่อเสียงตอทัศนคติและความต้ังใจซื้อสินคาของผูบริโภคกลุมวัยรุนและวัยทํางาน

ตอนตน ของ อัชฌา สุนทรพิทักษ ป พ.ศ.2541 พบวาสินคาที่ใชตัวการตูนที่มีชื่อเสียงมาใช

โฆษณาประชาสัมพันธ จะถูกซื้อเพื่อมอบเปนของขวัญในระดับสูง ซึ่งแสดงใหเห็นวา คาแรคเตอร

ของการตูนนั้นเปนองคประกอบหนึ่งที่สามารถสรางมูลคาได หลังจากนั้นปงปอนดยังถูกผลิตใน

รูปแบบการตูนแอนิเมชัน 2 มิติ ในรูปแบบการตูนซีรีส (Series) เพื่อแพรภาพทางโทรทัศนดวย 

จากกรณีนี้แสดงใหเห็นวาการตูนแอนิเมชันไทยเริ่มมีการวางแผนการตลาดที่ดีข้ึน 

สามารถตอยอดผลงานในทางธุรกิจท่ีหลากหลายและมีรูปแบบในความเปนอุตสาหกรรมแบบครบ

วงจรมากขึ้น จึงถือไดวาเปนการเร่ิมตนของ “การตูนแอนิเมชันไทยยุคใหม”อยางแทจริง และ

แมวาการตูนแอนิเมชันไทยที่แพรภาพทางโทรทัศนในป พ.ศ.2545 จะมีเพียง 2 เรื่อง แตในปตอมา
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พ.ศ.2546 การตูนแอนิเมชันไทยทางโทรทัศนมีการแพรภาพเพิ่มเปน 7 เรื่อง สาเหตุหนึ่งท่ีทําให

การตูนไทยมีความตอเนื่อง และมีความมั่นคงมากขึ้นนั้น สวนหนึ่งมาจากการสนับสนุนผลักดัน

อยางเปนรูปธรรมของหนวยงานภาครัฐ 

หนวยงานภาครัฐท่ีเขามารับหนาที่ในการชวยเหลือสนับสนุนผูผลิตการตูนแอนิเมชัน

ไทยโดยตรงไดแก สํานักงานสงเสริมอุตสาหกรรมซอฟตแวรแหงชาติ (องคการมหาชน) หรือเปนที่

รูจักกันในนามวา SIPA (Software Industry Promotion Agency) ซึ่งเปนองคกรในการกํากับดูแล

ของรัฐมนตรีวาการกระทรวงเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร SIPA กอต้ังขึ้นเมื่อวันที่ 24 

กันยายน 2546 ตามพระราชกฤษฎีกาสํานักงานสงเสริมอุตสาหกรรมซอฟตแวรแหงชาติ พ.ศ.

2546 ดวยตระหนักถึงความสําคัญของการพัฒนาอุตสาหกรรมซอฟตแวร รัฐบาลไทยไดกําหนดให

การพัฒนาอุตสาหกรรมซอฟตแวรเปนยุทธศาสตรหลัก ในการเพิ่มศักยภาพการแขงขันของ

ประเทศ SIPA มีเปาหมายในการชวยเพิ่มประสิทธิภาพ การนําเสนอบริการ และการผลิตสินคาที่มี

คุณภาพของประเทศโดยมีพันธกิจหลักไดแก การสรางมิติใหมในการพัฒนาอุตสาหกรรม

ซอฟตแวรไทย ทั้งในดานการพัฒนาทรัพยากรมนุษยดวยการสงเสริมการศึกษา การฝกอบรม

พัฒนาทักษะ ตลอดจนการยกระดับศักยภาพของการพัฒนาและผลิตซอฟตแวร  (สํานักงาน

สงเสริมอุตสาหกรรมซอฟตแวรแหงชาติ, 2550) 

แมวาพันธกิจหลักของ SIPA จะมุงเนนไปท่ีการสนับสนุนการผลิตซอฟแวรเปนหลัก แต

ในแผนยุทธศาสตรของ SIPA ยังมีพันธกิจในการสนับสนุน Digital Content ซึ่งไดแก เกม, 

แอนิเมชันและสื่อดิจิตอลอ่ืนๆ ดวย ซึ่งในยุทธศาสตรของ SIPA นั้นมีแผนในการพัฒนาแอนิเมชัน

ไทยเกือบท้ังวงจรต้ังแตการใหทุนในการพัฒนาบุคลากร ซึ่งเปาหมายขั้นตํ่ากําหนดท่ี 25,000 คน 

ภายในระยะเวลา 5 ป การใหทุนในการพัฒนาโครงการผลิตแอนิเมชัน รวมไปถึงการสรางโอกาส

ทางธุรกิจของผูผลิตกับกลุมนายทุนที่เปนชาวไทยและชาวตางชาติดวย สํานักงานสงเสริม

อุตสาหกรรมซอฟตแวรแหงชาติ (องคการมหาชน), 2553) SIPA ยังมีวิสัยทัศน (Vision) ที่ตองการ

ใหประเทศไทยเปนศูนยกลางอุตสาหกรรมแอนิเมชันและมัลติมีเดียแหงเอเชีย หรือ “ฮอลลีวูด of 

Asia” และกลายเปน 1 ใน 3 ประเทศที่สามารถผลิตและสงออกแอนิเมชันและมัลติมีเดียที่มาก

ที่สุดของเอเชีย ซึ่งผูนําท่ีเปน 2 อันดับแรกไดแก ญี่ปุนและเกาหลีใต  

ดวยเหตุนี้ SIPA จึงไดเปนผูริเริ่มในการจัดงาน Thailand  Animation and Multimedia 

(TAM) ขึ้นครั้งแรกในป พ.ศ.2546 (นิพนธ คุณารักษ, 2548) เพื่อใหผูผลิตแอนิเมชันไทยไดมีพื้นท่ี

ในการแสดงผลงานเพื่อเปนการสรางแรงกระตุนตอผูชมที่เปนชาวไทย และเปดโอกาสใหนักลงทุน

ชาวตางชาติไดมีโอกาสในการเจรจาธุรกิจ หรือสงออกไปตางประเทศดวย ตอมาในพ.ศ. 2010 
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TAM ไดเปลี่ยนชื่อเปน Animation Youth Festival Asia 2010 หรือ AYFA แทน เพื่อแยก

แอนิเมชันไทยออกมาจากกลุมสื่อ Digital Content อ่ืนๆ ใหชัดเจนมากขึ้น ซึ่งในการจัดงานในแต

ละครั้ง SIPA ไดรับความรวมมือจากกลุมผูผลิตชาวไทยในการสงผลงานเขารวมโครงการ และให

การสนับสนุนโครงการเปนอยางดี 

นอกจากมีการสนับสนุนของหนวยงานภาครัฐแลว การตูนแอนิเมชันไทยยังมีปริมาณ

ในการผลิตที่สูงขึ้น ทั้งยังมีความตอเนื่องในการผลิตมากขึ้นดวย ดังที่ไดกลาวไปแลววาในชวงป

พ.ศ.2546 นั้น มีการผลิตและแพรภาพการตูนแอนิเมชันทางโทรทัศนถึง 7 เรื่อง ไดแก ไกรทอง, 

สังขทอง, แกวหนามา, โสนนอยเรือนงาม, สุดสาคร, อภินิหารขวานฟาและแทนแทนเพื่อนรักตาง

ดาว (เมทินี สิงหเวชสกุล, 2548) ซึ่งจะสังเกตไดวาเนื้อหาการตูน 6 ใน 7 เรื่องนั้นเปนการผลิตซ้ํา 

(Reproduction) นิทานพื้นบานไทย (Thai’s Folk tales) ที่รูจักกันเปนอยางดี การเชื่อมโยงเนื้อหา

ที่เปนสื่อนิทานพื้นบานมาผลิตเปนสื่อการตูนแอนิเมชันนี้เปนเทคนิคที่เรียกวา “การสัมพันธบท” 

(Intertextuality) มีเพียงการตูนเรื่องแทนแทนเพื่อนรักตางดาวเรื่องเดียวเทาน้ันที่ถูกแตงเนื้อเรื่อง

ข้ึนมาใหม (Fiction) แตอยางไรก็ดีแทนแทนเพื่อนรักตางดาวนั้นเคยถูกตีพิมพเปนหนังสือการตูน

มากอนแลวเชนกัน จึงแสดงใหเห็นวาผูผลิตในยุคนี้มีการวางแผนเพื่อลดความเสี่ยง ดวยการเลือก

นําเสนอเนื้อหาที่ผูรับสารมีความคุนชินหรือรูจักมากอนแลวทั้งสิ้น ซึ่งจัดวาเปนกลวิธีของการสราง

ความเปนไทยในการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมดวยการใชเนื้อหาไทยที่ผูรับสารคุนเคย เปนตน 

สวนในปพ.ศ.2547 มีการตูนท่ีถูกผลิตและแพรภาพทางสถานีโทรทัศนจํานวนทั้งสิ้น 8 

เร่ือง ไดแก การตูนชุดนิทานหรรษา, ปงปอนด ตอน ผจญภัยโลกแมลง, หนุมานชาญสมร, ภูผา

และหนาไ,ม หลวงพอจากับหมูบานจั๊กจั่น, แกงจิ๋วพาวเวอรคิด, ซน100% และพิภพยมราช (เมทินี 

สิงหเวชสกุล,2548) สิ่งที่นาสนใจของการตูนแอนิเมชันในชวงปนี้ไดแก การที่มีการตูนที่แตงเนื้อ

เร่ืองขึ้นมาใหมถึง 4 เรื่องคือ ภูผาและหนาไม หลวงพอจา แกงจิ๋วพาวเวอรคิด และซน100% ซึ่ง

แสดงใหเห็นวาผูผลิตการตูนแอนิเมชันไทยเริ่มมีความกลาในการนําเสนอเนื้อหาแปลกใหมมากขึ้น 

แมวาในชวงเริ่มตนนี้เนื้อหาการตูนท่ีฉีกแนวออกจากเนื้อหาเดิมๆ จะยังไมไดรับการตอบรับที่ดีนัก 

แตนับวาเปนการเริ่มตนสําหรับการพัฒนาเนื้อหาของการตูนแอนิเมชันไทยในอนาคต 

นอกจากการแพรภาพที่เพิ่มมากขึ้น ความนิยมจากผูชมก็เพิ่มขึ้นดวย ตัวอยางการตูน

แอนิเมชันที่ไดรับความนิยมจากผูชมสูงมากเรื่องหนึ่งไดแก “สี่สาวแสนซน (4 Angies)” ที่เริ่มแพร

ภาพครั้งแรกเมื่อวันที่ 11 ธันวาคม พ.ศ.2549 หลังจากออกอากาศไดเพียง 8 ตอนสามารถเรียก   

เรตต้ิงผูชมไดสูงมากถึง 11 ซึ่งจัดเปนคะแนนจากเรตต้ิงผูชมทั้งครัวเรือน หากวัดเฉพาะกลุมเด็ก

อายุ 4-9 ป พบวาเรตต้ิงสูงถึง 21 ซึ่งทําลายสถิติรายการเด็กของชองที่เคยฉายในเวลาเดียวกัน 
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เมื่อฉายครบทั้งชุด (25 ตอน) การตูนเรื่องนี้สามารถสรางสถิติเรตต้ิงสูงสุดถึง 14 สําหรับผูชมทั่วไป 

และไดเรตต้ิงสูง ถึง 24 สําหรับผูชมในกลุมเด็กอายุ 4-9 ป (ณิศรา  บุญโพธิ์แกว, 2551) ดวยเหตุน้ี

ทําใหการตูนเรื่อง 4 Angies มีการผลิตและแพรภาพไปแลวถึง 3 เทอม (Season) รวมท้ังสิ้นมีการ

ผลิตและแพรภาพไปแลว 72 ตอน นอกจากนี้  4 Angies ยังมีสินคาสงเสริมการขาย 

(Merchandise) รวมไปถึง Digital Content ตางๆ ที่เปนการตอยอดธุรกิจอยางครบวงจรดวย  

ไมเพียงความนิยมในประเทศ 4 Angies ยังไดรับการยอมรับในระดับนานาชาติดวย 

เน่ืองจากถูกซื้อลิขสิทธิ์เพื่อนําไปแพรภาพทางชองโทรทัศนสําหรับเด็กผานทางสถานีโทรทัศน 

CANAL J ซึ่งเปนฟรีทีวีชองรายการสําหรับเด็กอันดับหนึ่งของประเทศฝรั่งเศสแลวถึง 2 ชุด 

(Season) การแพรภาพน้ันครอบคลุมฝรั่งเศสรวมท้ังประเทศอ่ืนๆ ในแถบยุโรป เชน เบลเย่ียม 

สวิตเซอรแลนด ทางดานคุณภาพ สถานีโทรทัศน TBS (Tokyo Broadcasting System) ประเทศ

ญี่ปุนไดคัดเลือกให 4 Angies เปนตัวแทนประเทศไทยรวมชิงรางวัลแอนิเมชันยอดเย่ียมที่ประเทศ

ญี่ปุนในงาน “Digicon6+3” โดยมีผูแขงขันจากประเทศสมาชิก 8 ประเทศในเอเชีย ไดแก จีน 

ฮองกง ไตหวัน เกาหลี สิงคโปร อินเดีย ไทย และ ญี่ปุน (ณิศรา บุญโพธิ์แกว, 2551) แสดงใหเห็น

วาการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมมีการทําตลาดอยางครบวงจรทั้งในประเทศและตางประเทศ และมี

คุณภาพสูงขึ้นเทียบเทากับการตูนที่มีอยูในตลาดสากล 

ดวยการทําธุรกิจการตูนแอนิเมชันอยางครบวงจรนี้ สงผลใหการตูนแอนิเมชันไทยยุค

ใหมมีมูลคาทางเศรษฐกิจที่สูงขึ้นกวาในอดีตอยางมหาศาล หากพิจารณามูลคาอุตสาหกรรม

แอนิเมชันของไทยในชวงปพ.ศ.2549–2551 จะพบวามีการเติบโตขึ้นโดยตลอด ในปพ.ศ.2549 มี

มูลคารวม 6,800 ลานบาท จากน้ันเพิ่มเปน 7,540 ลานบาทในปพ.ศ.2550 และเพิ่มขึ้นอีกเปน 

12,086 ลานบาทในปพ.ศ.2551เมื่อนําขอมูลมาเปรียบเทียบอัตราเติบโตของตลาดแอนิเมชันไทย

ของป 51 กับป 50 จะพบวามีการเติบโตสูงขึ้นถึง 33% (สํานักงานสงเสริมอุตสาหกรรมซอฟตแวร

แหงชาติ, 2552) 

กลาวโดยสรุปคือ การตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมนั้นมีการผลิตเพิ่มมากขึ้น เนื่องมาจาก

การสนับสนุนของภาครัฐ และการตอบรับที่ดีจากผูรับสาร ประกอบกับการมีชองทางในการแพร

ภาพในชวงเวลาที่ดี ทําใหการตูนแอนิเมชันไทยสามารถทรงตัวไดอยางมั่นคง โดยเฉพาะการตูน

แอนิเมชันในสื่อโทรทัศนที่มีความสม่ําเสมอมากกวาภาพยนตรการตูน ดวยสาเหตุน้ีในการ

ศึกษาวิจัยครั้งน้ีผูวิจัยจึงเลือกทําการศึกษาเฉพาะการตูนแอนิเมชันทางโทรทัศนทางฟรีทีวีเทานั้น 

ซึ่งจากขอมูลพัฒนาการที่กลาวมาขางตนสามารถสรุปลักษณะการปรับตัวของการตูนแอนิเมชัน

ทางโทรทัศนไดเปน 3 ยุค ดังผิดพลาด! ไมพบแหลงการอางอิง 
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ตารางที่ 1.1แสดงยุคและลักษณะการปรับตัวของการตูนแอนิเมชันไทย 

การตูนแอนิเมชันไทย

ทางโทรทัศน 
กระแสการตูนแอนิเมชันในสื่อมวลชน 

ลักษณะของการตูนไทย 

เนื้อหา ภาพ 

ยุคทดลอง  

(2498-2522) 

ภาพยนตรการตูนแอนิเมชันอเมริกาทาง

โรงภาพยนตรและโทรทัศน 

ไทย ไทย+ตะวันตก 

ยุคปรับตัว  

(2526-2543) 

การตูนแอนิเมชันญี่ปุนทางโทรทัศน ไทย ไทย+ญี่ปุน 

ยุคใหม 

(2545 – ปจจุบัน) 

การตูนแอนิเมชันไทยมีพื้นที่ในสื่อมาก

ขึ้น 

หลากหลาย ไทย+ญี่ปุน / 

ไทย+ตะวันตก 

 

จากตารางแสดงใหเห็นวา การตูนแอนิเมชันทางโทรทัศนยุคใหมมีลักษณะของภาพที่

หลากหลายมากขึ้น ประกอบกับลักษณะของเนื้อหาที่ถูกนํามาผลิตก็มีความหลากหลายตามไป

ดวย สามารถอธิบายไดดังนี้ 

 ลักษณะของการตูนแอนิเมชันยุคใหม  

1. แหลงที่มาของเน้ือหาของการตูนไทยยุคใหมทางโทรทัศน 

เมื่อการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมมีการพัฒนาไปอยางรวดเร็วทาง เน้ือหาที่ถูกเลือก

นํามาผลิตก็ถูกพัฒนาตามไปดวยเชนเดียวกัน ในชวงแรกของการเขาสูยุคใหมนี้ ผูผลิตยังคงให

ความนิยมในการผลิตการตูนท่ีมีเนื้อหาจากวรรณคดี หรือนิทานพื้นบานไทยเปนหลัก อยางไรก็ดี

เมื่อนิทานพื้นบานไทยนั้นมีอยูจํากัด ผูผลิตจึงหันมาหาแหลงเน้ือหาใหมๆ มากขึ้น ความเปนไทย

ในการตูนยุคใหมจึงเริ่มมีความหลากหลายมากขึ้น โดยเฉพาะการสรางตัวละครที่มีความแปลก

ใหม ซึ่งตัวละครถือเปนสวนสําคัญท่ีจะทําใหเรื่องราวดําเนินไปอยางนาสนใจและสนุกสนาน ตัว

ละครที่ดีตองมีพัฒนาการและสามารถทําใหผูชมติดตามเรื่องราวไปพรอมๆ กัน เพราะตัวละครคือ

ผูกระทําเรื่องราวตางๆ และไดรับผลการกระทําดังกลาว ตัวละครการตูนนั้นเปนสัญลักษณที่ใช

แทนบุคคล แนวคิดหรือ สถานการณตางๆ เพื่อชักจูงความคิดของผูชมใหเกิดความรูสึกตามความ

มุงหมายน้ันๆ (สังเขต นาคไพจิตร, 2530) การสรางตัวละครใหมๆ ยอมสงผลใหการตูนไทยมี

เนื้อหาใหมๆ เกิดขึ้นตามไปดวยโดยปริยาย 

การผลิตเน้ือหารูปแบบหนึ่งท่ีกําลังเปนกระแสนิยมของการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหม

ไดแก การนําบุคลิกลักษณะของผูท่ีมีชื่อเสียงมาผลิตเปนการตูนแอนิเมชัน ตัวอยางเชน การตูน
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แอนิเมชันเรื่องโฟรแองจี้ที่ใชวิธีการสัมพันธบทตัวละครมาจาก 4 พิธีกรรายการผูหญิงถึงผูหญิง 

และไดรับความนิยมสูงมากตามท่ีไดกลาวไปขางตน หรือการตูนเรื่องโปงลางละออน (2551) ที่ใช

วิธีการสัมพันธบทตัวเอกมาจากนักรองนักดนตรีในวงโปงลางสะออน เปนตน 

 

  

รูปท่ี 1.4 การ Intertextuality โปงลางสะออน สู โปงลางละออน 

นอกจากจะเลาเรื่องใหมแลวการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมยังเลือกเน้ือหาที่เปนผลผลิต

ตางชาติมาเลาดวย อาทิเชน การตูนแอนิเมชันเรื่องเปดตํานานนิทานอิสป (2549) ซึ่งเปนการนํา

เนื้อหามาจากนิทานอิสปที่เปนนิทานจากกรีกโบราณมารอยเรียงใหม การตูนเรื่องนี้ไดการตอบรับ

จากผูชมอยางดีและมีการผลิตและแพรภาพถึง 2 ชุด อีกตัวอยางไดแก การตูนเรื่องนาจาศิษยเจา

แมกวนอิม (2551) ซึ่งเปนการนําเนื้อหามาจากตํานานพงศาวดารของจีน เปนตน  

 

                        

รูปท่ี 1.5 รูป(ซาย) ปวนตํานานนิทานอีสป ป2            (ขวา) นาจาศิษยเจาแมกวนอิม 

นอกจากนี้การตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมยังมีการรวมทุนในการผลิตกับตางชาติดวย อาทิ

เชน การตูนเรื่องไซคิกฮีโร ซึ่งเปนการตูนลูกครึ่งไทยเกาหลี ผลิตโดยบอรดคาซท ไทยเทเลวิชั่นของ

ไทย รวมกับ K-production ของประเทศเกาหลี หรือการตูนแอนิเมชันเรื่องซุปเปอรแพนดา ซึ่งเปน

การรวมทุนระหวางรัฐบาลไทยกับรัฐบาลมาเลเซียในปจจุบันยังอยูในขั้นตอนการผลิต เปนตน 

2. ลักษณะของภาพ 
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ภาพคือลักษณะทางกายภาพที่สําคัญที่สุดของการตูนแอนิเมชันที่เปนเสมือนเปลือกท่ี

สามารถสังเกตไดอยางชัดเจน การสรางภาพนั้นจําเปนตองใชทักษะ เทคนิค และการฝกฝนที่สั่งสม

มา การสรางภาพของการตูนไทยแตละยุคสมัยนั้นมีปจจัยดานความนิยมของการตูนแอนิเมชันใน

สื่อขณะน้ันและปริบททางสังคมเขามาเก่ียวของดวย สามารถจําแนกลักษณะของภาพการตูน

แอนิเมชันไทยไดเปน 3 แบบดังนี้ 

2.1 ภาพของการตูนไทยที่ผสมกับการตูนจากตะวันตก 

ลายเสนลักษณะนี้เปนที่นิยมในชวงแรกที่การตูนไทยถูกผลิตขึ้น (ยุคทดลอง) และ

เปนแนวทางในการผลิตเรื่อยมา ตัวอยางผลงานท่ีมักถูกหยิบยกมาอางถึงเปนประจําไดแก ตัว

ละครขุนหมื่นของสวัสด์ิ จุทารพ ซึ่งอ.เสนห คลอยเคลื่อน ไดเลือกนํามาใชในงานการตูนแอนิเมชัน

ชาวนาแตถูกปฏิเสธการฉายจากภาครัฐในยุคน้ัน (ปยุต เงากระจาง,2547 อางถึงใน เมทินี สิงหเวช

สกุล, 2548) ขุนหมื่นนั้นถูกผลิตขึ้นดวยการนําเอาหนาของปอปอาย (Pop Eye) มาใชเปนหนาของ

ขุนหมื่น ใสรองเทาแบบมิคก้ีเมาส (Micky Mouse) แตดวยการ สัมพันธบทเครื่องแตงกายที่แสดง

ถึงความเปนไทย เชนหมวกทหาร หรือเสื้อที่มีลายยันต ก็สามารเปลี่ยนปอปอายท่ีเปนกลาสีจาก

อเมริกา ใหกลายมาเปนทหารไทยไดในท่ีสุด 

 

 

รูปท่ี 1.6 การ Intertextuality ปอปอาย ไปสู ขุนหมื่น ตัวการตูนของสวัสด์ิ จุทารพ 

2.2 ภาพการตูนไทยที่ผสมกับการตูนจากญี่ปุน 

รูปแบบนี้เกิดในชวงที่กระแสการตูนแอนิเมชันจากญี่ปุนเขามาเปนท่ีนิยมใน

ประเทศไทย การตูนญี่ปุนสามารถยึดครองพื้นท่ีสื่อไดเกือบท้ังหมดและมีอิทธิพลตอผูรับสารอยาง

ยาวนาน จึงเกิดการปรับตัวจากการตูนแอนิเมชันไทยที่เคยมีลักษณะแบบตะวันตก ยายขางมา

คลายคลึงกับการตูนแอนิเมชันของญี่ปุนแทน กรณีน้ีอางอิงจากการศึกษาเรื่องการปรับตัวของ

หนังสือการตูนไทยเรื่อง การสื่อความหมายในการตูนไทยพันธุใหมของวรัชญ วาณิชวัฒนากุลที่

แสดงใหเห็นถึงการปรับตัวของลักษณะการตูนไทยหลังจากที่การตูนญี่ปุนเขามาเผยแพรในสื่อ
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หนังสือการตูนมาอยางยาวนาน จึงสงผลใหการตูนไทยในสื่อสิ่งพิมพมีลักษณะรูปแบบเหมือน

การตูนญี่ปุน แตยังคงใชเน้ือเรื่องไทย เปนตน 

 

   

รูปท่ี 1.7 การนํารูปแบบลายเสนของ DragonBall Z มาพัฒนาใชใน ปลาบูทอง 

จะสังเกตไดวา แมวาภาพการตูนไทยท้ังจะเลียนแบบลักษณะลายเสนและ

รูปแบบมาจากตะวันตกและญี่ปุนนั้น ตัวการตูนที่ผลิตขึ้นมาก็ยังสามารถแสดงลักษณะความเปน

ไทยออกมาได เมื่อมีการนําไปประยุกตใชรวมกับเนื้อหาที่แสดงลักษณะความเปนไทย เชน ภาพ

ของอาวุธปนกระสุนดินดําของขุนหมื่นซึ่งเปนลักษณะของปนไทยโบราณที่นําเขามาจาก

ตางประเทศ เครื่องแตงกายที่แสดงความเปนไทยเชน หมวกทหาร ลายเสื้อท่ีแสดงความเปนไทย

เชน ยันต หรือความเปนไทยที่แสดงผานวัตถุอ่ืนๆ เชน ฉากหลังทองพระโรงแบบลิเก เปนตน 

2.3  ภาพการตูนท่ีผสมผสานกับวัฒนธรรมไทย 

แมวาการตูนแอนิเมชันไทยจะมีลักษณะเหมือนตนไผที่ลูไปมาตามกระแส

วัฒนธรรมของการตูนตางชาติ แตก็มีการตูนแอนิเมชันไทยบางเรื่องที่สามารถยืนตนสวนกระแส

รูปแบบของการตูนตางชาติและแสดงลักษณะความเปนไทยไดอยางชัดเจน เชน ภาพยนตรการตูน

เรื่องสุดสาครของอ.ปยุตที่ออกฉายต้ังแตปพ.ศ.2522 ผูผลิตมีความพยายามในการใชรูปแบบที่สื่อ

ถึงศิลปะไทยเขาไปในผลงาน เชน หนาตาตัวพระตัวนาง หนาตัวยักษ การใชเสนโคงที่ตองเนนการ

เคลื่อนไหวและความออนชอย ลวดลายไทยตางๆ ที่เปนเอกลักษณสําคัญตามแบบจิตรกรรมไทย  

 

     

รูปท่ี 1.8 สุดสาคร (2522) มีการใชลายเสนแบบจิตรกรรมไทยซึ่งสามารถแสดงเอกลักษณไทยได 



19 

 

 

รูปท่ี 1.9 หลักการวาดภาพหนาตัวพระตัวนางตามแบบจิตรกรรมไทย 

ในปพ.ศ.2553 มูลนิธิ ดินดีน้ําใส แหงประเทศไทย รวมกับกระทรวงการคลัง และ

บริษัท อสมท. จํากัด (มหาชน) พรอมดวยหนวยงานภาครัฐและภาคเอกชน  ไดรวมกันผลิต

ภาพยนตรการตูนแอนิเมชัน “รามเกียรต์ิ แอนิเมชั่น 12 สิงหา เคียงคู เคียงราษฎร” ในชื่อตอน 

“ธรรมะของราชา” ความยาว 35 นาที เพื่อเฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระนางเจาฯ พระบรมราชินีนาถ 

เนื่องในวโรกาสวันเฉลิมพระชนมพรรษา โดยใชภาพจิตรกรรมฝาผนังวัดพระศรีรัตนศาสดาราม 

(วัดพระแกว) ซึ่งเปนลักษณะของศิลปกรรมชั้นสูง (High culture) มาดัดแปลงใหเปนการตูน

แอนิเมชันที่มีการเคลื่อนไหวคลายหนังตะลุงที่มีการขยับตามขอตางๆ ในขณะท่ีภาพยังคงเปน 2 

มิติแบนๆ ผสมผสานกับเทคนิคพิเศษทางภาพที่ทําใหดูรวมสมัยขึ้น 

 

                

รูปท่ี 1.10 (ซาย)รามเกียรต์ิ แอนิเมชันของไทย         (ขวา) รามายณะ แอนิเมชันของอินเดีย 

3. เสียง 

เสียงที่ใชในการตูนแอนิเมชันแบงตามลักษณะของเทคนิคการผลิตไดเปน 3 ประเภท

ใหญๆ ไดแก เสียงพากย ดนตรี และเสียงประกอบ ดวยความที่ประเทศไทยนั้นมีวัฒนธรรมทาง

เสียงอยูมากมาย มีทั้งภาษาและเครื่องดนตรีของตนเอง แตดวยการเจริญเติบโตของวงการเพลงใน

ประเทศไทยในปจจุบัน ที่มแีนวโนมในการพัฒนาดวยวิธีการนําวัฒนธรรมเพลงจากตางชาติเขามา

ผสมผสานตลอดเวลา เพลงท่ีใชในการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมจึงมีลักษณะเปนทั้ง เพลงไทยเดิม 

และเพลงไทยสากล และเมื่อการตูนแอนิเมชันไทยมีแหลงเน้ือหาที่หลากหลายขึ้น เสียงในการตูน

ไทยจะยังคงแสดงความหมายไทยไดหรือไม เสียงจึงเปนประเด็นหนึ่งที่ตองทําการศึกษาตอไป 
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4. เทคนิคในการผลิต 

ดังที่ไดกลาวไปขางตนถึงเทคนิคในการผลิตการตูนแอนิเมชัน ซึ่งมี 3 ลักษณะไดแก 

การวาดดวยภาพดวยมือทีละเฟรม (Hand Drawn Animation) การสรางภาพเคลื่อนไหวดวยการ

ขยับวัตถุทีละเฟรม (Stop Motion หรือ Model Animation) และการใชคอมพิวเตอรเปนเครื่องมือ

ในการผลิต (Computer Animation) ซึ่งการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมที่แพรภาพทางโทรทัศนนี้นิยม

ใช 2 เทคนิคเปนหลักไดแก เทคนิคการผลิตดวยการวาดดวยมือ และการใชคอมพิวเตอรเปน

เครื่องมือในการผลิต ซึ่งอธิบายไดดังนี้ 

4.1 การตูนแอนิเมชันแบบวาดมือ (Hand Drawn Animation)  

การผลิตดวยวิธีการวาดดวยมือนั้นผูวาดจะเปนผูกําหนดทุกอยางอยางอิสระ

เนื่องจากสามารถควบคุมการผลิตทุกขั้นตอนไดดวยตนเอง ขึ้นอยูกับความมานะอุตสาหะสวนตัว

ของผูผลิตเองในการสรางภาพใหวิจิตรหรือมีความตอเนื่องมากนอยเพียงใด ตัวอยางเชนการผลิต

การตูนของวอลทดิสนียนั้นจะมีการวาดอยูที่ประมาณ 24 ภาพตอวินาที(Fps: Frame per 

second) สวนการตูนแอนิเมชันจากญี่ปุนนั้นจะมีการวาดอยูท่ีประมาณ 12 ภาพตอวินาที แต

อยางไรก็ดีในปจจุบันแนวคิดการผลิตการตูนแอนิเมชันแบบจํากัดเฟรม (Limited Animation) ซึ่ง

เปนลักษณะของการตูนแอนิเมชันของญี่ปุนนั้น กลายเปนที่แพรหลายในการผลิตการตูนในยุโรป

และอเมริกามากขึ้น เน่ืองจากเริ่มเปนท่ียอมรับกันในวงการแอนิเมชันวา การผลิตการตูนแอนิเมชัน

เพื่อแพรภาพทางโทรทัศนน้ันจะมีขอจํากัดมากกวาการผลิตการตูนเพื่อแพรภาพทางโรงภาพยนตร 

ดังนั้นการลดทอนรายละเอียดหรือการใชภาพเดิมซ้ําๆ เพื่อลดการผลิตจึงเริ่มเปนที่นิยมใน

แอนิเมชันยุคหลังของยุโรปและอเมริกาใน (จรูญพร ปรปกษประลัย, 2548) แมแตดิสนียเองก็มีการ

ผลิตการตูนในลักษณะของแอนิเมชันแบบลดละตัดทอนนี้ออกมาดวยเชนเดียวกัน เชนเรื่อง 

Teamo Supremo (2547) การตูนแอนิเมชันไทยที่ใชวิธีการผลิตดวยเทคโนโลยีนี้มีหลายเรื่อง 

ตัวอยางเชน ปลาบูทอง นางสิบสอง อุทัยเทวี ทาวแสนปม ไซอ๋ิวเดอะมังก้ี ไซคิกฮีโร เปนตน  

4.2 การตูนแอนิเมชันที่ผลิตดวยคอมพิวเตอร (Computer Animation) 

การผลิตแอนิเมชันแบบนี้ เปนการนําเทคโนโลยีคอมพิวเตอรเขามาทําการวาด

ภาพแทนการวาดดวยแรงงานมนุษย ซึ่งในการผลิตยังแบงไดเปน 2 ประเภทตามลักษณะของภาพ

ไดแก การตูนแอนิเมชันแบบ 2 มิติ (2D Animation) ซึ่งจะมีมิติดานดานกวาง และดานสูง การตูน

ประเภทน้ีจะมีการการเคลื่อนไหวคลายกับการถูกจับชักแบบหนังตะลุง ตัวอยางเชน ปงปอนจอม

ปวน หรือโอยสงสัยจัง เปนตน คอมพิวเตอรแอนิเมชันอีกประเภทไดแกการตูนแอนิเมชันแบบ 3 มิติ 

(3D Animation) ซึ่งนอกจากจะมีความกวาง และดานยาวแลวยังจะมีมิติดานความลึกปรากฏ
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ออกมาดวย ซึ่งในประเทศไทยนี้มีการผลิตการตูนแอนิเมชันดวยเทคโนโลยีคอมพิวเตอรออกมา

มากมายเนื่องจากใหภาพที่สมจริงแตใชแรงงานในการผลิตนอย อาทิเชน ปงปอนด ดิแอนิเมชัน 

เชลลดอน หรือ ชุมชนนิมนตย้ิม เปนตน 

 

                              

รูปท่ี 1.11 (ซาย) ปงปอนดจอมปวน 2 มิติ      (ขวา) ปงปอน ดิ แอนิเมชันแอนิเมชัน 3 มิติ 

การท่ีผูวิจัยเลือกทําการศึกษาลักษณะความเปนไทยในการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมจาก

กลุมตัวอยางที่เปนการตูนแอนิเมชันในชวงเวลา 3 ปท่ีผานมา (พ.ศ.2551-2553) เน่ืองมาจาก

ความตองการขอมูลที่มีความเปนปจจุบันมากท่ีสุด และอีกประการหนึ่งมาจากการศึกษาขอมูล

การสํารวจรายการเด็กในชวงเดือนตุลาคม พ.ศ.2551 พบวามีการตูนแอนิเมชันแพรภาพทั้งสิ้น 35 

เรื่อง แบงเปนการตูนที่ผลิตในประเทศ 18 เรื่อง ไดแก โฟรแองจี้ส เทอม 3 มหัศจรรยแหงโนตทั้ง

เจ็ด, เบน+โบทธรรมะหรรษา, เชลลดอน, ลดโลกรอนกับปงปอนด, ทาวแสนปม, สตารดอก, 

การตูนสมบัติของผูดี, 4 สหายลาไอเย็น, จอมซนมนตราภาค2, ปวนตํานานนิทานอีสปป2, 

โปงลางละออน, ครอบครัวพอเพียง, ลาลา เวิลด, รูอิโหนอิเหน, คนทางชีวิต, ตาตา ตีต้ี โตโต ไดโน

จอมปวน, เรื่องเลาสอนเด็กและเปนเด็ก ขณะที่การตูนจากตางประเทศอีก 17 เรื่อง เปนของญี่ปุน 

7 เรื่อง และสหรัฐอเมริกา อีก 6 เรื่อง  (โครงการศึกษาและเฝาระวังสื่อเพื่อสุขภาวะของสังคม, 

2551) ขอมูลนี้แสดงใหเห็นวาจํานวนการตูนแอนิเมชันไทยในโทรทัศนมีจํานวนมากกวาการตูน

ญี่ปุนที่เคยครองโทรทัศนไทยมาอยางยาวนาน และถารวมจํานวนการตูนแอนิเมชันไทยที่แพรภาพ

ทางโทรทัศนท้ัง 3 ป จะพบวามีจํานวนมากกวา 25 เรื่อง ซึ่งมีบางเรื่องที่แพรภาพมากกวา 1 ชุด 

(Season) ดวย  

 เกณฑที่ใชในการจัดกลุมแอนิเมชัน 

อยางไรก็ดีจากการตูนแอนิเมชันท่ีแพรภาพทางโทรทัศนในชวง 3 ปนี้ทั้งหมด สามารถ

นํามาจัดกลุมตามลักษณะของเนื้อหาไดเปน 4 ประเภท โดยใชเกณฑของลักษณะวัฒนธรรม

ของแหลงเน้ือหาท่ีผลิตเปนหลัก ไดแก  
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1. การตูนแอนิเมชันไทยท่ีใชเนื้อหาจากวัฒนธรรมไทย  

เปนการตูนท่ีมีความเขมขนในการแสดงออกถึงความเปนไทยสูง อาจเปนเรื่องเดิมซึ่ง

เปนที่รูจักดีอยูแลว เชน เรื่องเลานิทานพื้นบาน วรรณคดี หรือ การตูนท่ีถูกแตงเนื้อหาขึ้นมาใหมแต

ใชปริบททางวัฒนธรรมหรือสังคมไทยในการอางอิงเนื้อหา ตัวอยางการตูนในกลุมนี้ ไดแก การตูน

แอนิเมชันเรื่องนางสิบสอง ซึ่งเปนการผลิตซ้ํานิทานพื้นบานเรื่องนางสิบสอง เนนการดัดแปลง

เนื้อหาใหมีความสนุกสนานมากขึ้น เบน+โบทธรรมะหรรษา เปนการนําคาแรคเตอรตัวการตูนชุด

เบนโบทที่มีการผลิตมาแลวหลายชุด มาผสมกับเนื้อหาที่สอนคติธรรมแบบศาสนาพุทธ การตูน

แอนิเมชันเรื่องจอมซนมนตรา เปนการตูนที่นําเรื่องราวของนรกสวรรคมาดัดแปลงซึ่งเรื่องราวน้ีเปน

คติความเชื่อของคนไทยดวย การตูนเรื่อง ชุมชนนิมนตย้ิม การตูนที่ใชตัวเอกเปนพระซึ่งเปน

สัญลักษณของศาสนาพุทธโดยมีเนื้อหาท่ีอิงลักษณะของคติธรรมและธรรมะที่คนไทยรูจักอยางดี

เปนตน  

ในหมวดน้ีผูวิจัยเลือกการตูนแอนิเมชัน 3 มิติเรื่อง ชุมชนนิมนตย้ิม เปนกรณีศึกษา 

เนื่องจากเปนการตูนท่ีสรางสรรคขึ้นมาใหมแตเลือกใชเน้ือหาที่แสดงความเปนไทย โดยเฉพาะเรื่อง

ศาสนา คติธรรม คําสอนตางๆ ของสังคมและวัฒนธรรมไทย แมวาจะเปนการตูนที่มีตัวเอกเปน

พระและเลาเรื่องธรรมะซึ่งไมนาจะเขากับผูรับสารท่ีเปนเด็กได แตชุมชนนิมนตย้ิมกลับถูกสราง

และแพรภาพอยางตอเนื่อง ซึ่งในปจจุบันแพรภาพในชุด (Season) ท่ี 2 เรียบรอยแลว การตูนเรื่อง

นี้ผลิตโดย บริษัท โฮมรันเอ็นเทอรเทนเมนท จํากัด แพรภาพทางไทยทีวีสีชอง 3 ทุกเย็นวันศุกรเวลา 

18.00–18.30 น. ออกอากาศครั้งแรกเมื่อวันศุกรที่ 23 เมษายน พ.ศ.2553 มีการออกแบบตัว

การตูนที่อิงมาจาก 3 พระนักเทศนดัง ไดแก พระราชธรรมนิเทศ (พระพยอม กัลยาโณ) พระมหา

วุฒิชัย (ว.วชิรเมธี) และ พระมหาสมปอง ตาลปุตฺโต  

2. การตูนแอนิเมชันไทยท่ีใชเนื้อหาจากวัฒนธรรมตางชาติ  

เปนการตูนที่มีการหยิบยืมเนื้อหามาจากเรื่องเลานิทานพื้นบาน หรือวรรณกรรมจาก

ชาติอ่ืนมานําเสนอ เชน การตูนเรื่อง ไซอ๋ิวเดอะมังก้ี เปนการตูนที่นําเนื้อหามาจากไซอ๋ิวก่ีซึ่งเปน

วรรณกรรมของจีน หรือ การตูนเรื่อง ปวนตํานานนิทานอิสป ที่ดัดแปลงเนื้อหามาจากนิทานอิสป

ของกรีก นอกจากนี้ยังมีการตูนอิงศาสนาพุทธในปริบทวัฒนธรรมตางชาติ เชน การตูนแอนิเมชัน

เรื่อง มลินทปญหา ที่ใชเน้ือหาจากพงศาวดารของพุทธศาสนาเก่ียวกับปริศนาธรรมท่ีเกิดขึ้นจาก

การพบกันระหวางชาวกรีกกับชาวอินเดีย และการตูนเรื่อง มโหสถ ปราชญนอยคูแผนดิน ซึ่งเปน

เรื่องที่ดัดแปลงมาจากนิทานชาดกที่มีเนื้อหาเกิดขึ้นในปริบทของอินเดียเชนเดียวกัน 



23 

 

ในหมวดน้ีผู วิจัยเลือกการตูนแอนิเมชันเรื่อง ไซอ๋ิวเดอะมังก้ี เปนกรณีศึกษา 

เนื่องมาจากไซอ๋ิวนั้นเปนวรรณกรรมที่รูจักกันอยางแพรหลาย มีการผลิตซ้ํามาหลายครั้งในรูปแบบ

ตางๆไมวาจะเปน ภาพยนตร ละคร หรือแมแตการตูนแอนิเมชัน แตในฉบับนี้เปนการผลิตโดย

บริษัทโฮมรันฯ ลิขสิทธิ์ ซึ่งเปนผูผลิตชาวไทย โดยผลิตออกมาเปนการตูนแนวตลกสอดแทรกแงคิด 

คติธรรม มีความยาวจํานวน 26 ตอน แพรภาพทางสถานีโทรทัศนสีกองทัพบกชอง 7 ทุกวัน 

พฤหัสบดี-ศุกร ต้ังแตเวลา 18.00 – 18.15 น. มีกลุมเปาหมายเปนผูชมวัยเด็กอายุ 4 -14 การตูน

เร่ืองนี้ใชวิธีการออกแบบตัวละครโดยอิงมาจากตลกชื่อดัง อาทิ ถ่ัวแระ เชิญย้ิม จาตุรงค มกจก 

โกะต๋ี อารามบอย อูด เปนตอและนองทรายคุณแมขอรอง  

3. การตูนแอนิเมชันไทยท่ีมีเนื้อหาเปนวัฒนธรรมผสม  

การตูนประเภทนี้เปนการผสมผสานระหวาง 2 วัฒนธรรม ซึ่งเกิดจากการรวมกันผลิต

เนื้อหาจากผูผลิตชาวไทยและชาวตางชาติ ตัวอยางการตูนเนื้อหาประเภทน้ีไดแก การตูน

แอนิเมชันชุด ไซคิกฮีโร ซึ่งเปนการผลิตแบบรวมทุนระหวางประเทศไทยและประเทศเกาหลีใต ตัว

ละครและสถานท่ีในเนื้อเรื่องจึงถูกผลิตขึ้นมา 2 วัฒนธรรมเปนหลัก โดยมีสิ่งที่แสดงถึงความเปน

ไทย และความเปนเกาหลีควบคู หรือสลับความสําคัญกันไป ไซคิกฮีโร จึงเปนกรณีศึกษาสําหรับ

ผูผลิตการตูนแอนิเมชันที่ตองการรวมทุนกับตางชาติตอไปดวย   

ในหมวดน้ีผูวิจัยเลือกการตูนแอนิเมชันเรื่อง ไซคิกฮีโร เปนกรณีศึกษา เนื่องจากเปน

ตัวเลือกที่เหมาะสมที่สุด เนื่องจากการตูนแอนิเมชันลูกครึ่งเรื่องนี้เปนการรวมกันผลิตโดยบริษัท 

บรอดคาซทไทย เทเลวิชันของประเทศไทย และ K-production ของประเทศเกาหลี แพรภาพทาง

ไทยทีวีสีชอง 3 ทุกวันเสาร เวลา 8.20-8.50น. ใชทุนสรางกวา  2 ลานเหรียญและมีความยาว

ทั้งหมด 25 ตอน ปจจุบันแพรภาพจบชุดท่ี 2 ไปแลว  

4. การตูนแอนิเมชันไทยท่ีมีวัฒนธรรมในจินตนาการ  

การตูนลักษณะนี้เปนการตูนที่ไมไดอางอิงเนื้อหาจากวัฒนธรรมใดๆ เปนหลัก หรือถา

มีการอางอิงก็เปนเพียงเชิงภูมิศาสตรเทานั้น เนื้อหาสวนใหญของเรื่องถูกสรางมาจากจินตนาการ

เนื้อเรื่องจึงมีความเปนอิสระสูงมาก ตัวอยางเชน การตูนแอนิเมชันชุดเชลลดอน ซึ่งเก่ียวของกับ

เรื่องราวการผจญภัยของสัตวทะเลท่ีอาศัยอยูในเมืองที่ชื่อวาเชลลแลนด หรือการตูนแอนิเมชันชุด 

โอยสงสัยจัง การตูนที่มีเน้ือหาเก่ียวของกับโลกในจินตนาการ มีตัวเอกคือพี่โบควายหนุมท่ีมี

สายฟาปกอยูบนหัวเปนเสมือนซุปเปอรฮีโรคอยชวยเหลือและแกไขปญหาตางๆ ที่เกิดขึ้น หรือ

การตูนเรื่อง สี่สหายลาเหรียญพลัง การตูนเรื่องนี้เปนการตูนผจญภัยที่มีเนื้อเรื่องเปนโลกที่มี

ภูมิศาสตรคลายกับโลกจริง แตเนื้อเรื่องของโลกในเรื่องนั้นไมมีอะไรที่เก่ียวของกับโลกจริง เปนตน 
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ในหมวดนี้ผูวิจัยเลือกการตูนแอนิเมชันชุด เชลลดอน ชุดท่ี 2 (Season 2) ซึ่งเปน

ผลงานการผลิตโดยบริษัท เชลลฮัท เอ็นเตอรเทนเมน จํากัด มาใชเปนกรณีศึกษาเนื่องจากเปน

เนื้อหาที่เก่ียวของกับโลกของหอยและเหลาสัตวทะเลซึ่งเปนเรื่องราวในโลกจินตนาการ เชลลดอน

ชุด (Season) ที่ 2 ออกอากาศในวันพุธ – พฤหัสบดี เวลา 18.30 น.-18.45 น.ทางสถานีโทรทัศน

ไทยทีวีสีชอง 3  

จากอดีตการตูนแอนิเมชันไทยใชเนื้อหาจากนิทานพื้นบานไทย ซึ่งการตูนเหลานั้นลวนแต

แสดงความเปนไทยด้ังเดิมออกมาไดอยางชัดเจน แตเมื่อกาลเวลาผานไปการตูนแอนิเมชันไทยใน

ปจจุบันมีการใชแหลงเนื้อหาในการผลิตที่หลากหลายขึ้น ดังจะเห็นวามีการนําเนื้อหาท่ีมาจาก

แหลงวัฒนธรรมอ่ืนที่ไมใชวัฒนธรรมไทยมาผลิต หรือแมแตการตูนที่ผลิตจากวัฒนธรรมไทยเองก็

เปนเรื่องที่แตงขึ้นมาใหม  

จากประเด็นนี้จึงเกิดการศึกษาฉบับนี้ขึ้นเพื่อคนหาความเปนไทยจากการตูนแอนิเมชัน

ไทยยุคใหมท่ีมีเนื้อหาจากวัฒนธรรมท่ีแตกตางออกไป ซึ่งผูวิจัยจะเลือกทําการศึกษาเพื่อวิเคราะห

ความเปนไทยจากเน้ือหาของตัวสารเปนหลัก จากนั้นจึงทําการศึกษาตอไปถึงผูผลิตเพื่อใหทราบ

ถึงแนวคิด หรือปจจัยตางๆ ที่เขามากําหนด หรือมีผลใหเกิดการผลิตการตูนแอนิเมชันไทยดวย

เนื้อหาที่มาจากวัฒนธรรมที่แตกตางกัน และทราบถึงแนวคิดในการสรางความเปนไทยในการตูน

แอนิเมชันไทยยุคใหมดวย ประเด็นสุดทายท่ีตองการทําการศึกษาไดแก การศึกษาการรับรูจากผูรับ

สาร เนื่องจากการตูนแอนิเมชันไทยมีแหลงเนื้อหาที่มาจากวัฒนธรรมที่แตกตางกัน ผูรับสารชาว

ไทยจะมีการรับรูและตีความหมายความเปนไทยจากการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมนี้อยางไร 

การศึกษาในประเด็นเหลาน้ีสามารถสรุปเปนปญหานําวิจัย ซึ่งจะนําเสนอในลําดับถัดไป 

 ปญหานําวิจัย 

1. ลักษณะของความเปนไทยในการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมที่แพรภาพทางโทรทัศนเปน

อยางไร 

2. ปจจัยใดบางที่มีผลตอการผลิตความเปนไทยในการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมของผูผลิต

การตูนแอนิเมชันไทย 

3. ผูรับสารมีความเขาใจตอความเปนไทยในการตูนแอนิเมชันไทยทางโทรทัศนยุคใหมท่ี

แพรภาพทางโทรทัศนอยางไร 
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 วัตถุประสงคของการวิจัย 

1. เพื่อวิเคราะหลักษณะของความเปนไทยจากการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมที่แพรภาพ

ทางโทรทัศน 

2. เพื่อวิเคราะหปจจัยที่มีผลตอการผลิตความเปนไทยในการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหม

ของผูผลิตการตูนแอนิเมชันไทย 

3. เพื่อสํารวจความเขาใจของผูรับสารท่ีมีตอความเปนไทยในการตูนแอนิเมชันไทยทาง

โทรทัศนยุคใหม 

 ขอบเขตการวิจัย 

1. ศึกษาสื่อภาพยนตรการตูนแอนิเมชันไทยที่แพรภาพทางโทรทัศนชวงปพ.ศ.2551– 

2553 จํานวน 4 เรื่องไดแก 

1.1 การตูนแอนิเมชันเรื่องชุมชนนิมนตย้ิม ป 1 และ ป 2 จํานวน 52 ตอน 

1.2 การตูนแอนิเมชันเรื่องไซอ๋ิว เดอะมังก้ี จํานวน 26 ตอน 

1.3 การตูนแอนิเมชันเรื่องไซคิกฮีโร ชุดที่1 และชุดที่ 2 จํานวน 25 ตอน 

1.4 การตูนแอนิเมชันเรื่องเชลลดอน ป 2 จํานวน 26 ตอน 

2. ทําการเก็บขอมูลจากกลุมตัวอยางซึ่งเปนทีมงานผูผลิตการตูนแอนิเมชันสัญชาติไทย

ทั้ง 4 เรื่องดวยวิธีการสัมภาษณเชิงเจาะลึก ที่เก่ียวของในตําแหนงตางๆ ดังนี้ 

2.1 ผูอํานวยการสราง / ผูกํากับ หรือผูผลิตระดับนโยบาย 

2.2 ผูเขียนบท 

2.3 นักวาดภาพ หรือ ผูสรางแอนิเมชัน (animator) 

3. ทําการเก็บขอมูลจากกลุมตัวอยางที่เปนผูชมการตูนแอนิเมชันทางโทรทัศนกลุมเด็ก

และกลุมผูใหญ เพื่อวิเคราะหเปรียบเทียบการรับรูตอลักษณะความเปนไทยในการตูนแอนิเมชัน

ไทยยุคใหม 

 ประโยชนท่ีคาดวาจะไดรับ 

1. เพื่อเปนแนวทางในการศึกษาเพื่อพัฒนา “วัฒนธรรมการผลิตการตูนไทย” ในการตูน

แอนิเมชันไทยใหมีรูปแบบและมีเอกลักษณเฉพาะตัวมากย่ิงขึ้น ซึ่งจะทําใหเกิดทางเลือกในการ

บริโภคของผูชมไดมากขึ้นตามไปดวย 
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2. เพื่อสรางกระแสความเปนไทยในการตูนไทยใหเกิดกับผูชมกลุมใหมๆ และรักษาความ

นิยมของผูชมกลุมเดิม และการใชการตูนแอนิเมชันเปนแถวหนาในการสรางฐานสินคาวัฒนธรรม

ภายในประเทศและตางประเทศ 

3. เพื่อสงเสริมใหเกิดความสนใจตอสื่อการตูนแอนิเมชันไทยอยางจริงจังในมิติของสื่อ

วัฒนธรรมที่มีความสําคัญตอการพัฒนาประเทศในยุคปจจุบัน เพื่อใหมีนโยบายการลงทุนจาก

รัฐบาลเพื่อการผลิตการตูนแอนิเมชันใหกลายเปนสื่อเพื่อทะนุบํารุงรักษารากวัฒนธรรมประจําชาติ

ไทยอยางจริงจัง 

 ขอสันนิษฐานของการวิจัย 

1. การตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมมีการเลือกใชเนื้อหาจากหลากหลายวัฒนธรรมมาผลิต 

ขึ้นอยูกับเนื้อเรื่องและวัตถุประสงคในการผลิต แตถึงแมจะมีวัฒนธรรมในเรื่องที่แตกตางกัน หาก

เปนแอนิเมชันของคนไทยก็จะตองปรากฏความเปนไทยในชิ้นงานท่ีสามารถสังเกตเห็นไดผานทาง

องคประกอบของเรื่องเลา 

2. ปจจัยที่มีผลตอกระบวนการผลิตความเปนไทยในการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมของ

ผูผลิตการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมประกอบดวย เอกลักษณความเปนไทย เนื้อหาท่ีผลิต 

เทคโนโลยี กลุมเปาหมาย เอกลักษณของผูผลิต เงื่อนไขในการผลิตจากผูใหทุน ความเปนสากล 

และการคํานึงถึงการผลิตสินคาสงเสริมการขาย 

3. ผูรับสารที่เปนเด็กและผูใหญสามารถรับรูความหมายความเปนการตูนแอนิเมชันไทย

จากเนื้อหาและลักษณะทางสุนทรียภาพจากการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมได โดยแบงออกเปน 3 

ระดับ คือ รับรูไดในระดับเดียวกับผูผลิต รับรูในลักษณะการตอรอง และรับรูในดานตรงขามหรือมี

การตอตาน 

 นิยามศัพท 

ความเปนไทยในการตูนแอนิเมชันไทย หมายถึง ความเปนไทยที่ปรากฏจากการตูน

แอนิเมชันไทย ซึ่งสังเกตไดจาก14 องคประกอบ ไดแก 1) ตัวละคร, 2) หนาตาตัวละคร, 3) เครื่อง

แตงกาย, 4) โครงเรื่อง, 5) แกนเรื่องหรือคานิยม, 6) ตัวฉาก, 7) การแสดงออกทางวัฒนธรรม, 8) 

พาหนะ, 9) อุปกรณ, 10) อาวุธหรือของวิเศษ, 11) ภาษาพูด, 12) เพลงประกอบ, 13) ดนตรี

ประกอบ, 14) เสียงประกอบ 
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การตูนแอนิเมชันไทยยุคใหม หมายถึง การตูนทางโทรทัศนที่ผลิตดวยเทคนิค

แอนิเมชันโดยคนไทยซึ่งแพรภาพทางฟรีทีวี ในชวง พ.ศ.2545 – ปจจุบัน 

ปจจัยในการผลิตการตูนแอนิเมชันไทย หมายถึง วัตถุประสงคในการผลิต ปจจัยการ

ผลิตเชิงอุตสาหกรรม เทคโนโลยีการผลิต สุนทรียภาพ และเสียง 

ปจจัยการผลิตเชิงอุตสาหกรรม มีองคประกอบ 3 สวน คือ บุคลากร เงินทุน และปจจัย

ทางการตลาด  

ปจจัยทางการตลาด ไดแก กลุมเปาหมาย ชองทางสําหรับการเผยแพร ความสัมพันธ

ทางธุรกิจ การวางแผนธุรกิจจากการตูนแอนิเมชัน 

สุนทรียภาพของการตูนแบบไทย หมายถึง ลักษณะทางกายภาพของการตูนแอนิเมชัน 

เกิดจากการผสมกันของ การออกแบบ งานศิลป (Artistic) และการเคลื่อนไหวแสดงอารมณ 

(Animate) 

ผูผลิตการตูนแอนิเมชันไทย หมายถึง ผูที่มีบทบาทในการกําหนดลักษณะและเนื้อหา

ของการตูนแอนิเมชัน 

ผูรับสารชาวไทย หมายถึง คนไทยที่มีโอกาสในการรับชมรายการโทรทัศนและเคยรับชม

การตูนแอนิเมชันไทย 

ความเขาใจตอความเปนไทยในการตูนแอนิเมชันไทย หมายถึง  การตีความหมาย

ความเปนไทยท่ีปรากฏจากภาพ เน้ือหา และเสียงของการตูนแอนิเมชันไทยโดยผูรับสารชาวไทย 

ซึ่งมีการตีความหมายใน 3 ลักษณะคือ 1) การตีความหมายในจุดยืนเดียวกันกับผูผลิต 2) การ

ตีความตอรองเปนการตีความดวยจุดยืนของผูรับสารเพื่อตอรองความหมาย และ 3) การตีความ

ในจุดยืนตรงขามซึ่งเปนการปฏิเสธความหมายน้ัน 

การตีความหมายในจุดยืนเดียวกับผูผลิต หมายถึง การตีความหมายความเปนไทย

ของผูรับสารชาวไทยตอเน้ือหาท่ีแสดงออกของการตูนแอนิเมชันไทย ดวยความเปนไทยใน 4 รหัส 

ไดแก 1) ความเปนไทยทางวัตถุ 2) ความเปนไทยทางการกระทํา 3) ความเปนไทยทางทักษะ และ         

4) ความเปนไทยทางใจ 

ความเปนไทยทางวัตถุ หมายถึง วัตถุในภาพการตูนที่สื่อความหมายถึงลักษณะความ

เปนไทยอยางเปนรูปธรรม เชน เครื่องแตงกาย ที่อยูอาศัย เครื่องมือ อาวุธ ของเลน หรืองานศิลปะ 

เปนตน 
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ความเปนไทยทางการกระทํา หมายถึง การกระทํารวมถึงการพูดจาของตัวละครในเรื่อง

ที่แสดงความหมายความเปนไทย ซึ่งมีระเบียบประเพณีไทยเปนตัวควบคุมในการปฏิบัติสืบทอด

กันมา เชน การกราบไหว การนั่งขัดสมาธิ หรือการนบนอบของเด็กเมื่ออยูตอหนาผูใหญ เปนตน   

ความเปนไทยทางทักษะ หมายถึง ลักษณะผลผลิตความเปนไทยที่สะทอนถึงความรู

ความคิดที่แสดงออกถึงภูมิปญญา และระบบความคิดของคนไทย อาทิเชน มุกตลก โครงสราง

ความสัมพันธแบบไทย สํานวนสุภาษิตไทย เปนตน 

ความเปนไทยทางใจ หมายถึง ความเปนไทยท่ีเปนนามธรรมประเภทความรูความคิด 

คติธรรม คานิยม ความเชื่อในสิ่งศักด์ิสิทธิ์ เรื่องลึกลับ และความเชื่อตามหลักศาสนาของคนไทย 
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บทท่ี 2 

แนวคิด ทฤษฎแีละงานวิจัยท่ีเก่ียวของ 

การศึกษาวิจัยเรื่อง “การผลิตและการรับรูความเปนไทยในการตูนแอนิเมชันไทยที่แพร

ภาพทางโทรทัศน (พ.ศ.2551- 2553)” เปนการศึกษาตัวสาร ผูผลิต และผูรับสาร โดยมีเนื้อหา

โดยรวมเก่ียวลักษณะความเปนไทยของการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมที่แพรภาพทางโทรทัศน ซึ่งมี

แนวคิดและทฤษฎีท่ีเปนแนวทางในการศึกษา ดังนี้ 

1. แนวคิดเรื่องการเลาเรื่อง (Narration) 

2. แนวคิดการสัมพันธบท (Intertextuality) 

3. แนวคิดเก่ียวกับปจจัยที่มีผลตอการผลิตการตูนแอนิเมชัน 

4. แนวคิดเชิงสัญญะวิทยา (Semiology) 

5. แนวคิดเรื่องความเปนไทย 

6. ทฤษฎีการผสมผสานขามสายพันธุทางวัฒนธรรม (Cultural hybridization) 

7. งานวิจัยที่เก่ียวของ 

 แนวคิดเร่ืองการเลาเร่ือง (Narration) 

ตามแนวคิดกระบวนทัศนใหมของการเลาเรื่อง ที่ใหความสนใจวา “จะเลาเรื่องอยางไร”

(How to narrative) มากกวา “จะเลาเรื่องอะไร” (What to narrate) (กาญจนา แกวเทพ, 2553) ซึ่ง

เปนแนวคิดที่สอดคลองกับเนื้อหาของการตูนแอนิเมชันท่ีเลือกมาศึกษา เน่ืองจากในการสังเกต

เบ้ืองตนพบวาการตูนทั้ง 4 เรื่องนั้นมีลักษณะวัฒนธรรมในเรื่องที่แตกตางกัน ผูวิจัยจึงเลือกแนวคิด

นี้เพื่อใชในการศึกษาวาการตูนแอนิเมชันไทยท่ีมีวัฒนธรรมที่แตกตางกัน 4 เรื่องน้ีมีวิธีการเลาเรื่อง

ความเปนไทยอยางไร และมิไดเนนประเด็นวาการตูนทั้ง 4 เรื่องนี้เลาเรื่องอะไร ซึ่งในการศึกษา

เลือกใชแนวคิดองคประกอบของเร่ืองเลาเปนเครื่องมือในการศึกษาความเปนไทยจากตัวสาร มี

องคประกอบท่ีเก่ียวของในการศึกษา  8 องคประกอบ ดังน้ี  

1. ตัวละคร (Character)   

ดวยความท่ีตัวละครเปนสวนประกอบสําคัญของการเลาเรื่อง การสรางความหมายที่

เก่ียวของกับคนหรือกลุมคน ซึ่งใชการศึกษาความเปนไทยจากแงมุม ประเภทตัวละคร  (Type of 

character) ใชแนวคิดเรื่อง Paradigmatic Structure ของ Vladimier Propp ซึ่งแบงประเภทของ

ตัวละครออกเปนประเภทตางๆ เชน พระเอก, นางเอก, ผูราย, ผูให, ผูนําสาร, ผูชวย, พระเอก
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จอมปลอม เปนตน เพื่อวิเคราะหการสรางความหมายซึ่งสนใจวา ตัวละครนี้มีเพศใด ชนชาติใด 

อายุเทาไหร ชนชาติ ภูมิลําเนา ในสวนนี้จึงเปนวิเคราะหถึงความเปนไทยเพื่อใหเห็นลักษณะเชื้อ

ชาติของตัวละครเปนหลัก  

2. เครื่องแตงกาย (Costume)  

เครื่องแตงกายนั้นเปนองคประกอบสมทบตัวละคร และเครื่องแตงกายนั้นเปน 

“สัญญะ” อยางหน่ึงที่ใชบงบอกความหมายของตัวละคร เชน การนุงกางเกงขาสั้นออกไปเดินเลน

นอกบานของ “ปริศนา” มีความหมายถึง “นางเอกเปนสาวหัวทันสมัย มีความมั่นใจในตัวเอง” ใน

ขณะเดียวกันเครื่องแตงกายของตัวละครยอมสะทอนถึงลักษณะความเปนไทยของตัวละครได

เชนเดียวกัน 

3. โครงเรื่อง (Plot) 

ความแตกตางระหวางโครงเรื่อง (Plot) กับ ตัวเรื่อง (Story) โครงเรื่องเปนการเชื่อมรอย

เหตุการณท่ีเกิดขึ้นในชวงเวลาตางๆ ดวยตรรกะเชิงเหตุผล และเมื่อเชื่อมรอยกันแลวจะเกิด

ความหมายใหม ดังที่ E.M. Forster ยกตัวอยางวา “พระราชาสิ้นพระชนมแลวพระราชินี

สิ้นพระชนม” ถือวาเปน “เนื้อเรื่อง” เพราะเปนเหตุการณสองเหตุการณท่ีเกิดขึ้นโดยไมมีความ

เก่ียวของกัน แตถาเปนขอความวา “พระราชาสิ้นพระชนม ตอมาพระราชินีก็สิ้นพระชนมตามไป

ดวยความเสียพระทัย” จัดวาเปน “โครงเรื่อง” เพราะไดแสดงใหเห็นถึงปญหาในพระทัยของพระ

ราชินี เปนขอขัดแยงระหวางความรักกับความพลัดพราก เนนถึงความทุกขเดือดรอนในใจรุนแรง

จนถึงกับสิ้นพระชนมในที่สุด  

ตามกระบวนทัศนใหมของการเลาเรื่อง การวางโครงเรื่องจะมีความสําคัญเสมือนเปน

กระดูกสันหลังของเรื่องเลา เนื่องจากการสรางความหมายตางๆ นั้นเกิดมาจากการวางโครงเรื่อง

เปนสําคัญ เชน ในการเลาเรื่องบางประเภทเชนนิทานพื้นบาน ตัวละครมักมีลักษณะตายตัว หยุด

นิ่งเปนแบบฉบับ ในเรื่องเลาแบบน้ีโครงเรื่องจะมีบทบาทมากกวาตัวละคร  

การวิเคราะหความเปนไทยจากโครงเรื่องจะใชการพิจารณาจากความขัดแยง 

(Conflict) เปนหลัก เนื่องจากปญหาหรือความขัดแยงในเรื่องจะเปนเงื่อนไขที่จะทําใหเรื่องราว

ดําเนินตอไปได ความขัดแยงมักถูกใชเพื่อดึงความสนใจของผูอานใหติดตามเรื่องอยางจดจออยู

เสมอ ดังนั้นความขัดแยง (Conflict) จึงตองมีความเราใจและสามารถคลี่คลายความขัดแยง

เหลานั้นอยางแนบเนียนไปจนถึงเปาหมายสุดยอดในตอนปดเรื่อง รวมทั้งตองอาศัยกลวิธีในการ

เลาเรื่องที่เหมาะสมประกอบดวย (ศิวภรณ หอมสุวรรณ, 2535 อางถึงใน กิตติพงษ วงศทิพย, 

2550) ความขัดแยงน้ันมี 4 ประเภทดังนี้ 
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3.1 ความขัดแยงระหวางมนุษยกับมนุษย  

หมายถึง ความขัดแยงท่ีเกิดขึ้นระหวางตัวละครกับตัวละคร ซึ่งอาจเปนตัวละคร

เอกกับตัวละครรอง เชน ความขัดแยงระหวางขุนแผนกับขุนชางในขุนชางขุนแผน ความขัดแยง

ระหวางแฮรี่ พอตเตอร กับลอรดโวลเดอมอร ในวรรณกรรมเยาวชนเรื่องแฮรี่ พอตเตอร ซึ่งในแตละ

ตอน เรื่องจะจบลงเมื่อความขัดแยงของตัวละครท้ังสองตัวคลี่คลาย เชน ลอรดโวลเดอมอรเปน

ฝายพายแพแกแฮรี่ แมวาเรื่องจะยังไมสิ้นสุดเพราะยังมีตอนตอไปก็ตาม 

3.2 ความขัดแยงระหวางมนุษยกับธรรมชาติ  

หมายถึง การกําหนดใหตัวละครตองตอสูกับธรรมชาติ อาจเปนภัยธรรมชาติ หรือ

สภาพแวดลอม ความแหงแลงตามธรรมชาติ เชน ภาพยนตรเรื่อง Twitter ที่มนุษยตองตอสูเพื่อ

เอาชนะวาตภัย หรือภาพยนตรเรื่อง Deep Impact ที่มนุษยตองตอสูเพื่อเอาชนะดาวหางท่ีพุงมา

ชนโลก เปนตน 

3.3 ความขัดแยงระหวางมนุษยกับสังคม  

หมายถึง การกําหนดใหตัวละครเอกมีความขัดแยงกับสังคม เชน ฟก ในนวนิยาย

เรื่องคําพิพากษา ตองมีความขัดแยงกับชาวบานทั้งหมูบาน เนื่องจากชาวบานคิดวาฟกนั้นทําผิด

ศีลธรรมดวยการจับแมเลี้ยงมาทําเปนเมีย ฟกจึงตองตอสูเพื่ออธิบายความจริงตอสังคม แตใน

ที่สุดฟกก็ไมสามารถเอาชนะความเชื่อของชาวบานได และกลายเปนผูพายแพโดยสมบูรณ เปนตน  

3.4 ความขัดแยงระหวางมนุษยกับตัวเอง  

เปนความขัดแยงทางกายภาพ เชน ความพิการ หรือความขัดแยงทางจิตใจ เชน 

การเอาชนะใจฝายดีและฝายชั่วของตนเอง เชน ตัวละคร อนาคิน สกายวอลคเกอร ในสตารวอรส 

ที่ตองควบคุมจิตใจตนเองไมใหหลงเขาสูดานมืด แตในท่ีสุดก็ไมสามารถตอตานดานมืดในจิตใจ

ของตนเองได จึงกลายเปน ดารธ เวเดอร โดยสมบูรณ เปนตน  

นวนิยาย เรื่องสั้น และบทละครท่ีไมมีความขัดแยงถือวาเปนงานเขียนที่ไมมีโครงเรื่อง 

ดังนั้นการเขียนงานประเภทนี้จะตองกําหนดใหมีความขัดแยงเสมอ ย่ิงความขัดแยงมีความ

ซับซอนและสมเหตุสมผลมากเทาใด ก็จะทําใหเรื่องมีความนาสนใจและนาติดตามมากขึ้นดวย 

4. แกนเรื่อง (Theme)  

มีนักวิจัยหลายทานที่ใหความสนใจในการศึกษาแกนร ื่อง และมีการศึกษาเอาไว

หลากหลายวิธีการ แตวิธีท่ีเลือกใชในการศึกษาฉบับน้ีไดแก การวิเคราะหจาก “ตอนจบของเรื่อง” 

เนื่องจากการพิจารณาตอนจบของเรื่องนั้นเปนการวิเคราะหถึงสิ่งที่ผูแตงตองการจะสื่อสารกับผูชม 

เชน ภาพยนตรเรื่อง นางนาก ที่สุดทายแลวผีก็ไมอาจจะอยูรวมกับคน อยางมีความสุขได แกน
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เรื่องนี้มีความหมายถึง การท่ีมนุษยตองยอมรับในเสนทางแหงวัฏสังสารของสิ่งมีชีวิต และตอง

เคลื่อนไปในตําแหนงท่ีเหมาะสมของจักรวาลวิทยา กลาวคือ เมื่อสิ้นชีพกลายเปนผีแลว จะมาอยู

รวมกับคนในโลกมนุษยไมได 

5. ชวงเวลา (Time) / สถานที่ (Location) /ฉาก (Setting)  

เมื่อการเลาเรื่องเปนการนําเสนอ “เหตุการณ” ดังนั้นสิ่งท่ีขาดไมไดคือมิติของ “เวลา” 

และ “สถานที่” ประกอบอยูดวยเสมอ มิติทางดานเวลาและสถานที่นี้จะเลาเรื่องผานทาง “ฉาก” 

(Setting) ซึ่งในสวนของฉากนี้จะทําการศึกษาใน 3 ปจจัยไดแก 

5.1 ปจจัยทางดานเวลา (Temporal Factors)  

คือเวลาจริงที่เนื้อเรื่องเกิดขึ้น ชื่อเรื่องเลาสวนใหญจะเปนตัวกําหนดความหมาย

ของชวงเวลาเอาไว เชนละครยอนยุคมักจะอยูในชวงรัชกาลที่ 5-6 เน่ืองจากยุคนั้นเปนชวงการ

มาถึงของวัฒนธรรมตะวันตก เปนตน 

5.2 ปจจัยทางดานภูมิศาสตร (Geographic Factors)  

เปนสถานท่ีทางกายภาพ ซึ่งอาจเปนลักษณะธรรมชาติ  เชน ภูเขา แมน้ํา ฉาก

บาร ฉากหองเรียน ฯลฯ 

5.3 ปจจัยดานประเพณี คานิยม และธรรมเนียมปฏิบัติ (Moral Attitude,  Custom 

and Codes of Behaviors)  

ในสวนน้ีจะเก่ียวของกับฉากที่แสดงสภาพแวดลอมทางวัฒนธรรม เชน ในละคร

โทรทัศนเรื่อง “ผูใหญลีนางมา” จะพบวาในฉากชนบทจะมีตัวละครหลายๆ ตัว ที่แสดงออก

ทางการกระทํา และแสดงความสัมพันธกับตัวละครอ่ืนๆ ที่อยูในครอบครัวเดียวกัน แตกตางไปจาก

การแสดงออกทางการกระทําหรือความสัมพันธในที่ทํางาน ซึ่งอยูในทองถ่ินที่แตกตางไป เปนตน  

6. พาหนะ (Locomotion)  

พาหนะเปน “สัญญะ” หนึ่งที่แสดงความหมายความเปนไทยได เน่ืองจากคนไทยมี

พาหนะของตนเองมากมาย อาทิเชนในเรื่องศึกบางระจัน นายทองเหม็นนั้นขี่ควายเปนพาหนะ ซึ่ง

ควายนั้นเปนสัตวที่คนไทยนิยมเลี้ยงไวใชแรงงาน และใชเปนเปนพาหนะในการเดินทาง ควายจึง

ไมไดมีความหมายเพียงสัตวเลี้ยง แตยังสะทอนใหเห็นภูมิปญญาคนไทยสมัยกอนดวย 

7. อุปกรณ  

อุปกรณก็เปนอีก “สัญญะ” หนึ่งที่ใชเติมความหมายวัฒนธรรมในเรื่องใหเปนไปใน

ทิศทางเดียวกัน หรือแสดงความหมายของเรื่องใหสมบูรณมากย่ิงขึ้น อยางไรก็ดีอุปกรณอาจ

ขัดแยงกับฉากก็ไดตามแตวัตถุประสงคในการใชงาน 
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8. อาวุธ (Weaponry ) / ของวิเศษ (Magic)  

การตูนแอนิเมชันเปนสื่อที่เก่ียวของจินตนาการอยางใกลชิด ดังน้ันอาวุธและของวิเศษ

จึงเปนองคประกอบหน่ึงท่ีมักถูกนํามาใชในการเลาเรื่อง และดวยการที่คนไทยนั้นมีความเชื่อตอ

อิทธิฤทธิ์ตางๆ มากมาย ลักษณะของของวิเศษที่นํามาใชในการตูนแอนิเมชันก็นาจะสื่อความ

หมายความเปนไทยออกมาได 

 แนวคิดในการสัมพันธบท (Intertextuality) 

จากแนวคิดวาสื่อในปจจุบันลวนแตผลิตเนื้อหาท่ีเคยถูกผลิตไปแลวทั้งสิ้น เนื่องจากการที่

สื่อใหมนิยมหยิบยืมบางสิ่งบางอยางจากสื่อเกา หรือเรียกวาเปนกระบวนการทําสําเนา 

(Repetition) เรื่องราวเดิม (Convention) เพื่อใหผูผลิตมั่นใจไดวาผูรับสารนั้นจะสามารถเขาใจ

ความหมายเนื่องจากเนื้อหานั้นเปนเรื่องราวเดิมที่คุนเคยได ขณะเดียวกันในการสื่อสารจะตองมี

การเปลี่ยนแปลง (Variation) ซึ่งเปนเรื่องราวใหม (Invention) ที่เกิดขึ้นดวย คุณสมบัติทั้ง 2 

ประการน้ีเปนสิ่งจําเปนสําหรับผูผลิตและผู รับสารในการตีความหมายดวย สัดสวนของ 

Convention และ Invention ในแตละสื่อน้ันจะไมตายตัวขึ้นอยูกับความตองการของผูผลิต 

สัมพันธบทยังหมายถึงการอางถึง (Quotation) การขโมยแนวคิด (Plagiarism) การพูดถึง 

(Allusion) การเลียนแบบ (Imitation) การลอเลียน (Parody) การทําซ้ํา (Repetition) การดัดแปลง 

(Alteration) และการตีความใหม (Interpretation) ซึ่งทั้งหมดนี้จะเกิดขึ้นไดจากปจจัยหลักสําคัญ 

2 ปจจัยไดแก ตัวบท (Text) และปริบท (Context) กลาวโดยสรุปไดวาการถายโยงเนื้อหาหรือ

การสัมพันธบทจะมีความสัมพันธกันระหวาง ผูผลิต ตัวสาร และผูรับสาร อยูเสมอ J. Fiske (1987 

อางถึงใน กาญจนา แกวเทพ, 2553) ไดจําแนกประเภทของสัมพันธบทออกเปน 2 ประเภทใหญๆ 

ตามระนาบของการสัมพันธบท คือ 

1. สัมพันธบทแนวนอน (Horizontal Intertextuality)  

เปนความสัมพันธระหวางตัวบทระดับปฐมภูมิ (Primary text) ดวยกัน ตัวอยางที่มักมี

การศึกษาในเรื่องสัมพันธบทแนวนอนคือ การกระโดดขามของตัวบทจากรายการประเภทหนึ่ง 

(genres) ไปสูรายการอีกประเภทหนึ่ง การกระโดดขามนี้ที่เห็นไดงายที่สุดก็คือ การกระโดดขาม

ของ "ตัวละคร / นักแสดง" เพราะ ตัวละคร / นักแสดงที่มีชื่อเสียงนั้นไมสามารถนําไปใชโฆษณา

สินคาไดทุกประเภท เนื่องจากตัวละคร / นักแสดงเหลานี้จะมีความหมายบางอยางบรรจุไวอยูแลว 

กระบวนการสรางความหมายดวยการสัมพันธแนวนอนนี้มักจะเปนความต้ังใจของผูผลิต สวน

ทางดานผูรับสารที่รูจักความหมายของตัวบทแรกมากอน เมื่อรับความหมายตัวบทที่สองเพิ่มจะ
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สามารถถายโอนความหมายจากตัวบทแรกมายังตัวบทท่ีสองได แตถาเปนผูรับสารที่ไมเคยดูตัว

บทแรกมากอน ความหมายจากตัวบทที่สองจะกลายเปนตัวบทแรกของผูชมกลุมน้ีแทน และ

ความหมายที่ถูกสรางใหมนี้อาจจะมีความแตกตางไปจากความหมายในผูชมกลุมแรก 

2. สัมพันธบทแนวด่ิง (Vertical Intertextuality)  

เปนความสัมพันธระหวางตัวบทปฐมภูมิกับตัวบทอ่ืนๆ ที่แตกตางออกไป ระดับของ

ความหมายของตัวบทในแนวด่ิงนี้จําแนกไดเปน 3 ระดับดังนี้  

2.1 ตัวบทระดับปฐมภูมิ (Primary Text)  

หมายถึงตัวบทเริ่มแรกที่อาจจะหมายถึง รายการขาว รายการเพลง รายการละคร 

หรือตัวละครใดๆ ฯลฯ 

2.2 ตัวบทระดับทุติยภูมิ (Secondary Text)  

เปนตัวบทที่เกิดมาจากการอานตัวบทแรกแลวนํามาเสนอเปนตัวบทที่สอง เชน 

คอลัมนวิจารณ รายการขาวบันเทิง การโฆษณา การประชาสัมพันธรายการตางๆ เปนตน 

2.3 ตัวบทระดับตติยภูมิ (Tertiary Text)  

ตัวบทระดับนี้หมายถึงขั้นตอนสุดทายที่เกิดขึ้นจากการรับรูของผูรับสาร หมายถึง

ตัวบทที่เปนความหมายที่เกิดขึ้นจากการรับรูของผูรับสารนั่นเอง 

ดวยความที่ผูผลิตการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมเลือกใชเทคนิคการสัมพันธบทมาใชรวมใน

การผลิต โดยเฉพาะการสัมพันธบทหรือการเชื่อโยงความหมายความเปนไทยใหเกิดขึ้นในการตูน

แอนิเมชัน เชนการดัดแปลงคนดังในสังคมไทยใหกลายเปนตัวการตูน การกระทําเหลานี้นาจะมีผล

ใหผูรับสารชาวไทยสามารถรับรูความหมายความเปนไทยจากการตูนแอนิเมชันประเภทนี้ไดงาย

กวาการตูนแอนิเมชันท่ีใชเทคนิคประเภทอ่ืนๆ แนวคิดสัมพันธบทจึงเปนแนวคิดที่ถูกเลือกมาใชใน

การวิเคราะหสัญญะจากตัวสารที่สามารถแสดงความเปนไทยได ทั้งนี้เพื่อใหเขาใจเหตุผลที่ผูผลิต

การตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมเลือกใช และเขาใจถึงปจจัยเบ้ืองหลังที่เก่ียวของกับการผลิตความ

เปนไทยในการตูนแอนิเมชันไทยที่ทําการศึกษานี้ดวย 

แนวคิดเกี่ยวกับปจจัยท่ีมีผลตอการผลิตการตูนแอนิเมชัน 

การที่การตูนแอนิเมชันจะออกมามีเนื้อหาหนาตาอยางไรน้ัน ยอมขึ้นอยูกับขั้นตอนการ

ผลิตทั้งสิ้น ซึ่งปจจัยท่ีมีผลตอกระบวนการผลิตการตูนแอนิเมชันนั้นแบงไดเปน 3 ปจจัยใหญๆ

(Jeremy G. Butler, 1994 อางถึงใน นิพนธ คุณารักษ, 2548) ไดแก  
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1. ปจจัยดานสุนทรียภาพ (Aesthetic) 

สุนทรียภาพของการตูนแอนิเมชันมีหลักพื้นฐานที่นิยมทําไดแก การทําใหผิดสวน หรือ

ผิดรูปจากสภาพปกติตามธรรมชาติ เชน ตาโต ศีรษะโต มือโต จมูกโต รูปรางสั้น ผอม อวน ฯลฯ 

การตูนอเมริการุนบุกเบิกนิยมใชหลักการน้ีสรางตัวละครท่ีมีลักษณะสวนศีรษะโต มือและเทาใหญ 

สวนขนาดตัวเล็กและสั้น เพื่อใหดูนารัก การวาดใหเห็นดวงตาโตชัดเจนจะชวยใหสามารถแสดง

อารมณทางสีหนาและเห็นลักษณะบุคลิกของตัวการตูนไดมากขึ้น สวนภาพวัตถุ เชน เฟอรนิเจอร 

ตนไม ก็สามารถใชหลักการทําใหเกินจริงไดเชนเดียวกัน ลักษณะการตูนแอนิเมชันควรเขาใจได

งาย มีโครงรางหรือเสนตางๆ ท่ีงายไมซับซอน ไมเนนรายละเอียด แตเนนท่ีโครงสรางของตัวละคร

หรือวัตถุตางๆ การตูนแอนิเมชันควรมีลักษณะบางอยางที่เหนือจริงหรือผิดหลักการตามธรรมชาติ

ซึ่งเปนเอกลักษณเฉพาะของสื่อประเภทนี้ 

สุนทรียภาพยังเปนการพิจารณาถึงความสวยงาม (Beauty) เสนหความนาสนใจ 

(Appeal) สีสัน แสงเงาบรรยากาศ ตลอดจนการนําศิลปะตางๆ มาใชในภาพยนตร รวมทั้งการใช

เสียงตางๆ ที่เหมาะสมกลมกลืน เปนตน สุนทรียภาพนี้ยังมี 3 องคประกอบยอยท่ีใชในการ

พิจารณาดังนี้ 

1.1 การออกแบบ (Designing)    

การออกแบบถือวาเปนหัวใจสําคัญอยางหนึ่งของภาพยนตรแอนิเมชัน เชน การ

ออกแบบบุคลิกลักษณะของตัวแสดง อุปกรณประกอบฉาก ยานพาหนะ ฯลฯ การออกแบบตองมี

ความโดดเดนนาสนใจ มีความแปลกใหม ในการออกแบบฉากหลัง (Background Design) เชน 

บานเรือน ทิวทัศน ฯลฯ ตองดูในรายละเอียดของสวนประกอบตางๆ องคประกอบศิลปรวมท้ัง

ลักษณะและมุมของภาพทั้งนี้จะตองสัมพันธสอดคลองกับแนวคิด แกนของเรื่อง  ผูชม

กลุมเปาหมาย ฯลฯ สําหรับงานออกแบบทางดานแอนิเมชัน ศิลปนนักออกแบบ (Characters 

Designer) เปนผู ท่ีมีบทบาทมากเพราะตัวละครมีสวนทําใหภาพยนตร เรื่องน้ันๆ ประสบ

ความสําเร็จหรือลมเหลวได ภาพของตัวละครเปนสิ่งแรกท่ีคนดูจะไดเห็นกอนที่จะรับรูเรื่องราวของ

ภาพยนตรนั้นๆ ดังน้ันคนดูจะใหความสนใจหรือไม ยอมขึ้นอยูกับตัวละครที่ไดเห็นเปนครั้งแรก

ดวย (จรูญพร ปรปกษประลัย, 2548) ในการออกแบบนั้นมีขั้นตอนสําคัญอยู 2 ขั้นตอน ดังน้ี 

1.1.1 ขั้นกอนการออกแบบ หรือปจจัยที่มีผลตอการออกแบบแบงเปน 3 ขอ ไดแก 

1) ผูออกแบบตองรูจักตัวละครใหมากพอ วิธีท่ีจะทําใหรูจักตัวละครไดดี

ที่สุดไดแก การศึกษาจากบทภาพยนตรและวิเคราะหออกมาอยางละเอียดวาตัวละครเปนใคร มี

บุคลิกลักษณะ นิสัยใจคอ จุดเดนจุดดอยอยางไรบาง นอกจากสิ่งท่ีปรากฏในบทแลว ยังตองศึกษา
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ถึงรายละเอียดเบ้ืองลึก (Back Story) ดวยวา ตัวละครมีความเปนมาอยางไร เติบโตขึ้นมาอยางไร 

มีปมปญหาอะไรในชีวิต โปรดปรานสิ่งใดเปนพิเศษ มีความเชี่ยวชาญทางดานใด ใครบางที่มี

อิทธิพลตอตัวละครตัวนั้น เปนตน บางครั้งมีการนํานักแสดงท่ีมีตัวตนจริงๆ มาเปนตนแบบโดยดึง

บุคลิกและจุดเดนของนักแสดงคนน้ันๆ มาใชในการออกแบบ เมื่อคนดูเห็นก็จะรูทันทีวาเปนใคร ซึ่ง

ถือเปนลูกเลนหนึ่งในการออกแบบ 

2) การเรียนรูจากของจริง กอนที่จะเริ่มออกแบบ ผูออกแบบควรศึกษาสิ่งที่

ตองการออกแบบจากลักษณะตามธรรมชาติ ศึกษาในเรื่องของกายวิภาค ความสมดุล น้ําหนัก 

รูปราง ฯลฯ แลวจึงนําสิ่งท่ีไดพบมาพัฒนา ปรับเปลี่ยน ลดทอน หรือผสมผสานจนไดออกมาเปน

งานออกแบบ ผูออกแบบจะตองเขาใจถึงหลักการวาดภาพสิ่งตางๆ ทั้งคน สัตว สิ่งของ ของจริง

ไมไดสําคัญเฉพาะตอการออกแบบเทาน้ัน ในขั้นตอนอ่ืนๆ ของการทําแอนิเมชัน การเรียนรูจาก

ของจริงก็ยังคงเปนปจจัยพื้นฐานที่ละเลยไมไดเชนเดียวกัน 

3) แรงบันดาลใจ สําหรับแรงบันดาลใจไมจําเปนตองมาจากงานแอนิเมชัน

เสมอไป แตอาจไดจากภาพจิตรกรรมสกุลตางๆ ภาพลอในหนังสือพิมพ หนังสือการตูน (Comics) 

ภาพประกอบในหนานิตยสาร ภาพถายแฟชั่น ภาพยนตรท่ีใชคนแสดง (Live Action) ฯลฯ สิ่ง

เหลานี้อาจจุดประกายใหเกิดการออกแบบในลักษณะตอยอดจากงานท่ีไดเห็น ผสมผสานจนเกิด

เปนแนวทางใหม หรือฉีกหนีจากงานเหลานั้นโดยสิ้นเชิงก็เปนได  

1.1.2 ขั้นการออกแบบ มี 3 ปจจัยที่เก่ียวของกับการออกแบบคือ ขนาด(Size) 

รูปทรง (Shape) และสัดสวน (Proportion) ซึ่งแตละปจจัยมีรายละเอียดดังนี้ 

1) ขนาด (Size) ขนาดเปนเรื่องของการเปรียบเทียบ ใหญกวาหรือเล็กกวา 

ขนาดมีความสําคัญในแงของการสรางความรูสึกที่แตกตางกัน ขนาดใหญใหความรูสึกถึงน้ําหนัก

ที่มากกวา แข็งแรงกวา มั่นคงกวา และมีอํานาจเหนือกวา ในขณะที่ขนาดเล็กใหความรูสึกถึง

น้ําหนักที่นอยกวา ออนแรงกวา คลองแคลววองไวกวา อาจใหความรูสึกถึงพลังอํานาจที่นอยกวา 

เรื่องของขนาดจึงไมใชแคหลักเกณฑที่ผูออกแบบควรใสใจ แตเปนกฎเกณฑที่ผูออกแบบตอง

กําหนดใหชัดเจนสําหรับใชเปนเสมือนพิมพเขียวในการออกแบบ เพราะนอกจากขนาดของตัว

ละครจะทําใหเกิดความหลากหลายในการออกแบบแลว ยังสามารถแสดงใหเห็นถึงความสัมพันธ

และบทบาทของตัวละครแตละตัวที่มีตอกันดวย 

2) รูปทรง (Shape) โดยทั่วไปแลวจะมีรูปทรงที่ใชหลักๆ 2 รูปทรง ไดแก 

 รูปทรงอิสระ (Free Shape) คือ รูปทรงซึ่งไมมีโครงสรางและแบบ

แผนที่แนนอน เชน ควันไฟ กอนเมฆ รอยหมึกซึมบนผา แผนที่ประเทศตางๆ เปนตน 
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 รูปทรงงายๆ (Simple Shape) คือ รูปทรงที่ไมซับซอน มีโครงสราง

แนนอนอยูในลักษณะของรูปทรงเลขาคณิต เชน ลูกฟุตบอล โตะ กรวยจราจร เปนตน ในการ

ออกแบบตัวละครสําหรับงานแอนิเมชัน ศิลปนนักออกแบบจะใหความสําคัญกับรูปทรงงายๆ 

(Simple Shape) มากกวารูปทรงอิสระ (Free Shape) เนื่องจากเปนรูปทรงท่ีสะดวกตอการใชงาน 

ดึงดูดสายตาผูชมไดมาก จดจํางาย และสามารถสื่อบุคลิกตัวละครออกมาไดอยางชัดเจน รูปทรง

งายๆ (Simple Shape) พื้นฐานท่ีนํามาใชกับงานแอนิเมชันมีอยู 3 แบบไดแก วงกลม สี่เหลี่ยม 

และสามเหลี่ยม โดยแตละแบบจะใหความรูสึกตางกันไปตามลักษณะการใชงาน  

1.1.3 สัดสวน (Proportion) เมื่อสัดสวนรวมเขากับรูปทรง (Shape) จะสงผลให

เกิดความหมายโดยรวมของการตูนวามีลักษณะสมจริงหรือเปนนามธรรมมากกวากัน เน่ืองจาก

การออกแบบตัวละครเปรียบเสมือนการขีดเสนตรงที่ปลายดานหนึ่งเปนงานที่สมจริงทุกประการ 

(Realistic) และปลายอีกขางหน่ึงเปนนามธรรม (Abstract) ระหวางปลายทั้งสองดานจะเปน

ผลงานที่ผสมผสานระหวางความสมจริงกับนามธรรม ซึ่งแตละงานจะมีอัตราสวนผสมมากนอย

ตางกัน ขึ้นอยูกับวางานนั้นๆ เอียงเขาหาปลายดานไหนมากกวากัน ดังนั้นถาตัวละครมีรูปทรง 

และสัดสวนผิดเพี้ยนไปจากความจริงมากเทาไร ก็จะย่ิงมีความเปนการตูนมากย่ิงขึ้นเทากัน 

1.2 งานศิลป (Artistic)    

หมายถึงการนําเอาแนวคิดและรูปแบบของการออกแบบตางๆ นํามาสรางสรรค 

และผลิตออกมาใหเปนผลงานสมบูรณ  เพื่อเปนสวนหน่ึงในภาพยนตรแอนิเมชัน เชน การลงสี 

(Coloring) การลงแสงเงา (shading) ในตัวแสดงตางๆ การระบายสีภาพฉากหลัง (Background 

Painting) ซึ่งมีกระบวนการเทคนิคและวิธีการแตกตางกันไปตามลักษณะของภาพยนตรแอนิเมชัน 

เชน ลักษณะที่เหมือนจริง ลักษณะเหนือจริง ฯลฯ  

1.3 การเคลื่อนไหวแสดงอารมณ (Animate)  

เปนการสรางภาพเคลื่อนไหวเพื่อถายทอดทาทาง อารมณ และความรูสึก ตาม

กระบวนการและเทคนิคแอนิเมชัน โดยอาศัยหลักการทางภาพยนตรคือภาพนิ่งที่เคลื่อนไหว

ตอเนื่อง (Stop Motion) สัมพันธกับระยะเวลาหน่ึง (Timing) ในอัตราปกติ 24 ภาพ ตอ 1 วินาที 

(Frame per Second) ซึ่งในการเคลื่อนไหว (animate) นั้น อาจจะลดหรือเพิ่มก็ไดขึ้นอยูกับความ

ตองการในการนําเสนอลักษณะภาพเคลื่อนไหวและระบบการผลิต ดังจะเห็นไดจากบางเรื่องมีการ

เคลื่อนไหวนอยไมราบรื่น และเคลื่อนไหวเปนบางสวน เชน ขยับเฉพาะปาก หรือ บางเรื่องมีการ

ขยับทั้งตัว ดูคลายการเคลื่อนไหวของคนจริง ฯลฯ  ซึ่งการเคลื่อนไหว (animate) นี้ จะมีทั้งลักษณะ
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ที่แตกตางกันตามประเภทและเทคโนโลยีของแอนิเมชัน เชน แอนิเมชัน แบบ 2 มิติ จะมีลักษณะที่

แตกตางจากแบบคอมพิวเตอรกราฟกแอนิเมชัน 3 มิติ ฯลฯ เปนตน 

2. เสียง (Sound)   

เสียงเปนองคประกอบท่ีสําคัญอยางหน่ึงที่เปนทั้งตัวกําหนดความยากงายของการ

กําหนดการเคลื่อนไหว (animate) เชน การกําหนดใหปากขยับสัมพันธกับเสียงพูด เปนตน 

นอกจากนี้เสียงอาจเปนตัวกําหนดใหภาพยนตรแอนิเมชันผลิตไดงายขึ้นดวย เชน ใชเสียงบรรยาย 

หรือเสียงประกอบพิเศษ (Effect) แทนการแสดงทาทางที่ตองมีการขยับเคลื่อนไหวมากๆ การ

ออกแบบเสียงที่ดี (sound design ) รวมทั้งระบบและการบันทึกเสียงที่ดี   จะชวยสรางบรรยากาศ

และอารมณใหกับการตูนแอนิเมชันน้ันๆ ไดอยางดีย่ิง อยางไรก็ดีเสียงประกอบในการตูนแอนิเมชัน

เปนอีกองคประกอบทางกายภาพหน่ึงที่สามารถแสดงลักษณะทางวัฒนธรรมของผูผลิตออกมาได 

ซึ่งเสียงนั้นสามารถแบงออกเปน 3 ประเภทใหญๆ (thailittlefilm CO.,LTD, 2551) ไดแก 

2.1 บทสนทนา (Dialog)  

เปนสวนที่มีความสําคัญท่ีสุดท่ีใชในการบอกเลาเรื่องราวและเนื้อหาของเรื่อง 

เนื่องมาจากการตูนแอนิเมชันนั้นไมมีเสียงโดยกําเนิด การพากยเสียงในการตูนแอนิเมชันจึงเปน

การใหภาษาและวัฒนธรรมแบบหนึ่งใหกับกับตัวการตูน ภาษานั้นเปนสัญญะหนึ่งที่ใชแสดงถึง

ความมีอารยะ วัฒนธรรมและลักษณะเฉพาะของตัวละคร เชน ตัวละครที่เปนคนตางจังหวัด

อาจจะมีสําเนียงพูดเหนอเพี้ยนตามสําเนียงถ่ิน หรือตัวละครที่เปนชาวตางชาติที่พูดภาษาไทย

ไมได อาจจะใชวิธีพากยเสียงดวยภาษาอังกฤษเพื่อแสดงความหมายนี้ เปนตน  

2.2 เสียงประกอบภาพพิเศษ (Sound Effect)  

หมายถึงเสียงตางๆ ที่เกิดขึ้นรอบๆ ตัวละคร ซึ่งจะมีสวนชวยเสริมใหคนดูเชื่อใน

สิ่งที่ปรากฏในภาพ สามารถแบงไดเปน 3 กลุมดังนี้ 

2.2.1 เสียงประกอบการเคลื่อนไหว (Foley)  

เปนเสียงที่ใชสรางความสมจริงของการเคลื่อนไหว เชน เสียงเทาเดินหรือว่ิง 

เสียงเสื้อผาที่เกิดจากการเคลื่อนไหวของตัวละคร เสียงการหยิบจับสิ่งของ การรินน้ํา แปรงฟน หรือ

ชนแกว เปนตน 

2.2.2 เสียงเทียม (Sound Design)  

คือเสียงบางอยางที่ไมไดเกิดขึ้นในชีวิตจริงแตไปเสริมความรูสึกใหกับ ภาพ

ได เชนเสียงฮัมตํ่าๆ ก็อาจใชแทนความรูสึกถึงอันตรายที่กําลังจะเกิดขึ้น หรืออาจจะเปนเสียงที่ทํา

ขึ้นมาใหม เชน เสียงดาบเลเซอรในภาพยนตรเรื่อง Starwars เปนตน  
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2.2.3 เสียงบรรยากาศ (Ambience)  

ในสถานที่ตางๆ เชนในปาตอนกลางคืนจะตองมีเสียงจิ้งหรีดเรไร เสียง

ความวุนวายของสภาพการจราจรในเมือง หรือเสียงของกลุมคน (Walla Group) ในงานเลี้ยง งาน

แตงงาน ภัตตาคาร หรือรานอาหาร ยอมมีเสียงตางกัน หรือเสียงสภาพบรรยากาศของหอง (Room 

Tone) แตละหองก็จะไมเหมือนกัน 

2.3 ดนตรี (Sound and music)  

ดนตรีประกอบซึ่งเปนสวนที่ใชสรางอารมณของหนังใหสมบูรณขึ้น ในสวนของ

ดนตรีนี้ยังแบงไดเปน 2 ประเภท ไดแก  

2.3.1 เพลงประจํารายการ (Theme song) ซึ่งใชในการเปดและปดรายการ อาจ

หมายถึงเพลงการตูนแอนิเมชันของเรื่องนั้นๆ ก็ได 

2.3.2 และเพลงบรรเลงประกอบรายการ (Music) 

เปนเพลงท่ีใชเพื่อเปดประกอบเพื่อสรางบรรยากาศใหกับเนื้อหาการตูนท่ี

กําลังเลาเรื่อง มักเปนเพลงที่ไมมีเนื้อรอง 

3. เทคโนโลยีในการผลิต (Technology) 

เทคโนโลยีนั้นหมายรวมถึง ความรู แนวคิด วิธีการผลิต ไปจนถึงสิ่งประดิษฐใหมๆ ที่

นํามาใชในการผลิตการตูนแอนิเมชันใหมีความสวยงาม มีความทันสมัย ลดขั้นตอนในการผลิต 

อํานวยความสะดวก หรือลดตนทุนในการผลิต ซึ่งในปจจุบันเทคโนโลยีคอมพิวเตอรกลายเปนสวน

สําคัญในการผลิตการตูนแอนิเมชัน แตอยางไรก็ดีมนุษยก็ยังตองทําหนาท่ีสรางภาพหลักเชนเดิม 

การท่ีมนุษยตองทําหนาที่ในการกําหนดเงื่อนไขตางๆ มากํากับดวย เพื่อใหคอมพิวเตอรทํางานได

ตรงกับความตองการหรือวัตถุประสงคในการผลิต ซึ่งสุนทรียภาพที่เกิดจากงานท่ีผลิตดวย

คอมพิวเตอรนี้จะมีความแตกตางจากแอนิเมชันที่ใชเทคนิคในการวาดดวยมือ จุดเดนของการใช

คอมพิวเตอรในการสรางภาพนั่นคือการควบคุมสีของภาพจะมีความแมนยําสูง ในขณะเดียวกัน

อาจเปนจุดดอยในเรื่องของความยืดหยุนดวย 

4. การผลิตเชิงอุตสาหกรรม (Industry-business production) 

การวางแผนในการผลิตเปนปจจัยที่มีความสําคัญที่สุดในกระบวนการผลิต เน่ืองจาก

ความสําเร็จของการตูนแอนิเมชันแตละเรื่องน้ันสามารถวัดไดจากรายไดในการจัดจําหนาย ดังนั้น

การวางแผนในการทํางาน การจัดสรรบุคลากร และการวางแผนการตลาดเพื่อใหเกิดผลตอบแทน

ทางธุรกิจสูงสุดจึงเปนเรื่องจําเปน ในภาคการผลิตเชิงอุตสาหกรรมนี้ สามารถแบงองคประกอบที่

เก่ียวของไดเปน 3 องคประกอบดังนี้ 
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4.1 บุคลากร  

บุคลากร หมายถึง แรงงานมนุษยรวมไปจนถึงระบบการบริหารงานบุคลากร ซึ่ง

เปนระบบท่ีเนนในการควบคุมชิ้นงาน กํากับลําดับของงาน และการบริหารจัดการอ่ืนๆ ที่เก่ียวกับ

คนในองคกร ตําแหนงของฝายตางๆ ในสายการผลิตการตูนแอนิเมชันอาจแบงเปนตําแหนงตางๆ 

ดังตอไปนี้ 

- ฝายเขียนบท 

- ผูกํากับบท 

- ผูกํากับศิลป 

- ฝายสตอรี่บอรด 

- มือกลอง 

- ฝายศิลป 

- ฝายดนตรีประกอบ 

- ฝายฉาก 

- คาแรกเตอร 

- คียแอคชั่น 

- ฝายเทคนิค 

- ฝายแสง 

- ฝายแบกราวด 

- เสียงพูด

4.2 เงินทุน  

หมายถึงระบบการเงิน ตนทุนในการผลิต คาใชจายในการลงทุนตางๆ 

4.3 ปจจัยทางการตลาด  

หมายถึง การสรางชองทางสําหรับการเผยแพรหรือการจัดจําหนาย รวมไปถึง

ขอจํากัดตางๆ และเงื่อนไขในการผลิตหรือเผยแพร กลุมเปาหมาย และความสัมพันธทางธุรกิจ 

กลาวโดยสรุป ผูวิจัยใชแนวคิดนี้ในการทําความเขาใจตอลักษณะที่กําหนดความเปนไทย

ในการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมจากตัวสาร และใชเปนแนวทางในการสรางเครื่องมือเพื่อเก็บขอมูล

จากผูผลิตเพื่อใหเขาใจถึงลักษณะปจจัยตางๆ ท่ีสงผลตอการผลิตแอนิเมชัน และเขาถึงทัศนะใน

การทํางาน ซึ่งจะสะทอนใหเห็นโอกาสและขอจํากัดตางๆ ของของผูผลิตในการผลิตการตูน

แอนิเมชันที่สงผลใหการวิเคราะหมีความถูกตองสมบูรณมากย่ิงขึ้น 

 แนวคิดเชิงสัญญะวิทยา (Semiology) 

ดังที่ไดกลาวไปขั้นตนแลววา ในการศึกษาฉบับนี้ผูวิจัยไดเลือกทําการศึกษาวิเคราะห

องคประกอบในการสื่อสารเกือบทั้งระบบไดแก การศึกษาตัวสื่อ ศึกษาตัวผูผลิตหรือผูสงสาร และ

ศึกษาผูรับสาร ผูวิจัยจึงเลือกแนวคิดเชิงสัญญะวิทยาเปนมาใชประกอบการศึกษาท้ังใน 3 

องคประกอบเพื่อใหเกิดความเขาใจตอลักษณะความเปนไทยที่ปรากฏในแตละองคประกอบดวย 

ซึ่งแนวคิดเชิงสัญญะวิทยาท่ีผูวิจัยเลือกใชนั้น สามารถอธิบายรายละเอียดไดดังน้ี 
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1. แนวคิดทฤษฎีสัญญะวิทยาเพื่อใชในการวิเคราะหความเปนไทยจากตัวสื่อ 

แนวคิดสัญญะวิทยาที่ใชวิเคราะหในสวนนี้จะเปนการนําไปใชรวมกับแนวคิดการเลา

เรื่อง เพื่อทําความเขาใจเนื้อหาหรือแกนของเรื่อง ที่มาท่ีไปตางๆ ของการตูนแอนิเมชันเรื่องนั้น

ตองการนําเสนอ ซึ่งแนวคิดทฤษฎีสัญญะวิทยาในสวนนี้จะใชรวมกับการวิเคราะหตัวบท ซึ่ง

แนวคิดการศึกษาวิเคราะหตัวบทนั้นไดกลาวถึงในขางตนไปบางแลวในสวนของแนวคิดการเลา

เรื่อง ดังนั้นในสวนนี้จึงขอกลาวถึงในสวนที่เก่ียวของกับสัญญะวิทยา ตามแนวคิดของ Berger 

(1982 อางถึงใน กาญจนา แกวเทพ, 2552: 90) ไดกลาวไววา รหัสเปนแบบแผนขั้นสูงที่ซับซอน

ของความสัมพันธระหวางสัญญะตางๆ กลาวไดวารหัสเปนรูปแบบหรือกระบวนการในการสราง

ความสัมพันธระหวางสัญญะยอยๆ ดังน้ันการวิเคราะหตัวบททางสัญญะวิทยาในที่นี้คือ การมอง

หาความสัมพันธระหวางสัญญะที่แสดงความหมายความเปนไทยในตัวสื่อการตูนแอนิเมชันไทย

ยุคใหมนั่นเอง 

2. แนวคิดทฤษฎีสัญญะวิทยาเพื่อใชในการวิเคราะหวิธีการเขารหัสของผูผลิต 

กระบวนการสรางความหมาย (Signification) ซึ่งในการศึกษานี้หมายถึงการสราง

ความหมายความเปนไทยในสื่อการตูนแอนิเมชัน กระบวนการสรางความหมายหรือวิธีการ

วิเคราะหความหมายนั้น Saussure (1974 อางถึงใน กาญจนา แกวเทพ, 2552: 94) ไดแยกแยะ

ระดับของความหมายที่บรรจุอยูในสัญญะ 2 ประเภทคือ 

2.1 ความหมายโดยอรรถ (Denotation) 

เปนความหมายระดับแรกที่มีความชัดเจน และเปนความหมายท่ีเขาใจตรงกัน

โดยสวนใหญ ตัวอยางเชน ความหมายตามพจนานุกรม ในการวิจัยนี้ความหมายโดยอรรถ

หมายถึง คําพูด หรือองคประกอบใดๆ ที่แสดงความเปนไทยไดดวยตัวเอง 

2.2 ความหมายโดยนัย หรือความหมายแฝง (Connotation)  

ความหมายโดยนัยนั้นตองการการตีความหมายจากประสบการณสวนตัวของ

ผูรับสาร ความหมายตรง (Denotation) จะมีลักษณะเปนสากล คือมีความหมายเดียวกันและมี

ลักษณะเปนภววิสัย (Objectivity) คืออางอิงขึ้นมาไดโดยไมตองมีการประเมินคุณคา สวน

กระบวนการสรางความหมายในขั้นท่ี 2 หรือความหมายแฝง (Connotation) จะมีการเปลี่ยนแปลง

ไปตามวัฒนธรรมในการรับสาร เชน คําวา“หัวใจ” มีความหมายเปนสากลคือ อวัยวะสวนหนึ่งของ

รางกายมนุษยและสัตวทําหนาท่ีสูบฉีดโลหิต ดังนั้นความหมายในขั้นท่ี 1 ที่เปนความหมาย

โดยตรงเปนความหมายของการใชภาษา แตเมื่อเปนความหมายขั้นท่ี 2 จะใหความหมายตอจาก

การตีความหมายตรง ซึ่งเกิดขึ้นจากความสัมพันธระหวางตัวหมาย (Signifier) และตัวหมายถึง 
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(Signified) ในอีกระดับหนึ่ง กลาวคือหัวใจจะมีความหมายกวางไปกวาการเปนอวัยวะภายใน

รางกาย แตจะหมายถึงสัญลักษณของความรัก หรือชีวิต หรือความสําคัญตอการมีชีวิต เปนตน  

3. แนวคิดทฤษฎีสัญญะวิทยาเพื่อใชในการวิเคราะหผูรับสาร 

ผูวิจัยใชแนวคิดน้ีเปนเหมือนการตรวจคําตอบผลที่ผูวิจัยไดจากการการวิเคราะหตัว

สาร เพื่อใหเห็นแนวคิดและคานิยมของผูรับสารที่มีตอการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหม ซึ่งพิจารณาใน 

2 ระดับเชนเดียวกับการศึกษาการเขารหัสของผูผลิต ไดแก พิจารณาจากความหมายโดยอรรถ 

(Denotation) เปนความหมายขั้นแรกซึ่งสามารถรับรูและเขาใจไดตรงกันในโดยทั่วไป และ

ความหมายโดยนัย (Connotation) เปนความหมายในขั้นที่สองที่ตองอาศัยกระบวนการ

เปรียบเทียบตีความหมายดวยรหัสที่มีอยูในสังคม หรืออาศัยจากประสบการณของผูรับสาร  

แตสิ่งที่แตกตางไปจากการศึกษาในหัวขอที่แลวไดแก จุดยืนในการตีความหมายความ

เปนไทยของผูรับสาร ซึ่งจุดยืนในการตีความหมายของผูรับสารนั้นจะมีอยู 3 ตําแหนงไดแก  

3.1 การตีความหมายท่ีจุดยืนเดียวกับผูผลิต (Preferred code) หมายถึงผูรับสาร

สามารถเขาใจความหมายเดียวกันกับที่ผูผลิตสงมา 

3.2 การตีความดวยการตอรองความหมาย (Negotiated code) เปนการตีความหมาย

ดวยจุดยืนท่ีมีการตอรองความหมายซึ่งไดความหมายแตกตางออกไปจากความต้ังใจของผูสงสาร 

แตมิไดคัดคานโดยตรง มีลักษณะเปนการสรางกฎเกณฑมาตอรองมากกวา 

3.3 การตีความหมายดวยจุดยืนตรงขาม หรือคัดคาน (Oppositional Code) เปนการ

ตีความหมายดวยจุดยืนท่ีเปนการตอตานหรือขัดแยงกับความหมายที่ผูสงสารสงมา 

ดวยความที่สัญญะวิทยาน้ันสามารถนําไปประยุกตใชไดอยางหลากหลาย ดังนั้นแมวา

ผูวิจัยไดแยกแนวคิดออกเปนสวนๆ เพื่อทําการวิเคราะหใหตรงกับลักษณะขององคประกอบการ

สื่อสารที่ศึกษา แตในทางการศึกษารหัสสัญญะจะมีรหัส (Code) เปนตัวควบคุม ในการศึกษาครั้ง

นี้ผูวิจัยเลือกใชแนวคิดความเปนไทยมาเปนรหัสในการควบคุมการตีความหมายตางๆ เพื่อให

สอดคลองกับการศึกษาในปริบทของความเปนไทย 

 แนวคิดเร่ืองความเปนไทย 

แนวคิดนี้ถูกเลือกเพื่อใชในการบงชี้ใหเห็นความแตกตางของการตูนแอนิเมชันไทยจาก

การตูนแอนิเมชันตางชาติ “ความเปนไทย” จึงหมายถึงเอกลักษณที่แสดงใหเห็นถึงความแตกตาง

ระหวางชาติไทยกับชาติอ่ืน ในอีกความหมายหนึ่งคือ การอางอิง (Identify) สิ่งใดๆกับวัฒนธรรม

ไทย ความเปนไทยที่ผูวิจัยใหความสนใจน้ี แบงไดเปน 2 ลักษณะ ไดแกความเปนไทยที่เปน
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รูปธรรมหรือความเปนไทยเชิงประจักษ และความเปนไทยที่มีลักษณะเปนนามธรรมหรือความเปน

ไทยทางใจ ดังนี้ 

1. ความเปนไทยเชิงประจักษ  

ความเปนไทยเชิงประจักษ หรือความเปนไทยที่สังเกตเห็นได สามารถจัดหมวดหมูของ

ความเปนไทยเชิงประจักษนี้ไดโดยแบงตามลักษณะของสิ่งท่ีแสดงถึงความเปนไทยได 3 ประการ 

(สัญญา สัญญาวิวัฒน, 2533) ไดแก 

1.1 ความเปนไทยทางวัตถุไดแก วัตถุตางๆ ที่อยูรอบตัวเรา ตัวอยางเชน 

1.1.1 เสื้อผาเครื่องแตงกาย เชน ผาถุง ผาซิ่น โจงกระเบน 

1.1.2 บานหรือที่อยูอาศัย บานทรงไทยตางๆ 

1.1.3 เครื่องมือ เครื่องใชภายในบาน เชน ไถ คราด กระบุง 

1.1.4 ของเลน เชน ตะกรอ สะบา 

1.1.5 งานศิลปะตางๆ เชน เครื่องดนตรีไทย เพลงไทย เปนตน 

สิ่งเหลาน้ีเปนวัตถุที่พบเห็นไดในสังคมไทย มีหนาที่หรือใชงานตามลักษณะ

วัฒนธรรมไทย ซึ่งตัววัตถุดิบอาจนํามาจากที่ใดก็ได แตคนไทยเปนผูประดิษฐใหเปนตามแบบไทย 

1.2 ความเปนไทยทางการกระทําหรือการประพฤติตัวและการพูดจา  

การแสดงออกท่ีมีระเบียบประเพณีปฏิบัติเปนตัวควบคุมและมีการสืบตอกันมา 

นอกจากน้ียังหมายรวมถึงขนบธรรมเนียมประเพณีตางๆ ที่ถือปฏิบัติกันมาแตอดีต ซึ่งลักษณะการ

กระทําทางกายและวาจาของไทยน้ัน มีลักษณะเฉพาะคือความสุภาพออนโยน ละมุนละไม สงบ

เสงี่ยม รูจักที่ตํ่าท่ีสูง มีความเปนมิตร ประนีประนอม ย้ิมแยมรักความสนุกสนานและอิสระ 

1.3 ผลิตผลจากทักษะความเปนไทย  

ความรูและความคิดที่แสดงออกเปนผลผลิตทางวัตถุและทางการกระทําหรือ

ความประพฤติตามที่กลาวมาแลว นั้นลวนเกิดจากทักษะความเปนไทยหรือความรูความคิดอยาง

ไทยท้ังสิ้น กลาวคือทักษะความเปนไทยเปนตัวกําหนดแบบแผน กอรูปลักษณะเหลานั้นขึ้นกอน 

แลวจึงกระทําหรือแสดงออกทางกายและทางวัตถุ ความเปนไทยทางทักษะจึงเปนสิ่งสําคัญอยาง

ย่ิงยวด ดังน้ันหากมีการสูญเสียความเปนไทยระดับนี้ จะเทากับเปนการสูญเสียความเปนไทยใน

แขนงนั้นๆ ไปเชนกัน 

2. ความเปนไทยทางใจ  

ความเปนไทยทางใจ หรือความเปนไทยระดับความรูความคิดน้ันมีหลายดาน อาทิเชน

ความสามารถในดานการปกครอง การทํามาหากิน ระบบความคิดความเชื่อ คานิยมตางๆ ของคน
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ไทยที่มีทั้งความเชื่อตามหลักเหตุผลทางวิทยาศาสตรสมัยใหม เชื่อตามหลักพุทธศาสนารวมไปถึง

ความเชื่อในเรื่องผีสางนางไม สิ่งศักด์ิสิทธิ์ การทรงเจาเขาผี การผสมผสานในความเชื่อหลายอยาง

เชนนี้เปนเหตุผลอยางหนึ่งที่ทําใหคนไทยไมเครงครัดหรืองมงายในเรื่องใดเรื่องหน่ึงมากนัก ความรู

ความคิดความสามารถดานตางๆ ของไทยจะฝงรากแนนอยูภายในตัวของคนไทยทุกคน ยากที่จะ

แยกออกจากตัวตนได น่ันคือเมื่อคิดอยางไทยก็จะพูดอยางไทยและแสดงกิริยามารยาทอยางไทย

สอดคลองกันไป หากประดิษฐคิดคนสิ่งใดที่เปนวัตถุออกมาก็จะกระทําตามความรู ความคิดไทย 

ผลจึงออกมาเปนวัตถุไทยเชนกัน 

ดังน้ันเมื่อความเปนไทยมีทั้งแบบที่เปนรูปธรรม และเปนนามธรรม การตูนแอนิเมชันไทย

จะมีการแสดงลักษณะการแสดงออกถึงความเปนไทยน้ีอยางไร แนวคิดเรื่องความเปนไทยน้ีผูวิจัย

จะใชเปนเสมือนสารต้ังตนท่ีจะผสมเขาไปในเครื่องมืออ่ืนๆ เพื่อทําการวิเคราะหไปในทุกภาคทุก

มิติในการดําเนินการศึกษาวิจัยดวย 

 ทฤษฎีการผสมผสานขามสายพันธุทางวัฒนธรรม (Cultural hybridization) 

วัฒนธรรมทุกสายพันธุจะมีลักษณะเปนแบบ “พันธุทาง” หรือ “ลูกผสม”(hybrid) ทั้งสิ้น 

ทั้งนี้เพราะโดยธรรมชาติแลว ไมเคยมีวัฒนธรรมใดที่เปนหนึ่งเดียว แตทุกวัฒนธรรมจะมีความ

หลากหลาย (Diverse) และแตกตาง (Different) ทุกวัฒนธรรมจะมีการเปลี่ยนแปลงอยางสัมพันธ

กับวัฒนธรรมอ่ืนๆ ตลอดเวลา (Homi Bhabha, n.d. อางถึงใน จารุณี สุขชัย, 2550) แนวคิดนี้ยัง

สามารถอธิบายลักษณะวัฒนธรรมท่ีสําคัญไดใน 2 ประการสําคัญคือ 

1. วัฒนธรรมทั้งหลายในโลกจะย่ังยืนอยูได ก็ดวยลักษณะของความเปนพลวัตร 

(Dynamic) และการปรับเปลี่ยนตลอดเวลา 

2. เสนทางการพบกันระหวางวัฒนธรรมโลกและวัฒนธรรมทองถ่ินไมเคยเปนไปในทิศทาง

เดียว หรือไมใชจะมีเพียงลักษณะการครอบงําความเปนโลกเขาสูทองถ่ินนั้น ทวาปฏิสัมพันธ

ดังกลาวนาจะเปนไปแบบสองทางหรือเปนแบบ “ซึ่งกันและกัน” สัมพันธภาพแหงวัฒนธรรมจะ

สามารถกอรูปลักษณไดหลายรูปแบบ เชน การผสมผสาน (Articulation) การแลกเปลี่ยน 

(Exchange) การขัดแยง (Conflict) การเลือกบางเสี้ยวบางสวน (co-optation) การตอรอง 

(Negotiation) เปนตน ดวยเหตุนี้ปฏิสัมพันธทางวัฒนธรรมจึงอยูบนพื้นฐานของ “การผสมผสาน

ขามสายพันธุทางวัฒนธรรม” (Hybridization) เปนพื้นที่ใหมของการตอรองทางความหมายและ

การแสดงตน (A new Site of negotiation of meaning and representation) Paul S.N. Lee 

(n.d. อางถึงในจารุณี สุขชัย, 2550) ไดศึกษาลักษณะการซึมซับและดัดแปลงวัฒนธรรมจีนใน
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ฮองกง เมื่อตองเผชิญหนากับการตกเปนอาณานิคมของอังกฤษมาเปนเวลากวา 150 ป Lee ได

สาธิตใหเห็นวา การผสมผสานกันระหวางความเปนโลกตะวันตกกับความเปนทองถ่ินจีนทั้งในมิติ

ดานเน้ือหาและรูปแบบ ซึ่งมีการกอรางวัฒนธรรมขึ้นมา 4 แบบดวยกันคือ 

2.1 รูปแบบนกแกว (Parrot pattern) รูปแบบนี้คือการรับเอาทั้ง Global Content และ

Global Form มาใชแบบตรงๆ เปรียบเสมือนนกแกวที่เลียนแบบมนุษยทุกอยาง ในกรณีของฮองกง

ก็คือ การนําเอารายการตางๆ ที่ไดรับความนิยมในตางประเทศมาใสในผังรายการโทรทัศนโดยไมมี

การปรับเปลี่ยนใดๆ ซึ่งมักปรากฏในชองสถานีภาคภาษาอังกฤษมากกวาสถานีทองถ่ินของฮองกง

เอง ในกรณีของไทยอาจหมายถึงหลายๆ รายการทางเคเบ้ิลทีวี เชน ภาพยนตรทางชอง HBO ที่

แพรภาพในลักษณะที่ใชเสียงพากยในฟลมท่ีเปนภาษาตางประเทศ หรือการซื้อลิขสิทธิ์หนังสือ

การตูนของวอลท ดิสนียมาตีพิมพโดยไมไดมีการแปลเปนภาษาไทย เปนตน 

2.2 รูปแบบอะมีบา (Amoeba pattern) ตัวอะมีบาเปนสิ่งมีชีวิตที่เปลี่ยนรูปทรง 

(Form) อยูตลอดเวลา แตตัวเนื้อในของมันยังคงเดิม เปรียบไดกับการรับเอารายการจาก

ตางประเทศมาโดยดัดแปลงรูปแบบใหเขากับรสนิยมของคนในทองถ่ิน แตยังคงเน้ือหารายการ

เอาไว ตัวอยางเชน การนําเขารายการ Who Wants to Be a Millionaire ซึ่งมีเนื้อหาเปนรายการ 

Quiz show แตใช “รูปแบบไทย” เขาไปแทนในรายการเดิม ดวยการใชพิธีกรและแขกรับเชิญเปน

คนไทย คําถามท่ีใชก็เก่ียวพันกับเรื่องที่เกิดขึ้นในประเทศไทย และเปลี่ยนชื่อรายการใหมใหเปนชื่อ

ภาษาไทยวา “เกมเศรษฐี” เปนตน 

2.3 รูปแบบปะการัง (Coral pattern) ปะการังเปนสิ่งมีชีวิตที่ยังคงรูปแบบเดิมไวเสมอ 

แมวาเนื้อในจะตายไปแลว เชน การนําเอาเพลงตะวันตกมาใสเน้ือรองภาษาจีนจนฟงดูเหมือน

เพลงจีนเอง ในกรณีของเพลงไทยสากลก็เขาขายลักษณะน้ีเชนกัน 

2.4 รูปแบบผีเสื้อ (Butterfly pattern) ผีเสื้อเปนสิ่งมีชีวิตที่เปลี่ยนแปลงมาจากตัว

ดักแดแตกระบวนการนี้ตองอาศัยระยะเวลาที่ยาวนานพอสมควร ตัวอยางเชน ภาพยนตรฮองกงที่

รับเอาโครงเรื่องแบบ James Bond เขามา โดยคงรูปแบบการนําเสนอใหกระชับแบบตะวันตกแต

ตัดแตงรูปแบบที่ไมเขากับวัฒนธรรมเอเชียออกไป เชน ฉากเรื่องเพศ และปรับเปลี่ยนเนื้อหาดวย

การลดเน้ือหาการแยงชิงอํานาจทางการเมืองลง และเพิ่มเนื้อหาคุณธรรมกับมิตรภาพและคานิยม

เรื่อง “บุญคุณตองทดแทน แคนตองชําระ” เขาไป จนกระทั่งแทบจะไมสามารถจําแนกไดวา

ภาพยนตรฮองกงปจจุบันแทจริงแลวไดผานการหยิบยืมทั้งรูปแบบและเนื้อหามาจากวัฒนธรรม

ตะวันตก เปนตน 
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ดวยการท่ีการตูนแอนิเมชันไทยนั้นเปนสื่อหนึ่งที่มีการกอตัวขึ้นตามลักษณะแนวคิดน้ี

ต้ังแตในอดีต ซึ่งคนไทยรับเอาเฉพาะรูปแบบ (Form) เขามาเทาน้ัน สวนเนื้อหาที่ผลิต (Content) 

ยังคงเปนของไทย แตเมื่อเนื้อหาการตูนในปจจุบันมีการแตกตัวมากขึ้น แนวคิดนี้จึงถูกเลือกมาใช

พิจารณาการตูนไทยยุคใหมที่ใชเนื้อหาใหมเหลานี้ เพื่อใหเขาใจถึงรูปแบบการปรับตัวของการตูน

แอนิเมชันไทยยุคใหมนี้ชัดเจนมากขึ้นดวย 

 งานวิจัยท่ีเกี่ยวของ 

ในภาคของงานวิจัยท่ีเก่ียวของผูวิจัยไดศึกษาจากงานวิจัยท่ีถูกศึกษาวิจัยไปแลว เพื่อใช

เปนแนวทางในการศึกษาและออกแบบการวิจัย ซึ่งแบงเปน กลุมงานวิจัยดังนี้ 

 

1. งานศึกษาวิเคราะหสื่อการตูน 

 

• วรัชญ วาณิชวัฒนากุล ไดทําการศึกษาการสื่อสารความหมายในการตูนไทยพันธุ

ใหม พ.ศ.2549 เปนการศึกษาเพื่อหากระบวนการสรางความหมายวรรณคดีและนิทานพื้นบานใน

การตูนไทยสมัยใหม การตีความหมายของผูรับสารกลุมเด็กกับครูผูสอนวิชาภาษาไทย และการหา

แนวทางการปรับตัวของสื่อวรรณคดีและนิทานพื้นบานมาสูสื่อการตูน โดยศึกษาจากการตูน 2 

เร่ือง ไดแก หนุแมน กับ ไกรทอง จากการศึกษาพบวา การตูนสมัยใหมมีการรักษาความหมายที่

เปนแกนของเรื่องเดิมไว และมีการสรางความหมายใหมโดยเนนที่ความสนุกสนานของเนื้อเรื่อง

เปนหลัก ใชลายเสนที่เปนลักษณะแบบการตูนญี่ปุน ซึ่งเปนไปตามลักษณะการผสมผสานขาม

สายพันธุทางวัฒนธรรมแบบปะการัง นั่นคือมีการรับเอา Global Form เขามา และปรับเน้ือหา

ภายในใหมีลักษณะท่ีเปลี่ยนแปลงความหมายตามไปดวย ในสวนการตีความหมายของผูรับสาร 

พบวาผูรับสารมีลักษณะเชิงรุกสามารถตีความหมายไดหลากหลาย แบงไดเปน 3 ระดับไดแก การ

ตีความหมายระดับเดียวกับผูผลิต การตีความหมายเชิงตอรอง และการตีความหมายตรงขามหรือ

มีความเห็นความขัดแยงกับผูผลิต และพบวากลุมผูชมที่เปนเด็กนั้นมีลักษณะของผูชมเชิงรุก 

การวิจัยของวรัชญเปนแนวทางในการศึกษาวิเคราะหตัวสาร และการศึกษาการ

ตีความหมายของผูรับสารได แตมีขอแตกตางกับการศึกษาในฉบับนี้คือ การวิจัยของวรัชญไดเลือก

ศึกษาเชิงเปรียบเทียบสารในสื่อใหมท่ีเปนการตูนกับสารในสื่อเดิมที่เปนนิทานพื้นบาน / วรรณคดี 

ในขณะที่ผูวิจัยเลือกวิเคราะหจากสารท่ีสวนใหญนั้นเปนการผลิตขึ้นมาใหม ดังน้ันในการวิเคราะห

ตองใชแนวคิดอ่ืนๆ มาปรับประยุกตเพื่อการออกแบบการวิจัยใหสอดคลองตอไป 
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• จารุณี สุขชัย ทําการศึกษาเรื่อง มิติ “ความเปนไทย” ในหนังสือการตูนไทย ในป พ.ศ.

2550 เปนการวิจัยเชิงคุณภาพเพื่อหารูปแบบการปรับตัวของการตูนไทยจากอดีตถึงปจจุบัน 

องคประกอบท่ีแสดงความเปนไทย และปจจัยที่มีผลตอการเลือกผลิตของผูผลิต ผลการศึกษา

พบวาการปรับตัวของการตูนที่แพรในประเทศไทยนั้นแบงไดเปน 3 ชวง ชวงแรกเปนการปรับตัว

แบบปะการังเนื่องจากการตูนในยุคน้ีถูกผลิตเน้ือหาจากวรรณคดี นิทานพื้นบานผสมกับรูปแบบตัว

การตูนจากอเมริกา ชวงที่ 2 เปนการปรับตัวแบบอะมีบาเนื่องจากเปนการนําการตูนญี่ปุนมาแปล

ใหเปนภาษาไทย และยุคที่ 3 เปนการปรับตัวดวยรูปแบบผีเสื้อ เน่ืองจากผูผลิตมีการดัดแปลง

เน้ือหาและรูปแบบจนมีลักษณะเปนของไทยเอง สวนองคประกอบท่ีแสดงความเปนไทยใชวิธี

การศึกษาดวยการวิเคราะหตัวสารท่ีเปนหนังสือการตูนที่ตีพิมพในชวงปพ.ศ.2545-2550 จํานวน 

57 เลม พบองคประกอบความเปนไทยจากแหลงท่ีมาของเนื้อเรื่อง ซึ่งเปนวรรณคดีไทย นิทานหรือ

ประวัติศาสตร และเรื่องราวอ่ืนๆ ในสังคม สวนงานภาพนั้นมีการใชรหัสสัญญะที่แสดงถึงความ

เปนไทยผานลักษณะ เครื่องแตงกาย ฉาก อุปกรณตางๆ  หรือสรางเรื่องใหเขากับสถานการณใน

ขณะนั้นเพื่อความทันสมัย ในดานการปรับตัวนั้นพบวาการตูนไทยในชวงที่ศึกษานั้นแบงไดเปน 3 

กลุม คือ 1) การตูนท่ีรักษาความเปนไทยไดผานทางตัวละคร ลายเสน ภาษา และรหัสวัฒนธรรม

ตางๆ 2) การตูนท่ีมีสวนผสมกับตางชาติ เปนการตูนท่ีผูผลิตไดรับอิทธิพลของการตูนญี่ปุน 

โดยเฉพาะลายเสน สัญลักษณตางๆ 3) การตูนที่ไมเหลือความเปนไทย เนื่องจากเปนการผลิต

เรื่องราวท่ีใชจินตนาการสูง สวนปจจัยในการเลือกผลิตของผูผลิตขึ้นอยูกับความตองการของ

ตลาดเปนหลัก เน่ืองจากคาตอบแทน หรือการตอยอดธุรกิจการตูนนั้นยังอยูในระดับตํ่า 

การศึกษาของจารุณีมีความคลายคลึงกับประเด็นที่ผูวิจัยใหความสนใจ แตสิ่งที่

แตกตางกับการศึกษาฉบับนี้คือประเภทของสื่อ สื่อที่จารุณีศึกษาคือสิ่งพิมพ ซึ่งมีปจจัยในการผลิต

ที่มีความแตกตางกับสื่อโทรทัศนที่ผูวิจัยสนใจ อีกทั้งระเบียบวิธีวิจัย จารุณีเลือกศึกษาจากรหัสที่ใช

ในการตูนแตละเรื่อง แตผูวิจัยจะทําการศึกษาจากองคประกอบของการเลาเรื่องเปนหลัก อยางไรก็

ดีดวยเปาหมายในการศึกษาเพื่อคนหา “ความเปนไทย” จากสื่อการตูนเหมือนกัน งานวิจัยฉบับนี้

จึงเปนแนวทางในงานศึกษาวิจัยไดเปนอยางดี  

 

• นิพนธ คุณารักษ การศึกษาสถานภาพ ปญหาอุปสรรค และความเปนไปไดของการ

ผลิตรายการภาพยนตรการตูนชุดทางโทรทัศนของผูผลิตในประเทศไทย ในป 2539 การศึกษาฉบับ

นี้เปนการวิจัยเชิงคุณภาพที่มุงเนนการศึกษาจากผูผลิตซึ่งมีลักษณะของระบบธุรกิจอุตสาหกรรม

และมีขนาดเล็ก ปจจัยสําคัญท่ีเก่ียวของกับการผลิตและเผยแพรรายการ คือ 1) ปจจัยดานการ
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บริหารจัดการระบบการผลิตและการตลาด 2) ปจจัยเงินทุน 3) ปจจัยดานรายการ 4) ปจจัยดาน

ชองทางการจัดจําหนาย สวนปญหาและอุปสรรคสําคัญในระบบการผลิตและเผยแพรรายการ

ภาพยนตรการตูนชุดทางโทรทัศนไดแก 1) การขาดการบริหารจัดการระบบการผลิตและการตลาด

อยางมีประสิทธิภาพเพียงพอ 2) ปญหาอุปสรรคในปจจัยทางการตลาดไดแก ปจจัยดานรายการ 

และปจจัยดานชองทางการจัดจําหนาย 3) ปญหาอุปสรรคในปจจัยทางการผลิต ไดแก ปจจัยดาน

เงินทุน และปจจัยดานบุคลากร ในหัวขอความเปนไปไดของการเกิดอุตสาหกรรมการผลิตรายการ

ภาพยนตรการตูนชุดทางโทรทัศนในประเทศไทย พบวามีความเปนไปไดนอยมากที่ผูผลิตการตูน

ชุดทางโทรทัศนในประเทศไทยจะสามารถดําเนินธุรกิจอุตสาหกรรมภาพยนตรการตูนชุดทาง

โทรทัศนใหตอเนื่องมั่นคงไดในปจจุบันและอนาคตอันใกล 

จากการสังเกตในเบ้ืองตนพบวาปจจัยตางๆ ที่ถูกศึกษาไวในการวิจัยนี้ ไดถูก

คลี่คลายไปแลวในทุกประเด็น แตอยางไรก็ดีงานวิจัยของนิพนธยังคงเปนแนวทางในการศึกษา

ผูผลิต ซึ่งเปนการศึกษาเพื่อคนหาปจจัยที่เปนโอกาสและอุปสรรคในการผลิต สามารถนํามา

ประยุกตใชในการสรางเครื่องมือหรือแบบสอบถามสําหรับเก็บขอมูลจากผูผลิตได 

 

• เมทินี สิงหเวชสกุล การศึกษาการพัฒนากระบวนการผลิตการตูนแอนิเมชันไทยสู

ตลาดโลก ในปพ.ศ.2548 งานวิจัยชิ้นนี้ศึกษาเก่ียวกับปจจัยที่ชวยพัฒนากระบวนการผลิตการตูน

แอนิเมชันไทยเพื่อผูชมในประเทศและผูชมตางประเทศและปจจัยที่เปนจุดดอยของการตูน

แอนิเมชันไทย การวิจัยพบวาปจจัยที่สงผลตอการพัฒนากระบวนการผลิตการตูนแอนิเมชันไทย 

คือ 1) การใสเอกลักษณวัฒนธรรมที่แสดงความเปนไทยเพื่อใหสามารถรักษาอัตลักษณเอาไวให

ได 2) การพัฒนาบุคลากรสายการผลิตใหมีความสามารถและทักษะ 3) ตนทุนในการผลิตตํ่ากวา

แอนิเมชันตางประเทศ 4) การตูนแอนิเมชันไทยยังเปนที่ตองการของผูชมกลุมเด็ก สวนปจจัยท่ีเปน

จุดดอย ไดแก 1) ปจจัยดานสุนทรียศาสตร เนื่องจากแนวเรื่องขาดความสนุกไมนาติดตาม ตัว

ละครไมมีเอกลักษณ 2) ปจจัยดานเทคโนโลยีการผลิตท่ียังไมทันสมัยเทาเทคโนโลยีของ

ตางประเทศ 3) ปจจัยดานการผลิตเชิงอุตสาหกรรมที่ขาดแคลนบุคลากรผูเชี่ยวชาญดานการผลิต 

และมีรายรับตํ่าเน่ืองจากไมสามารถครอบครองตลาดทั้งในประเทศและตางประเทศได สวนความ

เปนสากลของสื่อมวลชนซึ่งนําเสนอเนื้อหาวัฒนธรรมไทยทําใหผูชมตางชาติไมเขาใจ  

การวิจัยของเมทินีน้ันเปนการศึกษาตอยอดมาจากงานวิจัยของนิพนธ ซึ่งจากการ

สังเกตการตูนแอนิเมชันไทยในปจจุบันพบวาปจจัยท่ีถูกศึกษาไวนี้ถูกคลี่คลายไปแลวในหลาย
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ประเด็น แตอยางไรก็ดีการศึกษาฉบับน้ีเปนตัวอยางของการศึกษาปจจัยของผูผลิตไดเชนเดียวกับ

งานของนิพนธ ซึ่งสามารถนําไปประยุกตใชสรางเครื่องมือในการเก็บขอมูลผูผลิตได 

 

• ชไมพร สุขสัมพันธ ศึกษาเรื่องการวิเคราะหสัญญะ รหัส และกระบวนการสราง

รหัสในการตูนญี่ปุน ปพ.ศ.2541 เปนการวิจัยเชิงคุณภาพโดยศึกษาตัวบทจากหนังสือการตูนและ

ภาพยนตรการตูนญี่ปุนที่ไดรับความนิยมชวง มิ.ย. – ธ.ค. 2541 ซึ่งพบวาการตูนญี่ปุนนั้นมีการ

ใชสัญญะท้ังหมด 3 ประเภทไดแก Icon Index และ Symbol และพบวามีการใชรหัสที่ใชในการ

แสดงความเปนญี่ปุนทั้งสิ้น 4 ประเภทไดแก 1) รหัสที่เก่ียวกับวัตถุ 2) รหัสที่เก่ียวกับความสัมพันธ

ระหวางบุคคล 3) รหัสทางวัฒนธรรมประเพณี 4) รหัสที่เก่ียวกับบุคคล  

ดวยความท่ีการศึกษาชิ้นนี้มุงเนนศึกษาการตูนญี่ปุนดวยแนวคิดทางสัญญะวิทยา 

จึงสามารถนําวิธีการวิเคราะหในงานวิจัยชิ้นน้ีมาประยุกต เพื่อเปนแนวทางในการศึกษาวิเคราะห

ในเชิงสัญญะวิทยาที่เก่ียวของได 

 

• ประสพโชค นวพันธพิพัฒน ศึกษาเรื่อง การใชรหัสที่ปรากฏในงานของนักเขียน

การตูนไทย ในป พ.ศ.2540 งานวิจัยชิ้นนี้เปนการวิจัยเชิงคุณภาพที่ศึกษาวิธีการเลือกใชรหัสของ

นักเขียนการตูนไทย เพื่อถายทอดทัศนคติ และรหัสเฉพาะในการตูนแตละประเภท ซึ่งผลการศึกษา

พบวา การตูนแตละประเภทมีการใชรหัสที่คลายกัน แตใหความสําคัญไมเทากัน เชน การตูน

การเมืองสวนใหญตองการตัวอางอิงเปนตัวบุคคลที่มีตัวตนอยูจริง แตในการตูนตลกกับการตูนเด็ก

นั้นไมจําเปนตองใช นอกจากนี้ยังพบวามีปริบทอ่ืนๆ ที่มีอิทธิพลตอการใชรหัสของผูผลิตชาวไทย 

เชน วัฒนธรรมไทย และประสบการณ นอกจากนี้ยังพบวาโลกของการตูนนั้นเปนโลกที่สมมุติขึ้น 

และมีวัฒนธรรมของการตูนเฉพาะของตนชุดหนึ่ง ซึ่งเปนวัฒนธรรมที่ยอมรับระหวางผูผลิตใน

ฐานะผูสงสารกับผูรับสารน้ัน 

งานชิ้นน้ีเปนแนวทางในการศึกษาวิเคราะหรหัสสัญญะของผูผลิตจากสื่อที่เปน

หนังสือการตูน ซึ่งการศึกษาน้ีเนนไปที่การศึกษาตัวผูผลิต สามารถนํามาประยุกตเพื่อเปนแนวทาง

ในการดําเนินการศึกษาวิจัยผูผลิตการตูนได 

 

• เพียงฤดี ธีรวุฒิชูวงศ ทําการศึกษาเรื่อง การสื่อความหมายจากประเด็นทาง

การเมืองผานการตูนการเมือง พ.ศ.2542 พบวาประเด็นหลักในการนําเสนอ ณ ชวงเวลานั้นคือการ

โจมตีการทํางานของรัฐบาล รองลงมาคือการวิพากษความประพฤติของนักการเมือง เศรษฐกิจ 
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และสังคม นอกจากน้ียังพบวานักเขียนการตูนนิยมใชรหัสบุคคลในการเขารหัสการตูนมากที่สุด 

รองมาคือรหัสวัตถุ รหัสสังคม และรหัสวัฒนธรรม ตามลําดับ 

ผลการวิจัยนี้เปนแนวทางในการศึกษาการผลิต และสื่อความหมายของผูผลิตผาน

รหัสสัญญะ ซึ่งการเทียบเคียงผลการศึกษานี้จะสามารถทําใหเห็นความเหมือน หรือความแตกตาง

ในปริบทของสังคม และยุคสมัยท่ีเปลี่ยนแปลงไปมากย่ิงขึ้นดวย การศึกษาของเพียงฤดีจึงเปน

แนวทางศึกษาการเลือกเนื้อหาจากปริบททางสังคม (มิติการเมืองเศรษฐกิจ) ของผูผลิตได 

 

2. งานวิจัยดานการวิเคราะหการเลาเรื่อง 

 

• วิชุดา ปานกลาง ศึกษาเรื่อง การถายทอดความหมายเรื่องผีในภาพยนตรไทยเรื่อง

แมนาคพระโขนง ปพ.ศ.2539 งานชิ้นนี้เปนการวิจัยเชิงคุณภาพที่ทําการศึกษาความสัมพันธของ

ปริบททางสังคมไทย และวิธีการถายทําดวยแนวคิดทฤษฎีสัญญะวิทยา ซึ่งพบวาหนังผีไทยมีสูตร

สําเร็จในการนําเสนอทั้งในสวนของพลอตเรื่อง และแนวคิดในการนําเสนอความหมายผี ซึ่งอาจจะ

มีความแตกตางกันไปตามยุคสมัยและผูกํากับ 

การศึกษาเรื่องการทอดความหมายเรื่องผีนี้เปนตัวอยางในการศึกษาความหมาย

ไทยได เน่ืองจากความเชื่อเรื่องภูตผีปศาจนั้นเปนหนึ่งในความเชื่อของคนไทย ดังน้ันวิธีการสราง

และการวิเคราะหความหมายเรื่องผีในงานนี้ จึงสามารถนํามาใชเปนแนวทางในการศึกษาการ

สรางความหมายความเปนไทย และใชเปนแนวทางในการศึกษาความเขาใจความหมายความเปน

ไทยของผูรับสารไดดวย 

 

3. งานวิจัยดานการวิเคราะหความเปนไทย 

 

• ศิริมา อยูเวียงชัย ศึกษาเรื่อง การสื่อสารความเปนไทยในภาพยนตรโฆษณาเพื่อ

การประชาสัมพันธสําหรับตางประเทศของการทองเที่ยวแหงประเทศไทย ในปพ.ศ.2541 พบวา 

ททท.นําเสนอความเปนไทยทั้งที่เปนรูปธรรม และนามธรรม สวนสัญญะที่เลือกใชนั้นคํานึงจาก

การรับรูของกลุมเปาหมายเปนหลัก โดยใชจุดดึงดูทางเหตุผลรวมกับอารมณ แผนการรงคกับ

นักทองเที่ยวชาวตางชาตินั้นมีทั้งแบบที่ตองการใหเกิดการรับรูเรื่องเมืองไทย กับแบบที่ตองการ

ดึงดูดความสนใจนักทองเท่ียวแตเพียงอยางเดียว เน้ือหาท่ีนําเสนอสวนใหญมาจากเหตุการณ

สําคัญที่เกิดขึ้นในแตละป สวนกลยุทธในการผลิตที่เลือกใชไดแก กลยุทธการสรางตําแหนงของ
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สินคาในใจผูบริโภค กลยุทธการโนมนาวใจ และกลยุทธการสรางความรูสึกที่ดีในใจผูบริโภค ซึ่ง

เทคนิคการสรางใหเปนเรื่องราว (Dramatization) ถูกเลือกเปนแบบแผนในการผลิตโฆษณามาก

ที่สุด เนื่องจากโฆษณาของ ททท. มุงขายสินคาในเชิง Soft-sell กลาวคือขายภาพลักษณท่ีดีรวมไป

กับสินคาซึ่งก็คือการทองเที่ยวดวย ผลการวิจัยน้ีเปนการวิเคราะหจากสื่อที่ผลิตขึ้นเพื่อชาวตางชาติ

เปนหลัก ซึ่งผลการวิจัยแสดงใหเห็นวามีการศึกษากับสื่อโฆษณาในเกือบทุกมิติของการสื่อสาร ซึ่ง

ไดผลท่ีแตกตางจากงานชิ้นแรกเนื่องจาก งานโฆษณาที่มุงเนนขายชาวตางชาตินี้มีลักษณะของ

การทํา Pilot test หรือการเก็บขอมูลทางฝงลูกคากอนการผลิตดวย ซึ่งแสดงใหเห็นถึงการวางแผน 

เพื่อใหเกิดผลลัพธตอกลุมเปาหมายอยางเหมาะสม จากภาพรวมสามารถนําผลการศึกษามา

ประยุกตเพื่อเปนแนวทางในการศึกษาโฆษณาทองเที่ยวที่มุงเนนใหเกิดผลกับกลุมลูกคาที่เปนคน

ไทยไดเชนกัน 

แมวาการวิจัยชิ้นน้ีจะไมใชการวิจัยการตูน แตดวยเทคนิควิธีการในการวิเคราะหก็

สามารถนํามาใชเปนแนวทางในการศึกษาลักษณะเน้ือหา กลยุทธ หรือแผนการตลาดของผูผลิตได 

 

• รุงการต มงคลวีราพันธ ทําการศึกษาการวิเคราะหการสื่อความหมายของสื่อ

โปสเตอรในการรณรงคสงเสริมการทองเที่ยวของการทองเท่ียวแหงประเทศไทย ระหวางป พ.ศ.

2530-2542 การวิจัยนี้อยูในปพ.ศ.2543 ผลการวิจัยชี้วา นโยบายหรือวัตถุประสงคที่กําหนดขึ้นใน

แตละป จะมีผลกับเนื้อหาที่ปรากฏบนสื่อโปสเตอรดวย การสื่อความหมายมีทั้งนัยตรง และนัยแฝง 

การสื่อความหมายทางภาพมีทั้งนัยตรง และเชิงสัญลักษณ โดยเชื่อมโยงความสัมพันธระหวาง

สินคากับสถานการณ และพบวาสิ่งท่ีโดดเดนมากในโปสเตอรโฆษณาคือเรื่องวัฒนธรรมทองถ่ิน 

และอาหารการกินของไทย 

จากผลการศึกษานี้ชี้ ใหเห็นวาอิทธิพลที่มีผลมากที่สุดตอการผลิตโปสเตอร

โฆษณาการทองเที่ยวคือนโยบายหรือแผนการรณรงคการทองเที่ยวของ ททท. ในแตละป ซึ่งเปน

ขอสังเกตหนึ่งสําหรับการนําไปวิเคราะหสื่อการตูนแอนิเมชันทางโทรทัศนวามีผลเหมือนหรือ

ตางกันอยางไร และมีวิธีการเลือกภาพเพื่อนําเสนอคลายคลึงกันหรือไม 

ในการศึกษาชิ้นนี้เปนการศึกษาความหมายความเปนไทยจากตัวสาร และการถอด

ความหมายจากผูรับสาร ซึ่งสามารถนําระเบียบวิธีวิจัยมาประยุกตเปนแนวทางในการศึกษา

วิเคราะหความเปนไทยในสวนที่เก่ียวของกับความหมายในตัวสาร และการศึกษาการถอด

ความหมายของผูรับสารได 
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รูปท่ี 2.1 กรอบแนวคิดการวิจัย 

 

 

 

 

 

 

1.การสรางความ

หมายความเปนไทย

ผานองคประกอบของ

เรื่องเลา 

3. การสราง

ความหมายไทย

ผานทางเสียงที่ใช

ในการตูน  

สื่อการตูน

แอนิเมชันไทย ผูผลิตชาวไทย 

4. สรุปองคประกอบ

ที่แสดงความเปนไทย 

5. การปรับตัว

ผานแนวคิดการ

ผสมผสานขาม

สายพันธุทาง

วัฒนธรรม 

7. ความเขาใจของ

ผูรับสารกลุมเด็ก 

และกลุมผูใหญ 

7.1.การรับรู 

7.2.การตีความ 

6. ปจจัยที่

มีผลตอ

การผลิต

การตูน

แอนิเมชัน 

ผูรับสารชาวไทย 

2. การสรางความ

หมายความเปนไทย

ผานการออกแบบตัว

การตูนไทย 
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บทท่ี 3 

ระเบียบวิธีวิจัย 

รูปแบบการวิจัย 

การศึกษาวิจัยเรื่อง “การผลิตและการรับรูความเปนไทยในการตูนแอนิเมชันไทยที่แพร

ภาพทางโทรทัศน (พ.ศ.255-2553)” เปนการวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) มุงศึกษา

เพื่อทําความเขาใจถึงลักษณะความเปนไทยจากการตูนแอนิเมชันไทย ปจจัยในการผลิต และการ

รับรูความเปนไทยของผูรับสาร ในการศึกษาเริ่มตนจากการท่ีผู วิจัยทําการคัดเลือกการตูน

แอนิเมชันไทยที่ตองการศึกษาจากการตูนแอนิเมชันที่มีการแพรภาพทางโทรทัศนชองฟรีทีวีในชวง

ปพ.ศ.2551-2553 มาทั้งสิ้น 4 เรื่อง ทําการวิเคราะหหาความเปนไทยที่ปรากฏในตัวสาร ดวย

วิธีการวิเคราะหเนื้อหา (Textual Analysis) จากนั้นทําการศึกษาผูผลิตดวยวิธีการสัมภาษณเชิง

เจาะลึก (In-depth Interview) เพื่อใหเขาใจถึงปจจัยที่มีผลตอกระบวนการผลิตความเปนไทยใน

การตูนแอนิเมชันไทย และในสวนสุดทายคือการศึกษาการรับรูความหมายความเปนไทยจาก

การตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมของกลุมตัวอยางผูรับสารที่เปนเด็กและเปนผูใหญชาวไทย การศึกษา

ในสวนนี้ใชการสนทนากลุม (Focus Group) เปนเครื่องมือในการเก็บขอมูล และใชการนําเสนอ

ขอมูลการวิจัยดวยวิธีการบรรยาย หรือพรรณนาวิเคราะห (Analysis Descriptive) 

 แหลงขอมูลในการวิจัย 

การศึกษาเรื่อง “การผลิตและการรับรูความเปนไทยในการตูนแอนิเมชันไทยท่ีแพรภาพ

ทางโทรทัศน (พ.ศ.2551- 2553)” นี้ ผูวิจัยทําการแบงประเภทของแหลงขอมูลไว 3 ประเภทคือ  

1. แหลงขอมูลประเภทเอกสาร 

เปนแหลงขอมูลท่ีใชรวมในการวิเคราะหเนื้อหา (Textual Analysis) โดยศึกษาขอมูล

จากงานวิจัยที่เคยมีมา ขอมูลจากอินเทอรเน็ต และสื่อสิ่งพิมพตางๆ ท่ีเก่ียวของกับการตูน

แอนิเมชันที่ทําการศึกษาในแงมุมตางๆ เพื่อใชเปนขอมูลสนับสนุนและเปรียบเทียบใหเห็นลักษณะ

ทางวัฒนธรรมที่ปรากฏในการตูนแอนิเมชันไทยที่ทําการศึกษาไดชัดเจนมากย่ิงขึ้น  

2. แหลงขอมูลประเภทบุคคล 

สามารถแบงกลุมขอมูลประเภทบุคคลออกเปน 2 กลุมใหญๆ ไดแก 
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2.1 กลุมผูผลิตซึ่งเปนบุคลากรที่เก่ียวของในการผลิตการตูนแอนิเมชันไทย 4 เรื่องที่ถูก

นํามาศึกษา การคัดเลือกกลุมตัวอยางกลุมนี้ใชวิธีเลือกแบบเจาะจง (Purposive Sampling) ดวย

เกณฑในการพิจารณาวา กลุมตัวอยางจะตองเปนผูที่เขาใจแนวคิดและขั้นตอนในการผลิต หรือมี

บทบาทที่เก่ียวของกับตําแหนงตางๆ ที่ไดระบุไวไดแก ผูอํานวยการผลิตหรือผูกํากับ (Producer / 

Director) ผูเขียนบท (Writer) ผูออกแบบ หรือ ผูสรางภาพเคลื่อนไหว (Designer / Animator) ซึ่ง

ในการศึกษาไดรับการอนุเคราะหขอมูลจากตัวแทนผูผลิตจากการตูนแอนิเมชันทั้ง 4 เรื่อง เปน

จํานวนทั้งหมด 10 ทานไดแก 

2.1.1 คุณไผท เกษมเปรมจิต ตําแหนง ผูอํานวยการผลิต (Producer) / ดูแลบท 

การตูนแอนิเมชันชุด ชุมชนนิมนตย้ิม ตัวแทนผูผลิตจากบริษัท โฮมรันเอนเตอรเทนเมนท จํากัด  

2.1.2 คุณสุวัฒน คํามา ตําแหนง ผูจัดการฝายผลิต (Production Manager) 

การตูนแอนิเมชันชุด ชุมชนนิมนตย้ิม ตัวแทนผูผลิตจากบริษัท เอลพีส แอนิเมชั่น จํากัด  

2.1.3 คุณธนดล ดีประยุง ตําแหนงผูประสานงานการผลิตการตูนแอนิเมชันชุด 

ชุมชนนิมนตย้ิม ตัวแทนผูผลิตจากบริษัท เอลพีส แอนิเมชั่น  

2.1.4 คุณนิวัฒน อนันตริยะเวช ตําแหนง ผูประสานงานบทการตูนแอนิเมชันชุด 

ชุมชนนิมนตย้ิม ตัวแทนผูผลิตจากบริษัท เอลพีส แอนิเมชั่น จํากัด  

2.1.5 คุณธิรดา ณ เชียงใหม ตําแหนง Executive Co-Ordinator การตูน

แอนิเมชันชุด เชลลดอน ตัวแทนผูผลิตจากบริษัท เชลลฮัทเอนเตอรเทนเมนท จํากัด 

2.1.6 คุณจิรวีร ณ เชียงใหม ตําแหนง Production Manager (Animation) 

การตูนแอนิเมชันชุด เชลลดอน ตัวแทนผูผลิตจากบริษัท เชลลฮัทเอนเตอรเทนเมนท จํากัด  

2.1.7 คุณธนา นนทยาธร ตําแหนง ผูอํานวยการผลิต (Producer) การตูน

แอนิเมชันชุด ไซอ๋ิวเดอะมังก้ี ตัวแทนผูผลิตจากบริษัท โฮมรันฯ ลิขสิทธิ์ จํากัด  

2.1.8 คุณเวณิช มิตรสันเทียะ ตําแหนง Animator / ดูแลบท การตูนแอนิเมชันชุด 

ไซอ๋ิวเดอะมังก้ี ตัวแทนผูผลิตจากบริษัท โฮมรันฯ ลิขสิทธิ์ จํากัด  

2.1.9 คุณวิเชียร แพรเกียรติเจริญตําแหนง Director / Designer การตูน

แอนิเมชันชุด ไซอ๋ิวเดอะมังก้ี ตัวแทนผูผลิตจากบริษัท โฮมรันฯ ลิขสิทธิ์ จํากัด 

2.1.10 คุณทรงศักด์ิ เปลี่ยนประเสริฐ ตําแหนง ผูอํานวยการผลิต (Producer) / 

ผูจัดการฝายผลิต (Production Manager) การตูนแอนิเมชันชุด ไซคิกฮีโร ตัวแทนผูผลิตจากบริษัท 

บรอดคาซท ไทย เทเลวิชั่น จํากัด  
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2.2 กลุมผูรับสาร แบงเปน 2 ระดับ คือ กลุมผูรับสารที่เปนเด็ก อายุ 9 -13 ป และกลุม

ผูรับสารที่เปนผูใหญ อายุ 18 ปขึ้นไป 

2.2.1 กลุมตัวอยางผูรับสารที่เปนเด็กอายุ 9-13 ป เปนกลุมรับสารที่มีอายุในชวง

ที่ตรงกับกลุมเปาหมายหลักของการผลิตการตูนแอนิเมชันไทยทั้ง 4 เรื่อง ซึ่งในการเลือกนี้มีเงื่อนไข

วากลุมตัวอยางจะตองเปนผูท่ีเคยรับชมการตูนแอนิเมชันทางโทรทัศนทั้งที่เปนการตูนไทยและ

การตูนตางชาติมากอน ซึ่งในการเลือกกลุมตัวอยางกลุมน้ีไดรับการอนุเคราะหจากผูอํานวยการ

โรงเรียนประถมธรรมศาสตร ซึ่งไดทําการมอบหมายใหคุณครูประจําชั้นหอง ป. 4 / 1 ทําการ

คัดเลือกนักเรียนในชั้นเรียนใหเปนตัวแทนในการใหขอมูลจนครบตามจํานวนท้ังสิ้น 20 คน ซึ่งมี

รายชื่อดังนี้  

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

ด.ญ.ภัสทราพร สุขปญญาเลิศ 

ด.ญ.พรวฬา ทากาศ  

ด.ญ.ปลายฟา ทรงสุภาพล  

ด.ญ.เสวลักษณ เกตุดี  

ด.ญ.วรัญญา แสนกอง  

ด.ญ.กรกฏ แกมกลา  

ด.ญ.กนกพัทร ศรีระษา  

ด.ช.วิษณุ ไตรภูมิ อายุ  

ด.ญ.ภัทรานิษฐ พรมตัน  

ด.ญ.ณัฐมน ทองใบมณี  

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

ด.ญ.พิมพ อิงแอบ  

ด.ญ.ปรารถนา ภูนางาม  

ด.ญ.จงรัก ปานแยม  

ด.ญ.ณัฏฐินี ชินโบชิ 

ด.ช.รัฐพล เชิงคีรี  

ด.ช.ชัยยุทธ ชัยโอภาส  

ด.ญ.ณัฐชยา ชูแกว  

ด.ช.วศิน ตายทอง  

ด.ญ.นวียา ธนาคตะ  

ด.ช.ชลภัทร ชินโฮ 

2.2.2 กลุมตัวอยางผูรับสารที่เปนผูใหญ คัดเลือกกลุมตัวอยางจากผูชมการตูน

แอนิเมชันที่มีอายุ 18 ปขึ้นไป ที่สนใจและเคยรับชมการตูนแอนิเมชันทางโทรทัศนท้ังที่เปนการตูน

ไทยและการตูนตางชาติ จํานวนทั้งสิ้น 20 คน ในการคัดเลือกกลุมตัวอยางใชวิธีการแนะนําตอๆ

กัน (Snowball) และจากการสํารวจทําใหไดกลุมตัวอยางผูรับสารที่เปนผูใหญทั้ง 20 คน ซึ่งมี

รายชื่อดังน้ี 

1 

2 

3 

4 

5 

นายจักรธร  ครุฑวีร 

นางสาวจิตติมา แกวนาเส็ง 

นายทศพล ปฏิธนาวรรณ 

นางสาวแกวเรือน นริทราพร 

นางสาวศรัญญา ประทุมทอง 

6 

7 

8 

9 

10 

นายโอฬาร นิลสัมฤทธิ์ 

นายสิปปนนท คงกลอม 

นายณัฐพงษ รอดเจียม 

นายตรีทศ ศุภคติสันต์ิ 

นายจีระนันท  จิระบุญยานนท 
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11 

12 

13 

14 

15 

นายภิญโญ ศุภคติสันต์ิ 

นายนิชนันท ธรรมธราธาร 

นางสาวจิตสิริ ตรีรัตนชวลิต 

นายสรรชัย นิจสุนกิจ 

นางสาวนํ้าผึ้ง แกวสุกใส 

16 

17 

18 

19 

20 

นางสาวอชิรญา พรพิมานชัย 

นายจิรพัฒน ดวงแสงทอง 

นางสาวศุภิกา วรรณโสภณกุล 

นางสาวฐิติมา พิบูลย 

นายนิกร ศิวาวุธ 

3. แหลงขอมูลประเภทสื่อบันทึกและภาพยนตรทางโทรทัศน 

ประกอบดวยสื่อภาพยนตรการตูนแอนิเมชันไทยที่แพรภาพทางโทรทัศน ท่ีเผยแพรใน

ประเทศไทยชวงป พ.ศ.2551–2553 จํานวน 4 เรื่อง รวมทั้งสิ้น 129 ตอน ไดแก 

3.1 การตูนแอนิเมชัน ชุด ชุมชนนิมนตย้ิม  

ผลิตโดย บริษัทโฮมรันเอ็นเทอรเทนเมนท จํากัด แพรภาพออกอากาศทางสถานี

วิทยุโทรทัศนไทยทีวีสีชอง 3 ทุกเย็นวันศุกรเวลา 18.00 น-18.30 น. ทําการศึกษาในเนื้อหาท่ีแพร

ภาพชวงวันที่ 23 เมษายน 2553 จนถึงวันท่ี 5 พฤศจิกายน 2553 รวมทั้งสิ้น 52 ตอน 

3.2 การตูนแอนิเมชัน ชุด ไซอ๋ิว เดอะมังก้ี  

ผลิตโดย บริษัทบางกอกลิขสิทธิ์ จํากัด แพรภาพทางสถานีโทรทัศนสีกองทัพบก

ชอง 7 ทําการศึกษาในเน้ือหาที่แพรภาพชวงวันที่ 7 พฤษภาคม 2553 ถึงวันที่ 19 สิงหาคม 2553 

ชวงเวลา 18.00 น.-18.20 น. รวมทั้งสิ้น 26 ตอน 

3.3 การตูนแอนิเมชัน ชุดไซคิกฮีโร  

เปนการรวมกันผลิตโดย บริษัทบรอดคาซทไทย เทเลวิชั่น จํากัด ของประเทศไทย 

กับ K-production co.,ltd. ของ ประเทศเกาหลี ออกอากาศทุกวันเสารทางสถานีวิทยุโทรทัศนไทย

ทีวีสีชอง 3 เวลา 8.25 น.-9.00 น. ทําการศึกษาในเน้ือหาที่แพรภาพชวงวันที่ 6 มีนาคม 2553 ถึง

วันที่ 28 สิงหาคม 2553 รวมทั้งสิ้น 25 ตอน  

3.4 การตูนแอนิเมชัน ชุดเชลลดอน  

การตูนทีวีแอนิเมชัน 3 มิติ ผลิตโดยบริษัท เชลลฮัทเอ็นเทอรเทนเมนท จํากัด 

ทําการศึกษาในชุด (Season) ที่ 2 ออกอากาศในวันพุธ – พฤหัสบดี เวลา 18.30 น.-18.45 น. ชวง

วันที่ 29 เมษายน 2552 ถึงวันที่ 6 สิงหาคม 2552 รวมทั้งสิ้น 26 ตอน 

 การเกบ็รวบรวมขอมูล 

1. ทําการรวบรวมขอมูลเอกสารการวิจัย ขาว หรือบทความที่เก่ียวของกับความเปนไทย

จากการตูนแอนิเมชันไทยจากหองสมุด หนังสือ สื่อโทรทัศน และขอมูลจากอินเทอรเน็ต  
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2. ทําการเก็บขอมูลตัวสารจากการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหม 4 เรื่อง ไดแก 1) ชุมชน 

นิมนตย้ิม 2) ไซอ๋ิวเดอะมังก้ี 3) ไซคิกฮีโร และ 4) เชลลดอน จากสื่อโทรทัศนและสื่อบันทึก ดวย

วิธีการสังเกตและจดบันทึกระหวางท่ีรับชมในรายประเด็นที่เก่ียวของกับความเปนไทย ไดแก 

องคประกอบเรื่องเลา สัญญะท่ีแสดงความหมายความเปนไทย การออกแบบ การสัมพันธบท และ

การใชเสียงประกอบในการตูนแอนิเมชันไทย  

3. ทําการเก็บขอมูลผูผลิตดวยวิธีการสัมภาษณเชิงเจาะลึก (In-depth Interview) จาก

ผูผลิตการตูนแอนิเมชันไทยทั้ง 4 เรื่อง จํานวน 10 ทาน ตามท่ีไดระบุไปในรายการสัมภาษณผูผลิต

ขางตน เพื่อใหเขาใจถึงแนวคิดในการสรางความหมายความเปนไทยท้ังท่ีเปนความหมายโดยตรง

และความหมายโดยนัย วัตถุประสงคในการนําเสนอ การออกแบบ การเลือกใชเสียงประกอบ 

เทคโนโลยีและเทคนิคท่ีใชในการผลิต ปจจัยจากภาคการเมืองและเศรษฐกิจ รวมไปถึงปจจัยอ่ืนๆ 

ที่มีผลตอกระบวนการผลิตความเปนไทยในการตูนแอนิเมชันไทย ในการสัมภาษณเจาะลึกน้ีผูวิจัย

จะใชเครื่องบันทึกเสียงผูใหขณะสัมภาษณประกอบการจดบันทึกดวย 

4. ทําการเก็บขอมูลผูรับสารดวยวิธีการสนทนากลุม (Focus group) เพื่อใหไดกลุม

ตัวอยาง 2 กลุม ไดแก กลุมเด็กจํานวน 20 คน และกลุมผูใหญ 20 คน ซึ่งมีรายชื่อดังที่ระบุไวใน

สวนของกลุมตัวอยางผูรับสาร การเก็บขอมูลมีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาการรับรูตีความหมายความ

เปนไทยทั้งในสวนท่ีเปนความหมายโดยตรงและความหมายโดยนัย รวมถึงปจจัยที่ผูรับสารแตละ

กลุมใชในการตีความหมายความเปนไทยจากตัวสื่อการตูนแอนิเมชันยุคใหม 

 การวิเคราะหขอมูล 

การวิเคราะหขอมูลเปนขั้นตอนที่เกิดขึ้นหลังจากมีการรวบรวมขอมูลที่ทําการศึกษา โดย

การวิเคราะหขอมูลนี้จะดําเนินไปตามปญหานําวิจัยที่ทําการศึกษาไดแก  

1. ทําการวิเคราะหความเปนไทยที่ปรากฏผานองคประกอบตางๆ โดยแบงระดับความ

เปนไทยออกเปน 3 ระดับคือ ไทยเดิม ไทยใหม และไมเปนไทย ซึ่งมีการวิเคราะห 5 ขั้นตอน ไดแก 

1.1 วิเคราะหองคประกอบที่แสดงความเปนไทยจากเน้ือหาการตูนแอนิเมชันไทยแตละ

เรื่อง ภายใตกรอบแนวคิดเรื่ององคประกอบของเรื่องเลา และแนวคิดเรื่องความเปนไทย ซึ่งมี

องคประกอบที่สนใจ 8 องคประกอบไดแก 1) ตัวละคร 2) เครื่องแตงกาย 3) โครงเรื่อง 4) แกนเรื่อง 

5) ฉาก 6) พาหนะ 7) อุปกรณ และ 8) อาวุธ / ของวิเศษ สามารถกําหนดแนวทางในการวิเคราะห

ความเปนไทยในแตละองคประกอบใน 4 ลักษณะไดแก 
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1.1.1 ตัวละคร พิจารณาความเปนไทยจาก ชื่อ การแตงกาย เชื้อชาติ วิธีพูด 

บทบาท การกระทํา ที่ปรากฏในเรื่อง 

1.1.2 โครงเรื่อง วิเคราะหจากที่มาของเนื้อเรื่องของการตูน ประกอบกับปริบททาง

วัฒนธรรมท่ีสะทอนออกมาจากลักษณะความขัดแยง หรือการคลี่คลายที่ใชในการเลาเรื่อง 

1.1.3 แกนเรื่อง วิเคราะหความเปนไทยจากคติธรรมจากเนื้อหาการตูน 

1.1.4 เครื่องแตงกาย ฉาก พาหนะ อุปกรณและอาวุธ / ของวิเศษ องคประกอบ

กลุมนี้ใชวิธีวิเคราะหความเปนไทยจากรหัสสัญญะที่สื่อความหมายถึงความเปนไทย 

1.2 วิเคราะหการออกแบบและการสัมพันธบทของตัวละคร ภายใตกรอบแนวคิด

แนวคิดทางการสัมพันธบท และปจจัยท่ีมีผลตอการผลิตการตูนแอนิเมชันสวนของการออกแบบ 

ประกอบกับแนวคิดเรื่องความเปนไทย การวิเคราะหในสวนน้ีมุงหวังในการคนหารูปแบบ (Form) 

ของการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหม 

1.3 วิเคราะหความเปนไทยจากองคประกอบเสียงที่ใชในการตูนแอนิเมชันไทย ภายใต

กรอบแนวคิดปจจัยท่ีมีผลตอการผลิตการตูนแอนิเมชันในสวนของเสียง ซึ่งมีอยู 4 องคประกอบที่

ตองทําการศึกษาไดแก 1) เสียงพูด (Dialog) 2) เพลงประจํารายการ (Theme song) 3) 

เสียงดนตรีประกอบ (Sound and music) 4) เสียงประกอบภาพพิเศษ (Sound Effect) 

1.4 ทําการสรุปองคประกอบท่ีแสดงความเปนไทยจากการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมที่

ศึกษาพบจากองคประกอบในขอ 1.1 – 1.3  

1.5 วิเคราะหการปรับตัวของการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมที่ทําการศึกษา จากรูปแบบ 

(Form) และโครงเรื่อง (Content) ภายใตกรอบแนวคิดการผสมผสานขามสายพันธุทางวัฒนธรรม 

2. เรียบเรียงขอมูลท่ีไดจากการสัมภาษณเจาะลึกผูผลิตทั้ง 10 ทานแยกเปนแตละเรื่อง 

จากนั้นทําการวิเคราะหหาปจจัยที่มีผลตอกระบวนการผลิตความเปนไทยในการตูนแอนิเมชันไทย

ยุคใหม กรอบแนวคิดที่ใชประกอบการวิเคราะหไดแก แนวคิดเก่ียวกับปจจัยที่มีผลตอการผลิต

การตูนแอนิเมชัน  

3. ทําการวิเคราะหความเขาใจของผูรับสารตอความเปนไทยจากการตูนแอนิเมชันไทย

ทางโทรทัศนยุคใหมที่แพรภาพทางโทรทัศน ซึ่งมี 2 ขั้นตอนดังนี้ 

3.1 ทําการวิเคราะหขอมูลแตละกลุมภายใตกรอบแนวคิดสัญญะวิทยาในสวนของการ

รับรูและการตีความหมายความเปนไทยทั้งที่เปนความหมายตรงและความหมายโดยนัยจากผูรับ

สาร เพื่อวิเคราะหถึงเกณฑและจุดยืนที่ใชในการรับรูและตีความหมายความเปนไทยของผูรับสาร

แตละกลุม รวมไปถึงเกณฑที่ผูรับสารแตละกลุมใหความสนใจในการตีความหมายความเปนไทย 
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3.2 ทําการเปรียบเทียบขอมูลของกลุมตัวอยางเด็กและผูใหญ เพื่อใหเห็นลักษณะของ

การรับรูและตีความหมายความเปนไทยจากการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมของผูรับสารทั้ง 2 กลุม 

 วิธีการนําเสนอขอมูล 

ผูวิจัยใชการนําเสนอขอมูลท่ีไดจากการวิจัยในลักษณะของการบรรยายหรือการพรรณนา

วิเคราะห (Analysis Descriptive) ซึ่งเปนการเขียนบรรยายขอมูลอยางเปนระเบียบ โดยแบงเปน

หัวขอเรียงลําดับตามโจทยการวิจัย มีการใชแผนภาพ รูปภาพและตารางประกอบการเขียน

บรรยายเพื่อใหงายตอความเขาใจ จากนั้นจึงทําการสรุปผลการวิจัยและอภิปรายผลไวในบท

สุดทาย 
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บทท่ี 4 

การวิเคราะหตัวบทท่ีแสดงความเปนไทยในการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหม 

 

ในบทน้ีจะเปนการวิเคราะหความเปนไทยที่ปรากฏในการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมที่เปน

หนวยในการศึกษาท้ังหมด 4 เรื่อง ซึ่งมีความแตกตางกันจากเนื้อหาที่มาจากหลากหลายแหลง

วัฒนธรรม ผูวิจัยจะทําการวิเคราะหดวยวิธีการสังเกตเปรียบเทียบกับทฤษฎีท่ีไดอางถึงในบทที่ 2 

ซึ่งมีขั้นตอนการศึกษา 4 ขั้นตอนดังนี้ 

1. วิเคราะหการสรางความหมายความเปนไทยจากองคประกอบของเรื่องเลาในการตูน

แอนิเมชันไทยยุคใหม เพื่อใหเห็นลักษณะความเปนไทยจากเนื้อหาในการตูนแอนิเมชันไทยจาก

องคประกอบทางดานเน้ือหา ภาพ และเสียงของการตูนแอนิเมชัน 

2. วิเคราะหการสรางความหมายความเปนไทยผานการออกแบบตัวการตูนไทยดวย

แนวคิดการออกแบบ และแนวคิดสัมพันธบท เพื่อใหเห็นลักษณะของรูปแบบ (Form) ความเปน

ไทยในตัวการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมที่มีวัฒนธรรมท่ีแตกตางกัน 

3. วิเคราะหการสรางความหมายไทยจากเสียงที่ใชในการตูนแอนิเมชันไทย เพื่อใหเห็น

ลักษณะความเปนไทยที่ปรากฏจากเสียงของการตูนแอนิเมชันไทยที่มีแหลงเนื้อหาจากวัฒนธรรม

ที่ใชในการผลิตแตกตางกัน 

4. สรุปองคประกอบที่แสดงความหมายความเปนไทยในการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหม 

5. วิเคราะหการปรับตัวของการตูนแอนิเมชันไทยท้ัง 4 เรื่อง เพื่อใหเห็นลักษณะการ

ปรับตัวของการตูนแอนิเมชันไทยสมัยปจจุบัน 

ในการศึกษาจะดําเนินการวิเคราะหตามขั้นตอนท่ี 1-5 ทีละเรื่องจนครบท้ัง 4 เรื่อง จากน้ัน

จึงนําผลที่ไดมาดําเนินการวิเคราะหเปรียบเทียบเพื่อสรุปผลตอไป ซึ่งผลการศึกษาสามารถอธิบาย

ไดดังตอไปนี้ 

การวิเคราะหความเปนไทยในการตูนแอนิเมชันไทยชุด ชุมชนนิมนตย้ิม 

 ขอมูลโดยสังเขป 

ชุมชนนิมนตย้ิมเปนการตูนแอนิเมชันสําหรับเด็กที่แตงเรื่องราวขึ้นมาใหม เน้ือหาสวนใหญ

เก่ียวของกับคติความเชื่อของคนไทยที่มีตอพระพุทธศาสนา ซึ่งถูกนํามาเลาใหมในรูปแบบที่เนน
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ความสนุกสนานมากขึ้น การตูนแอนิเมชันเรื่องน้ีถูกผลิตดวยเทคโนโลยี 3 มิติ มีการนําเสนอ

เร่ืองราวในลักษณะของซีรีสจบในตอน ออกอากาศทางสถานีโทรทัศนไทยทีวีสีชอง 3 ทุกวันศุกร

เวลา 18.00 น.-18.30 น. ครั้งละ 2 ตอน ตอนละประมาณ 10 นาที มีวัตถุประสงคในการผลิตเพื่อ

เผยแพรหลักธรรมทางพระพุทธศาสนาใหกับเด็กและเยาวชนในรูปแบบที่ทันยุคทันสมัย มีเนื้อหา

เนนความสนุกสนานแฝงธรรมะ ซึ่งไดรับแรงบันดาลใจในการผลิตมาจากคาแรคเตอรของพระ

นักเทศน 3 รูป ซึ่งมี "หลวงพี่พอเพียง" ดัดแปลงมาจาก พระราชธรรมนิเทศ (พระพยอม กัลยาโณ) 

"เณรธีร" ดัดแปลงมาจาก พระมหาวุฒิชัย (ว.วชิรเมธี) และ "เณรปน" ดัดแปลงมาจากพระมหา

สมปอง ตาลปุตฺโต ซึ่งการตูนไดนําคําสอนของพระอาจารยทั้ง 3 รูป มาสรางเปนเรื่องราวที่

สนุกสนานมีวิธีการสอนในรูปแบบที่ทําใหชาวบานรูจักคิดมากกวาการสอนเทศนธรรมะแบบตรงๆ 

(ดังทะลุจอทีวีชอง 3 ชุมชนนิมนตย้ิม สูหนังสือการตูนขายบุคสไมล และเซเวน ทั่วประเทศ, 2553) 

การตูนแอนิเมชันเรื่องนี้แบงออกเปน 2 ชุด ชุดละ 26 ตอน รวมเปน 52 ตอน ซึ่งไทยทีวีสี

ชอง 3 ไดเริ่มแพรภาพต้ังแตวันที่ 23 เมษายน พ.ศ.2553 จนถึงวันที่ 5 พฤศจิกายน 2553 ปจจุบัน

อยูในระหวางของการผลิตชุดท่ี 3 เพื่อเผยแพรตอไป ซึ่งในการศึกษาครั้ง น้ีผู วิจัยไดเลือก

ทําการศึกษาทั้ง 52 ตอนท่ีออกอากาศ การศึกษาความเปนไทยท่ีปรากฏจากชุมชนนิมนตย้ิมน้ี พบ

ความเปนไทยปรากฏในหลายองคประกอบ ซึ่งสามารถนําเสนอรายละเอียดไดในลําดับตอไป 

1. การวิเคราะหการสรางความหมายความเปนไทยจากองคประกอบของเร่ืองเลาใน

การตูนแอนิเมชันไทยชุด “ชุมชนนิมนตย้ิม” 

องคประกอบของเรื่องเลาที่ผูวิจัยเลือกมาวิเคราะหเพื่อหาความเปนไทย มี 8 องคประกอบ 

จําแนกไดเปน 1) ตัวละคร 2) โครงเรื่อง 3) แกนเรื่อง 4) ฉาก 5) เครื่องแตงกาย 6) อุปกรณ 7) 

อาวุธ / ของวิเศษ 8) พาหนะ ซึ่งมีรายละเอียดในการศึกษาดังตอไปนี้  

1.1 ตัวละคร (Character) 

ตัวละครหลักในชุมชนนิมนตย้ิมน้ันมีทั้งหมด 16 ตัวละคร ซึ่งมีรายละเอียดดังตอไปนี้ 

ตาราง 4.1 ตัวละครหลักในการตูนแอนิเมชันชุดชุมชนนิมนตย้ิม 

ตัวละคร ภาพ 

1) หลวงพ่ีพอเพียง พระหนุมอายุ 20 พรรษา เปนพระที่ขามเวลามา

จากอดีตในยุคที่เมืองอโยธยายังคงเปนราชธานี ใชวิธีการเทศนาเปน

เหตุเปนผลตามธรรมชาติ มีลักษณะของพระที่เครงในพระธรรมวินัย  
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2) เณรธีร อายุ 12 พรรษา มีความเจาปญญาและเกงใน

วิทยาศาสตร จึงมักใชความเปนเหตุเปนผลตามหลักวิทยาศาสตรเขา

มาผสมกับหลักธรรมะในการเทศนา มีจุดออนคือกลัวกบ 

 
3) เณรปน เณรนอยอายุ 8 พรรษา ดวยความที่เปนเด็กเณรปนจึงยัง

มีลักษณะเปนผู ท่ีอยากรูอยากลอง มีการหลุดกิริยาที่ไมสํารวม

ออกมาบางเปนครั้งคราว ซึ่งนักบวชที่มีอาวุโสกวาจะเปนผูที่คอย

ตักเตือนอยูตลอด เณรปนรูจักเรื่องราวทางโลกมากทําใหสามารถ

นํามาประยุกตใชในการบรรยายธรรมะแกคนรุนใหมได  

4) หลวงตา อายุ 65 พรรษา เปนเจาอาวาสวัดคลองพุทธท่ีมีลักษณะ

เปนพระท่ีเจาระเบียบ แตก็มีเมตตา ใจกวาง เปนพระท่ีเชื่อวาธรรมะ

นั้นมีวิธีการศึกษาและเขาถึงไดหลายวิธี 

 
5) มะอึก เด็กวัด อายุ 10 ขวบที่ผลัดหลงมิติมาพรอมกับพลวงพี่

พอเพียง มะอึกมีเอกลักษณของคนโบราณชัดเจนจากการแตงตัว 

และภาษาที่ใช มีลักษณะเปนคนต่ืนตูมเพราะการไมคุนชินในยุค

สมัยใหม และตองการหาทางกลับอดีตใหได แตเพราะแอบชอบ 2 

หมวยลูกสาวโกเฮงจึงพอใหสามารถทําใจใหอยูในยุคปจจุบันได  

6) แจค เด็กหนุมอายุ 17 ป มีความไฝฝนอยากไดมอเตอรไซด เพราะ

อยากเปนเด็กแวน เปนคนไมกลัวใครชอบแกลงชาวบานโดยเฉพาะ

มะอึก แตพื้นฐานจิตใจยังเปนคนดี ชวยเหลืองานบานและเชื่อฟงแม 

 
7) หมวยเล็ก แฝดผู อายุ 8 ขวบ ลูกสาวของโกเฮงมีมีนิสัยท่ีคลายกัน 

ขี้อวด ชอบคิดเองเออเอง แตก็เปนเด็กที่มีกิริยาวาจาดี 

 

8) หมวยใหญ แฝดผูพี่ อายุ 8 ขวบ ลูกสาวของโกเฮงมีมีนิสัย

เหมือนกันกับหมวยเล็ก 

9) พ่ีโอ เจาของรานเกมอินเตอรเน็ทชื่อวา “โอเน็ท” อายุ 22 ป มี

บุคลิกลักษณะแบบที่คนญี่ปุนเรียกวา “โอตาคุ” ในภาษาไทยอาจใช

คําวา “หมกมุน” ชอบเลนเกมและเกงเรื่องการประดิษฐสิ่งของไฮเทค 
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10) พ่ีเบิรด ชายหนุม อายุ 25 ป เปนชางซอมประจําหมูบาน หนาตา

ดี หลอแบบไทย เปนคนซื่อ ตรงไปตรงมา ไมรูตัววาถูกเจไฝแอบชอบ 

มีนิสัยดีที่สุดในชุมชน 

 
11) โกเฮง อายุ 50 ป เปนพอคาเชื้อสายจีน ยังพูดไทยไมชัด เจาของ

รานโชวหวยชื่อวา “โกเฮงมินิมารท” ขายสินคาทุกประเภท รักลูกแฝด

ทั้ง 2 คนมาก มักกอปญหาเพราะเลหกลในการขายของ 

 
12) ลุงฉ่ํา มัคทายกอายุ 50 ป มีหนาที่คอยชวยเหลือกิจการตางๆ ใน

วัด ลุงฉ่ําเปนคนติดเหลา และเคยกอคดีขโมยเงินวัดเมื่อนานมาแลว 

ปจจุบันอยูระหวางการปรับปรุงตัว เปนคนพูดเหนอสําเนียงภาคกลาง 

 
13) ปาจี๊ด แมของแจคอายุ 45 ป มีอาชีพเปนแมคาขายสมตํา มีฝมือ

ดีจนใครๆ จนใครๆ ก็ติดใจ ปาจี๊ดเปนคนบาหวย อยากรวยอยากได

เงินเยอะๆ 

 
14) เจไฝ สาววัยทํางานอายุ 30 ป เจาของรานเสริมสวย เปนคน

ประเภทอยากรูอยากเห็นเรื่องชาวบานโดยเฉพาะเรื่องลับๆ ของดารา 

หลงรักพี่เบิรด ขางเดียว มีนิสัยเสียตรงท่ีชอบหลงตัวเอง 

 
15) หญิงมุก เศรษฐีนักลงทุน เปนชนชั้นสูงจากเมืองหลวงท่ีมีท้ัง

กําลังทรัพยและอิทธิพล อยากไดทําเลที่ต้ังของชุมชนบานคลองพุทธ

เพื่อนํามาสรางโครงการ “เมกกะโปรเจ็ค” จึงออกอุบายตางๆ เพื่อ

กดดันใหชาวบานในชุมชนบานคลองพุทธยายออกไปจากพื้นท่ีนี้ใหได  
16) ชายหมิง เปนลูกชายหญิงมุก อยูในชนชั้นสูงท่ีมีลักษณะของ

นักเรียนนอกเพิ่งกลับมาไมนานจึงใชภาษาไทยไมคอยถูกตอง มีนิสัย

คลายกับหญิงมุกตรงที่เปนคนชอบเอาชนะ เอาแตใจตัวเอง เชื่อใน

อํานาจเงิน  
 

จากขอมูลสามารถสรุปลักษณะความเปนไทยจาก 16 ตัวละครไดดังตารางตอไปนี้ 
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ตารางที่ 4.1 ขอมูลตัวละครที่แสดงถึงเชื้อชาติในเรื่องชุมชนนิมนตย้ิม 

ตัวละคร บทบาท ที่มา เชื้อชาติ วิธีพูด 

หลวงตา เจาอาวาส คลองพุทธ ไทย ศัพทพระสงฆ 

พระพอเพียง พระ อโยธยา ไทย ศัพทพระสงฆ ภาษาไทยเดิม  

เณรธีร เณร คลองพุทธ ไทย ศัพทพระสงฆ 

เณรปน เณร คลองพุทธ ไทย ศัพทพระสงฆ 

มะอึก เด็กวัด อโยธยา ไทย ภาษาไทยเดิม 

แจค เดกแวน คลองพุทธ ไทย ภาษาไทยสุภาพ 

หมวยเล็ก  นักเรียนไทย คลองพุทธ ไทย-จีน ภาษาไทยสุภาพ 

หมวยใหญ นักเรียนไทย คลองพุทธ ไทย-จีน ภาษาไทยสุภาพ 

พี่โอ พอคา คลองพุทธ ไทย ภาษาไทยสุภาพ 

พี่เบิรด ชางซอม คลองพุทธ ไทย ภาษาไทยสําเนียงจีน 

โกเฮง พอคา คลองพุทธ จีน ภาษาไทยสุภาพ 

ลุงฉ่ํา มัคทายก ภาคกลาง ไทย ภาษาไทยสุภาพสําเนียงเหนอ 

ปาจี๊ด แมคาสมตํา คลองพุทธ ไทย ภาษาไทยสุภาพ 

เจไฝ เสริมสวย คลองพุทธ ไทย ภาษาไทยสุภาพ 

หญิงมุก ชนชั้นสูง เมืองใหญ ไทย ภาษาไทยสุภาพ 

ชายหมิง ชนชั้นสูง เมืองใหญ ไทย ภาษาไทยแตมักใชผิดกาละเทศะ 

 

จากตารางแสดงใหเห็นวาในชุมชนนิมนตย้ิมมีการสรางตัวละครไทย 12 ตัว ตัวละคร

ลูกครึ่งไทย–จีน 2 ตัว และมีตัวละครท่ีเปนคนจีนที่อาศัยอยูในเมืองไทย 1 ตัว เมื่อพิจารณา

ลักษณะตัวละครและจากขอมูลองคประกอบทั้ง 5 นี้ สามารถนํามาจัดระดับความเปนไทยไดดัง

ตารางตอไปน้ี 

1.1.1 การแบงประเภทตัวละคร (Type of Character) 

สามารถจําแนกตัวละครได 3 ประเภทคือ ตัวเอก ตัวราย และผูชวยเหลือ ดังนี้ 

1) ตัวเอก การตูนเรื่องน้ีจะมีความแตกตางทางดานองคประกอบเรื่องเลาทั่วๆ 

ไป เนื่องจากมีตัวเอกเปนนักบวชในศาสนาพุทธ นักบวชจะเปนเพศสมณะ ซึ่งมีผลใหการตูน

แอนิเมชันเรื่องน้ีไมมีคู พระเอก-นางเอก และดวยความที่การตูนเรื่องน้ีถูกสรางขึ้นใหตัวละครมี

ความสัมพันธกันแบบชุมชน การตูนเรื่องน้ีจึงมีตัวละครหลายตัว ซึ่งตัวละครที่เปนฝายตัวพระนั้น
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นับไดทั้งสิ้น 13 ตัวละครไดแก (1) พระพอเพียง (2) เณรปน (3) เณรธีร (4) มะอึก (5) หมวยเล็ก 

(6) หมวยใหญ (7) ปาจี๊ด (8) แจค (9) พี่โอ (10) พี่เบิรด (11) ลุงฉ่ํา (12) เจไฝ (13) โกเฮง 

2) ตัวราย ตัวละครที่เปนปรปกษของชุมชนในเรื่องนี้มีเพียง 2 ตัว ไดแก ตัว

ละครชายหมิงกับหญิงมุก ซึ่งเปนผูที่มีอํานาจทางเศรษฐกิจที่มาจากชุมชนเมือง และหวังจะเขามา

ยึดครองท่ีดินของชุมชนชนบท 

3) ผูชวย ตัวละครที่ทําหนาที่เปนผูชวยในการตูนแอนิเมชันเรื่องนี้ไดแก ตัว

ละครกลุมนักบวชซึ่งมีหนาท่ีในการตักเตือนสติ สั่งสอนใหคนในสังคมเห็นคุณหรือโทษในการ

กระทําตางๆ แตหากมีความขัดแยงระหวางกลุมนักบวชดวยกัน หลวงตาจะรับบทผูชวยที่เขามาลด

ความขัดแยงระหวางคูตัวละครนักบวชเนื่องจากมีความอาวุโสมากที่สุด 

จากการจัดประเภทตัวละครนี้ทําใหเห็นแนวคิดของผูผลิตใน 3 ประเด็นดังนี้ 

1) สังคมจะเปนอยางไร ขึ้นอยูกับการกระทําของคนในสังคมนั้น 

2) ระบบทุนนิยมและชนชั้นจากสังคมเมือง ยังเปนปญหาสําหรับชุมชนชนบท  

3) พระสงฆยังคงเปนท่ีพึ่งหลักของผูคนในสังคม 

1.1.2 การสรางความหมายความเปนไทยใหตัวละคร (Characterization)  

การพิจารณาความเปนไทยจากตัวละครใชวิธีสังเกตจาก 6 องคประกอบไดแก 

1) ชื่อ 2) บทบาท 3) ที่มา 4) เชื้อชาติ 5) วิธีพูด 6) การกระทํา สามารถสรุปไดดังตารางตอไปนี้ 

ตารางที่ 4.2 องคประกอบที่แสดงความหมายความเปนไทยของตัวละครในชุมชนนิมนตย้ิม 

ตัวละคร ความเปนไทยเดิม ความเปนไทยใหม(ผสม) ไมมีความเปนไทย 

หลวงตา ชื่อ การแตงกาย เชื้อชาติ วิธีพูด 

บทบาท การกระทํา 

- - 

พระ

พอเพียง 

ชื่อ เชื้อชาติ การแตงกาย วิธีพูด 

บทบาท การแสดงออก 

- - 

เณรธีร ชื่อ การแตงกาย เชื้อชาติ วิธีพูด 

บทบาท การแสดงออก 

  

เณรปน ชื่อ การแตงกาย เชื้อชาติ วิธีพูด 

บทบาท การแสดงออก 

- - 

มะอึก ชื่อ การแตงกาย วิธีพูด เชื้อชาติ 

บทบาท การแสดงออก 

- - 
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แจค เชื้อชาติ วิธีพูด การแสดงออก ชื่อ การแตงกาย บทบาท - 

หมวย

เล็ก 

การแตงกาย วิธีพูด บทบาท การ

แสดงออก 

ชื่อ เชื้อชาติ - 

หมวย

ใหญ 

การแตงกาย วิธีพูด บทบาท การ

แสดงออก 

ชื่อ เชื้อชาติ - 

โกเฮง บทบาท ชื่อ การแตงตัว วิธีพูด  เชื้อชาติ การแสดงออก 

ลุงฉ่ํา ชื่อ การแตงกาย วิธีพูด เชื้อชาติ 

บทบาท 

- - 

พี่เบิรด เชื้อชาติ วิธีพูด การแสดงออก ชื่อ การแตงกาย บทบาท - 

พี่โอ เชื้อชาติ วิธีพูด การแสดงออก ชื่อ การแตงกาย บทบาท โอตาคุ 

ปาจี๊ด ชื่อ วิธีพูด เชื้อชาติ บทบาท การ

แสดงออก 

การแตงกาย - 

เจไฝ ชื่อ วิธีพูด เชื้อชาติ การ

แสดงออก 

การแตงกาย บทบาท - 

หญิงมุก ชื่อ วิธีพูด เชื้อชาติ บทบาท การ

แสดงออก 

การแตงกาย - 

ชายหมิง ชื่อ เชื้อชาติ บทบาท การแตงกาย วิธีพูด  การแสดงออก 

 

จากตารางแสดงระดับความเปนไทยจากตัวละคร พบวาในองคประกอบตัว

ละครน้ีมีการแสดงความเปนไทยในระดับไทยเดิมมากที่สุด ซึ่งความหมายระดับไทยเดิมนี้ปรากฏ

จากตัวละครทุกตัวของการตูนเรื่องนี้ มีสวนความหมายระดับไทยใหมรองลงมา และพบวามี

ความหมายที่ไมแสดงความเปนไทยจากตัวละครนอยมาก 

1.2 เครื่องแตงกาย (Costume)  

จากตาราง 4.2 จะเห็นวามีองคประกอบของการแตงกายท่ีแสดงลักษณะความเปน

ไทยเดิม 8 ตัวละคร และมีตัวละครท่ีแตงกายแบบไทยสมัยใหม หรือไทยผสมอีก 8 ตัวละคร ซึ่งการ

แตงกายทั้ง 2 ลักษณะนี้ สามารถจัดกลุมการแตงกายไดเปน 4 กลุมคือ 1) เครื่องนุงหมของนักบวช 
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2) เครื่องแบบนักเรียน 3) เครื่องแตงกายที่แสดงความหมายคนไทยเดิม 4) เครื่องแตงกายที่แสดง

ความหมายของคนไทยสมัยใหม สามารถอธิบายเครื่องแตงกายแตละลักษณะความหมายไดดังนี้ 

1.2.1 เครื่องแตงกายนักบวชในศาสนาพุทธ (พระสงฆ และเณร) 

ตัวละครนักบวชในการตูนเรื่องนี้มีการแตงกายท่ีแสดงความหมายความเปน

พระสงฆในประเทศไทย กลาวคือ มีการโกนศีรษะ โกนค้ิว และนุงหมผาเหลือง ซึ่งการหมผาเหลือง

นี้จะมีวิธีการหมอยู 2 วิธี ตามลักษณะของนิกายที่ยึดถือไดแก มหานิกาย และธรรมยุติ ซึ่งพระสงฆ

ทั้ง 2 นิกายจะนุงหมผาแบบไตรจีวรทั้งคู แตจะมีความแตกตางกันที่ฝายมหานิกายจะหมในแบบที่

เรียกวา "หมดอง" ซึ่งเปนการพับจีวรเปนทบแลวคลี่ทาบมาที่บาชั้นหนึ่งกอน แลวจึงนําผาสังฆาฏิ

ซึ่งพับเปนผืนยาวมาพาดไหลดานซายของผูหมกอนที่จะนํา "ผารัดอก" มารัดบริเวณอกอีกชั้นหนึ่ง 

(ธนวรรธน มานะทัต, 2551) ในขณะที่ฝายธรรมยุติจะไมไดคาด อาจสรุปไดวานักบวชในการตูน

เร่ืองนี้ยึดถืออยูในมหานิกาย ทั้งนี้พิจารณาจากผาคาดอกของตัวละคร แตอยางไรก็ตามการหม

จีวรของพระในประเทศไทยมิไดเปนเครื่องบงชี้นิกายอยางชัดเจน ขึ้นอยูกับความถนัด และโอกาส

ในการนุงมากกวา สวนพระสงฆในชาติอ่ืนๆ ก็จะมีการแตงกายแตกตางกันออกไปตามนิกายและ

สภาพอากาศของแตละประเทศดวย   

 

   

รูปท่ี 4.1เปรยีบเทียบการแตงกายพระไทย พระจีนและพระญี่ปุน ตามลําดับ 

1.2.2 เครื่องแบบนักเรียนประถมศึกษาตอนปลายของไทย 

ชุดนักเรียนไทยก็เปนชุดฟอรมท่ีมีเอกลักษณ ชุดนักเรียนไทยสวนใหญจะใช

รูปแบบตามพระราชบัญญัติการศึกษาแหงชาติ พ.ศ.2542 ที่กําหนดไวใน พระราชบัญญัติ

เครื่องแบบนักเรียน พ.ศ.2551ซึ่งตัวละคร หมวยเล็ก หมวยใหญ สวมชุดนักเรียนประถมศึกษาตอน

ปลาย สังเกตจาก ชุดท่ีใสเปนเสื้อคอปกกะลาสีเน้ือผาสีขาว ผูกโบสีกรมทาใตปกเสื้อ ปลอย
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ชายเสื้อ สวมกระโปรงสีกรมทามีจีบรอบตัว และสวมรองเทาหนังสีดํา ถุงเทาสีขาว แบบฟอรม

ลักษณะนี้ยังเปนแบบฟอรมที่นิยมใชในโรงเรียนสังกัดของรัฐบาลในประเทศไทยดวย 

     

รูปท่ี 4.2 เปรียบเทียบชุดนักเรียนประถมจากชาติตางๆ 

1.2.3 เครื่องแตงกายคนไทยแบบเดิม 

การแตงกายของคนไทยแบบเดิมในเรื่องน้ีแสดงผาน 2 ตัวละครไดแก 

1) มะอึก เด็กไทยสมัยโบราณท่ีแตงกายตามคานิยมแบบคนไทยที่มีชีวิตอยู

ในชวงสมัยอยุธยาตอนปลาย – รัตนโกสินทรตอนตน นั่นคือไมนิยมสวมเสื้อ นุงโจงกระเบน และไว

ผมทรงผมจุก ซึ่งเปนทรงผมที่นิยมทําใหเด็กในยุคสมัยนั้น 

2) ลุงฉ่ํา มัคทายกที่แตงตัวสะทอนถึงความเรียบงายของคนไทยในแถบชนบท 

ดวยการใสกางเกงขากวย และมีผาขาวมาคาดเอว ซึ่งเปนผาเอนกประสงคที่ชายไทยนิยมพกติด

ตัวเพื่อใชในกิจกรรมตางๆ เชน คาดรัด นุงหม ปดวี เปนตน 

1.2.4 เครื่องแตงกายคนไทยสมัยใหม 

คนไทยในสมัยปจจุบันมีการแตงกายที่ไมมีรูปแบบชัดเจน เน่ืองจากมีความ

ยืดหยุนและเกิดการผสมผสานทางวัฒนธรรมของแฟชั่นการแตงกายตลอดเวลา กลาวไดวากระแส

การแตงกายแบบไหนกําลังเปนที่นิยมในโลกแฟชั่นสากล ก็จะสามารถพบไดท่ีประเทศไทยดวย

เชนกัน การแตงกายของคนไทยสมัยใหมจึงมีลักษณะที่เปนสากลและทันสมัยมาก ผูชายไทย

สมัยใหมนิยมใสเสื้อ และสวมกางเกงแทนการนุงโจงกระเบน สวนผูหญิงไทยสมัยใหมนั้นจะนิยม

ใสเสื้อผาท่ีกระชับ นุงไดทั้งกางเกงและกระโปรงแทนผาซิ่น ผาถุง แบบในอดีต  

จากขอมูลสามารถสรุปชุดความหมายตามแนวคิด Paradigmatic code ที่ใช

สรางความหมายความเปนไทยจากเครื่องแตงกายในชุมชนนิมนตย้ิมไดดังตารางตอไปนี้ 
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ตารางที่ 4.3 ชุดความหมายความเปนไทยจากเครื่องแตงกายของตัวละครในชุมชนนิมนตย้ิม 

เครื่องแตงกาย ชุดสัญญะท่ีใชสรางความหมาย 

พระ – เณร -ศีรษะโลน  

-โกนค้ิว 

-หมผาเหลือง 3 ชิ้นแบบมหานิกาย 

นักเรียนหญิงระดับ

ประถมศึกษา 

-สวมเสื้อคอทหารเรือสีขาว

ปลอยชาย  

-ผูกโบวสีนํ้าเงิน 

-สวมกระโปรงสกีรมทามีจีบรอบตัว  

-สวมถุงเทาสีขาวพับสั้น 

-สวมรองเทาหนังแบบนักเรียนสีดํา 

เด็กอยุธยาตอนปลาย -ไวผมจุก  

-ไมสวมเสื้อ   

-นุงผาโจงกะเบน  

-คาดเข็มขัดสีเงินที่เอว 

คนไทยสมัยเกา -ผาขาวมา -กางเกงสามสวน 

ผูชายไทยสมัยใหม -เสื้อยืด 

-เสื้อเชิ้ต 

-เสื้อก๊ัก 

-เนคไท 

-หมวกแกป 

-ชุดหมี 

-กางเกงขายาว 

-กางเกงขาสั้น 

-กระโปรง 

ผูหญิงไทยสมัยใหม -เสื้อสูท 

-เสื้อซับใน 

-เสื้อกลาม 

-ผากันเปอน 

-กระโปรง 

-กางเกงยีน 

-ชุดกระโปรง 

 

นอกจากเครื่องแตงกายที่แสดงความหมายไทยเดิมและเครื่องแตงกายท่ีแสดง

ความหมายไทยสมัยใหมแลว ยังปรากฏเครื่องแตงกายที่ไมแสดงความหมายไทยจากการตูนเรื่อง

นี้ดวย ซึ่งชุดที่ไมแสดงความหมายไทยนี้จะถูกใสโดยตัวละครพี่โอซึ่งมีนิสัยโอตาคุชอบแตงตัว

เลียนแบบตัวละครในเกม หรือตัวละครฮีโรในการตูนโทรทัศนที่ตนชอบ อยางไรก็ดีชุดท่ีไมแสดง

ความเปนไทยนี้ถูกนําเสนอเพียงบางตอนเทาน้ัน 

ดังน้ันสามารถสรุปไดวา เครื่องแตงกายในชุมชนนิมนตย้ิมนี้แสดงความหมายความ

เปนไทยมากที่สุดใน 2 ระดับนั่นคือ ความเปนไทยเดิมผานทางชุดของตัวเอกที่เปนพระ และความ

เปนไทยใหมผานตัวละครท่ีเปนตัวเอกประจําตอน และมีชุดท่ีไมแสดงความหมายไทยเพียง

เล็กนอยเทานั้น 
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1.3 โครงเรื่อง (Plot) 

ในสวนของการวิเคราะหความเปนไทยจากโครงเรื่องนี้ จะพิจารณาจากลักษณะท่ีมา

ของเนื้อหาประกอบกับความขัดแยงและการคลี่คลายท่ีเลือกใช ซึ่งจากการศึกษาพบวาชุมชน

นิมนตย้ิมเปนการตูนแอนิเมชันตลกใหคติธรรมที่แตงเนื้อหาขึ้นมาใหมทั้งหมด เนื้อหาในแตละตอน

จะถูกเลาเรื่องราวในลักษณะของการทําภารกิจ (Mission) ที่ตัวเอกซึ่งเปนนักบวชจะตองหาวิธี

แกปญหาใหสามารถผานภารกิจนั้นไปใหได การเลาเรื่องนั้นมีรูปแบบการพัฒนาเน้ือเรื่องที่มี

รูปแบบตายตัว (Pattern) นั่นคือ มีการเริ่มเรื่องดวยปญหาของตัวเอกซึ่งเปนผูที่อาศัยอยูในชุมชน 

ปญหาดังกลาวนั้นอาจเกิดมาจากตัวเอง หรือถูกกระทํามาจากคูขัดแยง จากน้ันตัวละครนักบวชจะ

เขามาชวยเหลือไกลเกลี่ยจนคลี่คลายดวยธรรมะและจบแบบสุขนาฏกรรม (Happy Ending) 

สามารถดูวิธีการเลาเรื่องทั้ง 52 ตอนไดที่ภาคผนวก ก 

1.3.1 ประเภทของโครงเรื่อง การตูนเรื่องน้ีมีโครงเรื่องหลักๆ 2 โครงเรื่อง ไดแก 

1) ความเปนสากลของพระพุทธศาสนาท่ีอยูเหนือกาลเวลา เปนโครงเรื่องที่

เร่ิมตนจากการท่ีพระพอเพียงและมะอึกขามมิติเวลาจากเมืองอโยธยาในอดีต มาโผลที่หมูบาน

คลองพุทธ ณ ชวงเวลาปจจุบัน และดวยความบังเอิญผูหลงยุคทั้ง 2 ก็ไดพบกับ “เณรธีร” และ 

“เณรปน” 2 เณรนอยเจาปญญาแหงวัดคลองพุทธ เณรทั้ง 2 จึงชักชวนใหหลวงพี่พอเพียงไปอยูที่ 

“วัดคลองพุทธ” ในระหวางที่ยังหาทางกลับยุคสมัยที่ตนจากมาไมได ซึ่งในทายเรื่องของซีรีสแรก

พระพอเพียงกับมะอึกก็มีโอกาสที่จะไดกลับไปยังอดีตอีกครั้ง แตทั้งคูก็เลือกจะอยูในโลกยุค

ปจจุบันตอไป เน่ืองจากในชวงเวลานั้นเกิดความวุนวายในบานเมืองขึ้นพอดี พระพอเพียงและ

มะอึกจึงเลือกท่ีจะกลับมาชวย 2 เณรเทศนาสั่งสอนชาวบานใหกลับมามีสติ เลิกทะเลาะและ

กลับมาสามัคคีกันอีกครั้ง การกระทําของทั้งคูในตอนทายนั้นเปนการแสดงใหเห็นความเสียสละ

เพื่อสวนรวมซึ่งอยูเหนือความสุขสวนตัว ดวยการเลาเรื่องในลักษณะน้ีแสดงใหเห็นความหมาย

เชิงอรรถที่สะทอนความหมายของโครงเรื่องนี้วา แมพระพอเพียงจะมาจากอดีตก็สามารถเทศนา

ใหคนในยุคสมัยใหมเขาใจธรรมะไดเชนเดียวกัน ในทางกลับกัน เณรปน และเณรธีรซึ่งเปนตัวแทน

ของคนรุนใหม ก็ถูกใชสื่อความหมายความเปนสากลของพุทธศาสนาดวยเชนกัน เน่ืองจากเณรทั้ง 

2 ซึ่งเปนตัวแทนของคนรุนใหม แตก็สามารถเทศนาใหคนรุนเกาที่มีศักด์ิเปน พี่ ปา นา ลุง ให

สามารถเขาใจในเนื้อหาที่เปนธรรมะไดเชนเดียวกัน 

2) การตอสูระหวางความเปนทุนนิยมกับปรัชญาเศรษฐกิจพอเพียง เปนโครง

เรื่องที่นํามาใชในซีซันที่ 2 บานคลองพุทธถูกคุกคามจากระบบทุนนิยมดวยการเขามาของหญิงมุก

และชายหมิง ซึ่งเปนเศรษฐีท่ีมาจากเมืองใหญ หญิงมุกตองการใชพื้นที่ของชุมชนบานคลองพุทธ
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สรางโครงการเมกกะโปรเจ็ค (Mega Project) ของตนเอง จึงทําทุกอยางเพื่อใหไดตามเปาหมาย

โดยไมเลือกวิธีการเพื่อใหชาวบานยอมขายที่ดินใหกับตนใหได ทั้งดวยการขมขูโดยตรง การสราง

แนวคิดฟุมเฟอยใหชาวบาน หรือการแยงอาชีพทํากินดวยการนําเทคโนโลยีเขามาตอสูกับวิถีชีวิต

เดิมๆ สิ่งเหลานี้ลวนแตเปนการสรางปญหาใหกับชาวบานในหมูบานคลองพุทธ นักบวชจึงตองเขา

มาเทศนาแนะนําประกอบกับการนําแนวคิดปรัชญาเศรษฐกิจพอเพียงมาเผยแพรใหชาวบานเขาใจ

และรูจักความพอเพียง พออยูพอกินและดํารงชีวิตไดอยางมีความสุข เรื่องราวการคุกคามของ

หญิงมุกดําเนินมาเรื่อยๆ จนถึงชวงทายซีซันที่ 2 หญิงมุกเลือกใชวิธีสุดทายคือการวางแผนขูวาจะ

จมชุมชนบานคลองพุทธใหอยูใตนํ้าดวยการระเบิดฝายกันน้ําถาชาวบานไมยอมยายออกไป แต

เพราะความผิดพลาดทําใหตัวเองและลูกตองมาตกอยูทากลางดงระเบิด ซึ่งมีพระพอเพียงกับ

มะอึกติดอยูในกับดักน้ันดวย พระพอเพียงไดสอนใหทุกคนรูจักดีชั่วและการปลอยวางในชวง

สุดทาย แตแลวก็ไมมีการระเบิดเน่ืองจาก 2 เณรไดชวยกันขนระเบิดไปทิ้งกอนหนาน้ันแลว เมื่อ

ทั้งหมดสามารถรอดมาได หญิงมุกและชายหมิงจึงลดระดับความเปนปรปกษตอชุมชนลง และ

เปลี่ยนบทบาทจากศัตรูมาเปนโยมอุปฏฐากต้ังแตนั้นมา 

1.3.2 ความขัดแยง / ปมขัดแยง (Conflict) 

ในการพิจารณาความเปนไทยจากโครงเรื่องจะใชการศึกษาการพิจารณาจาก

ความขัดแยงเปนหลัก จาก 52 ตอนที่ศึกษาสามารถสรุปความขัดแยงไดเปน 2 ประเภทไดแก 

ความขัดแยงภายในจิตใจ และความขัดแยงระหวางคนกับคน  ซึ่งมีรายละเอียดดังนี้ 

1) ความขัดแยงภายในจิตใจ การตูนแอนิเมชันเรื่องนี้นําเสนอแนวคิดที่วา 

แมวาคนในสังคมจะมีความขัดแยงในจิตใจของตนเอง แตในความเปนจริงความขัดแยงน้ันจะถูก

แสดงออกจนเกิดเปนผลเสียตอสังคมดวย เชน แจคควบคุมความโกรธไมไดจึงหาทางระบายกับคน

อ่ืนที่ไมไดเก่ียวของ หรือ มะอึกอยากกลับบานจนควบคุมตนเองไมไดจนเผลอทําเครื่องอบผม

ของเจไฝเสีย เปนตน ซึ่งมีประเด็นความขัดแยงใน 3 ประเด็นดังนี้  

 การขาดสติย้ังคิด มักเกิดจากการถูกกิเลสครอบงําจนลืมตัว  

 ความเชื่องมงาย เปนการขาดวิจารณญาณในการไตรตรอง 

 การเสียกําลังใจ เกิดมาจากความเสียใจจนขาดสติ 

2) ความขัดแยงระหวางคนกับคน ความขัดแยงระหวางคนกับคนที่พบมาก

ที่สุดในเรื่องนี้ไดแก ความขัดแยงของผูคนในสังคม รองลงมาคือความขัดแยงระหวางเพื่อน ความ

ขัดแยงในครอบครัว และความขัดแยงทางธุรกิจ ตามลําดับ ซึ่งประเด็นการขัดแยงประเภทนี้ไดแก 

 จุดยืนทางพุทธศาสนา เกิดจากการตีความหมายศาสนาที่ตางกัน 
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 การหลอกลวง มักเกิดจากพอคาหรือนายทุนท่ีตองการผลประโยชน 

 การตองการความรัก เกิดเพราะเขาใจความหมายความรักตางกัน 

1.3.3 การคลี่คลาย 

ไมวาความขัดแยงจะเปนประเด็นใดก็ตาม การคลี่คลายปญหาในการตูนเรื่อง

นี้มีเพียงวิธีเดียวน่ันคือ การใชธรรมะและสติปญญาแกปญหาอยางเปนเหตุเปนผล ซึ่งจะมีอยู 3 

ลักษณะไดแก การเทศนาสั่งสอนใหคิดตาม การสาธิตใหเห็นและเขาใจกระบวนการและการออก

อุบายใหเจาของปญหาทดลองปฏิบัติธรรมโดยตรง เพื่อใหเกิดความเขาใจตอวิธีการแกปญหาดวย

ตนเอง อยางไรก็ดีการคลี่คลายความขัดแยงในเรื่องนี้จะถูกแกไขอยางประนีประนอมในทุกกรณี 

กลาวโดยสรุปไดวา ดานโครงเรื่องใชที่มาของเนื้อหาที่ถูกแตงขึ้นมาใหมดวยการสราง

สังคมเลียนแบบสังคมไทยบนปริบทสังคมสมัยใหมขึ้นมา ดานความขัดแยงพบประเด็นที่สะทอน

ปริบทสังคมไทยเดิม และปริบทสังคมไทยสมัยใหม ดานการคลี่คลายนั้นใชธรรมะที่เปนของเดิม 

และธรรมะประยุกตที่สอดคลองกับลักษณะสังคมสมัยใหม ทั้งนี้ไมพบความไมเปนไทยจากโครง

เรื่องการตูนเรื่องนี้ สามารถสรุปผลความเปนไทยจากโครงเรื่องไดดังตารางตอไปน้ี  

ตารางที่ 4.4 สรุปความเปนไทยจากโครงเรื่องการตูนแอนิเมชันชุดชุมชนนิมนตย้ิม 

องคประกอบ ความเปนไทยเดิม ความเปนไทยใหม ไมเปนไทย 

ที่มาของเนื้อหา  แตงขึ้นใหม จากเรื่องราวท่ี

เก่ียวของกับสังคมไทยในปจจุบัน 

 

ความขัดแยง -จุดยืนทางพระพุทธศาสนา 

- ความเชื่องมงาย 

- การขาดสติย้ังคิด 

-นิสัยคนไทยปจจุบัน  

- การตองการความรัก 

- การหลอกลวง 

 

การคลี่คลาย - ธรรมะด้ังเดิม - ธรรมะประยุกต  

 

1.4 แกนเรื่อง (Theme)  

ชุมชนนิมนตย้ิมยังคงใชวิธีการเลาเรื่องแบบนิทานไทย เนื่องจากเมื่อเลาเรื่องจบ จะมี

การสรุปคติธรรมในตอนทายเรื่องซ้ําอีกครั้ง เพื่อยํ้าความหมายคติธรรมจากเนื้อหาใหผูชมไดเขาใจ

อยางตรงไปตรงมาซ้ําอีกครั้ง ซึ่งในนิทานมักจะนิยมใชการสรุปเรื่องราวดวยประโยคที่คุนเคยวา 

“นิทานเรื่องนี้สอนใหรูวา..” ซึ่งการสรุปคติธรรมตอนทายเรื่องนี้เปนรูปแบบหนึ่งที่การตูนแอนิเมชัน

ไทยนิยมใช ทั้งน้ีมีขอสังเกตวา “การตูนแอนิเมชันไทยจะตองมีคติธรรมสอนใจเสมอ” 
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รูปท่ี 4.3 การนําเสนอชวงขอคิดประจําวันซึ่งเปนการสรุปคติธรรมในชุมชนนิมนตย้ิม 

การศึกษาแกนเรื่องจากชุมชนนิมนตย้ิม ใชวิธีศึกษาดวยกลอุปกรณ (Device) ตาม

วิธีของ K. Griffith (n.d. อางถึงใน กาญจนา แกวเทพ, 2553) เปนการศึกษาจากพัฒนาการของ

เรื่อง (Story development) ซึ่งใชวิธีการดูจากตอนจบของเรื่องเปนหลัก ทั้งนี้ไดผลการศึกษาวา

จาก 52 ตอนของชุมชนนิมนตย้ิมพบแกนเรื่องแบงเปน 2 ประเด็นไดแก แกนเรื่องธรรมะสําหรับการ

อยูรวมกันและแกนเรื่องปรัชญาเศรษฐกิจพอเพียง 

1.4.1 แกนเรื่องธรรมะสําหรับการอยูรวมกัน  

เปนการนําหลักคําสอนของพระพุทธศาสนาท่ีเปนศาสนาหลักของประเทศไทย

มาทําการดัดแปลงดวยการผสมผสานเหตุการณท่ีเกิดขึ้นในสังคมเพื่อใหเกิดความทันสมัยเขากับ

เหตุการณปจจุบัน ธรรมะที่ชุมชนนิมนตย้ิมนําเสนอนี้มีทั้งตัวพระธรรมคําสอน และธรรมะที่เปน

จารีตประเพณีที่ถูกใชในชีวิตประจําวันของสังคมไทยมายาวนาน เรื่องราวธรรมะเหลานี้จะถูกเลา

ดวยเนื้อหาที่มีความสนุกสนานและเขาใจไดงาย ไมซับซอน เพื่อให เหมาะกับผู รับสาร

กลุมเปาหมายท่ีเปนเด็ก ตัวอยางเชน ตอน “โลกสมมติของพี่โอ” ซึ่งเปนเรื่องของ “พี่โอ” เจาของ

รานอินเทอรเน็ตคาเฟ ที่หมกมุนเลนเกมเสียจนแยกแยะโลกความจริงกับโลกของเกมไมออก พี่โอ

เกิดอาการสับสนถึงขนาดที่เขาใจวาพี่เบิรดเปนปศาจรายที่จะมาทํารายหมวยเล็กหมวยใหญ เขา

จึงคิดจะเขาไปทํารายพี่เบิรดตลอดเวลา เณรปนเห็นเขาจึงออกอุบายใหพี่โอไปทานั่งสมาธิแขงกับ

พี่เบิรด พี่โอก็ทําตามและไดน่ังสมาธิพิจารณาตนเองจนไดสติกลับมาเปนปกติอีกครั้ง จากเนื้อหา

ในตอนนี้แสดงใหเห็นประโยชนของการฝกสมาธิตามวิธีของพุทธ ที่จะทําใหเกิดสติปญญาหรืออาจ

เรียกวาเปนผูต่ืน เหมือนอยางที่พี่โอต่ืนจากการเพอฝนในโลกจินตนาการสวนตัวนั่นเอง 

1.4.2 แกนเรื่องความพอเพียง  

แกนเรื่องนี้ถูกเพิ่มเขามาในภาค 2 ซึ่งสอดคลองกับโครงเรื่องท่ี 2 ดังที่กลาวไป

แลวดวย แกนเรื่องความพอเพียงน้ีมีลักษณะของการตอสูระหวางสังคมเมืองซึ่งเปนทุนนิยมกับ

สังคมชนบทที่จะอยูรอดอยางย่ังยืนไดดวยความพอเพียง ตัวอยางตอนที่ใชแกนเรื่องแบบน้ีไดแก 

ตอน “สปาไฮเทคปะทะสปาคลองพุทธ” ซึ่งเปนเรื่องของหญิงมุกท่ีเขามาเปดสปาที่มีความทันสมัย

ในหมูบานคลองพุทธและคิดคาบริการที่มีราคาแพงมาก และใชระบบการผอนจายเขามาหลอกลอ



74 

 

ลูกคาทําใหชาวบานพากันเปนหนี้สปาหญิงมุกไปเสียหมด การรุกคืบของทุนนิยมสงผลกับเจไฝซึ่ง

เปนเจาของรานเสริมสวยในบานคลองพุทธโดยตรง เจไฝจึงไปปรึกษากับนักบวชและไดรับ

คําแนะนําใหไปฝกฝนการนวดดวยวิธีฤๅษีดัดตนซึ่งเปนภูมิปญญาของคนไทยเพื่อนํามาปรับใชใน

กิจการของตนเอง เจไฝจึงไปฝกฝนจนสําเร็จวิชามาได ดวยฝมือของเจไฝประกอบกับคาบริการที่

แสนถูกทําใหลูกคากลับมาใชบริการสปาของเจไฝกันอยางคับค่ัง จากตอนนี้แสดงใหเห็นการตอสู

ระหวางนายทุนท่ีนําความทันสมัยเขามาสรางวัฒนธรรมบริโภคนิยมใหกับสังคมชนบท ในขณะที่

สังคมชนบทนั้นจะอยูรอดไดดวยการรูจักความพอเพียงและหันมาใหความสนใจภูมิปญญาทองถ่ิน

ใหมากขึ้น 

แกนเรื่องท้ัง 2 น้ี เปนแนวคิดที่สอดคลองกับความเปนไทยทางใจ เน่ืองจาก

เปนคติธรรมที่เปนขนบธรรมเนียมและคานิยมที่คนไทยปฏิบัติสืบตอกันมายาวนาน ในขณะท่ี

แนวคิดเรื่องความพอเพียงนั้นดัดแปลงมาจากแนวคิดปรัชญาเศรษฐกิจพอเพียงขององค

พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวภูมิพลอดุลยเดชฯ เพื่อเปนแนวทางในการดํารงชีวิตแกพสกนิสรชาว

ไทยในชวงที่ประเทศไทยตองเผชิญกับภาวะวิกฤติทางเศรษฐกิจที่ผานมา ดังน้ันจึงสรุปไดวาความ

เปนไทยจากแกนเรื่องน้ีมี 2 ระดับไดแก ความเปนไทยเดิมซึ่งเก่ียวของกับธรรมะซึ่งเปนคติธรรมที่

ถูกใชมากที่สุดในเรื่องนี้ สวนความเปนไทยสมัยใหมซึ่งเก่ียวกับธรรมะประยุกตกับปรัชญา

เศรษฐกิจพอเพียงน้ันเปนแกนเรื่องท่ีถูกใชในระดับรองลงมา และไมพบคติธรรมที่แสดงแนวคิดที่

ไมเปนไทยแตอยางใด 

1.5 ชวงเวลา (Time) / สถานท่ี (Location) / ฉาก (Setting) 

การศึกษาความเปนไทยในองคประกอบนี้พิจารณาจาก 3 ปจจัยไดแก ปจจัยดาน

เวลา (Temporal Factors) ปจจัยดานภูมิศาสตร (Geographic Factors) และปจจัยดานประเพณี 

คานิยม ศีลธรรม และธรรมเนียมปฏิบัติ (Moral Attitude, Custom and Codes of Behaviors) ซึ่ง

แตละปจจัยสามารถวิเคราะหไดดังนี้ 

1.5.1 ปจจัยดานเวลา (Temporal Factors)  

เนื่องจากการตูนเรื่องนี้เปนเรื่องของการขามยุคสมัย ชวงเวลาในเรื่องจึงแบงได

เปน 2 ยุคสมัยไดแก ยุคอโยธยา กับยุคชุมชนบานคลองพุทธ ซึ่งมีลักษณะที่แตกตางกันดังนี้ 

1) ชวงเวลาในอดีต เปนฉากบริเวณชานเมืองอโยธยา ซึ่งจะมีลักษณะเปนท่ี

โลงตามธรรมชาติ มีปาไมหนาแนน มีบานเรือนปลูกสรางเปนหยอมๆ มีโครงสรางของอาคารไม

แข็งแรง ใชวัสดุธรรมชาติในการสราง มุงหลังคาบานดวยตนพืช เชน ใบจาก หรือ หญาคา 
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2) ชวงเวลาปจจุบันที่ชุมชนบานคลองพุทธ เปนชุมชนริมน้ําที่มีลักษณะคลาย

กับตลาดนํ้าในสังคมไทย มีอาคารบานเรือนปรากฏหนาแนน ในขณะที่ปาไมตามธรรมชาติจะ

ลดลงไป มีการปรับพื้นที่ใชสอย ทําถนน และมีผูคนพลุกพลาน 

 

         

รูปท่ี 4.4 (ซาย) ชุมชนชานเมืองอโยธยา           (ขวา) ชุมชนบานคลองพุทธ 

1.5.2 ปจจัยดานภูมิศาสตร (Geographic Factors) 

เนื่องจากในชุมชนนิมนตย้ิมนี้เปนการกลาวถึงเรื่องราวที่เกิดขึ้นในชุมชนบาน

คลองพุทธซึ่งต้ังอยูไมไกลจากกรุงเทพมหานครเพียงแหงเดียว ฉากทั้งหมดจึงเกิดขึ้นในหมูบาน

คลองพุทธ ซึ่งฉากที่ถูกใชบอยในชุมชนนิมนตย้ิมแบงไดเปน 2 ฉาก ไดแก วัด และบาน ซึ่งทั้ง 2 

ฉากนีส้ามารถแสดงลักษณะความเปนไทยอยางเปนรูปธรรมได ดังนี้ 

1) วัด ลักษณะของวัดในชุมชนนิมนตย้ิมน้ีมีลักษณะทางศิลปกรรมแบบไทย

แสดงอยูอยางชัดเจน ตัววัดน้ันมีหนาบันที่แสดงลายไทยตามลักษณะนิยม มีชอฟา ใบระกา หาง

หงส อยางครบถวน วัดเปนที่อยูอาศัยของพระและผูติดตาม วัดคลองพุทธนี้เลียนแบบรูปทรงมา

จากวัดในภาคกลางของประเทศไทย และในบริเวณวัดยังมีอาคารตางๆ เชน โบสถซึ่งเปนที่

ประดิษฐานพระพุทธรูปท่ีเปนองคพระประธาน ตกแตงภายในดวยลวดลายไทยอยางสวยงาม 

นอกจากนี้ยังมีธรรมศาลาซึ่งเปนอาคารทรงเรือนไทยปลูกดวยไมใชเปนท่ีสําหรับการแสดงธรรม 

และใชพบปะระหวางพระกับชาวบาน นอกจากน้ียังมีเรือนนอนของพระสงฆและศาลาตางๆ ที่มี

ลักษณะเปนเรือนไทยดวย 

2) บานเรือน ตัวบานนั้นมีลักษณะเปนอาคารไมทรงไทยประยุกต สราง

จากไมหลังคามุงดวยสังกะสี บานจะมีจั่ว บางบานจะมีปนลมดวย บานสวนใหญจะมีลักษณะที่

คลายคลึงกัน แตจะมีบางหลังที่มีลักษณะตางออกไป เชน บานเจไฝท่ีใชฝาบานเปนกระจกบาน

ใหญมองเห็นภายในชัดเจน เน่ืองจากทําใหบานเปนรานเสริมสวย เปนตน 
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รูปท่ี 4.5 (ซาย) วัดไทย (ขวา) บานและสิ่งปลูกสรางแบบไทย 

สามารถสรุปวิธีการสรางความหมายความเปนไทยจากฉากไดดังตารางตอไปนี ้

ตารางที่ 4.5 ชุดความหมายที่แสดงความหมายความเปนไทยผานสิ่งปลูกสรางในชุมชนนิมนตย้ิม 

สิ่งปลูกสราง ชุดสัญญะท่ีแสดงความหมาย 

วัดไทย /  

พุทธสถาน 

ปายชื่อวัด, โบสไทยทรงสูงกอดวยปูนทาสีขาว, หลังคาซอนกันหลายชั้น, ประตู

ไมทรงสูง, สถูปเจดีย, ลายไทยหนาบัน, ชอฟา, ใบระกา, หางหงส 

บานไทย อาคารไมทรงไทย, หลังคามีจั่ว, มุงหลังคาดวยจาก, มุงหลังคาดวยสังกะสี  

บานไทยประยุกต อาคารปูน, ใชกระจกเปนผนัง, ใชกระจกใสเปนประตู, ปูแผนกระเบ้ือง 

 

จากการสังเกตพบวาฉากท่ีถูกใชบอยท่ีสุดคือฉากวัดซึ่งแสดงความหมายไทยเดิม

อยางชัดเจน ซึ่งมักจะมีการตัดสลับกับฉากบานไทยสมัยใหมที่มีการประยุกตใหบานไทยมีความ

ทันสมัยมากขึ้น เชน มีประตูลูกบิด หรือมีเค่ืองอํานวยความสะดวกตางๆ เปนตน อาคารบางหลัง

นั้นมีการดัดแปลงโครงสรางดวย เชน บานเจไฝนั้นมีการดัดแปลงบานไทยใหเปนรานเสริมสวย 

หรือบานพี่โอที่ดัดแปลงใหเปนรานใหบริการอินเทอรเนต (Internet Cafe) เปนตน ดังน้ันความเปน

ไทยจากฉากที่พบมากที่สุดคือความเปนไทยระดับไทยเดิมจากฉากวัด และความเปนไทยระดับ

ไทยสมัยใหมจากฉากอาคารบานเรือนของคน ทั้งนี้ไมพบฉากที่ไมแสดงความเปนไทยแตอยางใด 

1.5.3 ปจจัยดานประเพณี คานิยม ศีลธรรม และธรรมเนียมปฏิบัติ (Moral Attitude, 

Custom and Codes of Behaviors) 

จากปจจัยนี้แสดงใหเห็นลักษณะความเปนไทยจากธรรมเนียมปฏิบัติผานการ

เลาเรื่องไดเปน 4 ประเด็นใหญๆ ไดแก 

1) การเรียกตัวละครตามโครงสรางความสัมพันธแบบครอบครัวไทย คนไทย

นั้นมีการเรียกคนรูจักตามโครงสรางความสัมพันธแบบครอบครัวไทย ซึ่งในการตูนเรื่องนี้ก็ใช

หลักการนี้ในการเรียกชื่อเชนเดียวกัน เชน หลวงตา ลุงฉ่ํา ปาจี๊ด พี่โอ พี่เบิรด เปนตน นอกจากตัว
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ละครจะมีความสัมพันธทางสังคมตอกันแลว ยังมีตัวละครท่ีมีความสัมพันธทางสายเลือด ที่แสดง

ผานการเรียกคูสนทนาที่มีความแตกตางออกไป ซึ่งพบตัวละครที่มีความสัมพันธทางสายเลือด

ทั้งหมด 3 คู ไดแก คูปาจี๊ดกับแจค และคูโกเฮง กับแฝดหมวย และคู หญิงมุกกับชายหมิง 

 ปาจี๊ดเปนแมของแจค พิจารณาจากชื่อจะเห็นความสัมพันธของการต้ัง

ชื่อดวยตัวอักษร จ ที่สืบทอดจากตัวละครแมไปสูตัวละครลูก ในการสนทนาปาจี๊ดจะแทนตัววาแม 

และเรียกแจควา เอ็ง เปนตน   

 โกเฮงเปนพอของหมวยเล็กหมวยใหญ หากพิจารณาจากชื่อจะเห็นการ

สืบทอดความเปนคนไทยเชื่อสายจีนจากรุนพอไปสูรุนลูกไดอยางชัดเจน 

 หญิงมุกเปนแมของชายหมิง พิจารณาจากคํานําหนาชื่อจะพบการสงตอ

ของระดับชนชั้นจากแมไปสูลูก และมีความสัมพันธของตัวอักษร ม จากแมไปสูลูกดวย  

2) ธรรมเนียมปฏิบัติของคนไทย การแสดงออกที่สามารถบงชี้ลักษณะของคน

ไทยในการตูนเรื่องนี้มีอยู 2 กรณีไดแก การไหว และการแสดงความนอบนอมตามลําดับชั้น ดังนี้ 

 การไหว เปนธรรมเนียมปฏิบัติของคนไทย คนไทยใชการไหวใน

ชีวิตประจําวันเพื่อปฏิสัมพันธกับผูอ่ืนไดในทุกกิจกรรม ไมวาจะเปนการทักทาย ขอบคุณ ขอโทษ 

การใชแสดงความเคารพ อําลา หรือใชเพื่อขอรองไหววาน เปนตน  

 การแสดงความนอบนอมตามลําดับชั้น เปนกิจกรรมของตัวละครที่แสดง

ใหเห็นลักษณะอากัปกิริยาท่ีสะทอนถึงความเปนไทย เชน เด็กจะแสดงการนอบนอมเมื่ออยูตอ

หนาผูใหญ ผูใหญจะแสดงอาการนอบนอมเมื่ออยูตอหนานักบวช สวนนักบวชก็จะแสดงการนอบ

นอมตอนักบวชที่มีศักด์ิสูงกวา ทั้งนี้เปนการแสดงความเคารพตามระบบอาวุโส ซึ่งเปนระบบที่คน

ไทยใหความสําคัญมาต้ังแตในสมัยอดีต 

3) ธรรมเนียมปฏิบัติของคนไทยตอพระพุทธศาสนา ดวยความท่ีพุทธศาสนา

เขามาเผยแพรในประเทศไทยจนกลายเปนศาสนาหลักประจําชาติไทย คนไทยจึงมีความคุนชินกับ

วิธีคิด และธรรมเนียมปฏิบัติตอพุทธศาสนา ซึ่งในการตูนเรื่องน้ีมีการแสดงออกในหลายกรณี เชน  

 การตักบาตร เปนการบริจาคทานประเภทหนึ่ง 

 การกราบไหวพระสงฆ เพื่อแสดงความเคารพ 

 การสวดมนต การนั่งสมาธิ เพื่อฝกฝนจิตใจใหสงบ 

 การบวชเพื่อทดแทนคุณบิดามารดาและศึกษาพระธรรม 

 ฯลฯ 
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รูปท่ี 4.6 กิจกรรมเก่ียวกับพุทธศาสนาจากซายไปขวา การนั่งสมาธิ การตักบาตรและการไหวพระ 

4) ภูมิปญญาไทย นอกจากการปฏิบัติยังมีภูมิปญญาอ่ืนๆ ที่ปรากฏใน

ชุมชนนิมนตย้ิม เชน อาหารไทย เชน สมตํา ฝมือของปาจี๊ด ซึ่งอาหารไทยในเรื่องนี้ถูกนําเสนอ

ต้ังแตขั้นตอนการผลิตดวย นอกจากนั้นยังมีภูมิปญญาไทยประเภทอ่ืนๆ เชน การนวดแผนโบราณ

ตําหรับฤๅษีดัดตน หรือการละเลนแบบไทยๆ เชน ลิงชิงหลัก เกาอ้ีดนตรี ขี่มาสงเมือง เปนตน 

ทั้งหมดนี้แสดงใหเห็นวา ตัวละครในเรื่องนี้สามารถแสดงออกถึงธรรมเนียมปฏิบัติของคนไทยได

อยางเปนรูปธรรม 

 

                    

รูปท่ี 4.7 (ซาย) สมตํา ภูมิปญญาไทยดานอาหาร    เกาอ้ีดนตรีภูมิปญญาไทยดานการละเลน 

กลาวโดยสรุปไดวาความเปนไทยจากการตูนแอนิเมชันชุดชุมชนนิมนตย้ิมท่ี

แสดงออกผานปจจัยนี้ มีลักษณะท่ีแสดงถึงระดับความเปนไทยเดิมมากที่สุด และพบวามีความ

เปนไทยสมัยใหมรองลงมา ซึ่งความเปนไทยสมัยใหมน้ีมักเปนการแสดงออกของตัวละครที่เปนคน

ยุคใหมซึ่งรับเอาธรรมเนียมหรือคานิยมสากลมาผสมผสานจนกลายเปนคานิยมใหมหรือที่เรียกวา

วัฒนธรรมปอป (Pop Culture) ซึ่งเน้ือหาน้ีเปนการที่หยิบยืมมาจากเรื่องราวที่ปรากฏอยูจริงใน

ปริบทสังคมไทย เชน วัฒนธรรมการลดความอวนของผูหญิงในสมัยปจจุบัน หรือวัฒนธรรม

โทรศัพทมือถือนิยมซึ่งเปนคานิยมที่แสดงถึงความโกเกของคนสมัยใหมที่นิยมพกโทรศัพทมือถือที่

สามารถสงขอความสั้นหากันได ทั้งนี้ไมพบวัฒนธรรมอ่ืนใดที่ไมแสดงความเปนไทยอยางชัดเจน

ในการตูนเรื่องนี้ 
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1.6 พาหนะ (Locomotion) 

ในเรื่องนี้มีพาหนะอยูมากมาย ท้ังทางบก ทางน้ํา และทางอากาศ  ซึ่งสามารถพบเจอ

ไดในสังคมไทยได เชน รถกระบะ รถบรรทุก 6 ลอ มอเตอรไซด จักรยาน เครื่องบิน เฮลิคอปเตอร 

แตพาหนะท่ีโดดเดนและสะทอนใหเห็นวิถีชีวิตของคนไทยต้ังแตในอดีตไดคือ เรือขุด หรือ เรืออีโปง 

ซึ่งเปนเรือท่ีทําจากไมชิ้นเดียวซึ่งใชวิธีการขุด หรือในสมัยตอมาอาจใชวิธีการตอ จากไมหลายๆ ชิ้น

ขึ้นมา และเคลื่อนท่ีดวยการพาย ซึ่งสะทอนใหเห็นการดําเนินชีวิตริมสายนํ้าของคนไทย เชน การ

ออกบิณฑบาต การคาขาย หรือการเดินทางสัญจร เปนตน อยางไรก็ดียังพบพาหนะที่ไมแสดง

ความเปนไทยเน่ืองจากเปนพาหนะที่เปนจินตนาการ เชน รองเทามีลอติดไอพน หรือเครื่องชวยบิน

บินไอพนแบบสวมหลัง เปนตน 

            

รูปท่ี 4.8 ภาพการเดินทางดวยเรืออีโปงและการขี่จักรยานของแจค 

สามารถสรุปไดวา ดวยเรื่องราวของชุมชนนิมนตย้ิมน่ีเก่ียวพันธกับสายนํ้าดังน้ัน

พาหนะที่ปรากฏมากที่สุดในเรื่องคือเรืออีโปง ซึ่งเปนพาหนะที่แสดงความเปนไทยเดิมไดดวย 

นอกจากนี้พบพาหนะท่ีแสดงความเปนไทยสมัยใหมเชน จักรยาน รถ เครื่องบิน ฯลฯ ในหลายๆ 

ตอน เชนเดียวกัน และพบพาหนะที่ไมแสดงความเปนไทยปรากฏเพียงบางตอนเทาน้ัน   

1.7 อุปกรณ 

การตูนเรื่องนี้มีวัสดุอุปกรณ หรือเครื่องมือเครื่องใชตางๆ อยางมากมาย ซึ่งอุปกรณ

ในเรื่องนี้มักมีความหมายสอดคลองกับตัวฉากที่ใชงาน เชน ฉากวัดไทยก็จะมีอุปกรณท่ีแสดงให

เห็นความเปนไทย อาทิ องคพระประธาน บาตรพระ โตะหมูบูชา พระพุทธรูป อาสนะ เปนตน หาก

เปนฉากท่ีแสดงความเปนไทยสมัยใหม เชน รานเสริมสวยของเจไฝ ก็จะมีอุปกรณจําพวกเครื่องอบ

ผม เกาอ้ีตัดผม ไดรเปาผม เปนตน ท้ังนี้ไมพบอุปกรณประกอบฉากที่ไมแสดงความหมายความ

เปนไทยแตอยางใด  
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ดังนั้นจึงสรุปไดวา อุปกรณที่ปรากฏในเรื่องน้ีจะมีความสอดคลองกับฉากท่ีใชเปน

หลัก ซึ่งพบวามีอุปกรณที่แสดงความเปนไทยเดิม และไทยใหมมากท่ีสุด และไมพบอุปกรณที่ไม

แสดงความเปนไทยแตอยางใด 

 

รูปท่ี 4.9 องคพระประธานซึ่งเปนอุปกรณประกอบฉากที่สําคัญในฉากโบสถ 

1.8 อาวุธ (Weaponry) / ของวิเศษ (Magic) 

จากการตูนแอนิเมชันทั้ง 52 ตอน พบของวิเศษในเรื่องนี้เพียง 3  ประเภท ไดแก สิ่ง

วิเศษที่ยังอธิบายไมได ของวิเศษที่มนุษยเปนผูกระทํา และความวิเศษที่เกิดจากธรรมะ ดังนี้ 

1.8.1 สิ่งวิเศษที่ยังอธิบายไมได 

ชุมชนนิมนตย้ิมเปดเรื่องดวย “หมอกสีรุง” ปรากฏการณเหนือธรรมชาติท่ีทํา

ใหพระพอเพียงและมะอึกขามมิติมาโผลในยุคปจจุบัน ซึ่งปมตรงนี้ยังไมมีการเฉลยวาแทจริงแลว

การขามชวงเวลาน้ันเกิดขึ้นมาจากอะไร อยางไรก็ดีการที่ผูผลิตเลือกใชเรื่องราวปาฏิหาริยนี้ก็เพื่อ

ตองการสื่อถึงเรื่องราวของธรรมะที่ลึกซึ้ง นั่นคือการบอกเลาวาธรรมะของพระพุทธเจานั้นเปนจริง

เหนือกาลเวลา ซึ่งเปนโครงเรื่องที่ไดกลาวไวในขางตน อยางไรก็ดีเรื่องการยอนอดีตนี้ไมไดเปน

ของใหม คนไทยรูจักเรื่องราวการยอนอดีตหรือการขามภพชาติเปนอยางดีผานสื่อนิยายและ

สื่อมวลชนหลายตอหลายครั้ง เชน การยอนเวลาจากปจจุบันขามไปในยุคอดีตของมณีจันทรใน

เรื่อง ทวิภพ เปนตน  

1.8.2 ของวิเศษที่มนุษยเปนผูกระทําขึ้น  

ของวิเศษหรือ Magic กลุมนี้ถูกผลิตขึ้นเพื่อวัตถุประสงคเพื่อเปนสีสัน หรือมุง

ใหเกิดความสนุกสนานเปนหลัก เชน หุนยนตของพี่เบิรดที่สามารถเตนรําไดเหมือนมนุษยซึ่ง

ปรากฏในตอนชัยชนะของเณรธีร ของวิเศษประเภทนี้ไมไดแสดงความหมายความเปนไทยแต

อยางใด นอกจากนี้ยังมีของวิเศษจากฝมือมนุษยอีกแบบน่ันคือ ความสามารถพิเศษสวนตัว เชน

เสียงรองของเจไฝ การตําสมตําผาดโผนของปาจี๊ดและความสามารถในการใชสากเปนอาวุธได

ด่ังใจ เปนตน 
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1.8.3 ความวิเศษที่เกิดจากการธรรมะ  

ความวิเศษประเภทนี้มีลักษณะเปนความเปนไทยทางใจ มักถูกใชในการ

คลี่คลายปมขัดแยงตางๆ ในเรื่อง ผูใชจะเปนตัวละครนักบวชเทาน้ัน ความวิเศษของธรรมะน้ีจะ

สงผลใหตัวละครท่ีกําลังมีปญหาสามารถแกไขปญหาหรือความขัดแยงไดแบบทันทีทันใด 

ตัวอยางเชน ในตอนความฝนของพี่โอที่ไดอธิบายไปขางตน ธรรมะสามารถเปลี่ยนบุคลิกของพี่โอ

จากการท่ีเปนคนท่ีหมกมุนในเกมจนเกิดภาพหลอนมองความจริงเปนภาพเกม ใหกลับมาเปนคน

ธรรมดาไดอยางทันทีทันใด หลังจากที่ไดลองน่ังสมาธิตามกุศโลบายของเณรปน เปนตน 

 

   

รูปท่ี 4.10 จากซายไปขวา หมอกสีรุง หุนยนตนักเตนของพี่เบิรด การแสดงธรรมะของเณรปน 

ดังนั้นจึงสรุปไดวาการตูนเรื่องนี้มีการใชอาวุธหรือของวิเศษประเภทไทยเดิมไดแก

ความวิเศษจากธรรมะปรากฏมากท่ีสุด และพบของวิเศษท่ีไมแสดงความเปนไทยรองลงมา ของ

วิเศษกลุมนี้มีลักษณะเปนสิ่งของในจินตนาการซึ่งถูกใชในเรื่องเพื่อสรางความความสนุกสนาน 

และพบของวิเศษที่เปนไทยสมัยใหมเพียงเล็กนอย ซึ่งของวิเศษกลุมนี้เปนความสามารถพิเศษของ

ตัวละคร เชน ปาจี๊ดจะตําสมตําและใชสากเกงมาก หรือ เจไฝเปนคนท่ีมีเสียงรองดังมาก เปนตน   

2. การวิเคราะหการสรางความหมายความเปนไทยผานการออกแบบตัวการตูนไทย ดวย

แนวคิดการออกแบบ และแนวคิดสัมพันธบท  

2.1 แนวคิดในการออกแบบตัวละคร 

จรูญพร ปรปกษประลัย ไดแบงองคประกอบในการออกแบบตัวละครเอาไว 3 สวน

ไดแกขนาด (Size) รูปทรง (Shape) และสัดสวน (Proportion) สามารถวิเคราะหลักษณะตัวละคร

ในชุมชนนิมนตย้ิมตามองคประกอบการออกแบบได ดังน้ี 

2.1.1 ขนาด (Size) 

ตัวละครในชุมชนนิมนตย้ิมนั้นมีลักษณะเปนคนปกติ ดังนั้นขนาดของตัวละคร

จึงมีลักษณะที่คลายคลึงของจริง นั่นคือ ผูใหญจะมีรางกายท่ีใหญโตกวาเด็ก และเด็กท่ีอายุนอย
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กวาจะมีขนาดตัวที่เล็กกวาเด็กที่โตกวา คนที่แข็งแรงกวาจะมีรางกายที่ใหญโตกวาคนที่มีรางกาย

เล็กกวา หากพิจารณาเฉพาะตัวเอกท่ีเปนพระทั้ง 3 รูป สามารถอธิบายไดวาหลวงพี่พอเพียงจะมี

อายุมากท่ีสุด รองลงมาคือเณรธีร และเด็กที่สุดคือ เณรปน เปนตน ซึ่งขนาดของตัวละครชวยให

เกิดความแตกตางทางกายภาพของตัวละคร 

 

  

รูปท่ี 4.11 ขนาดรางกายที่มีความแตกตางกันของตัวละครในชุมชนนิมนตย้ิม 

2.1.2 รูปทรง (Shape) 

รูปทรงที่การตูนแอนิเมชันเรื่องน้ีนํามาใชไดแก รูปทรงงายๆ (Simple Shape) 

ซึ่งใชรูปทรงวงกลมเปนหลัก ซึ่งทรงกลมนี้สามารถแสดงความนุมนวล เปนมิตรและดูสดใสนารัก

สอดคลองกับเรื่องราวที่เปนเรื่องราวสนุกสนานไมมีพิษภัยดวย 

2.1.3 สัดสวน (Proportion) 

ชุมชนนิมนตย้ิมใชสัดสวนแบบ SD (Super Deformation) ซึ่งเปนการบิดเบือน

หรือทําใหตัวการตูนมีรูปรางผิดสัดสวนอยางรุนแรงในการออกแบบตัวละคร ซึ่งปกติจะนิยมใช

มาตราสวนตัวการตูนใหมีขนาดเปน 1:3 จากขนาดตัวแบบที่เปนของจริง ในญี่ปุนอาจใชนิยามSD 

วาเปนรูปแบบ จิบิ (Chibi) ซึ่งแปลวาคนเต้ีย หรือเด็กเล็ก รูปแบบ SD นี้มักใชในการสื่ออารมณขัน

และนําเสนอบุคลิกตัวละครใหดูนารัก เน่ืองจากลักษณะของการตูน SD จะมีหัวโตตาโต แตมี

ขนาดตัวเล็ก แขนขาสั้น ขอดีของการตูนหัวโต ตาโตนั่นคือ ความสามารถในการแสดงอารมณบน

ใบหนาไดอยางชัดเจน แตขอเสียคือการเคลื่อนไหวของแขนขาท่ีสั้น จะมีขอจํากัดมากกวาตัวละคร

ที่ถูกออกแบบใหมีแขนขายาวแบบปกติ โดยเฉพาะในการผลิตการตูนดวยเทคโนโลยี 3มิติ 

ดวยรูปแบบ SD นี้ทําใหตัวละครชุมชนนิมนตย้ิมมีศีรษะท่ีมีขนาดใหญมาก

เมื่อเทียบกับรางกาย ในตัวละครบางตัวนั้นมีขนาดของศีรษะเปน 1:1 กับขนาดของรางกาย ใบหู

เล็ก ไมมีจมูก ดวงตามีขนาดใหญ มองเห็นแววตาชัดเจน เห็นค้ิว และขยับรูปปากไดหลากหลาย

รูปแบบ มีแขนขาสั้นขนาดเทากันทั้งทอน มีนิ้วมือครบ 5 นิ้ว เทากลม ยกเวนตัวละครที่มีลักษณะ
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ผอมสูง ที่จะมีแขนขาท่ียาวกวาตัวละครอ่ืนๆ การตูนแอนิเมชันของ บริษัท โฮมรันฯ ทุกเรื่องถูก

ออกแบบดวยสัดสวนนี้ จนมีลักษณะเปนเอกลักษณหน่ึงของผูผลิตดวย 

 

 

รูปท่ี 4.12 สัดสวนการออกแบบตัวละครเณรธีร 

2.2 การสัมพันธบท (Intertextuality) 

ตัวการตูนในเรื่องชุมชนนิมนตย้ิมยังมีความแตกตางไปจากตัวการตูนท่ัวๆ ไป 

เนื่องจากมีการเพิ่มเติมความเปน “คนไทย” เขาไปในตัวละครดวยเทคนิคการสัมพันธบทเชื่อมโยง

คนไทยกับตัวการตูน ดวยเทคนิคนี้มีผลใหตัวละครที่ออกแบบมีความเปน “คนไทย” ไปโดยปริยาย 

ซึ่งตัวละครหลักท่ีถูกสรางขึ้นมาดวย วิธีการสัมพันธบทนี้มีทั้งสิ้น 8 ตัว แบงเปนตัวละครที่ตองการ

ใหเชื่อมโยงความหมายไดทั้งหมด 4 ตัว ไดแกพระพอเพียง เณรธีร เณรปน และ พี่เบิรด สวนตัว

ละครอีก 4 ตัวที่ถูกผลิตดวยการสัมพันธบท ไดแก ปาจี๊ด โกเฮง หมวยเล็กและหมวยใหญ ซึ่งตัวบท

ปลายทาง (ตัวบททุติยภูมิ) จะถูกทําใหมีลักษณะท่ีบิดเบือนจากตัวบทตนทาง (ตัวบทปฐมภูมิ) 

เนื่องจากตัวละครท่ีผลิตกลุมนี้จะมีขอเสียประจําตัว ซึ่งเปนความหมายที่ไมดี เชนปาจี๊ดเปนคนบา

หวย โกเฮงเปนคนเจาเลห การผลิตตัวบทปลายทางจึงตองมีการบิดเบือนเพื่อไมใหเกิดผลกระทบ

ไปยังตัวบทตนทางได แตในการผลิตเลือกใชวิธีการสัมพันธบทเพื่อเลือกใชเพียงรูปแบบ (Form) 

หรือลักษณะภายนอกเทานั้น สามารถอธิบายความหมายท่ีถูกสัมพันธบทไดดังนี้ 

2.2.1 หลวงพี่พอเพียง กับ พระพยอม กัลยาโณ 

หลวงพี่พอเพียงเปนตัวละครที่ใชหลักการสัมพันธบทมาจากตัวบุคคลที่มี

ชื่อเสียงในวงการศาสนา ไดแก พระพิศาล ธรรมวาที หรือพระพยอม กัลยาโณ พระนักเทศนแหงวัด

สวนแกว จังหวัดนนทบุรี พระพยอมมีเอกลักษณบนใบหนาท่ีโดดเดน ไดแก มีใบหนารูปไข 

หนาผากลึก มีตีนผมลักษณะเปนสามเหลี่ยมกลางหนาผาก มีปากเปนรูปกระจับ อีกประการหนึ่ง

คือความสามารถในการเทศนา จัดไดวาพระพยอมเปนพระรูปแรกๆ ที่ใชการเทศนาแบบ Talk 

Show เนื่องจากการเทศนาแบบนี้ไมไดมุงเนนใหแกนธรรมะของศาสนาพุทธแตเพียงอยางเดียว แต



84 

 

จะใชวิธีการใหเน้ือหาธรรมะสอดแทรกเรื่องราวหรือมุกตลกขําขันทําใหการฟงธรรมะนั้นไมนาเบ่ือ 

นอกจากน้ีพระพยอมยังเปนพระนักปฏิบัติที่ไดคิดโครงการเพื่อพัฒนาชุมชนขึ้นมามากมาย ภายใต

ชื่อมูลนิธิสวนแกว ซึ่งปจจุบันมีโครงการท้ังสิ้น 18 โครงการ (ประวัติพระพยอม, 2553) 

ตารางที่ 4.6 การสรางความหมาย พระพอเพียง จาก พระพยอม กัลยาโณ 

สิ่งที่คงไว / รองรอยเดิม (Convention) สิ่งที่เปลี่ยนแปลง / แตงเติมขึ้นใหม (Invention) 

-ชื่อขึ้นตนดวย พ พาน 

-เอกลักษณบนใบหนา 

-ความเปนพระนักเทศน 

-ความเปนพระนักพัฒนาชุมชน 

-ไมสรางวัตถุมงคล 

-คําสอนที่มีลักษณะเชิงเสียดสีใหเจ็บแสบ เชน

การเปรียบเปรยวา หมายังไมกินเหลา 

-มีโครงการเปลี่ยนขยะใหเปนเงิน 

-การขามเวลามาจากอดีต 

-การลดอายุลง 

-เปลี่ยนบุคลิกจากพระท่ีมักนําเหตุการณที่เปนไป

ทางโลกมาประยุกตในการเทศน กลายเปนพระที่

เครงครัดทางธรรมไมสนใจเรื่องทางโลก 

-ตอบปญหาธรรมผานอินเตอรเน็ท 

 

  

รูปท่ี 4.13 เปรียบเทียบพระพยอมกัลยาโณ กับพระพอเพียง 

2.2.2 เณรธีร กับ พระมหาวุฒิชัย  วชิรเมธี 

ตัวละครเณรธีร นั้นสัมพันธบทมาจาก  พระมหาวุฒิชัย  วชิรเมธี (ว.วชิรเมธี) 

ซึ่งเปนพระนักเทศนอีกรูปหนึ่งท่ีมีทักษะการใชคําที่คมคาย แมวาจะไมเนนความสนุกสนานแบบ

วิธีการเทศนของพระพยอม แตลีลาการเทศนของพระมหาวุฒิชัยก็เปนที่นิยมสามารถเขาถึงกลุม

วัยรุนและกลุมคนวัยทํางานสมัยใหมไดเปนอยางดี ซึ่งสามารถสังเกตไดจากสื่อสมัยใหมประเภท 

Social network ท่ีทานใชในการสื่อสารกับวัยรุน และวัยทํางานที่นิยมใชงานโปรแกรมดังกลาวจะ

พบวา มีผูติดตามทานใน Facebook ที่ใชชื่อวา  ว.วชิรเมธี (W.Vajiramedhi) มากกวา 3.8 แสนคน 
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สวนในโปรแกรม Twitter ในชื่อ @vajiramedhi พบวามีผูติดตาม (Follow) จํานวนกวา 2 แสนคน 

นอกจากนี้ผลงานหนังสือที่ทานเขียนขึ้น หลายๆเลม ก็ติดอันดับหนังสือขายดีประจํารานหนังสือ

ตางๆติดตอกันหลายสัปดาหอีกดวย 

ตารางที่ 4.7 การสรางความหมาย เณรธีร จาก พระมหาวุฒิชัย (ว. วชิรเมธี) 

สิ่งที่คงไว / รองรอยเดิม (Convention) สิ่งที่เปลี่ยนแปลง / แตงเติมขึ้นใหม (Invention) 

-เปนการนําคําสุดทายในชื่อ มาต้ังเปนชื่อเณร 

-เอกลักษณบนใบหนา 

-ใสแวน 

-ลักษณะการย้ิม 

-เปนพระนักเทศนที่ใชคําเปรียบเปรยที่คมคาย 

-ไมสรางวัตถุมงคล 

-การลดอายุ และจํานวนศีลที่ยึดถือลง 

-ไมมีบทบาทบนสื่อสมัยใหม โดยเฉพาะ Social 

Network 

-เพิ่มจุดออนคือ กลัวกบ 

 

  

รูปท่ี 4.14 เปรียบเทียบทานว.วชิรเมธี กับ เณรธีร 

2.2.3 เณรปน กับ พระมหาสมปอง 

ตัวละครน้ี สัมพันธบทมาจาก พระมหาสมปอง (ใชในการกลาวเวลาบรรยาย

ธรรม) ฉายาเดิมคือ ตาลปุตฺโต นามสกุล นครไธสง แหงวัดสรอยทอง กรุงเทพมหานคร พระมหา

สมปองมีเอกลักษณคือการสวมแวนตา รูปหนาเปนทรงเหลี่ยม รางกายกํายําล่ําสัน พระมหา

สมปองนี้มีความโดดเดนในการเทศนในเรื่องความสนุกสนานของเนื้อหา เนื่องจากสามารถหยิบยก

นําเอาเรื่องราวที่เปนสาระและบันเทิงในสังคมปจจุบันมาสอดแทรกธรรมไปพรอมๆกัน พระมหา

สมปองยังเปนผูบุกเบิกแนวคิดธรรมะเดลิเวอรี่ หรือธรรมเชิงรุกดวยวิธีการต้ังทีมนักเทศนขึ้นเพื่อ

ออกไปใหเทศนาตามสถานที่ตางๆ ทานไดใหสัมภาษณผานหนังสือพิมพสยามธุรกิจ ฉบับที่ 954 

ประจําวันท่ี 5 ธันวาคม 2551วา “ปจจุบัน ธรรมะเดลิเวอรี่มีพระวิทยากร 5 รูป พระเลขาฯ 4 รูป 
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รวมเปน 9 รูป และทีมงานฆราวาสอีก 6-7 คนดวยกัน การดําเนินการของธรรมะเดลิเวอรี่เรียกวา

ทํางานเปนทีม หรือภาษาการตลาดก็ตองบอกวาสรางแบรนดเปนทีม” ดวยชื่อเสียงของทานทําให

มีกิจนิมนตมากมาย นอกจากน้ียังจัดต้ังเว็บไซตธรรมะ www.dhammadelivery.com และเปนพระ

วิทยากรในรายการโทรทัศนอีกหลายรายการดวย 

ตารางที่ 4.8 การสรางความหมาย เณรปน จาก พระมหาสมปอง 

สิ่งที่คงไว / รองรอยเดิม (Convention) สิ่งที่เปลี่ยนแปลง / แตงเติมขึ้นใหม (Invention) 

-สวมแวน 

-เอกลักษณบนใบหนา 

-เปนพระนักเทศนที่มีความสนุกสนานทันยุค

สมัย สนใจศึกษาเรื่องราวทางโลก 

-ความตลก สนุกสนาน 

-ไมสรางวัตถุมงคล 

-เว็บไซต ธรรมะเดลิเวอรี่ 

-การลดอายุ และจํานวนศีลที่ยึดถือลง 

-เพิ่มบุคลิกลักษณะของเด็กเขาไป ทําใหซุกซน

และไมคอยอยูในพระธรรมวินัย 

-ไมมีทีมงานธรรมะเดลิเวอรี่ในการเทศนา 

 

  

รูปท่ี 4.15 เปรียบเทียบพระมหาสมปอง กับ เณรปน 

2.2.4 พี่เบิรด กับ ธงไชย แมคอินไตย 

ตัวละครน้ีใชวิธีการสัมพันธบทมาจากนักรองชื่อดังของประเทศไทย นั่นคือ 

คุณธงไชย แมคอินไตย หรือเปนที่รูจักกันดีในชื่อเรียก “พี่เบิรด” นอกจากพี่เบิรดในการตูนชุมชน

นิมนตย้ิมน้ีจะเลียนแบบชื่อ ลักษณะใบหนารวมถึงการคาดผมที่เปนบุคลิกของคุณธงไชยแลว ยัง

ไดถายโอนลักษณะความเปน “ชางฟต” มาจากเนื้อหาของเพลง “ซอมได” ซึ่งมีเน้ือรองที่จดจําได

งายวา “มีอะไร มันพัง ไป เชิญเอามาที่เรา หนักเบาเราซอม ได (จะซอมให) วีดีโอ ซีดี อารมณดี ที่

ยังมิดี จะซอมให (ละซอมได)ฯ” เนื้อหาโดยรวมในเพลงน้ีจะหมายความถึงผูชายท่ียินดีใหบริการ
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รับซอมแซมทุกอยาง ต้ังแตสิ่งของเล็กนอย ไปจนถึงซอมแซมความรักที่ชํารุดไปดวย โดยเพลงนี้

เปนเพลงเดนในอัลบ้ัมชุด ธงไชยเซอรวิส (2541) นับเปนอัลบ้ัมลําดับที่ 11 หากไมนับรวมอัลบ้ัม

พิเศษ หรืออัลบ้ัมรวมฮิตตางๆ จากคาแรคเตอรชางฟตจึงมีการใชรหัสสัญญะทางวัตถุเสริม

บุคลิกลักษณะทางอาชีพ ดวยการใสเครื่องแตงกายแบบชุดหมีที่สามารถพบเห็นไดตามศูนยซอม

บํารุงรถยนตท่ัวไป มีรางกายกํายําแสดงถึงความแข็งแรง มีผาโพกหัวท่ีถายโยงความหมายจากตัว

บทตนทางที่มักคาดศีรษะตอนที่แสดงคอนเสิรตซึ่งสามารถใชแสดงความหมายถึงผาสําหรับซับ

เหงื่อเวลาออกแรงทํางานหนักของตัวบทปลายทางไดดวย  

ตารางที่ 4.9 การสรางความหมายพี่เบิรด จาก ธงไชย แมคอินไตย  

สิ่งที่คงไว / รองรอยเดิม สิ่งทีเ่ปลี่ยนแปลง / แตงเติมขึ้นใหม 

-เอกลักษณบนใบหนา 

-การโพกผา (เหมือนเวลาที่ขึ้นคอนเสิรต) 

-เปนคนดี ชอบชวยเหลือคนท่ีเดือดรอน  

-เปนที่คลั่งไคลของแฟนๆ 

-รางกายกํายํามากขึ้น 

-ไมรองเพลง แตจะมีคําพูดติดปากวา “ซอมได” 

-มีความสามารถในการซอมแซมเครื่องใชทุกชนิด 

และเปนนักประดิษฐดวย 

 

  

รูปท่ี 4.16 เปรียบเทียบเบิรดธงไชย กับ พี่เบิรด 

2.2.5 ปาจี๊ด กับ ท็อปดารณีนุช  

ตัวละครปาจี๊ดนั้นถูกออกแบบดวยวิธีการอางอิงจากตัวบทตนทางคือคุณท็อป 

ดารณีนุช โพธิปติ แตเปนเพียงการนําฟอรมภายนอกมาใชเทานั้น ลักษณะนิสัยภายในของปาจี๊ด

นั้นถูกแตงขึ้นมาใหมทั้งหมด และดวยความที่ตัวละครปาจี๊ดนั้นเปนตัวละครที่มีปญหา ตัวบท

ปลายทางจึงถูกดัดแปลงใหมีความแตกตางไปจากตัวบทตนทาง ท้ังนี้เพื่อปองกันการเกิดความ

เสื่อมเสียที่อาจจะเกิดขึ้นตอตัวบทตนทางนั่นเอง  
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รูปท่ี 4.17 เปรียบเทียบท็อป ดารณีนุช กับ ปาจี๊ด 

2.2.6 โกเฮง กับ ไพโรจน ใจสิงห 

ตัวละครโกเฮงถูกผลิตดวยการสัมพันทบทมาจากไพโรจน ใจสิงห ดวยการใช

เพียงฟอรมลักษณะภายนอกเชนเดียวกัน ซึ่งถูกดัดแปลงหนวดใหขาดแยกจากกัน มีดวงตาที่เล็ก

ลงเพื่อใหดูเหมือนคนจีนมากขึ้น ตัวละครโกเฮงเปนตัวละครท่ีสรางปญหาใหชุมชนบานคลองพุทธ

โดยเฉพาะเรื่องการคาขายซึ่งเปนเน้ือหาที่สรางขึ้นมาใหม ไมเก่ียวกับตัวบทตนทางแตอยางใด 

 

  

รูปท่ี 4.18 เปรียบเทียบไพโรจน ใจสิงห กับ โกเฮง 

2.2.7 กับหมวยเล็กหมวยใหญ กับ โฟร มด  

หมวยเล็กหมวยใหญลูกสาวโกเฮง ก็ถูกออกแบบมาจากดารานักรองชื่อดังของ

ไทยเชนเดียวกัน และดวยความท่ียังเปนเด็ก ตัวบทตนทางเปนนักรองขวัญใจวัยรุน โฟร มด และ

เปนการเลือกใชฟอรมภายนอกอยางเดียวเชนเดียวกับตัวละครอ่ืนๆ ที่ไดกลาวไปขางตน 

 

  

รูปท่ี 4.19 เปรียบเทียบโฟรมด กับ หมวยเล็กหมวยใหญ 
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2.2.8 แมตอยนางรํา กับ ย่ิงศักด์ิ 

ตัวละครแมตอยนางรํานั้นเปนตัวละครรองที่ไมมีบทเดนมากนัก แตก็ชวยให

เรื่องราวสามารถสะทอนความเปนไทยออกมาไดเชนกัน เน่ืองจากแมตอยเปนชื่อของนักชิมอาหาร

ชื่อดัง ซึ่งผูผลิตเลือกใชรูปแบบฟอรมของ ย่ิงศักด์ิ จงเลิศเจษฎาวงศ พอครัวและพิธีกรรายการ

อาหารทางโทรทัศนที่มีความคุนเคยกันดี ตัวละครแมตอยก็ใชเพียงฟอรมเชนเดียวกัน 

 

   

รูปท่ี 4.20 เปรียบเทียบ อ.ย่ิงศักด์ิ กับ แมตอยนางรํา 

นอกจากน้ียังมีการสัมพันธบทตัวบทอ่ืนๆ ที่ถูกนํามาใชในการตูนแอนิเมชันเรื่องนี ้

เชน การดัดแปลงรายการ TV 360 องศา ซึ่งเปนรายการที่แพรภาพในชวงขาวทางชอง 3 และกําลัง

เปนท่ีสนใจจากทาทางพิธีกรมท่ีเปนเอกลักษณ รายการนี้ถูกดัดแปลงใหเปนรายการ TV 369 

องศาเพื่อตองการลอเลียนใหเกิดความสนุกสนาน เปนมุกตลกเสริมเรื่องราวเทานั้น แตใน

ขณะเดียวกันก็สามารถแสดงความเชื่อมโยงของรายการที่นํามาสัมพันธบท กับชองทางที่ใชในการ

แพรภาพอยูไดดวย   

 

  

รูปท่ี 4.21 เปรียบเทียบ (ซาย)TV 360 องศา กับ (ขวา) TV 369 องศา 

 ดวยวิธีการออกแบบละครดวยการสัมพันธบทจากคนไทยที่มีชื่อเสียงผาน

สื่อมวลชนไทย สงผลใหตัวการตูนเรื่องนี้มีความเปนไทยอยางเปนรูปธรรมผานหนาตาของตัวละคร 

แมวาตัวละครจะมีรูปแบบ (Form) แบบ SD ซึ่งเปนรูปแบบหนึ่งที่นิยมใชในการผลิตตัวการตูนท้ัง
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ในญี่ปุน และในอเมริกา และดวยหนาตาของการตูนที่เปนคนไทย จึงทําใหตัวละครชุดชุมชนนิมนต

ย้ิมนี้มีเอกลักษณท่ีแตกตางไปจากการตูนแอนิเมชันอ่ืนๆ ดวย กระบวนการผลิตตัวการตูนแบบนี้

ไมใชกระบวนการท่ีแปลกใหมในประเทศไทย ผูผลิตการตูนไทยมีการรับกระบวนการผลิตดวย

วิธีการสัมพันธบทน้ีมานานแลว ซึ่งเราจะพบการผลิตความเปนไทยในตัวการตูนในลักษณะน้ีได

จากการตูนลอการเมืองน่ันเอง  

จึงสรุปไดวาตัวการตูนในชุมชนนิมนตย้ิมน้ีมีหนาตาเปนไทยในระดับไทยเดิมมาก

ที่สุดเนื่องจากเปนการลอเลียนใบหนาคนไทยในสังคมใหเปนการตูนอยางตรงไปตรงมา และพบตัว

การตูนที่มีหนาตาเปนไทยใหมรองลงมาเนื่องจากผานการดัดแปลงทําใหเห็นหนาตาไทยไมชัดเจน 

เหลือเพียงรูปทรง (Form) บางอยางไวเทาน้ัน และพบตัวละครท่ีมีหนาตาที่ไมแสดงความเปนไทย

นอยที่สุด ตัวการตูนกลุมนี้มักปรากฏเปนตัวประกอบ เชน ตัวการตูนที่เปนชาวตางชาติ เปนตน 

3. การวิเคราะหการสรางความหมายไทยผานทางองคประกอบทางเสียง 

เสียงในเรื่องน้ีแบงเปน 4 กลุม ไดแก 1) การใชภาษาพูด (Dialog) 2) เพลงประจํารายการ 

(Theme song) 3) เพลงบรรเลงประกอบในรายการ (Track Music) 4) เสียงประกอบภาพพิเศษ 

(Sound Effects / SFX) ซึ่งสามารถอธิบายไดดังนี้ 

3.1 การใชภาษาพูด (Dialog) 

การใชภาษาพูดในชุมชนนิมนตย้ิมนี้มีหลายหลายลักษณะเน่ืองจากตัวละครเปนผูคน

ที่มาอาศัยรวมกันในสังคมไทย จึงมีวิธีการสื่อสารผานภาษาไทยใน 4 รูปแบบ ดังนี้ 

3.1.1 ภาษาไทยที่แบงตามยุคสมัย  

ภาษาไทยประเภทน้ีปรากฏจากตัวละครท่ีมาจากยุคอดีตสมัยอโยธยา เชน 

มะอึก จะติดคําลงทายประโยควา “ขอรับ” ซึ่งเปนคําท่ีแสดงถึงความสุภาพออนนอมถอมตนผาน

ทางคําพูดของผูชายในอดีต ในปจจุบันถูกเปลี่ยนมาใชคําวา “ครับ” สวนพระพอเพียงจะแสดง

ความเปนไทยเกาผานทางการพูดอยางชัดถอยชัดคําคลายการเขียน และมักลงทายคําถามดวยคํา

วา “รึ” เชน ทําไมจึงเปนเชนนั้นรึ? ในปจจุบันจะนิยมพูดวา “ทําไมเปนแบบนั้นหละ?” เปนตน ดวย

วิธีการพูดจึงแสดงใหเห็นความตางของคนไทยที่อยูกันคนละยุคสมัยไดอยางชัดเจน 

3.1.2 ภาษาไทยท่ีแบงตามลักษณะภูมิภาค  

ยังมีความแตกตางระหวางตัวละครไทยอีกประการหนึ่งท่ีแสดงออกผาน

สําเนียงคําพูด ซึ่งแสดงผานการพูดของลุงฉ่ํามัคทายกวัดท่ีมีสําเนียงเหนอแบบคนภาคกลาง ซึ่ง

แสดงใหเห็นวาลุงฉ่ํานั้นไมไดเกิดและโตที่บานคลองพุทธ แตอาจจะยายมาจากจังหวัดใดจังหวัด

หน่ึงในแถบภาคกลางของประเทศไทย 
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3.1.3 ภาษาไทยท่ีแบงตามเชื้อชาติ 

ดวยความที่ตัวละครในเรื่องนี้มีอยู 2 เชื้อชาติ ไดแก คนไทย กับคนจีน ซึ่งตัว

ละครคนจีนในเรื่องน้ีไดแก ตัวละครโกเฮงและดวยการท่ีโกเฮงนั้นอยูเมืองไทยมานานจึงสามารถ

พูดภาษาไทยไดแตยังคงติดสําเนียงจีนอยู จึงเกิดการเพี้ยนของภาษาและมีการผสมผสานคําไทย 

กับคําจีนเขาดวยกันอีกดวย เชน ประโยควา “เด๋ียวฉันจะไปธุระขางนอก” โกเฮงจะพูดวา “เหลียว- 

อ๊ัวะ – จา – ไป –ทัง –ธุ-ระ –ขาง –นอก ” เปนตน 

3.1.4 ภาษาไทยท่ีแบงตามระดับของคูสนทนา 

จุดเดนของภาษาอีกประการที่พบในชุมชนนิมนตย้ิม นั่นคือการแบงระดับการ

ใชภาษาเปน 2 ระดับ ตามประเภทคูสนทนาดวย ซึ่งแบงไดเปน 2 ประเภทคือ คูสนทนาเปนพระ 

และคูสนทนาเปนปุถุชนปกติ ไดแก 

1) คูสนทนาเปนพระ การใชภาษาระหวางปุถุชนกับนักบวช ตัวละครในเรื่องนี้

จะมีรูปแบบในการใชภาษากับนักบวชที่แตกตางไปจากการสื่อสารระหวางปุถุชนดวยกัน นั่นคือ

การใชคําท่ีสุภาพ ผสมกับ คําศัพทตามหลักราชาศัพทหมวดท่ีใชกับพระภิกษุ และใชคําลงทายที่มี

หางเสียง แสดงใหเห็นการเคารพผานทางคําพูดตอนักบวชซึ่งเปนตัวแทนของพระพุทธศาสนา ทั้งนี้

ยังเปนการกระทําตามคานิยมของคนไทยดวย ตัวอยางเชน คําพูดวา “นิมนตครับหลวงพี่” แปลได

ความหมายวา “เชิญทางน้ีกอนครับหลวงพี่” เปนตน แตก็มีตัวละครบางตัวที่เปนตัวแทนของคนท่ี

ใชคําสื่อสารไมถูกตอง เนื่องจากไมคุนเคยกับภาษา เชน โกเฮงที่เปนคนจีนพูดไทยไมคลอง หรือ

ชายหมิงท่ีไปเรียนตางประเทศเปนเวลานานและโดนตามใจมาตลอด จนไมรูวิธีการวางตัวหรือการ

ใชคําใหถูกกาลเทศะ เปนตน 

2) การใชภาษาระหวางปุถุชน เปนการใชภาษาสุภาพปกติทั่วไป ซึ่งอาจจะมี

การใชคําแทนตัวที่ตางออกไปตามแตความสนิท เชน คุณ เธอ เอ็ง เปนตน 

จึงสรุปความเปนไทยจากการใชภาษาในการตูนเรื่องนี้ไดวา มีภาษาไทยระดับไทย

เดิมมากที่สุด และมีการใชภาษาไทยท่ีเปนคําสมัยใหมรวมถึงคําไทยที่ผสมกับภาษาอ่ืนๆ เชน

ภาษาไทยสําเนียงจีนรองลงมา ทั้งน้ีไมพบภาษาพูดที่ไมแสดงความหมายไทยแตอยางใด 

3.2 เพลงประจํารายการ (Theme song) 

เปนเพลงประเภทเพลงไทยสากล และมีเนื้อรองภาษาไทยเนื้อความวา “ตาลาลา คิด

ดีทําดีเขาไว ย้ิมกันใหสุขหัวใจ นะโมกันไวดีกวา ชุมชนแหงนี้เราย้ิมใหกันตลอด อยูกันดวยความรัก

ใคร บางทีก็มีความทุกขทอแทในใจ แตเราไมเคยไหวหว่ัน เราพอเพียง เราแบงปน ปญญาและ

ธรรมะ จะคอยนําทางใหเราเสมอ” นอกจากเนื้อหาที่เก่ียวของกับธรรมะแลว เพลงประจํารายการ
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ยังเกริ่นนําเนื้อหาในเรื่องที่เก่ียวของกับการใชธรรมะเพื่อการอยูรวมกันไดอยางชัดเจนอีกดวย 

เพลงประจํารายการของการตูนเรื่องนี้จึงแสดงความหมายไทยในระดับความเปนไทยสมัยใหมผาน

เนื้อรองท่ีเขาใจงาย ผสมกับทํานองที่เปนดนตรีไทยสมัยใหมท่ีเนนจังหวะท่ีมีความสนุกสนาน 

3.3 เพลงบรรเลงประกอบในรายการ (Track Music) 

การตูนเรื่องนี้มีเพลงบรรเลงหลากหลายมาก จากการศึกษาพบวาเพลงประกอบใน

การตูนเรื่องนี้แสดงออกถึงความเปนไทยทั้ง 3 ระดับ ซึ่งพบวามีดนตรีประกอบที่สื่อความหมายไทย

สมัยใหมดวยการผสมกันระหวางดนตรีสากลกับดนตรีไทยมากที่สุด รองลงมาคือเพลงบรรเลงที่

เปนเสียงเครื่องดนตรีไทยลวนๆ อยางไรก็ดีการตูนเรื่องนี้ยังมกีารนําเพลงบรรเลง ที่เปนดนตรีสากล

นํามาใชรวมดวย เพื่อใหเกิดความหลากหลายและสอดคลองกับเรื่องที่เลา แตอยางไรก็ดีเพลงที่ไม

สื่อความหมายไทยนี้มีเพียงเล็กนอยเทานั้น 

3.4 เสียงประกอบภาพพิเศษ (Sound Effects / SFX) 

เสียงประกอบในเรื่องนี้ถูกใชเพื่อความสนุกสนานแตเพียงอยางเดียว ไมพบเสียงท่ี

สามารถบงชี้เอกลักษณความเปนไทยไดอยางชัดเจน มักเปนเสียงของสภาพแวดลอมที่พบเจอได

ทั่วไปในสังคม ตัวอยางเสียงพิเศษเชน เสียงเรียกเขาของโทรศัพทบาน เสียงนกรอง เปนตน  

จากผลการศึกษาจะเห็นไดวาเสียง (Sound) ในชุมชนนิมนตย้ิมมีการแสดงออกถึงความ

เปนไทยผานทางการใชเสียงสนทนา เพลงประกอบรายการ และเพลงบรรเลงดวย แตไมพบความ

เปนไทยที่ชัดเจนจากเสียงประกอบพิเศษแตอยางใด  

4. สรุปองคประกอบท่ีแสดงความหมายความเปนไทยในชุมชนนิมนตย้ิม 

เมื่อนําผลการศึกษาทั้ง 3 สวน มาผนวกรวมกันเพื่อใหเห็นองคประกอบที่แสดงความเปน

ไทยในดานตางๆ ท่ีปรากฏจากเน้ือหา ภาพ และเสียงจึงทําการจัดเรียงองคประกอบที่แสดงความ

เปนไทยขึ้นมาใหม ไดผลดังตารางตอไปน้ี 
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ตารางที่ 4.10 สรุปองคประกอบที่แสดงความเปนไทยจากการตูนแอนิเมชันไทย 

องคประกอบที่แสดงความเปนไทย แนวคิดท่ีใช 

1. ตัวละคร องคประกอบเรื่องเลา (1.1) 

2. หนาตาตัวละคร สัมพันธบท (2.2) 

3. เครื่องแตงกาย องคประกอบเรื่องเลา (1.2) 

4. โครงเรื่อง องคประกอบเรื่องเลา (1.3) 

5. แกนเรื่อง คานิยม องคประกอบเรื่องเลา (1.4) 

6. ชวงเวลา / สถานที่ / ฉาก  องคประกอบเรื่องเลา(1.4.3) 

7. การแสดงออกทางวัฒนธรรม องคประกอบเรื่องเลา (1.5) 

8. พาหนะ องคประกอบเรื่องเลา (1.6) 

9. อุปกรณ องคประกอบเรื่องเลา (1.7) 

10. อาวุธ / ของวิเศษ (Magic) องคประกอบเรื่องเลา (1.8) 

11. ภาษาพูด เสียง (3.1) 

12. เพลงประกอบ เสียง (3.2) 

13. ดนตรีประกอบ เสียง (3.3) 

14. เสียงประกอบภาพพิเศษ เสียง (3.4) 

 

จากผลการศึกษาในแตละองคประกอบจะพบวามีความเปนไทยปรากฏใน 3 ระดับ ไดแก 

ความเปนไทยแบบด้ังเดิม (Old Thai) ความเปนไทยใหม (Modern Thai) และองคประกอบท่ีไมมี

ความเปนไทย (Non-Thai) ซึ่งความเปนไทยทั้ง 3 แบบน้ียังมีความมากนอยแตกตางกันดวย จาก

ขอมูลที่มีความแตกตางกันน้ี ผูวิจัยเลือกใชเกณฑในการใหคะแนนเพื่อจําแนกความมากนอยใน 4 

ระดับความหมาย ซึ่งเรียงตามความมากนอยของระดับความเปนไทยที่ศึกษาพบในแตละ

องคประกอบ ในการกําหนดคาคะแนนทั้ง 4 ระดับนี้เริ่มจาก 3 ไปจนถึง 0 ซึ่งคาตัวเลข 3 หมายถึง

มีการแสดงความเปนไทยมากท่ีสุด คาตัวเลข 2 หมายถึงมีการแสดงความเปนไทยในระดับปาน

กลาง คา 1 คือมีการแสดงความเปนไทยนอย 0 คือไมมีการแสดงความหมายความเปนไทยจาก

องคประกอบที่ทําการศึกษา ตัวอยางเชน ถาได 0 ที่ชองความเปนไทยเดิม จะแปลวา ไมมีการ

แสดงความหมายระดับไทยเดิมในองคประกอบน้ันๆ เปนตน 

สามารถแสดงองคประกอบท่ีแสดงความหมายไทยในระดับตางๆ จากการตูนแอนิเมชัน

ชุด ชุมชนนิมนตย้ิม ไดดังตารางตอไปนี้ 
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ตารางที่ 4.11 ระดับความเปนไทยจากองคประกอบที่แสดงความเปนไทยของชุมชนนิมนตย้ิม 

องคประกอบที่แสดง 

ความเปนไทย 

ความเปนไทยเดิม 

(Old Thai) 

ความเปนไทยใหม 

(Modern Thai) 
ไมมีความเปนไทย 

1. ตัวละคร 3 2 1 

2. หนาตาตัวละคร 3 2 1 

3. เครื่องแตงกาย 3 3 1 

4. โครงเรื่อง 2 3 0 

5. แกนเรื่อง คานิยม 3 2 0 

6. ชวงเวลา / สถานที่ / ฉาก  3 3 0 

7. การแสดงออกทางวัฒนธรรม 3 2 0 

8. พาหนะ 3 3 1 

9. อุปกรณ 3 3 0 

10. อาวุธ / ของวิเศษ (Magic) 3 1 2 

11. ภาษาพูด 3 2 0 

12. เพลงประกอบ 0 3 0 

13. ดนตรีประกอบ 2 3 1 

14. เสียงประกอบภาพพิเศษ 0 0 3 

รวม 34 32 10 

 

 จากตารางแสดงใหเห็นวา ชุมชนนิมนตย้ิม มีความเปนไทยในระดับไทยเดิมปรากฏใหเห็น

มากท่ีสุด มีความเปนไทยผสมหรือความเปนไทยสมัยใหมรองลงมา และมีองคประกอบท่ีไมแสดง

ความเปนไทยนอยที่สุด จากคาคะแนนแสดงใหเห็นวาการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมที่ต้ังใจผลิต

เน้ือหาจากวัฒนธรรมไทย จะสามารถแสดงความเปนไทยไดในเกือบทุกองคประกอบได และ

ปรากฏทั้งความเปนไทยเดิม และไทยสมัยใหมอยางชัดเจน และอาจจะปรากฏความหมายที่ไม

แสดงความเปนไทยดวยในบางองคประกอบ 

5. การวิเคราะหการปรับตัวของการตูนแอนิเมชันไทยเร่ืองชุมชนนิมนตย้ิม 

ในสวนของเน้ือหา (Content) จากแนวคิดเรื่อง Convention / Invention จะพบวา 

เรื่องราวเดิม (Convention) ที่ถูกนํามาผลิตซ้ํานั้นคือแกนเน้ือหาไทย ไดแก เรื่องธรรมะในพุทธ
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ศาสนา และเรื่องราวของปรัชญาเศรษฐกิจพอเพียง ซึ่งเปนประเด็นที่กําลังเปนท่ีสนใจของคนไทย 

เน่ืองจากเปนกระแสพระราชดําริของพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวภูมิพลอดุลยเดชฯ เน้ือหา

เหลานี้ลวนแตมีลักษณะเปน Local Content แตสิ่งที่เปนของใหม (Invention) คือวิธีการนําเสนอ

เรื่องราวของตัวเอกในลักษณะของวีรบุรุษ (Hero) ดังจะสังเกตไดจากชวงทายเรื่องของทั้ง 2 ภาค 

พระพอเพียงกับมะอึกจะเปนผูท่ีเสียสละตนเองเพื่อเปลี่ยนคนในสังคมใหเปนคนดี ซึ่งเปนลักษณะ

ของตัวเองแบบวีรบุรุษ เพียงแตมีความตางกันตรงที่วีรบุรุษในชุมชนนิมนตย้ิมไมไดใชกําลัง หรือใช

อาวุธในการตอสู แตเปนการใชปญญาและธรรมะในการเอาชนะกิเลสที่อยูในจิตใจ  

ในสวนของรูปแบบ (Form) ที่ใชผูผลิตเลือกใชสัดสวนแบบ SD เปนรูปแบบต้ังตน และใช

แนวคิดสัมพันธบทในการสรางหนาตาไทย รวมไปถึงบุคลิกลักษณะไทยครอบแบบฟอรมน้ัน ซึ่ง

วิธีการผลิตในลักษณะน้ี เปนรูปแบบเดียวกับการผลิตการตูนลอการเมือง ทําใหสามารถบงชี้ไดวา

ผูผลิตกําลังพยายามสื่อความหมายถึงใคร ในชนชาติไหนไดอยางชัดเจน และแนวทางนี้ถือเปน

รูปแบบหนึ่งที่ทําให Global Form ถูกเปลี่ยนแปลงใหกลายเปน Local Form ไปโดยปริยาย 

ดังน้ันดวยเน้ือหาที่เปน Local Content ประกอบกับรูปแบบที่เปน Local Form จึง

สามารถสรุปไดวา การตูนแอนิเมชันชุดชุมชนนิมนตย้ิมนี้มีลักษณะการปรับตัวดวยรูปแบบของ

ผีเสื้อ (Butterfly pattern) ซึ่งเปนรูปแบบที่สามารถดัดแปลงเนื้อหาและรูปแบบใหมีความเปนไทย

สูงสุด ไมหลงเหลือความเปนตางชาติในเนื้อหาใหเปนท่ีสังเกตไดอยางชัดเจน 

 การวิเคราะหความเปนไทยในการตูนแอนิเมชันไทยชุด ไซอิ๋วเดอะมังกี้ 

 ขอมูลโดยสังเขป 

“ไซอ๋ิว” (Journey to the west) เปนวรรณกรรมที่มีลักษณะเนื้อหาแบบเทพนิยายท่ีโดงดัง

มากท่ีสุดเรื่องหน่ึงของจีน ฉบับด้ังเดิมประพันธโดยอูเฉิงเอิน (บางแหลงเรียกอูเฉินเอิน) เปน

เรื่องราวที่สรางขึ้นโดยมีการอางอิงมาจากเคาโครงเรื่องจริงของการธุดงคของพระรูปหนึ่งของจีนชื่อ

วา “พระซานจั๋ง” หรือ “พระถังซัมจั๋ง” ซึ่งเปนพระในสมัยของพระเจาถังไทจงจักรพรรดิพระองคที่

สองของราชวงศถัง (1170-1193) ไดออกธุดงคไปอัญเชิญพระไตรปฎกที่อินเดียตามเสนทางสาย

ไหม (บามิยาน เสนทางไหมและไซอ๋ิวก่ี, 2550) จากเคาโครงเรื่องจริงดังกลาวผูประพันธไดแตง

เสริมเติมแตงความมหัศจรรยอิทธิปาฏิหาริยตางๆ เขาไปทําใหเรื่องราวการแสวงบุญของพระรูปนั้น 

กลายเปนเรื่องราวการผจญภัยเหนือจินตนาการ ดวยการนําของพระถึงซัมจั๋งกับเหลาเหลาลูกศิษย

ที่เปนอมนุษย 4 ตน ไดแก เหงเจีย หรือ ซุนหงอคง วานรเทพผูไมเคยกลัวใคร ปศาจหมูตือโปยกาย 

พรายนํ้าซัวเจงและมังกรท่ีอวตารมาเปนมาขาว ทั้งหมดต้ังใจมุงมั่นในการเดินทางไปอัญเชิญ
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พระไตรปฎกท่ีชมพูทวีป ซึ่งจะตองเผชิญกับเหลาปศาจระหวางการเดินทางที่จองจะกินเน้ือพระถัง

ใหไดดวย  

ในฉบับด้ังเดิมนั้นผูเขียนไดสอดแทรกปริศนาธรรมเขาไปในเนื้อหาอยางแยบคาย และให

ประเด็นอภินิหารเปนเพียงสีสันใหเกิดความสนุกสนานเทานั้น “ทานผูแตงไดซอนเพชรพลอยไว ทั้ง

ในแงวรรณศิลปและสวนลึกซึ้งทางจิตใจผานคําสนทนาของเหงเจีย โปยกาย ซัวเจง และพระถังซัม

จั๋งกับทั้งตัวประกอบอ่ืนนี้สวนหนึ่ง สวนความเย่ียมยอดนั้นกลับไปอยูที่โครงสรางของการเดินทาง

ฝายจิตวิญญาณ ต้ังแตตนจนจบตามเนติธรรมเนียมแหงการแตงมหากาพย (เขมานันทะ, 2547) 

แตเมื่อการผลิตซ้ําเกิดขึ้นบอยครั้งประเด็นของเรื่องราวอภินิหารกลับโดดเดนขึ้นมาจนกลบประเด็น

เนื้อหาที่เปนเรื่องราวของตัวธรรมที่ซุกซอนไวไปเสียสิ้น ที่ผานมาคนไทยรูจักไซอ๋ิวผานชองทางสื่อ

ภาพยนตร อาทิเชน ภาพยนตรที่เปนแนว Action Comedy เรื่อง “ไซอ๋ิว 95 เด๋ียวลิงเด๋ียวคน”

(2538) ภาพยนตรเรื่อง “คนลิงเทวดา”(2548) ที่ตีความเรื่องความเปนคนของพระถังซําจั๋งขึ้นมา

ใหม  แมแตใน  ฮอลลี วูด  ก็ไดนําเอาไซอ๋ิวไปดัดแปลงและนําเสนอใหมในชื่อเรื่อง

“The Forbidden Kingdom” (2551) ซึ่งมีลักษณะเปนการยําเอาภาพยนตรจีนหลายๆ เรื่องเขา

ดวยกัน ความแตกตางของไซอ๋ิวท่ีมีการผลิตและนํามาเผยแพรในประเทศไทยนั้น สามารถสรุป

ลักษณะเดนของแตละฉบับพอสังเขปไดดังตารางตอไปนี้ 

ตารางที่ 4.12 เปรียบเทียบความแตกตางของการนําเสนอ “ไซอ๋ิว” ในแตละฉบับ 

ชื่อเรื่อง ประเภทสื่อ ผูผลิต/ป ลักษณะเดน 

ไซอ๋ิวก่ี วรรณกรรมเรื่อง

ยาว(จีน) 

อูเฉิงเอิง  

(2133) 

นิยายปาฏิหาริยแฝงปรัชญาธรรมะ 

ไซอ๋ิว 95 เด๋ียว

ลิงเด๋ียวคน 

ภาพยนตร

(ฮองกง) 

โจวซิงฉือ  

(พ.ศ.2538) 

เนนความตลกสนุกสนาน และ

อิทธิฤทธิ์ปาฏิหาริยตางๆ 

ไซอ๋ิวศึกเทพมาร

สะทานฟา 

ภาพยนตรชุด

ทางTV (ฮองกง) 

TVB.  

(2539) 

เปนการสัมพันธบทแบบมาจากไซอ๋ิว 

95ฯ ท่ีเนนความอภินิหาร ตลกขบขัน 

คนลิงเทวดา ภาพยนตร

(ฮองกง) 

Jeffrey Lau  

(พ.ศ.2548) 

การตีความใหม ใหพระถังเปนผูมีรัก

ได และมีความเขมแข็ง 

Forbidden 

kingdom 

ภาพยนตร

(อเมริกา) 

Rob Minkoff

(พ.ศ.2551) 

การตีความใหม เนนไปท่ีความ

เกงกาจของตัวซุนหงอคงเปนหลัก 
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จากตารางจะเห็นไดวาสิ่งท่ีสืบทอดกันมาคือเรื่องราวอิทธิฤทธิ์ปาฏิหาริยตางๆ สวน

เร่ืองราวของธรรมะที่สอดแทรกอยูภายในเน้ือหาถูกลดความสําคัญลงไปจนบางฉบับนั้นไมมีการ

กลาวถึงเลย แตอยางไรก็ดีไซอ๋ิวยังเปนเรื่องราวท่ีไดรับความนิยมในการนําไปสรางเปนการตูน

บอยครั้ง โดยเฉพาะในจีนและญี่ปุน ซึ่งมีทั้งการเลาเรื่องเดิมตามเนื้อหาเดิมและการเลาเรื่องเดิมใน

เนื้อหาใหม เชน การสลับเพศตัวละคร หรือ การเปลี่ยนยุคสมัยใหเปนโลกอนาคตและการเลาเรื่อง

ดวยการตีความหมายใหม เชน การตูนแอนิเมชันทางโทรทัศนที่ไดรับความนิยมไปท่ัวโลกอยาง 

ดรากอนบอล (2529) ก็ใชวิธีการดัดแปลงคาแรคเตอรตัวเอกมาจากไซอ๋ิวดวยเชนกัน 

ไซอ๋ิวเดอะมังก้ีก็เปนการตูนแอนิเมชันอีกเรื่องที่สรางมาจากเรื่องราวของไซอ๋ิว ซึ่งมีตัวเอก

เปนตัวการตูนท่ีดัดแปลงมาจากตัวตลกไทย มีโครงเรื่องหลักคือการเดินทางไปอัญเชิญ

พระไตรปฎกท่ีชมพูทวีป และเนนการนําเสนอเรื่องราวดวยความสนุกสนาน การตูนแอนิเมชันเรื่อง

นี้มีความยาวท้ังสิ้น 26 ตอน แตละตอนจะแบงเนื้อหาออกเปน 3 สวนไดแก ชวงเน้ือเรื่องไซอ๋ิว

เดอะมังก้ี ชวงแพนดาพาเท่ียวจีนและชวงหองเรียนคุณธรรม ท้ังนี้ผูวิจัยไดทําการศึกษาทั้ง 26 ตอน 

ซึ่งเปนการแพรภาพในชวงวันท่ี 7 พฤษภาคม 2553 ถึงวันที่ 19 สิงหาคม 2553  

1. การวิเคราะหการสรางความหมายความเปนไทยจากองคประกอบของเร่ืองเลาในไซอิ๋ว

เดอะมังกี้ 

การตูนแอนิเมชันเรื่องน้ีถูกเลือกมาศึกษาในฐานะตัวแทนการตูนไทยที่ผลิตดวยเนื้อหา

วัฒนธรรมตางชาติ ซึ่งมี 8 องคประกอบเรื่องเลาที่ตองพิจารณาดังนี้ 

1.1 ตัวละคร (Character)  

ตัวละครหลักในไซอ๋ิวเดอะมังก้ี มี 6 ตัวละคร ดังนี้ 

ตารางที่ 4.13 ขอมูลตัวละครไซอ๋ิวเดอะมังก้ี 

ตัวละคร ภาพ 

1) หงอคง ราชาวานรที่เกงกาจและทรงพลัง มีฝมือเปนเลิศแตพายแพใหแก

พระยูไล จึงโดนจับขังไวใตกอนหินนานถึง 500 ป และเนื่องจากถูกขังอยูใน

หินเปนเวลานานรางกายจึงเสื่อมสภาพไปตามกาลเวลา ปากเหม็นถาวร

จากการไมไดแปรงฟนมานานถึง 500 ป และกลายมาเปนไมตายหนึ่งดวย 
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2) พระถังซัมจั๋ง ศิษยพระยูไลแตละเลยในระหวางฟงธรรมทําใหโดน

ลงโทษดวยการตองปฏิบัติภารกิจอัญเชิญพระไตรปฎกจากอินเดีย เนื่องจาก

เปนนักบวชมาต้ังแตเยาววัยจึงไมคอยทันคน ทําใหถูกทั้งคนและปศาจ

หลอกอยูบอยๆ เปนเหตุใหผิดใจกับหงอคงอยูเสมอ 
 

3) ตือโปยกาย อดีตแมทัพเทพบนสวรรคของเง็กเซียนฮองเต ที่หลงมัวเมา

ในอิสตรีจนกอเรื่องลวนลามนางฟาบนสวรรคจนไดรับโทษมาชดใชกรรมบน

โลกมนุษยดวยการถูกสงใหมาเกิดเปนปศาจหม ู
 

4) ซัวเจง อดีตเทวดาบนสวรรค แตดวยความเบาปญญาจึงพลาดพลั้งทํา

ตะเกียงแหงปญญาของเจาแมหวังหมูรวงแตก จึงถูกสาปใหทนทุกขทรมาน

ทุกวันดวยการถูกมีด 7 ดามแทงหัวใจ ตอมาจึงหนีลงใตบาดาล และ

กลายเปนพรายน้ําจับผูคนกินเปนอาหาร เมื่อคณะพระถังเดินทางผานมาจึง

หมายจะกินเน้ือพระถังแตสุดทายก็ถูกพระถังเทศนาจนกลับใจได 
 

5) ปศาจทรายขาว เปนราชาปศาจประจําเรื่อง คอยวางแผนและสงสมุน

ปศาจไปกอกวนเพื่อจะจับตัวพระถังมากิน เพราะหวังจะมีชีวิตที่เปนอมตะ 

 
6) เจาแมกวนอิม พระโพธิสัตว ผูมาโปรดคณะแสวงบุญเปนผูแนะนําให

พระถังซําจั๋ง และเหลาศิษยท้ัง 4 (หงอคง ตือโปยกาย ซัวเจง มาขาว) ไดมา

พบกัน และออกแสวงบุญจนสําเร็จมรรคผล เจาแมกวนอิมนั้นคอยใหการ

ชวยเหลือคณะแสวงบุญในยามที่เดือดรอนเสมอ  
จากขอมูลตัวละครขางตนสามารถสรุปความเปนไทยของตัวละครไดดังตารางตอไปนี้ 

ตารางที่ 4.14 สรุปลักษณะความเปนไทยจากตัวละครในเรื่องไซอ๋ิวเดอะมังก้ี 

ตัวละคร บทบาท ที่มา เชื้อชาติ ภาษา 

หงอคง ลูกศิษย ฉบับเดิม ไมไทย ภาษาสุภาพ 

พระถัง พระ ฉบับเดิม ไมไทย ใชศัพทแบบนักบวชจีน 

ตือโปยกาย ลูกศิษย ฉบับเดิม ไมไทย ภาษาสุภาพ 

ซัวเจง ลูกศิษย ฉบับเดิม ไมไทย ภาษาสุภาพ 

เจาแมกวนอิม พระโพธิสัตว ฉบับเดิม ไมไทย ภาษาสุภาพ 

จอมมารทรายขาว ปศาจ ฉบับใหม ไมไทย ภาษาสุภาพ 
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จากตารางแสดงใหเห็นวามีตัวละครในไซอ๋ิวเดอะมังก้ี 5 จาก 6 ตัว ที่เปนตัวละครที่

ผลิตซ้ําจากไซอ๋ิวก่ี (Convention) และมีเพียงตัวปศาจทรายขาวตัวเดียวเทานั้นที่เปนของใหม 

(Invention) ซึ่งมีชื่อเปนภาษาไทยไทย แมวาตัวละครทั้ง 6 ตัวน้ีจะไมถูกนําเสนอเชื้อชาติอยาง

ชัดเจน แตก็สามารถจะคาดเดาจากปริบทไดวา ทั้ง 6 ตัวละครนี้นาจะเปนตัวละครที่มีเชื้อชาติจีน 

1.1.1 ประเภทตัวละคร (Type of character)  

สามารถแบงเปน 3 ประเภทไดแก ตัวเอก ตัวราย และผูชวยเหลือ ดังนี้ 

1) ตัวเอก การตูนเรื่องนี้ยังคงใชลักษณะโครงสรางตัวเอกแบบเดียวกับไซอ๋ิว 

ตนฉบับ น่ันคือ มีเพียงพระเอกแตไมมีนางเอก เน่ืองจากตัวเอกของเรื่องนี้เปนนักบวชในพุทธ

ศาสนา การรวมเดินทางกับเพศหญิงจึงไมเหมาะสม ตัวละครเอกในเรื่องน้ีมีทั้งหมด 4 ตัวไดแก 

หงอคง พระถังฯ ตือโปยกาย และซัวเจง 

2) ตัวราย ในเรื่องนี้มีตัวรายอยูมากมาย สวนใหญจะเปนปศาจรายประจํา

ตอนที่ตองการจะเขามาจับตัวพระถัง ซึ่งตัวรายเหลานี้มักไมไดมีผลกับเนื้อเรื่องในระยะยาว จึงมัก

ปรากฏตัวมาเพื่อสรางเงื่อนไข ตอสู พอพายแพก็จะหมดบทบาทไป มีเพียงราชาปศาจที่ชื่อวา 

“ปศาจทรายขาว” ตัวเดียวเทาน้ันที่มีลักษณะเปนศัตรูคูอาฆาตตลอดทั้งซีรีสนี้ ซึ่งตัวละครนี้เปนตัว

รายที่ถูกแตงขึ้นมาใหมในฉบับนี้เทานั้น มีหนาที่หลักคือบงการใหลูกนองปศาจไปจับตัวพระถังมา

ใหตนกิน ในการดัดแปลงเนื้อหาของตัวรายนี้สงผลใหปศาจในการตูนแอนิเมชันเรื่องนี้มีรูปแบบ

เปนขบวนการหรือมีลักษณะเปนองคกรที่มีเปาหมายในการรวมตัวมากกวาฉบับเดิม เนื่องจากใน

ไซอ๋ิวก่ีนั้นตัวรายมักอยูอยางอิสระไมไดถูกใครบงการและอยูกระจัดกระจายตามสถานท่ีตางๆ รอ

ใหขบวนพระถังผานไปพบโดยบังเอิญ  

อีกประการหน่ึงตัวรายในไซอ๋ิวก่ีถูกผลิตขึ้นเพื่ออุปมาอุปมัยกับสัตวดุราย 

หรือแมลงมีพิษตามธรรมชาติที่พระถังเดินทางไปพบเจอ ซึ่งตองกําจัดท้ิงเพื่อความปลอดภัยของ

คณะแสวงบุญ แตปศาจในไซอ๋ิวเดอะมังก้ีกลับถูกดัดแปลงใหมีรูปแบบความคิดเปนมนุษยมากขึ้น 

มีโครงสรางในการบังคับบัญชา ปศาจผูนอยตองงานตามคําสั่งของปศาจผู ใหญที่ เปน

ผูบังคับบัญชา ไมวาจะเปนเรื่องที่อยากทําหรอืไมก็ตาม 

จากการกําหนดประเภทตัวละครนี้สะทอนใหเห็นแนวคิดของผูผลิตชาวไทย

ที่มีตอความเปนผูรายในสังคมวามีอยู 2 ประเภท คือ  

 ความชั่วรายที่เกิดจากนิสัยของตัวเอง  

 ความชั่วรายเพราะหนาที่หรือเพราะถูกบงการจากผูที่เหนือกวา 
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3) ผูชวย ตัวละครที่ทําหนาที่เปนผูชวยในการตูนแอนิเมชันเรื่องนี้ยังคงเปนผูท่ี

มีฤทธิ์สูงเหมือนกับในไซอ๋ิวก่ี ซึ่งจะปรากฏตัวมาชวยคณะแสวงบุญเมื่อไดรับความเดือดรอน หรือ

มีการรองขอความชวยเหลือ ตัวละครท่ีเปนผูชวยท่ีปรากฏตัวบอยที่สุดไดแก เจาแมกวนอิม 

รองลงมาไดแก พระภูมิเจาท่ีและเทวดาอารักษตางๆ 

1.1.2 การสรางความหมายความเปนไทยใหตัวละคร (Characterization)  

ในการสรางความหมายความเปนไทยของตัวละครอธิบายไดดังนี้  

ตารางที่ 4.15 องคประกอบที่แสดงความหมายความเปนไทยของตัวละครในไซอ๋ิวเดอะมงัก้ี 

ตัวละคร 
รูปแบบความเปนไทย 

ไทยเดิม ไทยผสม ไมไทย 

หงอคง - วิธีพูด บทบาท ชื่อ การแตงกาย เชื้อชาติ การกระทํา 

พระถังซําจั๋ง - วิธีพูด  บทบาท ชื่อ การแตงกาย เชื้อชาติ การกระทํา  

ตือโปยกาย - วิธีพูด บทบาท ชื่อ การแตงกาย เชื้อชาติ การกระทํา 

ซัวเจง - วิธีพูด บทบาท ชื่อ การแตงกาย เชื้อชาติ การกระทํา 

ปศาจทรายขาว ชื่อ วิธีพูด การแตงกาย เชื้อชาติ บทบาท การกระทํา 

เจาแมกวนอิม - วิธีพูด ชื่อ การแตงกาย เชื้อชาติ บทบาท การกระทํา  

 

จากตารางแสดงใหเห็นวาตัวละครท้ังหมดมีองคประกอบที่ไมแสดงความเปน

ไทยมากที่สุด รองลงมาคือความเปนไทยผสม และมีองคประกอบที่เปนไทยเดิมปรากฏนอยท่ีสุด 

1.2 เครื่องแตงกาย (Costume) 

การแตงกายของไซอ๋ิวเดอะมังก้ี มีความแตกตางกันอยู 5 ประเภท ซึ่งมีลักษณะคลาย

ชุดอุปรากรจีน ไดแก 1) ชุดพระ (พระถัง) 2) ชุดนายพราน (หงอคง) 3) ชุดชาวบาน (โปยกาย

,ซัวเจง) 4) ชุดนักรบ (ปศาจทรายขาว) และ 5) ชุดเซียน (เจาแมกวนอิม) ซึ่งทั้ง 5 ชุดนี้ไมแสดงออก

ถึงความเปนไทยแตอยางใด และชุดเหลานี้ยังเปนการหยิบยืมมาจากชุดแตงกายในไซอ๋ิวก่ีดวย  

1.3 โครงเรื่อง (Plot) 

ไซอ๋ิวเดอะมังก้ีเปนการตูนแอนิเมชันตลก ผจญภัยใหคติธรรม ซึ่งเปนการทําซ้ําโครง

เรื่องจากไซอ๋ิวก่ีของจีน มีเนื้อหาเก่ียวกับการผจญภัยจากการเดินทางไปอัญเชิญพระไตรปฎกที่

ชมพูทวีปของพระถังซัมจั๋งและเหลาสานุศิษย ในการเลาเรื่องมีรูปแบบตายตัว (Pattern) นั่นคือ 

เร่ิมเรื่องดวยการเดินทางของคณะแสวงบุญ เมื่อเดินทางไปถึงสถานท่ีใดก็จะพบกับปญหาซึ่งมัก
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เกิดขึ้นจากการกระทําของปศาจท่ีมารอดักทําราย จากนั้นทั้ง 2 ฝายจะตอสูกัน เมื่อฝายพระถัง

เอาชนะได ปญหาจะคลี่คลายลงและจบเรื่องดวยความสุข (Happy Ending) ทั้งนี้สามารถดูวิธีการ

เลาเรื่องทั้ง 26 ตอนไดที่ภาคผนวก ก 

ดังที่ไดกลาวไววาโครงเรื่องหลักยังเปนโครงเรื่องด้ังเดิมจากไซอ๋ิวก่ี คือการเดินทางไป

อัญเชิญพระไตรปฎกท่ีชมพูทวีปของคณะพระถัง เรื่องเริ่มตนจากการที่หงอคงบุกไปอาละวาดบน

สวรรคสรางความเดือดรอนไปทั่ว แตในท่ีสุดก็โดนพระยูไลจับขังไวในภูเขาหิน 500 ปเพื่อรอชดใช

ความผิดดวยการคุมครองพระถังไปชมพูทวีป เวลาผานไป 500 ปพระถังเดินทางผานมาหงอคงจึง

ถวายตัวเปนศิษย และรวมเดินทางไปดวยกัน จากนั้นพระถังก็ไดรับศิษยเพิ่มอีก 3 คนไดแก ปศาจ

หมูตือโปยกาย พรายน้ําซัวเจง และมังกรซึ่งภายหลังจําแลงตนเปนมาขาว ทั้ง 5 ตองเผชิญกับ

ปศาจรายมากมายซึ่งเปนสมุนของจอมปศาจทรายขาวที่หมายจะเขามาจับตัวพระถัง แตในท่ีสุด

ทั้ง 5 ก็สามารถฝาฟนอุปสรรคตางๆ มาไดจนกระทั่งไดพบกับปศาจทรายขาวและเขาตอสูกัน ใน

ตอนแรกหงอคงน้ันมีอิทธิฤทธิ์นอยกวาจอมมารเพราะเริ่มแกชรา แตเพราะไดรับยายอนอมตะของ

เทพปรุงยาบนสวรรค เมื่อกินเขาไปแลวทําใหหงอคงกลับไปเปนหนุมไดอีกครั้ง เมื่อหงอคงกลับเปน

หนุมก็สามารถเอาชนะจอมปศาจไดอยางงายดาย ทั้งหมดจึงเดินทางตอไปจนถึงชมพูทวีป และ

อัญเชิญพระไตรปฎกไดสําเร็จ ทั้ง 5 ไดรับการอภัยโทษจากพระยูไล และเจาแมกวนอิมไดประทาน

พรเปนการตอบแทนความพยายามที่ผานมาท้ังหมด หงอคง ตือโปยกาย ซัวเจง และมาขาว ได

กลับคืนรางเปนเทพอีกครั้ง พระถังเองก็ไดบรรลุธรรม ทั้งหมดจึงนําพระไตรปฎกกลับไปเผยแพรแก

มวลมนุษยตอไป  

จากโครงเรื่องจะเห็นไดวา ประเด็นของการเดินทางไปชมพูทวีปเพื่ออัญเชิญ

พระไตรปฎกเปนเรื่องเดิม (Convention) สวนประเด็นที่เปนเรื่องที่เกิดขึ้นใหม (Invention) คือการ

ตีความหมายของ “ผูราย” ขึ้นมาใหมดังที่ไดกลาวไปแลว  

1.3.1 ความขัดแยง / ปมขัดแยง (Conflict)  

จาก 26 ตอนที่แพรภาพ สามารถสรุปความขัดแยงไดเพียงประเภทเดียวไดแก 

ความขัดแยงระหวางคนกับคน และมีคูขัดแยงเพียง 2 คูนั่นคือ (1) คูขัดแยงระหวางธรรมะ กับ 

อธรรม และ (2) คูขัดแยงระหวางศิษยกับอาจารย สวนประเด็นที่ขัดแยงกันนั้นมีอยู 4 ประการคือ 

1) ความอยากได เปนความตองการสวนตัว ไมสนวาใครจะเดือดรอนบาง 

2) การหลอกลวง เปนการโกหกเพื่อหวังผลประโยชนจากคูขัดแยง 

3) การเขาใจผิด เปนความขัดแยงที่เกิดขึ้นจากการมีขอมูลที่ไมครบถวน 

4) เด็กขาดความอบอุน เปนปญหาท่ีเกิดจากเด็กที่ขาดการดูแลจากพอแม 
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จากลักษณะความขัดแยงในเรื่องสะทอนใหเห็นแนวคิดของผูผลิตวา ความ

ขัดแยงตางๆ ไมไดเกิดจากอิทธิปาฏิหาริยแตอยางใด หากแตในความเปนจริงแลว ความขัดแยง

ตางๆ ลวนแตเกิดจากฝมือของมนุษยทั้งสิ้น ตัวอยางเชน ในตอนที่กลุมพระถังตองเผชิญกับความ

แหงแลงของสภาพอากาศในดินแดนแหงหนึ่งที่มีอุณหภูมิสูงจนสิ่งมีชีวิตไมสามารถอาศัยอยูได ซึ่ง

แทจริงแลวความรอนนี้เกิดจากฝมือของหงอคงท่ีเคยขวางเตาไฟของเทพปรุงยาตกลงมาบริเวณนั้น

พอดี ซึ่งมีผลทําใหสภาพอากาศแปรปรวนไป อยางไรก็ดีเนื้อหาในสวนนี้ก็ยังคงเปนเน้ือหาเดิมของ

ไซอ๋ิวก่ีที่มีความสอดคลองกับปริบทสังคมไทยในปจจุบันดวย 

1.3.2 การใหอภัยเปนการคลี่คลายความขัดแยง  

ในไซอ๋ิวก่ีนั้นตัวรายมักจะลงเอยดวยความตาย แตในไซอ๋ิวเดอะมังก้ีตัวรายจะ

ไดรับการใหอภัยประกอบกับไดรับการสั่งสอนจากพระถังเพื่อใหเขาใจ และเกิดการสํานึกใน

ความผิดของตนเองที่ไดกระทําไป  ซึ่งการคลี่คลายความขัดแยงในไซอ๋ิวเดอะมังก้ีนี้สะทอนใหเห็น

ลักษณะมายาคติของความเปนสื่อสําหรับเด็กในปริบทสังคมไทยอยางชัดเจน นั่นคือสื่อสําหรับเด็ก

ของไทยจะตองปราศจากความรุนแรงในทุกกรณี การใหอภัยจึงเปนทางออกของความขัดแยงท่ี

ประนีประนอมที่สุด 

อีกประการหนึ่งแนวคิดการใหอภัยผูที่กระทําความผิดนี้เปนประเด็นที่กําลัง

เปนท่ีสนใจของสังคมไทย เนื่องจากในปจจุบันมีความขัดแยงทางคานิยมที่มีตอประเด็นทาง

การเมืองเปนอยางมาก หลายตอหลายครั้งที่ความขัดแยงเหลานี้สรางปญหาใหกับสังคมทั้ง

ทางตรงและทางออม ซึ่งแนวทางท่ีจะสลายความแคนเหลานี้มีหลายวิธี และแนวทางหน่ึงท่ีไดรับ

การเสนอแนะมากที่สุดน่ันคือการใหอภัยเพื่อใหสังคมกลับมาสงบสุขอีกครั้ง  

สรุปไดวา ดานโครงเรื่องนั้นเปนการใชของเกาซึ่งเปนโครงเรื่องของจีน ทางดานความ

ขัดแยงนั้นพบวาประเด็นทั้งหมดนั้นสอดคลองกับปริบทสังคมไทยสมัยใหม ดานการคลี่คลายนั้น

ใชวิธีการใหอภัยซึ่งสอดคลองกับปริบทสังคมสมัยใหมเชนเดียวกัน ซึ่งสามารถแสดงผลไดดังนี้ 

ตารางที่ 4.16 ความเปนไทยจากโครงเรื่องการตูนแอนิเมชันชุดชุมชนนิมนตย้ิม 

องคประกอบ ไทยเดิม ไทยใหม ไมเปนไทย 

ที่มาของเนื้อหา   โครงเรื่องไซอ๋ิวก่ี 

ความขัดแยง  

 

-การเขาใจผิด                -การหลอกลวง 

-เด็กขาดความอบอุน     -ความอยากได 

 

การคลี่คลาย  การใหอภัยผูที่กระทําผิด (นิรโทษกรรม)  
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1.4 แกนเรื่อง (Theme)  

ไซอ๋ิวเดอะมังก้ีก็มีการสรุปคติธรรมดวยเสียงผูบรรยายในชวงทายเรื่องแตละตอน ซึ่ง

สะทอนความเปนนิทานสมัยใหมดวยเชนกัน และจากท่ีไดกลาวไปขางตนวาการตูนเรื่องน้ีแบง

เนื้อหาเปน 3 ชวง ที่เปนอิสระตอกันโดยสิ้นเชิง การนําเสนอเนื้อหาทั้ง 3 ชวงนั้นจะมีลําดับดังนี้ 

 

ไซอ๋ิวเดอะมังก้ีชวง 1 แพนดาพาเท่ียวจีน ไซอ๋ิวเดอะมังก้ีชวง 2 หองเรียนคุณธรรม 

รูปท่ี 4.22 โครงสรางของเนื้อหาท่ีแพรภาพใน 1 ตอนของไซอ๋ิวเดอะมังก้ี 

การตูนสั้นชวงแพนดาพาเที่ยวจีนนั้นมุงนําเสนอขอมูลสถานที่ทองเท่ียวในประเทศ

จีน สวนหองเรียนคุณธรรมก็เปนการบอกเลาสิ่งที่เด็กๆ ผูเปนลูกควรกระทําตอพอแม การใหเนื้อหา

นี้จะมีลักษณะเปนการบอกเลาอยางตรงไปตรงมาดวยคําพูดและภาพประกอบ สามารถสรุป

เนื้อหาของทั้ง 2 ชวงนี้ไดดังตารางตอไปนี้ 

ตารางที่ 4.17 แสดงเนื้อหาชวงแพนดาพาเที่ยวจีนกับชวงหองเรียนคุณธรรมในไซอ๋ิวเดอะมังก้ี 

แพนดาพาเที่ยวจีน หองเรียนคุณธรรม 

วัดเสาหลิน พอแมเรียก ขานอยาชา 

กําแพงเมืองจีน พอแมสั่ง ทําอยาคราน 

ศาลไคฟง พอแมสอน พรอมทําตาม 

พระราชวังตองหาม พอแมติ พรอมรับฟง 

สุสานจิ๋นซีฮองเต กราบสวัสดี ทุกเชาคํ่า 

ถํ้าหลงเหมิน จัดเตียงทาน กอนเขานอน 

หอบูชาฟาเทียนฐาน พอแมหนาวชวยใหอุน พอแมรอนชวยพัดวี 

เมืองลี่เจียง ความเปนอยูมีแบบแผนกิจการงานไมรวนเร 

หมูบานซีต้ีและหงชุน เรื่องแมเล็กอยาพลการ หากพลการดอยคุณธรรม 

พระราชวังฤดูรอน ของแมเล็กอยาเก็บซอน เก็บยึดครองทานเสียใจ 

วัดมามะยงเหอกง พอแมชอบ ทําใหได 

เมืองโบราณผิงเหยา ทานไมชอบอยาไปทํา 

เมืองเฉินตู คุณธรรมพรองทานอับอาย 

ศูนยอนุรักษแพนดา เฉินตู 1 พอแมรักลูกยอมรู กตัญูเปนเรื่องงาย 

ศูนยอนุรักษแพนดา เฉินตู 2 พอแมชังเปนเรื่องยาก หากสํานึกเปยมคุณธรรม 
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เมืองจัวไจโก พอแมโกรธก็ไมโทษ ยอมรับไดแมทานตี 

เมืองหวงหลง พอแมปวยอยูเฝาไข เฝารับใชไมหางกาย 

ภูเขาหิมะซีหลิง เคารพผูใหญ รักใครพี่นอง 

ภูเขางอไบ สามัคคีปรองดองชวยเหลือใหอภัย 

หลวงพอโตเลอซาน วานอนสอนงาย รับฟงอยางต้ังใจ ปฏิบัติตามกฎเกณฑ 

ศาลเจาสามกก ขยันหมั่นเพียร ต้ังใจเรียนรู 

เขื่อนตูเจียงย่ียน เชื่อฟงคุณครู ออนนอมถอมตน 

พระราชวังโปตาลา ไมมี 

 

จากตารางจะเห็นวาเน้ือหาท่ีการตูนสั้นท้ัง 2 เรื่องนี้นําเสนอไมไดมีความเก่ียวของใดๆ กับ

เนื้อหาไซอ๋ิวเลย สวนการนําเสนอนั้นทั้งสองชวงใชภาพของความเปนวัฒนธรรมจีนเลาเรื่องอยาง

เต็มที่ ในแพนดาพาเท่ียวจีนนั้นใชภาพของแหลงทองเที่ยวในประเทศจีนและมีตัวละครท่ีทําหนาท่ี

ในการอธิบายเรื่องราวคือหมีแพนดา สวนหองเรียนคุณธรรมน้ันเลาเรื่องคุณธรรมที่เด็กพึงปฏิบัติ

ในเรื่องตางๆ ผานตัวละครครูและศิษยท่ีนุงหมแบบตัวละครจีนในภาพยนตรกําลังภายใน ซึ่งใน

หองเรียนคุณธรรมนี้ยังมีคติธรรมที่มีความสอดคลองกับคติธรรมของคนไทยดวยเชนเดียวกัน แต

อยางไรก็ดีภาพที่ใชนั้นยังไมแสดงความเปนไทยอยางชัดเจน 

 

  

รูปที่ 4.23 การนําเสนอ (ซาย) แพนดาพาเที่ยวจีน (ขวา) หองเรียนคุณธรรม 

สวนเนื้อหาไซอ๋ิวเดอะมังก้ีที่แพรภาพท้ัง 26 ตอนนั้น นับเปนตอนที่ผลิตจริงๆ ได

จํานวน 16 ตอน เนื่องจากไซอ๋ิวเดอะมังก้ี 1 ตอนที่ผลิตน้ันใชจํานวนตอนที่ฉายอยูในชวง 1.5 – 2 

ตอน อยางไรก็ดีเนื้อหาทั้ง 16 ตอนนี้ก็ยังคงเปนเน้ือหาที่คุนเคยดีจากไซอ๋ิวก่ีและมักพบในฉบับ

อ่ืนๆ ที่เคยมีการผลิตมากอนทั้งสิ้น กลาวไดวาไซอ๋ิวเดอะมังก้ีนี้เปนการดําเนินเรื่องตามตนฉบับ

เกือบทั้งหมด จะมีความแตกตางเพียงตอนเดียวนั่นคือ ตอนพิชิตราชาปศาจซึ่งเปนการดัดแปลง

เร่ืองราวโดยการนําเอาราชาปศาจทรายขาวที่ผลิตขึ้นมาใหมมาตอสูกับตัวเอก และพายแพไปใน
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ที่สุด อยางไรก็ดีในการตอสูน้ีก็ยังคงมีวิธีการตอสูที่ไมไดแตกตางไปจากตนฉบับ นั่นคือการสูดวย

อิทธิฤทธิ์ตางๆ เชน การใชกระบองวิเศษ หรือวิชาอาคมของหงอคง 

ดังท่ีกลาวไปแลววาไซอ๋ิวเดอะมังก้ีน้ันมุงเนนนําเสนอเนื้อหาที่มีความบันเทิงมากขึ้น 

และลดบทบาทของธรรมะแฝงซึ่งเปนเรื่องที่เขาใจไดยากลงไป คติธรรมจากเน้ือหาทั้ง 16 ตอนท่ี

ผลิตสามารถแบงไดเปน 6 ประเด็นไดแก 

1.4.1 การใหอภัย 

1.4.2 กฎแหงกรรม 

1.4.3 การมีเวลาใหลูกอยางใกลชิด 

1.4.4 ความสามัคคีคือพลัง 

1.4.5 ธรรมะยอมชนะอธรรม 

1.4.6 ความมานะพยายาม  

แมวาโครงเรื่องการตูนเรื่องนี้จะเปนจีน แตคติธรรมจากเนื้อเรื่องนี้ในทุกประเด็น ลวน

แตมีความสอดคลองกับคติธรรมของไทยทั้งสิ้น และไมพบคติธรรมของจีนที่มักนิยมใชในสื่อ

ภาพยนตรหรือละครจีน เชน “บุญคุณตองทดแทน แคนตองชําระ” แตอยางใด คติธรรมในการตูน

เรื่องนี้สวนใหญจะสอดคลองความเปนไทยในระดับสมัยใหมมากที่สุด เชน เรื่องความสามัคคี การ

ใหอภัย และการใหเวลาดูแลสั่งสอนลูก สวนคติธรรมที่สะทอนแนวคิดแบบไทยระดับไทยเดิมนั้น

พบรองลงมาไดแก เรื่องของกฎแหงกรรม สามัคคีคือพลัง และธรรมะยอมชนะอธรรมเปนตน ทั้งนี้

ไมมีคติธรรมที่ไมแสดงความเปนไทยแตอยางใด 

1.5 ชวงเวลา (Time) / สถานท่ี (Location) / ฉาก (Setting) 

ในองคประกอบนี้สามารถแบงการศึกษาไดเปน 3 ปจจัย ดังนี้ 

1.5.1 ปจจัยดานเวลา (Temporal Factors)  

การตูนแอนิเมชันเรื่องนี้ไมมีการระบุเวลาที่ชัดเจน แตจากลักษณะของ

สภาพแวดลอมตางๆ ท่ีปรากฏในภาพหรือลักษณะของการแตงกายตัวละคร สามารถระบุไดวาเปน

ชวงเวลาในอดีต ซึ่งมีความสอดคลองกับไซอ๋ิวก่ีในฉบับด้ังเดิม 

1.5.2 ปจจัยดานภูมิศาสตร (Geographic Factors) 

การตูนแอนิเมชันเรื่องนี้มีการแสดงลักษณะทางภูมิศาสตรหลักๆ 2 สถานที่ 

ไดแก โลกสวรรค กับโลกมนุษย ซึ่งสามารถแบงไดเปน 4 ฉากท่ีถูกใชบอย ไดแก 
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1) สวรรค เปนดินแดนที่ลองลอยอยูเหนือชั้นฟา แหลงที่อยูของเหลาเซียนและ

เทวดา นางฟาตางๆ มีทหารสวรรคเปนผูดูแล และมีเงกเซียนฮองเตเปนผูปกครองเสมือนเปน

ฮองเตของโลกมนุษย สวรรคในไซอ๋ิวเดอะมังก้ีนี้มีการแสดงลักษณะสถาปตยกรรมแบบจีนดวย 

 

  

รูปท่ี 4.24 เมืองสวรรคที่มีสภาพแวดลอมสวยงามและมีทหารสวรรคเปนผูดูแล 

2) เมืองมนุษย ในฉากเมืองมนุษยจะพบสิ่งปลูกสรางจําพวกบานคน วัด 

วัง และโรงเต๊ียมตางๆ ซึ่งมีลักษณะเปนศิลปะแบบจีน สังเกตไดจากลวดลายและรูปทรงของวัสดุ

ตางๆ ที่เปนเอกลักษณ เชน พื้นผิวลวดลายของกําแพง ลักษณะกระเบ้ืองปูหลังคา เปนตน ดังนั้น

หากพิจารณาเฉพาะฉากของเมืองมนุษยจะทําใหสามารถสรุปไดวา ฉากเมืองมนุษยที่ปรากฏใน

การตูนเรื่องน้ีลวนแตเปนฉากของประเทศจีนทั้งสิ้น เน่ืองจากสิ่งปลูกสราง รวมไปถึงการแตงกาย

ของตัวประกอบ ลวนแตสะทอนรูปแบบอารยธรรมความเปนจีนเอาไวทั้งสิ้น 

 

  

รูปท่ี 4.25 ลักษณะสิ่งปลูกสรางที่แสดงลักษณะอารยธรรมแบบจีน 

3) สภาพแวดลอมตามธรรมชาติ ฉากเหลาน้ีที่มีลักษณะเปนสากลสูง ไม

สามารถระบุความเปนจีนลงไปในฉากประเภทนี้ไดอยางชัดเจน ซึ่งฉากธรรมชาติที่มีลักษณะเปน

สากลในไซอ๋ิวเดอะมังก้ีน้ันมีปรากฏบอยครั้ง เชน ฉากทะเลทราย หุบเขา หรือปาดิบ เปนตน ฉาก

ตามธรรมชาตินี้มักเปนฉากท่ีถูกใชในการตอสูกับปศาจตางๆ ดวย 
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รูปท่ี 4.26 ฉากธรรมชาติรูปแบบตางๆ ในไซอ๋ิวเดอะมังก้ี 

4) รังปศาจ ฉากนี้ถูกผลิตขึ้นมาใหมเพื่อใหเปนที่อยูของราชาปศาจ ซึ่ง 

เปนอีกฉากหนึ่งที่ไมไดแสดงลักษณะความเปนจีนออกมาอยางชัดเจน เปนเพียงสัญญะที่สื่อให

เห็นถึงความนากลัว ความไมนาไววางใจ และความชั่วรายของเหลาปศาจเทาน้ัน 

 

  

รูปท่ี 4.27 ปราสาทมารและสภาพแวดลอมเมืองปศาจในไซอ๋ิวเดอะมังก้ี 

จากองคประกอบในดานฉากน้ีสรุปไดวาการตูนเรื่องน้ีมีฉากที่ไมแสดงความ

เปนไทยปรากฏมากที่สุด และมีฉากท่ีสอดคลองกับความหมายไทยสมัยใหมผานฉากที่มีลักษณะ

สากลรองลงมา ทั้งน้ีไมพบฉากที่แสดงความหมายไทยเดิมแตอยางใด 

1.5.3 ปจจัยดานประเพณี คานิยม ศีลธรรม และธรรมเนียมปฏิบัติ (Moral Attitude, 

Custom and Codes of Behaviors)   

จากปจจัยนี้แสดงใหเห็นธรรมเนียมปฏิบัติใน 3 ประเด็น ดังนี้ 

1) การเรียกตัวละครตามโครงสรางเดิมของไซอ๋ิวก่ี ในการเรียกชื่อตัวละคร

ยังคงใชรูปแบบการเรียกแบบเดิม เชน ศิษยพระถังซําจั๋งจะเรียกพระถังที่เปนพระสงฆวาอาจารย 

กรณีน้ีถาเปนคนไทยจะใชคําเรียกวา “พระอาจารย” เปนตน นอกจากนี้ตําแหนงตางๆ ในเรื่องก็ยัง

คงไวตามโครงสรางเดิมท้ังหมด เชน ฮองเต พระยูไล เง็กเซียนฮองเต เปนตน 

2) ธรรมเนียมปฏิบัติแบบจีน การแสดงออกเชิงวัฒนธรรมในไซอ๋ิวเดอะมังก้ี

ยังคงรูปแบบไวเหมือนตนฉบับ  เชน การแสดงทาทางการไหวดวยมือขางเดียวของนักบวชจีน หรือ

การแสดงออกถึงธรรมเนียมจีนที่ยกใหเจาเมืองนั้นอยูเหนือกวาวรรณะของพระสงฆ ดังจะเห็นจาก

เนื้อเรื่องวาพระถังจะตองแวะทําความเคารพเจาเมือง เมื่อเดินทางผานหัวเมืองใหญดวย 
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3) มุกลอเลียนวัฒนธรรมปอปของไทย ผูผลิตไดใสเรื่องราวที่สะทอนความเปน

ไทยผานมุกตลกแบบไทยเขาไปในเรื่องดวย เชน การลอเลียนกิริยา “แอบแบว” ซึ่งเปนรูปแบบ

วัฒนธรรมปอป (Pop Culture) ที่เกิดขึ้นในเมืองไทยในชวง 2-3 ปที่ผานมา กิริยาแอบแบวนี้ไดเขา

มาเปลี่ยนกระบวนการถายรูปของผูหญิงไทยใหแตกตางไปจากอดีตโดยสิ้นเชิง จากเดิมที่การ

ถายรูปจะเนนใหเห็นใบหนาท่ีมีรอยย้ิมสดใสตามปกติ ก็กลายมาเปนการทําหนาตาใหดูแปลกดวย

การทําแกมปอง ทําตาโต หรือการทําปากจู ใชมือมาประกอบกับใบหนา เปนตน มุกแอบแบวนี่ถูก

นําเสนอผานตัวละครองคหญิงพัดเหล็กในตอน “องคหญิงพัดเหล็กและปศาจวัว” นอกจากนี้ยังมี

มุกตลกคาเฟของไทย เชน มุกตลกคําพูด หรือมุกกลิ่นปากที่คนไทยคุนเคยดีปรากฏอยูดวย 

 

  

รูปท่ี 4.28 การแสดงกิริยาแอบแบวขององคหญิงพัดเหล็ก 

กลาวโดยสรุปไดวาในสวนของปจจัยดานประเพณี คานิยมนี้ มีคานิยมที่ไม

แสดงความเปนไทยอยูมากที่สุด และมีความเปนไทยระดับสมัยใหมจําพวกมุกตลกปรากฏ

รองลงมา และไมพบความเปนไทยในระดับไทยเดิมปรากฏจากองคประกอบน้ี 

1.6 พาหนะ (Locomotion) 

การเดินทางในไซอ๋ิวเดอะมังก้ีน้ันมี 3 ชองทางหลักคือ 1) ทางพื้นดิน ดวยการเดินเทา

และใชพาหนะดวยการขี่มา 2) ทางน้ํา ใชการเดินทางดวยเรือถอซึ่งเปนเรือจีน 3) ทางอากาศ เปน

การเดินทางดวยอิทธิปาฏิหาริยของตัวละคร เชน การขี่เมฆวิเศษ ดังน้ันจึงสรุปไดวาไซอ๋ิวเดอะมังก้ี

ยังคงรักษารูปแบบการเดินทางแบบด้ังเดิมของเรื่องเอาไวและไมพบความเปนไทยในสวนของ

พาหนะนี้แตอยางใด 

   

รูปท่ี 4.29 พาหนะในไซอ๋ิวเดอะมังก้ี จากซายไปขวา หงอคงขี่เมฆ พระถังขี่มา และการใชเรือถอ 
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1.7 อุปกรณ 

อุปกรณสวนใหญในเร่ืองนี้สอดคลองกับฉากเชนเดียวกัน กลาวคือในฉากเมืองจีนก็

จะปรากฏอุปกรณท่ีแสดงถึงความเปนวัฒนธรรมของจีน เชน หาบ ถวยชา โตะมุกแบบจีน เปนตน 

อยางไรก็ดียังมีอุปกรณบางอยางที่แสดงความเปนไทยปรากฏในเรื่องดวย เชน ปายชื่อที่ใชบอก

สถานท่ีในเรื่อง หรือภาษาไทยที่ปรากฏในใบปลิวหรือแผนที่ เปนตน 

 

  

รูปท่ี 4.30 ภาษาไทยท่ีปรากฏในปายและใบปลิวจากไซอ๋ิวเดอะมังก้ี 

อยางไรก็ดีในองคประกอบน้ีพบความหมายที่ไมแสดงความเปนไทยมากที่สุด และมี

ความหมายความเปนไทยสมัยใหมเพียงเล็กนอย 

1.8 อาวุธ (Weaponry) / ของวิเศษ (Magic) 

อาวุธในไซอ๋ิวเดอะมังก้ีก็ยังเปนอาวุธชุดเดิมของไซอ๋ิวก่ี เชน พลองวิเศษของหงอคงที่

สามารถยืดหดไดตามใจนึก คราดของโปยกาย และพลองวงเดือนของซัวเจง สิ่งของวิเศษตางๆ ก็

เปนการทําซ้ําไซอ๋ิวก่ีเชนเดียวกัน อาทิ รัดเกลาท่ีหงอคงสวมไวซึ่งสามารถบีบรัดศีรษะไดเมื่อพระถัง

ทองคาถาสะกด หรือน้ําทิพยของเจาแมกวนอิมที่สามารถชุบชีวิตสรรพสัตวได อยางไรก็ดีผูผลิต

ชาวไทยไดพยายามใสความเปนไทยเขาในองคประกอบน้ีดวยการนํามุก “ปากเหม็น” ซึ่งเปนมุก

ตลกคาเฟมาดัดแปลงใหเปนทาไมตายของหงอคงดวย ดังนั้นจึงพบความหมายในองคประกอบนี้ที่

ไมแสดงความเปนไทยมากที่สุด และมีความหมายความเปนไทยสมัยใหมเพียงเล็กนอย 

2. การวิเคราะหการสรางความหมายความเปนไทยผานการออกแบบตัวการตูนไทย ดวย

แนวคิดการออกแบบ และแนวคิดสัมพันธบท  

ในสังคมไทยปจจุบัน มีวัฒนธรรมปอปเก่ียวกับการนิยมคนหนาตาดี ดังจะเห็นไดจาก

บุคคลที่ปรากฏในสื่อมวลชนไทยลวนแตตองเปนคนหนาตาดี เชน ผูประกาศขาว ผูเชี่ยวชาญ

เฉพาะดานตางๆ ที่ออกสื่อ หรือแมกระท่ัง นักจัดรายการวิทยุท่ีใชเฉพาะเสียงในการดําเนินรายการ

ก็ยังตองมีรูปรางหนาตาดี ผูคนหันมาสนใจการศัลยกรรมใบหนากันมากขึ้น แตพระเอกในไซอ๋ิว

เดอะมังก้ีกลับมีภาพตรงกันขาม ดวยการนําเสนอภาพของคน “ขี้เหร” แตก็สามารถเปนตัวเอกได
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หากมีความสามารถ นอกจากนี้การที่ตัวเอกการตูนเรื่องนี้เปนนักแสดงตลกยังสะทอนใหเห็นปริบท

สังคมไทยในปจจุบันเก่ียวกับบทบาทของนักแสดงตลกที่มีความโดดเดนเพิ่มมากขึ้น นักแสดงตลก

หลายคนไดรับบทเดนในสื่อมวลชน บางคนไดเปนพระเอกละครหรือภาพยนตร หรือผันตัวเองเปน

ผูกํากับ หรือแมแตกลายเปนชนชั้นนําของประเทศดวย  

2.1 แนวคิดในการออกแบบตัวละคร 

ในการออกแบบพิจารณาจาก 3 องคประกอบการออกแบบไดดังนี้ 

2.1.1 ขนาด (Size) 

เนื่องจากในไซอ๋ิวเดอะมังก้ีน้ีเปนเรื่องราวที่ผลิตมาจากเนื้อหาที่เก่ียวของกับ

จินตนาการ แตมีตัวเอกท่ีนํามาจากนักแสดงตลกที่มีตัวตนอยูจริง ในการกําหนดขนาดจึงมีวิธี

กําหนดใน 2 ลักษณะ น่ันคือ กําหนดขนาดตามจริง และการกําหนดขนาดตามจินตนาการ ดังนี้ 

1) การกําหนดขนาดตามจริง วิธีน้ีใชในการกําหนดขนาดของตัวละครเอกทั้ง 5 

ตัว ใหมีสัดสวนตามลักษณะของตัวบทตนทางที่ถูกสัมพันธบทมา (รายละเอียดจะอธิบายในลําดับ

ถัดไป) เชน หงอคงจะสูงที่สุด ซัวเจงจะเต้ียตัวเล็ก แตตือโปยกานจะเต้ียอวน เปนตน ทั้งนี้พบวา

รูปรางตัวละครไซอ๋ิวลักษณะนี้เปนรูปแบบเฉพาะของไซอ๋ิวเดอะมังก้ีเทานั้น 

2) การกําหนดขนาดตามจินตนาการ เปนการกําหนดตามความเหมาะสม 

หรือความตองการของผูผลิตเอง แตอยางไรก็ดีขนาดของตัวละครที่ปรากฏในไซอ๋ิวเดอะมังก้ีน้ัน

ลวนแตเปนขนาดตัวละครท่ีคุนเคยทั้งสิ้น เชน มังกรถูกกําหนดใหเปนสัตวเทพที่มีขนาดใหญ หรือ 

พระยูไลจะเปนเทพที่มีรางกายใหญโต เปนตน เหลาน้ีลวนเปนการสัมพันธบทมาจากสื่ออ่ืนทั้งสิ้น 

 

  

รูปท่ี 4.31 ขนาดรางกายที่แตกตางกันของตัวละคร 

2.1.2 รูปทรง (Shape) 

รูปทรงที่การ ตูนแอนิเมชันเรื่องนี้นํามาใชไดแก  รูปทรงแบบก่ึงกราฟก 

(Graphic) ผสมกับลักษณะรูปทรงของคนจริงที่เปนตนแบบซึ่งถูกลดทอนรายละเอียดออกไป เชน 

หงอคงมีรูปทรงทรงคอนไปทางสามเหลี่ยม ซึ่งคลายกับบุคลิกของถ่ัวแระเชิญย้ิม สวนโปยกายจะมี
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รูปทรงกลมที่คลายกับรางกายของโกะต๋ี เปนตน รูปทรงกราฟกเปนรูปทรงที่นิยมใชมากในการตูน

แอนิเมชันของตะวันตก ในขณะท่ีการตูนแอนิเมชันตะวันออกจะมีลักษณะรูปทรงคลายคนจริง

มากกวา แตอยางไรก็ดีในปจจุบันเกิดการไหลของรูปทรง ซึ่งจะพบวามีการตูนญี่ปุนบางเรื่องหันมา

ใชรูปทรงแบบกราฟกในการผลิตดวยเชนกัน เชน การตูนแอนิเมชันชุด Panty & Stocking เปนตน 

 

                         

รูปท่ี 4.32 การตูนGraphic (ซาย) Panty & Stocking (Jap)  (ขวา) Hi Hi Puffy Ami Yumi (USA) 

2.1.3 สัดสวน (Proportion) 

ไซอ๋ิวเดอะมังก้ีใชสัดสวนแบบ SD (Super Deformation) ในการออกแบบตัว

ละคร ซึ่งจะมีศีรษะท่ีมีขนาดใหญเมื่อเทียบกับรางกาย ตัวละครจะมีใบหนาใหญเพื่อใหเห็น

โครงสรางของรูปหนาท่ีชัดเจน เห็นดวงตา จมูก ปาก และโครงสรางสําคัญอ่ืนๆ ชัดเจน เชน หงอคง 

(ถ่ัวแระ) จะมีหนวดเครา เปนตน รางกายของตัวละครใชเสนโคงเปนตัวกําหนดแขนขาจะมี

ลักษณะลีบเล็กลง ตัวละครที่มีลักษณะเปนคนเต้ีย ขาจะสั้นเทากับแขนหรืออาจจะสั้นกวาก็ได 

อยางไรก็ดี SD ของไซอ๋ิวเดอะมังก้ีจะยังมีสัดสวนที่แตกตางจาก SD ของชุมชนนิมนตย้ิมดวย 

2.2 การสัมพันธบท (Intertextuality) 

ความเปนไทยที่ปรากฏชัดเจนมากที่สุดจากไซอ๋ิวเดอะมังก้ี คือการที่ตัวละครหลักใน

เรื่องน้ีมี “หนาไทย” ซึ่งเปนวิธีการผลิตดวยเทคนิคการสัมพันธบท โดยเลือกใชตัวบทตนทางเปน 

“นักแสดงตลก” ตัวการตูนท่ีถูกผลิตดวยวิธีการสัมพันธบทนี้มีท้ังหมด 5 ตัว ไดแก 1) หงอคง        

2) พระถังซําจั๋ง 3) โปยกาย 4) ซัวเจง 5) ปศาจทรายขาว สามารถอธิบายไดดังตอไปนี้ 

2.2.1 หงอคง กับถ่ัวแระเชิญย้ิม  

1) ตัวบทตนทางที่ 1 หงอคงในไซอ๋ิวก่ี หงอคงเปนลิงท่ีมีอิทธิฤทธิ์มากมาย

แปลงกายได 72 ทาเหาะเหินเดินอากาศได มีเนตรไฟ 1 คู ที่ทําใหสามารถมองเห็นกายแทจากราง

จําแลงของเหลาปศาจ ตีลังกาหนึ่งครั้งสามารถลอยไปไกลถึง 108,000 ลี้ (ซุนหงอคง, 2552) มี

อาวุธเปนกระบองวิเศษสามารถยืดหดไดด่ังใจนึก หงอคงกําเนิดมาจากหินวิเศษและเปนอองลิงที่
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หุบเขาฮัวก่ัวซาน ตอมาไดไปกอกวนสวรรค และขโมยกินของวิเศษไปมากมาย เง็กเซียนฮองเตจึง

สงทหารสวรรคสิบหมื่นไปกําราบแตก็ปราบหงอคงไมได พระยูไลจึงเสด็จมาปราบหงอคงและขังให

สํานึกตนท่ีเขาหาน้ิวนาน 500 ป รอคอยพระถังเพื่ออารักขาระหวางการไปอัญเชิญพระไตรปฏกที่

ชมพูทวีป หงอคงน้ันเปนตัวแทนของโทสะซึ่งมักจะแสดงออกอยางรุนแรงในเวลาที่เจอกับปศาจ ใน

ขณะเดียวกันก็เปนตัวแทนของปญญาที่จําเปนตองมีธรรมะ (รัดเกลา) กํากับไวเพื่อใชในทางที่ควร 

2) ตัวบทตนทางที่ 2 ถ่ัวแระ เชิญย้ิม หรือ นายศรสุทธา กลั่นมาลี เปนตลกชื่อ

ดังของไทย เดิมเปนสมาชิกในคณะ “บ๊ิกโจก” ในชื่อ “ปานบ๊ิกโจก” ตอมาไดยายมาอยูกับคณะโนต

เชิญย้ิม และเปลี่ยนชื่อในการแสดงเปนถ่ัวแระเชิญย้ิม ภายหลังไดแยกออกมาต้ังคณะเองในชื่อ 

“คณะถ่ัวแระเชิญย้ิม” มุกในการแสดงตลกที่เปนท่ีจดจําในการแสดงนั้นมีมากมาย เชนการพูดคํา

วา “อยูแลว” การแสดงกลผสมการเลนตลก การเตนและจบดวยการเดินในอากัปกิริยาคลายคน

เปนงอยขาเป แตมุกท่ียังถูกนํามาใชแสดงอยางตอเนื่องในปจจุบันไดแกมุก “ปากเหม็น” นอกจาก

ถ่ัวแระเชิญย้ิมจะเลนตลกคาเฟแลว ยังมีผลงานการแสดงละคร และภาพยนตรอีกมากมาย 

เอกลักษณของถ่ัวแระคือมักจะโพกผาตลอดเวลา ไวหนวดไวเครา นอกจากนี้ถ่ัวแระเชิญย้ิมยัง

ไดรับเลือกใหเปนนายกสมาคมศิลปนตลกแหงประเทศไทย และมีกิจกรรมสวนตัวดวยการเปนผูนํา

เชียรกีฬาไทย มักแตงกายคลายกับเปนตัวนําโชค (Mascots) ดวยชุดนักรบไทยถือธงชาติและทา

หนาลายธงชาติสรางสีสันใหกับการเชียรนักกีฬาทีมชาติไทยดวย 

 

   

รูปท่ี 4.33 จากซายไปขวา หงอคง(ไซอ๋ิวก่ี) ถ่ัวแระ และหงอคง(ไซอ๋ิวเดอะมังก้ี) 

3) ตัวบทปลายทาง หงอคงในไซอ๋ิวเดอะมังก้ี หงอคงฉบับนี้ยังคงมีฤทธิ์มาก

สามารถพาสมุนวานรขึ้นไปปนปวนสวรรค แตดวยการสั่งสอนของพระยูไลทําใหหงอคงตองสงบ

สติไตรตรองความผิดและรอคอยพระถังซําจั๋ง เพื่ออารักขาตลอดการเดินทางไปชมพูทวีป หงอคง

ในไซอ๋ิวเดอะมังก้ีนี้แตกตางไปจากไซอ๋ิวก่ีตรงที่แกชราตามกาลเวลาได เมื่อชราภาพลงอิทธิฤทธิ์ที่
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มีก็ลดนอยลงตามสังขารดวย แตหงอคงฉบับนี้จะสามารถกลับเปนหนุมและมีอิทธิฤทธิ์มากมายได

อีกครั้ง หากไดกินยายอนอมตะของเทพปรุงยา สามารถสรุปการสัมพันธบทไดดังตารางตอไปนี้ 

ตารางที่ 4.18 การสัมพันธบทหงอคงจากถ่ัวแระเชิญย้ิมในไซอ๋ิวเดอะมังก้ี 

สิ่งที่คงไว / รองรอยเดิม สิ่งที่เพิ่มเติม/เปลี่ยนแปลง 

หงอคงไซอ๋ิว ถัวแระเชิญย้ิม หงอคงไซอ๋ิวเดอะมังก้ี 

-ใสชุดสีแดง นุงขนสัตว

ลายเสือคลุมชุดอีกชั้น  

-ผูกผาพันคอ 

-สวมรัดเกลา 

-มีอาวุธเปนกระบองวิเศษ 

-เปนศิษยพี่ใหญ 

-มีอิทธิฤทธิ์แปลงราง เหาะ

เหินไดตามใจชอบ 

-มีสมุนลิงมากมาย 

-หนาตาเห่ียวยน รูปใบหนา ไว

หนวด และมีเคราแพะ 

-ลักษณะรูปรางผอมสูง 

-ผาโพกศีรษะ 

-มุก “ปากเหม็น” 

-ความเปนหัวหนาทีมจากการ

เปนนายกสมาคมศิลปนตลกแหง

ประเทศไทย 

-มีการแสดงอาการรับมุกตลก 

-หนาตาเปนคน ไมมีการแตงลาย

งิ้ว และไมมีขนบนใบหนาตาม

ลักษณะหนาของลิง 

-แกไดตามกาลเวลา แตสามารถ

คืนรางหนุมไดเมื่อกินยายอน

อมตะ 

-ไมไดแสดงออกถึงโทสะ (ความ

โกรธ) ออกมามากนัก กลาวคือดู

นุมนวลกวาฉบับอ่ืนๆ 

 

2.2.2 พระถังซําจั๋ง กับ จาตุรงคมกจก 

1) ตัวบทตนทาง ที่  1 ในฉ บับ ด้ั ง เ ดิม เปนผู มี บุญม าเ กิด  มี ศรัทธาใน

พระพุทธศาสนาอยางมากจนกระทั่งไดรับมอบหมายใหไปอัญเชิญพระไตรปฎกพระถังก็ยินดี

กระทําและเลือกที่จะเดินทางดวยเทาทีละกาว พระถังเปนพระท่ีมีจิตใจเมตตามาก ใจออนหลงเชื่อ

คนไดงายจนหลายๆ ครั้งกลายเปนคนหูเบา มักถูกปศาจจําแลงกายมาหลอกลวงเปนประจํา  

2) ตัวบทตนทางที่ 2 คือ จาตุรงคมกจก หรือ นายจาตุรงค พลบูรณ  ซึ่งเปน

นักแสดงตลกที่มีความโดดเดนในการเลนมุกลอเลียนทาทางของกระเทย มีประโยคเดนสรางชื่อใน

การแสดง เชน  “ไมเอาไมพูด” หรือ “ไมกินเผ็ด” เปนตน ในอดีตเคยเปนสมาชิกตลกในคณะของ 

“หม่ําจกมก” แตภายหลังแยกตัวมาทําคณะของตัวเอง มีผลงานการแสดงละครโทรทัศนและ

ภาพยนตรไทยหลายเรื่อง และไดผันตนเองเปนผูกํากับภาพยนตรดวย 

3) ตัวบทปลายทาง พระถังซําจั๋งในฉบับไซอ๋ิวเดอะมังก้ียังคงมีลักษณะคลาย

กับฉบับเดิม นั่นคือเปนคนหัวออน เชื่อคนงาย แตจะมีบุคลิกของความเปนคนขี้งอนเพิ่มเขามา ขอ
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แตกตางของพระถังในไซอ๋ิวฉบับนี้อีกประการหนึ่งคือ พระถังไมไดถือไมเทาและยังคงมองเห็นเสน

ผมดกดํา สามารถสรุปความหมายที่ถูกสัมพันธบทไดดังตารางตอไปนี้ 

รูปท่ี 4.34 การสัมพันธบทพระถังซําจั๋งจากจาตุรงคมกจกในไซอ๋ิวเดอะมังก้ี 

สิ่งที่คงไว / รองรอยเดิม สิ่งที่เพิ่มเติม/เปลี่ยนแปลง 

พระถังซําจั๋งไซอ๋ิวก่ี จาตุรงคมกจก พระถังซําจั๋งไซอ๋ิวเดอะมังก้ี 

-เปนนักบวช 

-สวมเสื้อผาแบบหลวงจีน 

-มีหมวกแสดงสมณะศักด์ิ 

-ควบคุมรัดเกลาหงอคงได 

-ขี้สงสาร เชื่อคนงาย 

-หนาตา และทรงผม 

-มุก “ตุงต้ิง” เชน การพูดดวย

น้ําเสียงยานคาง ทําทาทาง

ตุงต้ิงเหมือนผูหญิง 

-มีการแสดงอาการรับมุกตลก 

-มีบุคลิกขี้งอน 

-ไมโกนศีรษะ 

-ไมถือไมเทา 

-ดูแก 

 

   

รูปท่ี 4.35 จากซายไปขวา พระถังซําจั๋ง (ไซอ๋ิวก่ี) จตุรงคมกจก พระถังซําจั๋ง (ไซอ๋ิวเดอะมังก้ี) 

2.2.3 การสัมพันธบท ตือโปยกาย  

1) ตัวบทตนทางท่ี 1 ตือโปยกาย เดิมเปนเทพบุตรอยูบนสวรรคมียศเปนถึงผู

บัญชาการทหารเรือในแมนํ้าทงทีฮอ แตเพราะกระทําทุศีลดวยการไปติดพันนางสวรรคเขา จึงถูก

ลงโทษใหมาจุติในทองแมสุกร และถูกสาปใหเปนปศาจหมูอาศัยอยูในถํ้าหุนจางตอง ตือโปยกาย 

มีคราด 9 ซี่ เปนอาวุธประจํากาย แปลงกายได 36 ทา วันหนึ่งเจาแมกวนอิมไดมาโปรด โปยกาย

จึงใหสัตยสัญญาวาจะรอพบพระถังซําจั๋งและจะขอถวายตัวกลายเปนศิษยรวมเดินทางไปชมพู

ทวีป พระกวนอิมต้ังชื่อใหใหมวา “ตือ หงอเหนง” โปยกายยังเปนตัวแทนของศีล เนื่องจากโปยกาย

นั้นหลงใหลในกิเลสตัณหา จึงมักถูกหงอคงจับปดหูปดตาปดปาก ซึ่งเปนการสะทอนความหมาย

โดยนัยวา หากปดการรับกิเลสตัณหายอมทําใหเกิดศีลในจิตใจได นั่นเอง 
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2) ตัวบทตนทางที่ 2 “โกะต๋ีอารามบอย” หรือ นายเจริญพร ออนละมาย ตลก

รางแคระที่โดงดังมาจากการเปนสมาชิกของคณะ “เอดด้ีผีนารัก” ในชื่อ “โกะต๋ีผีนารัก” ภายหลังจึง

แยกตัวออกมาทําคณะของตนเองในชื่อ “โกะต๋ีอารามบอย” จุดเดนของโกะต๋ีในการแสดงคือการ

เลนบทบาทเปนเด็กมักใชคําแทนตัววา “หนู” โกะต๋ีมีงานแสดงในสื่อมวลชนไทยอยางตอเน่ือง 

3) ตัวบทปลายทาง โปยกายในฉบับเดอะมังก้ีน้ียังคงเปนเทวดาบนสวรรคมา

จุติเชนเดียวกัน มีลักษณะนิสัยคลายคลึงกับฉบับเดิมเกือบท้ังหมด ตางกันที่ตือโปยกายฉบับนี้มี

อาการ “ฉลาดแกมโกง” นอยลง สามารถแสดงความหมายตือโปยกายได ดังตาราง 

ตารางที่ 4.19 การสัมพันธบทตือโปยกายจากโกะต๋ีในไซอ๋ิวเดอะมังก้ี 

สิ่งที่คงไว / รองรอยเดิม สิ่งที่เพิ่มเติม/เปลี่ยนแปลง 

ตือโปยกายไซอ๋ิว โกะต๋ี ตือโปยกายไซอ๋ิวเดอะมังก้ี 

-อวน 

-การสวมเสื้อเปดพุง 

-ใชคราดเปนอาวุธ 

-เปนเทวดามาจุติ 

-ชอบกิน ตะกละตะกราม 

-เจาเลห 

-ชอบผูหญิงเปนพิเศษ 

-หนาตา และทรงผม 

-มุกทําตัวเปนเด็ก แทนตัววา 

“หนู” และทําตัวเหมือนเด็กๆ 

-ชอบรับประทาน 

-มีการแสดงอาการรับมุกตลก 

-รูปรางเต้ีย 

- มีหนาเปนคน แตสวมหมวกรูป

หัวหมู 

-มีทาไมตายชื่อวาพลังฝามือคากิ 

 

   

รูปท่ี 4.36จากซายไปขวา ตือโปยกาย (ไซอ๋ิวก่ี) โกะต๋ี ตือโปยกาย (ไซอ๋ิวเดอะมังก้ี) 

2.2.4 ซัวเจง กับ อูดเปนตอ  

1) ตัวบทตนทางที่ 1 ซัวเจง ตัวละครซัวเจงนี้เปนตัวแทนของโมหะหรือความ

หลง โดยเฉพาะหลงในความเบาปญญาจนมีลักษณะเปนคนเซอซา ซื่อบ้ือไมทันเลหกลคนอ่ืน จึง
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มักถูกตือโปยกายหลอกใชประจํา ซัวเจงเดิมเปนเทวดาแตไปทําตะเกียงของเจาแมหวังหมูแตก จึง

โดนทําโทษใหเอาดาบแทงหัวใจทุกวัน ซัวเจงจึงหนีไปอาศัยอยูใตน้ํา คอยจับคนที่ผานไปผานมา

กินเปนอาหารจนกลายเปนพรายน้ํา จนกระท่ังมาพบกับพระถังจึงกลับใจและขอเดินทางไปดวย 

2) ตัวบทตนทางที่  2 พี่ อูดเปนตอ หรือ “นายธีรชาติ ธีราวิทยากูร” เปน

นักแสดงตลกรางเล็กที่โดงดังมาจากบท “พี่อูด” ในละครโทรทัศน “เปนตอ” ซึ่งเปนละครประเภท 

Sitcom แพรภาพทางโทรทัศนไทยทีวีสีชอง 3 มุกประจําตัวของอูดเปนตอคือการเลียนแบบ

ลักษณะทาทางการแตงกายของ “แอด คาราบาว” และการพูดลงทายดวยคําวา “พี่นองครับ”  

3) ตัวบทปลายทาง ซัวเจงในฉบับนี้ยังคงเปนคนซื่อไมทันคน มีลักษณะเปน

นองเล็ก ที่เชื่อฟงพระถังและรุนพี่ท้ัง 2 มาก สามารถแสดงความหมาย “ซัวเจง” ไดดังตาราง 

ตารางที่ 4.20แสดงลักษณะการสัมพันธบทซัวเจงในไซอ๋ิวเดอะมังก้ี 

สิ่งที่คงไว / รองรอยเดิม สิ่งที่เพิ่มเติม/เปลี่ยนแปลง 

ซัวเจงไซอ๋ิว อูดเปนตอ ซัวเจงไซอ๋ิวเดอะมังก้ี 

-มีหนวดเครา 

-การแตงกาย 

-ใชทวนวงเดือนอาวุธ 

-เปนเทวดามาจุติ 

-ซื่อๆเซอๆไมทันคน 

-หนาตา หนวดเครา และทรงผม 

-โพกศีรษะ 

-ขนาดรางกาย 

-มุกคําพูดวา “พี่นองครับ” 

-มีการแสดงอาการรับมุกตลก 

-รูปรางเล็กคลายคนแคระ 

-ไมเห็นศีรษะลานเพราะโพกผา

ปดบังศีรษะไว 

-เปลี่ยนจากปะคําเปนสรอย 

 

   

รูปท่ี 4.37 จากซายไปขวา ซัวเจง (ไซอ๋ิวก่ี) อูดเปนตอ ซัวเจง (ไซอ๋ิวเดอะมังก้ี) 

2.2.5 ปศาจทรายขาว  

ดังท่ีกลาวไปขางตนวาตัวละครนี้เปนตัวละครท่ีสรางขึ้นใหม มีบทบาทในการ

เปนหัวหนาใหญของปศาจ คอยบงการสมุนปศาจใหมาจับตัวพระถัง เนื่องจากมีความเชื่อกันใน
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หมูปศาจวาใครก็ตามที่ไดกินเน้ือพระถังจะทําใหผูนั้นมีชีวิตเปนอมตะ ปศาจทรายขาวถูกออกแบบ

ดวยวิธีการสัมพันธบทมาจาก “นองทรายคุณแมขอรอง” หรือ “นายธวัชชัย แสงคํา” ผูซึ่งมีรางกาย

ไมปกติเหมือนคนทั่วไป แตดวยจิตใจที่เขมแข็งและมีพรสวรรคทางดานการแสดง เขาจึงเปลี่ยน

ความผิดปกติของรางกายใหกลายมาเปนจุดเดนในการแสดงตลก ซึ่งทําใหคนดูรูสึกขบขันไดอยาง

เปนธรรมชาติ มุกของนองทรายคุณแมขอรองที่มีความโดดเดน คือการแสดงเปนผูหญิงที่ดูเกินจริง 

มีคําพูดตลกเฉพาะตัววา “คุณแมขอรอง” ปจจุบันเสียชีวิตไปดวยวัย 51 ป ปศาจทรายขาวนั้นถูก

ออกแบบดวยวิธีสัมพันธบท ซึ่งสามารถแสดงความหมายที่ถูกผลิตไดดังตาราง 

ตารางที่ 4.21 แสดงลักษณะการสัมพันธบทปศาจทรายขาวจากนองทราย 

สิ่งที่คงไว / รองรอยเดิม สิ่งที่เปลี่ยนแปลง / แตงเติมขึ้นใหม 

-ลักษณะหนาตา 

-แตงหนาเขม เนนสีเปลือกตา แกม และปาก 

-ลักษณะรูปราง 

-มุกคําพูดคุณแมขอรอง 

-การแตงชุดแบบผูหญิงมีผาคลุมไหล 

-ทาหนาขาว 

-มีเขา 

-มีบริวารเปนสมุนปศาจ 

-มีความรายกาจในตัว ตองการกินเนื้อพระถัง  

-มีเลหกลโกงมากมาย 

 

การสัมพันธบทสามารถทําใหการตูนแอนิเมชันไทย มีหนาตาแตกตางจากการตูน

แอนิเมชันชาติอ่ืนๆ ได ดังจะสังเกตไดวา 5 ตัวละครที่ถูกสัมพันธบทนี้จะมีความเปนไทยจาก

หนาตาของตัวละครชัดเจนท่ีสุด สวนตัวการตูนอ่ืนๆ ท่ีถูกผลิตมาอยางอิสระนั้น ผูผลิตเลือกหยิบ

ยืมสไตลสากลแบบที่ดิสนียเคยผลิตมูหลาน ซึ่งเปนการตูนเนื้อหาจีนมาใชเปนแนวทางในการผลิต 

อยางไรก็ดีดวยใบหนาตัวเอกท่ีเปนคนไทย ยอมสามารถบงชี้สัญชาติของการตูนเรื่องนี้ไดงายขึ้น 

 

 

รูปท่ี 4.38 ตัวละครชาวบานในไซอ๋ิวเดอะมังก้ีที่มีลักษณะคลายตัวละครจากมูหลาน 
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3. การวิเคราะหการสรางความหมายไทยผานทางองคประกอบทางเสียง 

สามารถวิเคราะหความหมายไทยผานองคประกอบทางเสียงใน 4 องคประกอบดังนี้ 

3.1 การใชภาษาพูด (Dialog) 

การพูดภาษาไทยท่ีปรากฏในเรื่อง พบวามีการใชภาษาไทยใน 2 ลักษณะไดแก 

3.1.1 ภาษาไทยสําเนียงแบบภาพยนตรจีนกําลังภายใน  

ภาษาระดับนี้เปนคําที่คุนเคยจากภาพยนตรกําลังภายในที่เขามาแพรภาพใน

ประเทศไทย กลาวคือมีการแทนตัวเองวาขา เรียกแทนตัวคูสนทนาวาเจา หรือทาน ตามระดับของ

ชนชั้น และสถานภาพของคูสนทนา ซึ่งการใชภาษาในลักษณะนี้ยังคงตอกยํ้าจุดยืนของผูผลิตที่มี

ความต้ังใจในการรักษาความเปนจีนของไซอ๋ิวเอาไวอยางชัดเจน 

3.1.2 การใชภาษาราชาศัพทหมวดนักบวช 

ภาษาระดับน้ีใชกับตัวละครพระ เชน พระถังจะแทนตนเองวา “อาตมา” ใชคํา

วา “ฉัน” แทนความหมายของการรับประทานอาหารเปนตน แตสิ่งที่แตกตางจากพระไทยคือการ

ใชคําวา “อมิตตาพุทธ” แทนคําวา “สาธุ” ซึ่งเปนคําที่นิยมใชในภาพยนตรจีนกําลังภายใน 

3.2 เพลงประจํารายการ (Theme song) 

เพลงประจํารายการหรือเพลงท่ีใชเปด / ปดการตูนเรื่องน้ีเปนเพลงไทยสากล ในสวน

ดนตรีน้ันมีทํานองแบบจีนสมัยใหมมีทํานองเรงเราใหรูสึกสนุกสนาน สวนเนื้อรองที่เปนภาษาไทย

นั้นถอดความไดวา “เขามาพวกเรา เดินทางไปดวยกัน ตองไปแสนไกล นําคัมภีรกลับมา ตอง

เหน่ือย เทาไหร เราจะไมยอทอ ปศาจมากมายเราจะสูไมถอย เขามา เขามา เดินทางไปดวยหัวใจ” 

จากเนื้อเพลงเปนการเลาเรื่องไซอ๋ิวอยางยอๆ จากการผสมผสานระหวางเนื้อรองไทย กับทํานอง

เพลงจีนสมัยใหมน้ีทําใหเพลงประจํารายการแสดงความเปนไทยระดับสมัยใหมไดอยางลงตัว  

3.3 เพลงบรรเลงประกอบในรายการ (Track Music) 

เพลงบรรเลงท่ีใชในไซอ๋ิวเดอะมังก้ีน้ันก็ยังคงสอดคลองกับภาพน่ันคือเปนเพลง

บรรเลง ที่มีลักษณะเปนจีนสมัยใหม ซึ่งไมพบเพลงบรรเลงภาษาไทยแตอยางใด 

3.4 เสียงประกอบภาพพิเศษ (Sound Effects / SFX) 

เสียงประกอบภาพพิเศษในการตูนแอนิเมชันเรื่องนี้ถูกใชเพื่อความสนุกสนานและ

สมจริงกับภาพเทานั้น ไมพบเสียงพิเศษที่สามารถบงชี้ความเปนไทยในการตูนแอนิเมชันเรื่องน้ี 

4. สรุปองคประกอบท่ีแสดงความหมายความเปนไทยในการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหม 

เมื่อนําผลการศึกษาทั้ง 3 สวน มาผนวกรวมกันจะทําใหเห็นรูปแบบความเปนไทยจาก

ไซอ๋ิวเดอะมังก้ี ซึ่งสามารถสรุประดับความเปนไทยจากองคประกอบตางๆ ไดดังตารางตอไปนี้ 
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ตารางที่ 4.22 ระดับความเปนไทยจากองคประกอบที่แสดงความเปนไทยของไซอ๋ิวเดอะมังก้ี 

องคประกอบที่แสดง 

ความเปนไทย 

ความเปนไทยเดิม 

(Old Thai) 

ความเปนไทยใหม 

(Modern Thai) 
ไมมีความเปนไทย 

1. ตัวละคร 1 2 3 

2. หนาตาตัวละคร 3 0 3 

3. เครื่องแตงกาย 0 0 3 

4. โครงเรื่อง 0 3 3 

5. แกนเรื่อง คานิยม 2 3 0 

6. ชวงเวลา / สถานที่ / ฉาก  0 2 3 

7. การแสดงออกทางวัฒนธรรม 0 2 3 

8. พาหนะ 0 0 3 

9. อุปกรณ 0 1 3 

10. อาวุธ / ของวิเศษ (Magic) 0 1 3 

11. ภาษาพูด 0 2 3 

12. เพลงประกอบ 0 3 0 

13. ดนตรีประกอบ 0 0 3 

14. เสียงประกอบภาพพิเศษ 0 0 3 

รวม 6 19 36 

  

จากตารางแสดงใหเห็นวา ไซอ๋ิวเดอะมังก้ีมีการแสดงออกถึงความไมเปนไทยมากที่สุด 

รองลงมาคือความเปนไทยระดับสมัยใหม และท่ีไดคะแนนนอยที่สุดน้ันคือความเปนไทยระดับไทย

เดิม จึงสามารถสรุปไดวา การตูนไทยที่ผลิตเนื้อหามาจากวัฒนธรรมจีนเรื่องนี้ ยังคงมีการรักษา

รูปแบบเรื่องราวเดิมของไซอ๋ิวก่ีเอาไวอยางเขมขน แตอยางไรก็ดีพบการตอสูของผูผลิตชาวไทยใน

การพยายามสรางหนาตาไทยใหกับตัวละครไซอ๋ิวของจีนดวย 

5. การวิเคราะหการปรับตัวของการตูนแอนิเมชันไทยเร่ืองไซอิ๋วเดอะมังกี้ 

 จากเนื้อหาขางตนพบลักษณะการปรับตัวของไซอ๋ิวเดอะมังก้ีดังน้ี ดานเนื้อหา (Content) 

ดังที่กลาวไปขางตนวาไซอ๋ิวเดอะมังก้ีน้ันนําเอาโครงเรื่องเดิม (Convention) ของไซอ๋ิวก่ี ซึ่งเปน

ของจีน (Global Content) มาดัดแปลงองคประกอบเพียงบางสวนในการเลาเรื่อง สวนดานรูปแบบ 
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(Form) ผูผลิตพยายามใสความเปนไทยใหกับตัวเอกที่มาจากไซอ๋ิวเดิมดวยการเปลี่ยนใหมีบุคลิก

หนาตากลายเปนนักแสดงตลกไทย และยังคงความเปนตัวละครเดิมจากชื่อและความสามารถ

บางอยางเทานั้น ซึ่งเปนการผลิตตัวการตูนหนาไทย (Local Form) เชนเดียวกับในชุมชนนิมนตย้ิม  

ดังน้ันดวยการผสมกันระหวาง Global Content กับ Local Form จึงสรุปไดวาการตูน

แอนิเมชันไทยเรื่องไซอ๋ิวเดอะมังก้ีที่เลือกเนื้อหาจากวัฒนธรรมจีนมาผลิตนี้ มีการปรับตัวใน

รูปแบบอะมีบา (Amoeba pattern) ตามแนวคิดการผสมผสานขามพันธุทางวัฒนธรรม 

 การวิเคราะหความเปนไทยในการตูนแอนิเมชันไทยชุด ไซคิกฮีโร 

 ขอมูลโดยสังเขป 

ไซคิกฮีโร (Psychic Hero) เปนแอนิเมชัน 2 มิติ ที่มีลักษณะเปนลูกครึ่งไทยเกาหลี 

เนื่องจากการตูนเรื่องนี้เปนการรวมกันผลิตระหวาง บริษัท บรอดคาซทไทยเทเลวิชั่น จํากัดของ

ประเทศไทย กับ บริษัท เค โปรดัคชั่น จํากัด ของประเทศเกาหลีใต ผูผลิตเกาหลีจะรับผิดชอบเรื่อง

คาแรกเตอรตัวการตูนเปนหลัก สวนผูผลิตชาวไทยจะดูแลเรื่องของการผลิต (Production) ทั้งหมด

ในเรื่อง ไซคิกฮีโรแบงการผลิตออกเปน 2 ชุด (Season) ออกอากาศทางสถานีโทรทัศนไทยทีวีสี

ชอง 3 ทุกวันเสาร เวลา 8.20 น. – 9.00 น. ผูวิจัยศึกษาต้ังแตชวงวันที่ 6 มีนาคม 2553 ถึงวันที่ 28 

สิงหาคม 2553 รวมทั้งสิ้น 25 ตอน ซึ่งพบความเปนไทยดังตอไปน้ี 

1. การวิเคราะหการสรางความหมายความเปนไทยจากองคประกอบของเร่ืองเลาใน 

การตูนแอนิเมชันไทยชุด ไซคิกฮีโร 

สามารถศึกษาไดดวยองคประกอบเรื่องเลา 8 องคประกอบ ดังน้ี 

1.1 ตัวละคร (Character)  

ตัวละครหลักในไซคิกฮีโร มีทั้งหมด 12 ตัว สามารถแสดงขอมูลไดดังตารางตอไปนี้ 

ตารางที่ 4.23 ขอมูลตัวละครไซคิกฮีโรจากเรื่องยอไซคิกฮีโร 

ตัวละคร ภาพ 

1.โมโม (Momo) 

หนุมนอยผูมีพลังไซคิกเปนพระเพลิง เรียกไดวาเปนเจาแหงเปลวไฟ มี

มังกรไฟชื่อ “Red Dragon” เปนเพื่อนคูใจ มีความสัมพันธกับปศาจไฟ

ออทูเมทางสายเลือด 
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2.ยูนิ (Yuni) 

ยูนิเปนสาวนอยที่มีพลังไซคิกธาตุน้ํา สามารถควบคุมน้ําไดตามใจคิด 

และมีเพื่อนคูใจคือ “Leviathan” ซึ่งเปนปลาท่ีควบคุมสายน้ําได 

ภายหลังรูความจริงวาตัวเองเปนนองสาวของเคาท 

 
3.ไทย (Thai) 

นักสูไซคิกพลังธรรมชาติ สามารถควบคุมธรรมชาติที่อยูรอบตัวได 

อยางอิสระ มีนิสัยชอบชวยเหลือผูอ่ืน มีเพื่อนคูใจคือ “นิ๊งหนอง” ลิง

นอยที่สามารถกลายรางเปนราชาวานรที่ทรงพลังได 
 

4.พลอย (Ploy) 

พลอยเปนสาวนอยรูปรางนาตาดี และเปนเพื่อนสนิทของไทย เปนคน

ที่มีจิตใจโอบออมอารี และมองโลกในแงดีเสมอ แตมีนิสัยเบ่ืองาย ไม

ชอบอยูกับที่นานๆ 

 
5.บาซูกา (Bazuka) 

ฮีโรตัวใหญใชพลังสายฟา ดุดันและมีพลังมาก เปนคนซื่อๆ จริงใจ กิน

เกง มีพลังไซคิกธาตุดิน 

 
6.ปาเตรุ (Pateru) 

เปดขี้โมโหจอมโวยวายและชอบพูดมาก มีพลังไซคิกที่สามารถขยาย

รางตัวเองเปนไฮเปอปาเตรุ ซึ่งจะทําใหตัวเองมีขนาดรางกายใหญโต

และแข็งแรงมากขึ้น กระเปาท่ีแบกไวนั้นบรรจุจรวดนําวิถีไวจํานวน

มากมาย 
 

7.บารี (Bali) 

เด็กชายที่มีพลังไซคิกธาตุลม สามารถสั่งพายุใหโจมตีศัตรูได เขา

มารวมทีมในภายหลังเพราะการชักชวนของไทยและพลอย 
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8.ขาน (Karn) 

ขานเปนชายท่ีมีอดีตที่เลวรายเน่ืองจากเคยถูกพรรคพวกของออทูเม

เขารุกรานหมูบานจนบานแตก จึงผันตัวเองเปนโจรสลัด แตเมื่อมาพบ

กับพลอยและไทยทําใหกลับใจมาอยูขางฝงที่ถูกตองอีกครั้ง 

 
9.ดร.มาโร (Dr.Maro) 

นักวิทยาศาสตรอัจฉริยะที่คนควาและรูจักพลังไซคิกมานาน และเปนผู

ฝกฝนเหลาเด็กๆ ท่ีมีพลังไซคิกเพื่อใหเปนทีมตอสูที่มีคุณธรรม มีนิสัย

รักความถูกตอง และชอบชวยเหลือผูที่เดือดรอน 

 
10.เจาหญิงเฮเลนา (Hellena) 

เจาหญิงแหงอาณาจักรกายา ผูครอบครองลูกดอกไซคิกเอาไว เจา

หญิงมีนิสัยออนโยน รักความสงบ ตอมาถูกเคาทเขามารุกรานจึงขอ

ความชวยเหลือจากนักสูของดร.มาโร และมอบลูกดอกไซคิกใหกับทีม

ของดร.มาโรเพื่อใชในการตอสูกับพวกของออทูเม 
 

11.เคาท (Kaos)  

พี่ชายของยูนิที่เสียความทรงจําไป และถูกออทูเมนําไปเลี้ยงดูจน

กลายเปนผูนํากองทหารของออทูเมในการรุกรานหัวเมืองและ

อาณาจักรตางๆ ภายหลังตองเขาตอสูกับพวกยูนิดวย 

 
12.ออทูเม (Autoome )  

หัวหนาเหลารายผูมีอํานาจสูงสุด จอมบงการท่ีสามารถสั่งสมุนปศาจ

ไดตามใจชอบ มักปรากฏกายในรางของเปลวไฟขนาดใหญ และไม

ปราณีกับการกระทําท่ีผิดพลาดของลูกนอง ออทูเมนั้นตองการ

ครอบครองลูกดอกไซคิกทั้งหมด เพื่อจะไดครอบครองโลก 
 

 

จาก 12 ตัวละครนี้สามารถสรุปความหมายความเปนไทยไดดังตาราง 
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ตารางที่ 4.24 ลักษณะความเปนไทยจากตัวละครในเรื่องไซคิกฮีโร 

ตัวละคร บทบาท ที่มา เชื้อชาติ การใชภาษา 

โมโม (Momo) นักสู (Hero) ไมชัดเจน เกาหลี ภาษาไทยสุภาพ 

ยูนิ (Yuni) นักสู (Hero) ไมชัดเจน เกาหลี ภาษาไทยสุภาพ 

ไทย (Thai) นักสู (Hero) ควีนสนคร ไทย ภาษาไทยสุภาพ 

พลอย (Ploy) ชาวบาน ควีนสนคร ไทย ภาษาไทยสุภาพ 

บาซูกา (Bazuka) นักสู (Hero) ไมชัดเจน เกาหลี ภาษาไทยสุภาพ 

ปาเตรุ (Pateru) นักสู (Hero) ไมชัดเจน เกาหลี ภาษาไทยสุภาพ 

บาลี (Bali) นักสู (Hero) ไมชัดเจน เกาหลี ภาษาไทยสุภาพ 

ขาน (Karn) โจรสลัด ไมชัดเจน เกาหลี ภาษาไทยสุภาพ 

ดร.มาโร (Dr.Maro) นักวิทยาศาสตร ไมชัดเจน เกาหลี ภาษาไทยสุภาพ 

เฮเลนา (Hellena) เจาหญิง อาณาจักกายา เกาหลี ภาษาไทยสุภาพ 

เคาท (Kaos)  นักสู (Hero) อาณาจักรดูม เกาหลี ภาษาไทยสุภาพ 

ออทูเม (Autoome )  ผูกอการราย อาณาจักรดูม เกาหลี ภาษาไทยสุภาพ 

  

จากตารางแสดงใหเห็นวาตัวละครทั้ง 12 ตัวนี้ มีที่มาจาก 2 เชื้อชาติ ซึ่งแบงไดเปน คน

ไทย 2 คน และคนเกาหลี 10 จากขอมูลนี้สามารถจําแนกตัวละครไดตามประเภท ดังนี้ 

1.1.1 การแบงประเภทตัวละคร (Type of Character) 

สามารถแบงตัวละครได 3 ประเภทคือ ตัวเอก ตัวราย และผูชวยเหลือ ดังนี้ 

1) ตัวเอก การตูนเรื่องนี้มีตัวเอก 7 ตัว ซึ่งเปนกลุมนักสูที่มีพลังวิเศษคือ โมโม, 

ยูนิ, ไทย, พลอย, บาซูกา, ปาเตรุและบาลี ในกลุมตัวเอกน้ีมีคูพระ–นางปรากฏอยู 2 คู ไดแก คูของ 

โมโมกับยูนิ ซึ่งเปนคูพระ-นางของเกาหล ีและไทยกับพลอย ซึ่งเปนคูพระ-นางของไทย 

2) ตัวราย จาก 12 ตัวละครมีตัวรายปรากฏอยู 2 ตัวไดแก ออทูเม และเคาท 

ซึ่งเปนผูบงการทัพปศาจ คอยสงปศาจรายประจําตอนไปกอเรื่องในแตละตอน ซึ่งปศาจรายประจํา

ตอนเหลานี้เปนเพียงตัวประกอบที่ไมไดมีผลตอเน้ือเรื่องในระยะยาว  

3) ผูชวย ตัวละครที่ทําหนาที่เปนผูชวยในการตูนแอนิเมชันเรื่องนี้มี 3 ตัวไดแก 

ดร.มาโร เจาหญิงเฮเลนา และขาน ทั้ง 3 ตัวนี้จะคอยสนับสนุนขอมูลและอุปกรณใหกับกลุมตัวเอก 

1.1.2 การสรางความหมายความเปนไทยใหตัวละคร (Characterization)  

การสรางความหมายความเปนไทยใหตัวละคร มีวิธีการดังนี้ 



124 

 

ตารางที่ 4.25 องคประกอบที่แสดงความหมายความเปนไทยของตัวละครในไซคิกฮีโร 

ตัวละคร 
รูปแบบความเปนไทย 

เดิม ไทยผสม ไมไทย 

โมโม  การใชภาษา  ชื่อ การแตงกาย เชื้อชาติ บทบาท การแสดงออก 

ยูนิ  การใชภาษา ชื่อ การแตงกาย เชื้อชาติ บทบาท การแสดงออก 

ไทย  ชื่อ เชื้อชาติ การใชภาษา การ

แสดงออก เชื้อชาติ 

การแตงกาย  บทบาท 

พลอย  ชื่อ เชื้อชาติ การใชภาษา 

บทบาท เชื้อชาติ 

การแตงกาย การแสดงออก 

บาซูกา  การใชภาษา ชื่อ การแตงกาย เชื้อชาติ บทบาท การแสดงออก 

ปาเตรุ   การใชภาษา ชื่อ การแตงกาย เชื้อชาติ บทบาท การแสดงออก 

บาล ี  การใชภาษา ชื่อ การแตงกาย เชื้อชาติ บทบาท การแสดงออก 

ขาน  การใชภาษา ชื่อ การแตงกาย เชื้อชาติ บทบาท การแสดงออก 

ดร.มาโร  การใชภาษา บทบาท ชื่อ การแตงกาย เชื้อชาติ การแสดงออก 

เฮเลนา  การใชภาษา บทบาท ชื่อ การแตงกาย เชื้อชาติ การแสดงออก  

เคาท    การใชภาษา ชื่อ การแตงกาย เชื้อชาติ บทบาท การแสดงออก 

ออทูเม    การใชภาษา บทบาท ชื่อ การแตงกาย เชื้อชาติ การแสดงออก  

 

จากตารางแสดงใหเห็นวา ตัวละครหลักของไซคิกฮีโรแสดงความหมายในกลุมท่ีไม

เปนไทยมากท่ีสุด มีความหมายไทยในระดับไทยสมัยใหมรองลงมา และมีความหมายไทยเดิมผาน

ทางชื่อตัวละครเพียงเล็กนอยเทานั้น 

1.2 เครื่องแตงกาย (Costume) 

ตัวละครไซคิกฮีโรมีการแตงกายดวยชุดในจินตนาการแทบทั้งสิ้น ยกเวนดร.มาโร คน

เดียวเทานั้นที่แตงกายแบบนักวิทยาศาสตรในโลกจริง ซึ่งนิยมสวมเสื้อกาวนสีขาวทับชุดฟอรมขาง

ในอีกชั้น จึงกลาวไดวาในองคประกอบนี้ เครื่องแตงกายตัวเอกไมไดแสดงความหมายความเปน

ไทยตามรูปแบบของความเปนจริง อยางไรก็ดีในการศึกษาพบวามีความเปนไทยจากเครื่องแตง

กายปรากฏในสวนของตัวประกอบที่อาศัยอยูในดินแดน “ควีนสนคร” ตัวประกอบผูหญิงจะสวม

เสื้อคอกระเชา นุงผาซิ่น ใสรองเทาแตะหูคีบ สวนตัวประกอบผูชายจะแตงกายดวยชุดมอฮอม 

คลายชาวเขาทางภาคเหนือของประเทศไทย แตอยางไรก็ดีเครื่องแตงกายสวนใหญในเรื่องนี้ก็ยังมี
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ความเปนไทยในระดับท่ีไมแสดงความเปนไทยมากที่สุด เน่ืองจากเสื้อผาที่แสดงความเปนไทยน้ัน

ถูกนําเสนออยางจํากัด โดยผูกติดกับฉากเมืองควีนสนครเทานั้น 

 

รูปท่ี 4.39 การแตงกายท่ีแสดงความเปนไทยของตัวประกอบในเมืองควีนสนคร 

1.3 โครงเรื่อง (Plot) 

ไซคิกฮีโรเปนการตูนแอนิเมชันที่มีความแตกตางไปจากการตูนไทยอีก 3 เรื่อง

เนื่องจากเน้ือเรื่องทั้ง 25 ตอนนี้จะผูกโยงเนื้อหากันต้ังแตตอนแรกไปจนกระท่ังตอนจบเรื่อง ซึ่งเปน

ลักษณะโครงเรื่องที่มักใชในการตูนแอคชั่น (Action) จากประเทศญี่ปุน เชน เบยเบลด บาคุกัน 

เปนตน ปมเหตุการณท่ีเกิดขึ้นกอนจะสงผลตอเน่ืองไปสูเหตุการณท่ีเกิดทีหลังดวย การพัฒนาเนื้อ

เรื่องของการตูนแอนิเมชันเรื่องน้ีแตกตางไปจากการตูนไทยเรื่องอ่ืนๆ เน่ืองจากไมไดใชรูปแบบ 

(Pattern) ท่ีแนนอน ในบางตอนอาจจะไมมีการคลี่คลายความขัดแยงที่เกิดขึ้น และใชวิธียกยอด

เรื่องราวไปคลี่คลายในตอนถัดไป สามารถดูวิธีเลาเรื่องทั้ง 25 ตอนไดในภาคผนวก ก 

เรื่องราวทั้งหมดเกิดขึ้นหลังสงครามใหญในอนาคตที่ทําใหโลกแบงแยกออกเปน 3 

อาณาจักรใหญไดแก อาณาจักรดูม อาณาจักรกายา และอาณาจักรมู ท้ัง 3 อาณาจักรจึงทํา

ขอตกลงที่ชื่อวา “Continental Unification Law” ขึ้น นั่นคือการใชเกมปาลูกดอกเปนการแขงขัน

เพื่อตัดสินหาผูชนะเพื่อยุติขอขัดแยงดานตางๆ ลง แตในภายหลังมีนักวิทยาศาสตรคนควาลูกดอก

พิเศษท่ีชื่อวา Dart Psychic ที่มีอานุภาพสูงกวาลูกดอกชนิดเดิมขึ้นมา และถูกเก็บซอนไวในที่ซึ่ง

เปนความลับ เรื่องน้ีถูกแพรกระจายออกไปจนกระทั่งรูไปถึงออทูเมผูชั่วราย จึงไดสงเคาทลูกนอง

คนสนิทออกตามหา การคนหาของเคาทกินพื้นที่จนกระทั่งถึงอาณาจักรกายา เจาหญิงเฮเรนาเจา

หญิงแหงอาณาจักรกายาจึงขอความชวยเหลือจากดร.มาโร ผูซึ่งฝกฝนเด็กกลุมหนึ่งที่มีพลังไซคิก

สูงสงใหมาชวยคุมครองอาณาจักรจากการคุกคามของเคาทและออทูเม ดร.มาโรจึงพาเหลาฮีโรท้ัง 

6 ซึ่งประกอบดวย โมโม ฮีโรพลังเพลิง ไทย ฮีโรพลังธรรมชาติ ยูนิ ฮีโรพลังน้ํา บาซูกา ฮีโรพลังดิน 

บารี ฮีโรพลังลมและปาเตรุ ฮีโรพลังกลามเน้ือ เขารวมการแขงขันในนามของตัวแทนเมืองกายา 
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เจาหญิงไดมอบ Dart Psychic ใหกับพวกเด็กๆ เพื่อใชเพิ่มพลังในการประลอง ซึ่งในการประลอง

ระหวางชาวกายากับสมุนของออทูเมน้ีดําเนินไปอยางสูสี ออทูเมนั้นใชกลโกงตางๆ ในการแขงขัน

มากมาย แตสุดทายเหลาฮีโรก็สามารถเอาชนะพลังชั่วรายของออทูเมได พวกเขาก็ไดพบความจริง

วาออทูเมกับโมโมน้ันมีความเก่ียวของกันทางสายเลือด แตกอนที่ทุกอยางจะเปดเผยออทูเมก็ได

หลบหนีออกไปจากการประลอง ทําใหอาณาจักรกายารอดพนจากการคุกคาม ทุกอยางจึงกลับมา

สูความสงบสุขอีกครั้ง 

จากโครงเรื่องจะเห็นไดวา มีการหยิบยืมโครงเรื่อง (Convention) จากภาพยนตรยอด

นิยมชุด สตารวอรส (Star wars) ผสมกับโครงเรื่องแบบการตูนฮีโรของญี่ปุนที่เนนการผจญภัยเพื่อ

ชวยเหลือผูท่ีกําลังเดือดรอนมาประยุกตใชกับการตอสูแขงขันกับฝายอธรรมดวยลูกดอกวิเศษ 

(Invention) ในโลกแฟนตาซี ทั้งนี้เนื้อหาดังกลาวมิไดมีความเก่ียวของกับเน้ือหาไทยหรือมีการ

หยิบยืมเรื่องราวเดิมจากวัฒนธรรมไทยไปผลิตแตอยางใด  

1.3.1 ความขัดแยง / ปมขัดแยง (Conflict) 

การตูนเรื่องนี้เลือกใชความขัดแยงแบบเดียว ไดแก ความขัดแยงระหวางคน

กับคน เนื่องจากความขัดแยงตลอดท้ังเรื่องนี้ลวนเกิดขึ้นจากการกระทําของคนทั้งสิ้น พบขอ

ขัดแยงของการเปนฝายธรรมะกับฝายอธรรมมากที่สุด และพบขอขัดแยงในกลุมเพื่อนของเหลาตัว

เอกเพียงเล็กนอย ซึ่งประเด็นที่ทําใหเกิดความขัดแยงนั้นมี 3 ประเด็นไดแก 

1) การเบียดเบียนผูอ่ืน เปนความขัดแยงที่พบมากท่ีสุดในเรื่องมักเปนการ

กระทําจากกลุมตัวรายที่เขามาทํารายชาวบาน และกลุมตัวเอกก็จะเขามาชวย 

2) การแขงขัน เปนความขัดแยงท่ีมีรองลงมา พบในสวนของการประลองปา

ลูกดอกเปนหลัก 

3) การหลงเชื่อคนผิด เปนการหลอกลวงใหคนดีหันมาทําความผิดดวยการ

หลอกใชดวยวิธีตางๆ เชนการใหอํานาจ พันธสัญญา หรือการหลงเชื่อขอมูลเท็จ 

1.3.2 การคลี่คลาย  

ในไซคิกฮีโรน้ีตัวรายในเรื่องที่เปนปศาจจะถูกกําจัดทิ้ง ซึ่งเปนวิธีการคลี่คลาย

ดวยความรุนแรงแตกตางไปจากไซอ๋ิวเดอะมังก้ีที่จะคลี่คลายดวยการประนีประนอม จากวิธีการ

คลี่คลายนี้แสดงใหเห็นวาผูผลิตการตูนเรื่องน้ีมองโลกอยางจริงจังสะทอนแนวคิดใหเห็นวาโอกาส

ในการกลับตัวนั้นไมไดมีบอยๆ และจุดจบของการหลงผิดนั้นมักไมสวยงาม การคลี่คลายลักษณะ

นี้จึงไมสอดคลองกับลักษณะมายาคติของการเปนสื่อสําหรับเด็กไทย แตอยางไรก็ดีการกําจัด
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ปศาจในเรื่องก็จะไมปรากฏภาพความรุนแรง เชน ภาพของเลือดแตอยางใด ซึ่งสะทอนใหเห็นถึง

ความพยายามของผูผลิตที่จะลดทอนความรุนแรงเหลานั้นใหเขากับปริบทสังคมไทยดวย 

กลาวโดยสรุปไดวา ดานโครงเรื่องการตูนเรื่องนี้ใชวิธีหยิบยืมโครงเรื่องมาจากสื่อ

ตางชาติ และไมไดมีการแตงเรื่องราวจากปริบทสังคมไทย หรือหยิบยืมโครงเรื่องเดิมของคนไทยมา

ใชในการผลิตแตอยางใด ทางดานความขัดแยงพบวาปมความขัดแยงท่ีใชในเรื่องนั้นยังคงมีความ

สอดคลองกับปริบทสังคมไทยในปจจุบันที่มีการแกงแยงแขงขันกันในชีวิตประจําวัน ดานการ

คลี่คลายเรื่องราวนั้นเปนการผสมผสานระหวางปริบทของวัฒนธรรมตางชาติ ที่นําเสนอวิธี

คลี่คลายท่ีเด็ดขาดรุนแรง กับปริบททางวัฒนธรรมไทยที่พยายามตัดทอนความรุนแรงลง แตยังคง

เนื้อหาเดิมเอาไว ซึ่งสามารถสรุปความเปนไทยจากโครงเรื่องในดานตางๆ ตามระดับความเปน

ไทยไดดังตารางตอไปนี้ 

ตารางที่ 4.26 สรุปความเปนไทยจากโครงเรื่องการตูนแอนิเมชันชุดชุมชนนิมนตย้ิม 

องคประกอบ ไทยเดิม ความเปนไทยใหม ไมเปนไทย 

ที่มาของเนื้อหา   หยิบยืมมาจากสตารวอรส / การตูนญี่ปุน 

ความขัดแยง  - การเบียดเบียนกัน 

- การแขงขัน 

- การหลงเชื่อคนผิด 

 

การคลี่คลาย  -ไมมีภาพรุนแรง -ใชความรุนแรงคลี่คลายปญหา 

 

1.4 แกนเรื่อง (Theme)  

ในการเลาเรื่องไซคิกฮีโรในตอนทายเรื่องจะมีชวง “ไวรัสดอกเตอร” ใชในการสรุป

ขอคิดคติธรรมจากเนื้อหาที่นําเสนอไปอีกครั้งเชนเดียวกับการเลานิทาน ซึ่งจากคติธรรมในเรื่องนี้มี

ความเก่ียวของกับคุณธรรมของเด็กมากที่สุด แบงไดเปน 3 ประเด็นดังน้ี 

1.4.1 ประเด็นเรื่องมิตรภาพและความสามัคคีในหมูเพื่อน เปนประเด็นที่พบมาก

ที่สุดในการตูนเรื่องนี้ ตัวอยางเชน การชวยเหลือกัน ดูแลเอาใจใส และความไวใจซึ่งกันและกัน  

1.4.2 ประเด็นของการเปนคนดี เชน การรูจักชวยเหลือผูอ่ืน รูจักผิดชอบชั่วดี 

1.4.3 ประเด็นของการเตรียมความพรอมใหเด็ก เปนการสอนใหเด็กต้ังใจขยันเรียน

หนังสือ สํารวจความพรอมของตนเองอยูเสมอ เชื่อฟงผูใหญ และมีความมานะพยายาม เปนตน 
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แกนเรื่องหรือคติธรรมเหลานี้เปนเรื่องสากลที่ผูคนในหลายวัฒนธรรมยึดถือปฏิบัติ 

เชน เรื่องการใหอภัย ความสามัคคี แนวคิดเหลาน้ีกําลังไดรับความสนใจในสังคมไทยปจจุบัน จาก

แกนเรื่องเหลานี้สามารถสรุปแนวคิดของคนไทยและคนเกาหลีที่มีความคลายกันใน 2 ประเด็นคือ 

1) การหาทางออกของความขัดแยงในสังคม สิ่ งหนึ่งที่ผูผลิตไซคิกฮีโร

พยายามนําเสนอนั้นคือ การหาทางออกใหกับสังคมเก่ียวกับปญหาความขัดแยงตางๆ ดวยการ

เปลี่ยนความขัดแยงทางการเมือง ใหเปนการตอสูดวยเกมกีฬาท่ีมีกฎกติกาสากลเปนเกณฑตัดสิน 

แนวคิดนี้สะทอนใหเห็นสภาพสังคมของประเทศผูผลิตทั้ง 2 ไดวายังคงมีปญหาความขัดแยงตางๆ 

ในสังคม เชน ในเกาหลียังคงมีการกระทบกระทั่งระหวางเกาหลีเหนือกับเกาหลีใตเปนระยะๆ สวน

ในประเทศไทยนั้นก็มีความขัดแยงจากปญหาการเมืองภายในประเทศอยางตอเน่ืองเชนเดียวกัน 

2) การผนึกกําลังเพื่อตอสูกับเจาของตลาดแอนิเมชันอยางญี่ปุน นอกจาก

ความหมายของการยุติความขัดแยงดวยกีฬาแลว ยังมีความหมายท่ีสะทอนแนวคิดของผูผลิตที่

ตองการเอาชนะเจาแหงตลาดแอนิเมชันด้ังเดิมอยางญี่ปุนดวย ความหมายนี้แสดงใน 2 ตอน

สุดทายของเรื่องผานตัวละครออทูเมที่เปนหัวหนาตัวราย ซึ่งไดสรางหุนยักษท่ีมีรหัส RX-777 

ขึ้นมา หุนตัวน้ีแข็งแกรงและสามารถตอสูกับพลังไซคิกของเหลาพระเอกไดทุกรูปแบบ หุนยนตรหัส 

RX-777 นี้ ถูกผลิตขึ้นเพื่อเสียดสีหุนยนต รหัส RX-78 ของญี่ปุน ซึ่งคนไทยรูจักดีในชื่อของ กันด้ัม 

(GANDUM RX-78 Alex) หุนยนตยักษที่มีชื่อเสียงมากท่ีสุดตัวหนึ่งในโลกการตูน ในตอนสุดทาย

ของเรื่อง หุนยนต RX – 777 ก็ถูกตัวละครไทยกับโมโมซึ่งเปนตัวแทนของคนไทยกับเกาหลีที่

รวมมือปราบลงจนได ในสวนน้ีสามารถแปลความหมายแฝงไดวา การจะเอาชนะเจาตลาด

แอนิเมชันอยางญี่ปุนนั้นไมงาย ผูผลิตชาวไทยกับผูผลิตเกาหลีตองรวมมือกันจึงจะสามารถทําได  

 

              

รูปท่ี 4.40  (ซาย) หุนยนตของออทูเมรหัส RX-777        (ขวา) Gundam RX-78 

1.5 ชวงเวลา (Time) / สถานท่ี (Location) / ฉาก (Setting) 

สามารถอธิบายความเปนไทยในองคประกอบนี้ตามการศึกษาใน 3 ปจจัย ดังนี้ 
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1.5.1 ปจจัยดานเวลา (Temporal Factors)  

เรื่องราวเกิดขึ้นหลังจากป 2170 A.D. ซึ่งมีความเปนไปไดวาเปนเวลาอนาคต

ที่อยูไกลกวาที่จะจินตนาการไปถึง ชวงเวลาในเรื่องนี้จึงไมสามารถใชอางอิงกับเหตุการณใดๆ ได 

1.5.2 ปจจัยดานภูมิศาสตร (Geographic Factors) 

การตูนเรื่องนี้มีฉากท่ีหลากหลาย เนื่องจากเรื่องราวในเรื่องน้ีเกิดขึ้นใน

หลากหลายเมือง อยางไรก็ดีสามารถจัดกลุมฉากออกไดเปน 4 กลุมไดแก 1) ฉากลานประลอง      

2) ฉากในเรือเหาะ 3) ฉากหมูบาน 4) ฉากปา ซึ่งแตละฉากจะมีความเปนไทยแตกตางกันไป ดังน้ี 

1) ลานประลอง ฉากลานประลองจะใชในการประลองการแขงขันลูกดอกไซ

คิก ซึ่งเปนฉากหลังในชวงป 2 ของเรื่อง ลักษณะของฉากเปนเหมือนสนามกีฬาทั่วๆ ไป ไมแสดง

เอกลักษณ หรือความเปนชนชาติใดชาติหน่ึงออกมาอยางชัดเจน จัดเปนพื้นที่สากลของเรื่องได 

 

  

รูปท่ี 4.41 ฉากลานประลอง 

2) ฉากเรือเหาะของดร.มาโร เปนฉากที่แสดงถึงกองบัญชาการสําหรับการ

ประชุมวางแผน และการฝกซอมฝมือของเหลาฮีโรไซคิก กอนสงออกไปทําภารกิจภายนอก ฉากใน

เรือเหาะนี้มีลักษณะเปนเรื่องราวนิยายวิทยาศาสตร ท่ีไมแสดงความเปนไทยแตอยางใด 

 

         

รูปท่ี 4.42 (ซาย) หองบังคับการสื่อสาร                   (ขวา) ดาดฟาเรือเหาะ 

3) ฉากปา ปาเปนพื้นที่สากลอีกแหงหน่ึงที่ไมแสดงลักษณะความเปนชาติ

ใดออกมา ฉากปามักถูกนํามาใชในการเลาเนื้อหาการตอสูระหวางทีมฮีโรกับสมุนปศาจทั้งหลาย 
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4) ฉากหมูบาน ดวยความท่ีไซคิกฮีโร เปนการ ตูนที่มีการสรางโลก

เลียนแบบโลกจริงขึ้นมา ทําใหมีเมืองตางๆ อยูมากมาย อารยธรรมในแตละฉากก็จะมีความ

แตกตางกันไปดวย สามารถแบงอารธรรมไดใหญๆ เปน 2 ประเภท คือ อารยธรรมไทย และฉากที่มี

อารยธรรมท่ีไมเปนไทย ฉากอารยธรรมไทยจะปรากฏเฉพาะในเมืองควีนสนครซึ่งเปนเมืองที่แทน

ความหมายประเทศไทยเทาน้ัน แตหากพิจารณารายละเอียดของอารยธรรมในฉากโดยละเอียดจะ

พบวาอารยธรรมไทยในฉากนั้นจะเปนการประยุกต หรือการผสมผสานขึ้นมาใหมท้ังสิ้น 

     

รูป 4.44 ฉาก (ซาย) หลังคาทรงไทย                       (ขวา) ตลาดไทย 

1.5.3 ปจจัยดานประเพณี คานิยม ศีลธรรม และธรรมเนียมปฏิบัติ (Moral Attitude, 

Custom and Codes of Behaviors)   

ในดานประเพณี คานิยมศีลธรรมจะพบวา ไมมีความสัมพันธท่ีแสดงความเปน

ไทยระหวางบุคคล แตพบการแสดงออกถึงความเปนไทยเพียงเล็กนอยใน 2 กรณีคือ การเลนกีฬา

ตะกรอ และภาพอาหารไทย เชน ขาวผัด แกงประเภทตมยํา ฯลฯ แตอยางไรก็ดีการแสดงออก

ความเปนไทยในสวนนี้ยังไมมีความชัดเจนพอ มีลักษณะเปนไทยผสมมากกวาที่จะเปนไทยเดิม 

                       

รูปท่ี 4.43 (ซาย) การเตะตะกรอ              (ขวา) อาหารไทย 
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1.6 พาหนะ (Locomotion) 

ในไซคิกฮีโรน้ันมีการเดินทางเพียง 2 ชองทางคือ ทางบก และทางอากาศ ซึ่งพบการ

ใชพาหนะที่แสดงถึงความเปนไทยในสวนของการเดินทางบก น่ันคือการใชชางเปนพาหนะ คนไทย

นั้นมีทักษะในการนําชางมาฝกฝนเพื่อใชงานในหลายๆ ดาน ไมวาจะใชงานหนัก เชน ลากซุง เปน

พาหนะ หรือการแสดง ชาวตางชาติรับรูวาชางเปนพาหนะของคนไทยดวยการผลิตซ้ําความหมาย

ผานทางสื่อภาพยนตรชุดตมยํากุง และองคบาก ชางจึงถูกนํามาใชเปนพาหนะเพื่อแสดง

ความหมายของคนไทยในการตูนเรื่องนี้ดวย แตอยางไรก็ตามภาพการขี่ชางในไซคิกฮีโรจะพบไดที่

เมืองควีนสนครเทานั้น ซึ่งการขี่ชางในเมืองหลวงนั้นเปนการสะทอนความเปนไทยสมัยใหม

มากกวาไทยเดิม ซึ่งในสภาพสังคมจริงๆ แลว ในเมืองหลวงคนไทยมักพบชางที่ถูกควานพามาเดิน

เพื่อใหคนซื้ออาหารใหชางกินมากกวาใชเปนพาหนะปกติ 

สวนการเดินทางทางอากาศน้ันจะใชพาหนะเปนเรือเหาะ หรือการขี่สัตวประหลาดใน

จินตนาการ เชน มังกร ซึ่งพาหนะกลุมนี้ไมไดสื่อความหมายไทยแตอยางใด 

 

  

รูปท่ี 4.44 การใชชางไทยเปนพาหนะในการเดินทาง 

1.7 อุปกรณ 

อุปกรณสวนใหญที่ปรากฏในเรื่องน้ีจะลอกับฉากที่นําเสนอ ซึ่งอุปกรณสวนใหญที่

ปรากฏน้ันมีลักษณะเปนอุปกรณสากล เชน เครื่องครัว โตะ เกาอ้ี ทั้งนี้พบอุปกรณแสดงความเปน

ไทยเดิมจํานวนนอย เชน ลูกตะกรอ เปนตน และไมพบอุปกรณที่ไมแสดงความเปนไทยแตอยางใด 

 

  

รูปท่ี 4.45  ไทยกําลังเลนตะกรอ 
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1.8 อาวุธ (Weaponry) / ของวิเศษ (Magic) 

การตูนเรื่องน้ีเปนการตูนแฟนตาซี (Fantasy) อาวุธในเรื่องจึงมีมากมายหลาย

ลักษณะ เชน หนาไมของยูนิ คอนยักษของบาซูกา จรวดนําวิถีของปาเตรุ แตอาวุธที่สามารถแสดง

ความเปนไทยน้ันมีเพียงดาบทรงไทยของตัวละครไทยเทานั้น สวนของวิเศษ (Magic) ในไซคิกฮีโร

นั้นมีอยูอยางมากมายเชนกัน ตัวเอกของเรื่องแตละตัวนั้นสามารถใชพลังพิเศษ และสามารถ

อัญเชิญวิญญาณที่มีพลังของธาตุตางๆ ที่เหมาะกับตนเองออกมาตอสูได ซึ่งตัวละคร “ไทย” นั้นใช

พลังธรรมชาติ ดวยเนื้อหานี้แสดงใหเห็นวาผูผลิตมีมายาคติตอคนไทยวาเปนผูท่ีตองพึ่งพาอาศัย

ธรรมชาติมาต้ังแตในยุคอดีต ทั้งน้ีมีของวิเศษที่สามารถแสดงความหมายไทยไดอยางชัดเจนนั่นคือ 

ไทยจะพนมมือเพื่อเรียกสมาธิทุกครั้งกอนการใชพลังพิเศษ แตดวยคํารายคาถานั้นเปนคําพูด

ภาษาอังกฤษเพื่อใหดูทันสมัย ของวิเศษนี้จึงมีลักษณะเปนไทยผสมไปโดยปริยาย 

จึงสรุปไดวาทั้งอาวุธและของวิเศษที่แสดงความเปนไทยนี้ปรากฏผานตัวละครไทย

เพียงตัวละครเดียวเทานั้น แตดวยบทบาทที่โดดเดนของตัวไทยจึงทําใหความเปนไทยสมัยใหมจาก

ตัวละครนี้พบไดบอยเทาๆ กับความหมายท่ีไมแสดงความเปนไทยจากตัวละครอ่ืนๆ ดวย 

 

  

รูป 4.48 วิธีการปลุกพลังของไทยดวยการพนมมือ 

กลาวโดยสรุปไดวา ดวยการที่การตูนเรื่องน้ีเปนลูกผสมที่มีลักษณะเปนโลกหลาย

วัฒนธรรม ความเปนไทยจึงถูกนําเสนออยางจํากัด กลาวคือความเปนไทยจะปรากฏจากตัวละคร

ที่เปนคนไทยและวัตถุเครื่องมือเครื่องใชตางๆ จากเมืองท่ีถูกกําหนดใหเปนเมืองไทยเทาน้ัน  

2. การวิเคราะหการสรางความหมายความเปนไทยผานการออกแบบตัวการตูนไซคิกฮีโร 

ดวยแนวคิดการออกแบบ และแนวคิดสัมพันธบท  

การออกแบบและการสัมพันธบทในการตูนเรื่องน้ีมีลักษณะดังตอไปน้ี 

2.1 การออกแบบตัวละคร 

พิจารณาใน 3 องคประกอบการออกแบบไดดังนี้ 
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2.1.1 ขนาด (Size) 

การกําหนดขนาดตัวละครในไซคิกฮีโรนั้น ใชวิธีการกําหนดตามหลักความจริง 

ผสมกับจินตนาการ ในสวนท่ีอิงหลักความจริงนั่นคือตัวละครผูใหญจะตัวสูงใหญกวาเด็ก สวนตัว

ตัวละครที่เปนจินตนาการ เชนสัตวประหลาดตางๆ นั้นจะใชวิธีการกําหนดตามจินตนาการ 

อยางไรก็ดี การกําหนดขนาดของตัวละครในการตูนเรื่องนี้ ลวนแตเปนการทําซ้ําสื่อที่ถูกผลิต

มาแลวทั้งสิ้น ดังจะเห็นวามีการหยิบยืมวิธีกําหนดขนาดมาจากการตูนแอนิเมชันเรื่องอ่ืนๆ ที่มีมา

กอนดวย เชนตัวละครมังกร จะมีขนาดใหญกวามนุษยเปนตน 

 

                     

รูปท่ี 4.46 ขนาดตัวละคร (ซาย) ไซคิกเดอะฮีโร       (ขวา) Digimon avenger 

2.1.2 รูปทรง (Shape) 

ตัวละครในไซคิกฮีโรนั้นมีรูปทรงของรางกายคลายกับลักษณะที่การตูนญี่ปุน

นิยมผลิต น่ันคือ ไมไดมีลักษณะเปน Graphic แบบท่ีตะวันตกนิยม แตจะมีลักษณะเคาโครงมา

จากมนุษย ซึ่งถูกลดทอนความซับซอนตางๆ ลง เพื่อใหงายตอการผลิตเปนแอนิเมชัน 

 

 

รูปท่ี 4.47 ลักษณะรูปทรงของตัวละครไซคิกฮีโร 

2.1.3 สัดสวน (Proportion) 

ตัวละครในไซคิกฮีโรนี้ถูกออกแบบใหมีลักษณะใหมีสัดสวนคลายกับคนจริง 

(Anatomy) ซึ่งตัวละครเด็กจะมีศีรษะใหญ แตแขนขาเล็ก ตามสัดสวนของเด็กจริงมากกวาสัดสวน
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แบบ SD ซึ่งเปนการใชการยอขนาดของรางกายลงแตคงขนาดของศีรษะเอาไว สวนตัวละครผูใหญ

จะมีขนาดของรางกายกับศีรษะสมสวนกันมากกวาเด็ก ตัวละครจะมีดวงตากลมโต มีลายเสนท่ี

บงชี้วาเปนรูปทรงของจมูก มีปากและค้ิวชัดเจน ทรงผมจะมีลักษณะเปนแฉก ซึ่งเปนลักษณะนิยม

แบบการตูนญี่ปุน 

                                        

รูปท่ี 4.48  (ซาย) หนาตัวละครไซคิกฮีโร (ไทย-เกาหลี) (ขวา) หนาตัวละครเรื่อง Beyblade (ญี่ปุน) 

2.2 การสัมพันธบท (Intertextuality) 

ในสวนของการสัมพันธบทตัวละครในไซคิกฮีโรนี้ ไมไดมีการสรางหนาตาไทยใหตัว

ละครอยางชัดเจน แตอยางไรก็ดีดวยการที่การตูนเรื่องน้ีมีลักษณะเปนจินตนาการ (Fantasy) ตัว

ละครไทยในเรื่องยังคงถูกการสัมพันธบทเชื่อมโยงเรื่องราวความเปนไทย ใหกับตัวละครดวย

เชนกัน ซึ่งตัวละครท่ีถูกสัมพันธบทความเปนไทยมีทั้งสิ้น 3 ตัวไดแก 1) ไทย 2) พลอย 3) ลิงตัว

ประกอบชื่อวา “นิ้งหนอง” ซึ่งเปนสัตวเลี้ยงของไทย มีรายละเอียด ดังนี้ 

2.2.1 ไทย กับ นักรบไทย 

ตัวละครไทยสัมพันธบทมาจากนักรบไทยโบราณ ซึ่งจะสวมชุดที่ดูรัดกุม

ทะมัดทะแมงมีดาบไทยสะพายติดหลังในเวลาที่จะออกรบ ซึ่งแมวาเครื่องแตงกายของไทยจะไม

สื่อความหมายไทย แตอยางไรก็ดีลักษณะของตัวละครไทยก็ไมไดสื่อความหมายของความเปนตัว

ละครเกาหลีแตอยางใดเชนเดียวกัน 

                           

รูป 4.52 (ซาย) ทหารไทยโบราณ        (ขวา) ตัวละครไทย 
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2.2.2 พลอย กับ นางไม 

ตัวละครพลอยไมไดสัมพันธบทมาจากบุคคล หรือบทบาทของคนไทย แต 

สัมพันธบทมาจากความเชื่อเรื่องนางไม หรือนารีผลของคนไทย นารีผลคือตนไมท่ีออกผลเปนคน

ได ซึ่งจะปรากฏในดินแดนลับแล หรือในปาหิมพานต เครื่องแตงกายของพลอยจึงมีลักษณะ

เหมือนกับดอกไม ซึ่งสามารถสื่อความหมายนางไมไดอยางชัดเจน 

 

              

รูปท่ี 4.49 (ซาย) ดอกชบา                           (ขวา) พลอย 

“นารีผล หรือ มักกะลีผล หรือ มัคคะลีผล เปนพืชวิเศษชนิดหน่ึงที่เกิดอยูในปา

หิมพานต วากันวานารีผลขั้วลูกอยูดานบนศีรษะ มีรูปรางเปนหญิง ผลสด รูปรางสะโอดสะอง สม

สวน ผิวพรรณงดงาม ปานเทพธิดา บางครั้งฤๅษีที่บําเพ็ญเพียรจนตบะกลากิเลสสงบรํางับ เพื่อจะ

ทดสอบจิตตนก็จะเหาะไปที่ตนนารีผล มองดูนารีผลวาตนจะตบะแตกหรือไม หรือบางครั้งฤๅษีผู

เปนอาจารยอาจจะพาลูกศิษยไปทดสอบระดับจิต ไปฝกควบคุมจิตที่นั่นก็มี พวกนักสิทธิ์วิทยาธร

มักจะเหาะไปเก็บนารีผลอุมมาเชยชมแลวฝกจิตใหมคอยเหาะกลับออกมา นารีผลเปนที่ตองการ

ของสัตววิเศษ (คนธรรพเปนตน) รวมถึงวิทยาธรทั้งหลายผูยังไมหมดกามราคะ ดังนั้นการที่นารีผล

จะเห่ียวแหงคาตนแลวรวงหลนนั้นเปนไปไดยาก กอนจะโรยราจะมีเทวดา สัตววิเศษ และวิทยาธร 

มาเก็บเอาไป” (มักกะลีผล, 2548) 

2.2.3 ลิงนิ้งหนอง กับ หนุมาน 

ลิงนิ้งหนองเปนสัตวเลี้ยงของไทย เมื่อไทยรายคาถาลิงนิ้งหนองจะสามารถ

เปลี่ยนรางเปนลิงยักษสีขาวที่มีลักษณะคลายกับหนุมาน ซึ่งเปนลิงในวรรณคดีที่คนไทยรูจักดีได 

ซึ่งหนุมานในไซคิกฮีโรนี้มีลักษณะที่คลายกับไทย ดวยสีผิว สีผม และลายบนเกราะซึ่งแสดงใหเห็น

ลักษณะของความสัมพันธระหวางนายและบาวนั่นเอง  
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รูปท่ี 4.50 (ซาย) หนุมาน                     (ขวา) ลิงนิ้งหนอง 

นอกจากการสัมพันธบทความเปนไทยจะถูกใชในการผลิตความหมายไทยใหกับตัว

ละครไทยแลว ยังถูกนํามาใชในการสรางความหมายไทยใหกับสถานที่ ดังจะเห็นจากการสราง

ความหมายความเปนเมืองไทยใหกับเมืองควีนสนคร ซึ่งแสดงความเปนไทยต้ังแตชื่อเมืองที่มีคําวา 

“นคร” ที่เปนคําไทยหมายความถึงเมืองผสมอยูดวย ความเปนไทยที่มีลักษณะเปนรูปธรรมทั้งหมด

ในเรื่องน้ีจะถูกแสดงผานเรื่องราวในชวงท่ีกลาวถึงเมือง “ควีนสนคร” นี้เทานั้น สามารถสรุปความ

เปนไทยจากการสัมพันธบทในไซคิกฮีโรไดดังตารางตอไปนี้ 

ตารางที่ 4.27 การสัมพันธบทความเปนไทยท่ีปรากฏในเน้ือหาการตูนเรื่องไซคิกฮีโร 

ตัวบท 
รองรอยเดิม สิ่งที่เปลี่ยนแปลงไป 

ปลายทาง ตนทาง 

ไทย นักดาบ

ไทย 

-การสะพายดาบไขวไวขางหลัง 

-ความเชื่อเรื่องคาถาอาคม 

-ใชพลังธรรมชาติในการตอสู 

-แตงกายตางไปจากคนไทย มีเสื้อ

คลุมคลายเสื้อชาวเขา 

พลอย นารีผล -เปนผูหญิงที่เกิดมาจากตนไม 

-ความงดงาม 

-เครื่องแตงกายเปนดอกไม 

-มีชีวิต ไมแหงเหี่ยวไปตามกาลเวลา 

ลิงนิ้งหนอง หนุมาน -ลิงเผือกที่มีพละกําลัง และ

อิทธิฤทธิ์มากมาย 

-ตองรับพลังจากไทยจึงจะเปลี่ยน

รางได   

-มีความเปนลิงมากกวาคน 

-ไมไดใชตรีเปนอาวุธ 

เมืองควีนส

นคร 

ประเทศ

ไทย 

-ชื่อท่ีมีคําวานครท่ีแปลวาเมือง 

-อาคารเรือนไทย สถาปตยกรรม 

-การแตงกายแบบไทย  

-การผสมสานลักษณะของเรือนไทย

กับตึกท่ีมีความสูง 

-ผูคนแตงกายแฟนซีมากขึ้น 

   



137 

 

แมวาหนาตาตัวละครในไซคิกฮีโรนี้จะยังไมแสดงออกถึงความเปนไทย 

เนื่องจากตัวละครคนทั้งหมดในเรื่องถูกออกแบบใหมีหนาตาเปนแบบญี่ปุน (Japanese Style) ซึ่ง

ในการออกแบบการตูนนั้นตองคํานึงถึงเอกภาพ (Unique) ตัวละครไทยจึงมีหนาตาแบบเดียวกัน

ตามไปดวย แตดวยการสัมพันธบทลักษณะความเปนไทยบางประการ ก็สามารถทําใหตัวละครที่

เปนคนไทยเกิดความแตกตางไปจากตัวละครเกาหลีและสื่อความหมายความเปนไทยออกมาได 

3. การวิเคราะหการสรางความหมายไทยผานทางองคประกอบทางเสียง 

เสียงท่ีทําการศึกษาแบงไดเปน 4 กลุมไดแก การใชภาษาพูด (Dialog) เพลงประจํา

รายการ (Theme song) เพลงบรรเลงประกอบในรายการ (Track Music) และเสียงประกอบภาพ

พิเศษ (Sound Effects / SFX) ซึ่งสามารถอธิบายไดดังนี้ 

3.1 การใชภาษาพูด (Dialog) 

ความเปนไทยในสวนนี้ไมไดแสดงออกมาอยางโดดเดนแตอยางใด เปนเพียงภาษา

สุภาพปกติและมีระดับชั้นของภาษาเรื่องเพียงระดับเดียว มีลักษณะเปนภาษาไทยสมัยใหม ใน

ขณะเดียวกันทุกตอนของการตูนจะมีการใชภาษาที่ไมแสดงความเปนไทยประกอบดวย อาทิเชน 

คาถาท่ีไทยใชควบคุมธรรมชาติ ไทยจะพูดวา “Nature on demand” เปนตน 

3.2 เพลงประจํารายการหรือเพลงที่ใชเปด / ปดการตูนเรื่องไซคิกฮีโร (Theme song) 

เพลงประกอบท่ีใชในการตูนเรื่องนี้จะมีทั้ง 2 ภาษา โดยเพลงที่ใชในการเปดเรื่อง 

(Opening song) จะเปนเพลงที่มีเน้ือรองภาษาเกาหลีและมีทํานองเปนดนตรีสากล ซึ่งไมแสดง

ความหมายความเปนไทยแตอยางใด สวนเพลงภาษาไทยจะใชในชวงตอนจบของเรื่อง (Ending 

Song) ซึ่งจะมีเสียงขลุยผสมกับเครื่องดนตรีสมัยใหม และมีเน้ือรองภาษาไทยวา  

“ไมรูทําไม เห็นทุกคนยังโกรธกัน ยังสูกันไป ไมรูทําไมเห็นทุกคนยังขัดแยงเพื่ออะไร 

โลกใบนี้ยังเปนของทุกคน ไมใชเธอ ไมใชฉันครอบครอง ถาหากเรารวมใจรวมประคอง โลกก็คง

สวยงาม จะมีวันพรุงน้ีที่ดี จะเปลี่ยนแปลงโลกนี้ดวยกัน ดวยมือของฉันและเธอ สรางวันอันย่ิงใหญ 

จะมีวันพรุงนี้ท่ีดี จะเปลี่ยนแปลงโลกนี้ใหศิวิไลซ โลกมีเสรี เมื่อเรามีความเขาใจ โลกที่ฝนใฝ น้ันคง

มีไดสักวัน” จากเนื้อเพลงจะเห็นไดวาเปนการหยิบยกเรื่องราวของความสมานฉันปรองดองเพื่อทํา

ใหสังคมสงบสุข ซึ่งเน้ือหาเหลานี้เปนแนวคิดท่ีคนไทยกําลังใหความสนใจ เน่ืองจากสภาพ

สังคมไทยในปจจุบันมีความแตกแยกเพราะจุดยืนทางการเมืองท่ีแตกตางกัน 

เพลงประกอบจากการตูนเรื่องนี้จึงแสดงความหมายไทยใน 2 ระดับ คือ ความเปน

ไทยสมัยใหมจากเพลงปด และไมมีความเปนไทยในเพลงเปดเรื่อง 

3.3 เพลงบรรเลงประกอบในรายการ (Track Music) 
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นอกจากเพลงประกอบรายการที่แสดงออกถึงความเปนไทย ในสวนของดนตรี

ประกอบของการตูนเรื่องนี้ก็สามารถแสดงออกถึงความเปนไทยได เนื่องจากมีการใชขลุยซึ่งเปน

เคร่ืองดนตรีไทยในการบรรเลงเพลงประกอบดวย จึงทําใหรูสึกถึงความเปนไทยจากเพลงบรรเลง

ซึ่งมีลักษณะเปนไทยสมัยใหม อยางไรก็ดีเพลงบรรเลงสวนใหญในไซคิกฮีโรนั้นเปนเพลงที่มี

ทํานองสากล ซึ่งไมแสดงความเปนไทยแตอยางใด 

3.4 เสียงประกอบภาพพิเศษ (Sound Effects / SFX) 

เสียงประกอบภาพพิเศษในการตูนแอนิเมชันเรื่องนี้ถูกใชเพื่อความสนุกสนานและ

สอดคลองใหเกิดความสมจริงของภาพเทาน้ัน ไมพบเสียงที่สามารถบงชี้ความเปนไทยได 

4. สรุปองคประกอบท่ีแสดงความหมายความเปนไทยใน ไซคิกฮีโร 

จากการศึกษาขางตนสามารถสรุปองคประกอบที่แสดงความเปนไทยไดดังนี้ 

ตารางที่ 4.28 ระดับความเปนไทยจากองคประกอบที่แสดงความเปนไทยของไซคิกฮีโร 

องคประกอบที่แสดงความเปน

ไทย 

ความเปนไทยเดิม 

(Old Thai) 

ความเปนไทยใหม 

(Modern Thai) 

ไมมีความเปนไทย 

1.ตัวละคร 1 2 3 

2.หนาตาตัวละคร 0 0 3 

3.เครื่องแตงกาย 1 1 3 

4.โครงเรื่อง 0 2 3 

5.แกนเรื่อง คานิยม 0 3 0 

6.ชวงเวลา / สถานที่ / ฉาก  0 2 3 

7.การแสดงออกทางวัฒนธรรม 0 1 3 

8.พาหนะ 0 2 3 

9.อาวุธ / อุปกรณ 1  3 0 

10.Magic 0 3 3 

11.ภาษาพูด 0 3 2 

12.เพลงประกอบ 0 3 3 

13.ดนตรีประกอบ 0 1 3 

14.เสียงประกอบภาพพิเศษ 0 0 3 

รวม 3 26 35 
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 จากตารางรางแสดงใหเห็นวา ไซคิกฮีโรนี้มีองคประกอบท่ีไมแสดงความเปนไทยปรากฏ

อยูมากท่ีสุด มีความเปนไทยสมัยใหมปรากฏใหเห็นรองลงมา และพบความเปนไทยระดับไทยเดิม

ปรากฏใหเห็นนอยที่สุด แสดงใหเห็นวาแมวาการตูนไทยเรื่องนี้จะมีลักษณะเปนโลกหลาย

วัฒนธรรม แตจากผลการศึกษาแสดงใหเห็นวา เน้ือหาสวนใหญในเรื่องน้ียังคงเก่ียวของกับเกาหลี

มากกวาเรื่องราวของคนไทย 

5. การวิเคราะหการปรับตัวของการตูนแอนิเมชันไทยเร่ืองไซคิกฮีโร 

 ในสวนของการวิเคราะหการปรับตัวของไซคิกฮีโรน้ีพบวา ดานเนื้อหา (Content) ที่ทําการ

ผลิตนี้เปนการหยิบยืมโครงเรื่องมาจากตางประเทศทั้งสิ้น (Global Content) มิไดมีการหยิบยืม

หรือทําซ้ําเน้ือหาไทยแตอยางใด ทางดานรูปแบบ (Form) ผูผลิตเลือกใชลายเสนแบบการตูนญี่ปุน

นิยมอยางชัดเจน แตอยางไรก็ดี ผูผลิตพยายามสรางความแตกตางใหกับตัวละครไทยในเรื่องนี้

ดวย ซึ่งแมวาอาจจะไมแสดงความหมายไทยอยางชัดเจน เนื่องจากการตูนเรื่องน้ีมีลักษณะเปน

โลกจินตนาการ การแตงกายของตัวเอกจึงมีลักษณะเปนจินตนาการดวยเชนกัน ซึ่งหากพิจารณา

เฉพาะความหมายจากรูปแบบ (Form) จะเห็นไดวา ตัวละครไทยนั้นสามารถสะทอนภาพนักรบ

ไทยในจินตนาการได ในขณะท่ีตัวละครพลอยก็สามารถแสดงความหมายนางไมในจินตนาการได

เชนเดียวกัน ดังนั้นจึงสามารถสรุปไดวา การตูนแอนิเมชันเรื่องนี้มีลักษณะการปรับตัวดวยรูปแบบ

อะมีบา (Amoeba pattern) เนื่องจากมีเนื้อหาเปน Global Content และมีการตอสูในการสราง

รูปแบบ (Form) ที่เดิมเปนการตูนสไตลญี่ปุนใหแสดงความหมายไทย (Local Form) ออกมาได 

 การวิเคราะหความเปนไทยในการตูนแอนิเมชันไทยชุด เชลลดอน 

 ขอมูลโดยสังเขป 

เชลลดอน (Shelldon) เปนการตูนทีวีแอนิเมชัน 3 มิติ ที่มีเน้ือหาเก่ียวกับการผจญภัยของ

สัตวทะเลและมีเรื่องราวเก่ียวกับการอนุรักษสภาพแวดลอมทางทะเลดวย เชลลดอนเปนผลงาน

การผลิตของบริษัทเชลลฮัทเอนเตอรเทนเมนท จํากัด ออกอากาศทางสถานีวิทยุโทรทัศนไทยทีวีสี

ชอง 3 เรื่องราวของการตูนแอนิเมชันเรื่องน้ีเกิดขึ้นในเมืองเชลลแลนด ซึ่งเปนดินแดนของสัตวทะเล

นอยใหญที่มีลักษณะคลายกับเมืองของมนุษย มีสิ่งปลูกสรางและอารยธรรมแบบมนุษย ผูวิจัย

เลือกทําการศึกษาเชลลดอนในซีซันท่ี 2 ซึ่งมีจํานวนทั้งสิ้น 26 ตอน ออกอากาศต้ังแตวันที่ 29 

เมษายน 2552 จนถึงวันที่ 6 สิงหาคม 2552 ในแตละตอนจะมีการแบงเน้ือหาออกเปน 2 สวนคือ 

ชวงการตูนเชลลดอนซึ่งเปนเรื่องราวที่เก่ียวของกับการผจญภัยของเชลลดอน และชวงความรูของ
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ดร.เชลลซึ่งเปนการสรุปเนื้อหาที่อาจเก่ียวของกับเน้ือหาในเชลลดอนหรืออาจจะไมเก่ียวของก็ได 

ซึ่งพบระดับความเปนไทยในแตละองคประกอบที่ทําการศึกษาดังตอไปน้ี 

1. การวิเคราะหการสรางความหมายความเปนไทยจากองคประกอบของเร่ืองเลา 

การตูนแอนิเมชันเรื่องเชลลดอนเปนการตูนที่แตงเรื่องราวขึ้นมาใหม มีเนื้อหาเก่ียวกับสัตว

ทะเลที่อาศัยอยูใตน้ําและมีวัฒนธรรมในรูปแบบของตนเอง สามารถพิจารณาความเปนไทยที่ผลิต

ขึ้นมาจากเนื้อหานี้จากองคประกอบเรื่องเลา 8 องคประกอบ ดังน้ี 

1.1 ตัวละคร (Character)  

ตัวละครหลักในเชลลดอน มีอยูมากมายซึ่งจากเว็บไซต อยางเปนของเชลลดอนน้ันได

ยกตัวละครหลักเอาไว 13 ตัว (รูจักเชลลดอน, 2553) ซึ่งมีรายละเอียดตัวละครดังตารางตอไปนี้  

ตารางที่ 4.29 แสดงขอมูลตัวละครเอกจากการตูนแอนิเมชันชุดเชลลดอน 

ตัวละคร ภาพ 

1) เชลลดอน หอยพระอาทิตยท่ีอาศัยอยูใน Shell Land เชลลดอน

มีนิสัยขี้อาย ชอบหนีปญหา แตปญหามักจะว่ิงเขามาหาเขาเสมอ น่ัน

ทําใหเขาไดเรียนรูความกลาหาญที่ไมเคยรูวาตัวเองมี เขาเปนที่พึ่ง

ของเพื่อนๆ บอยครั้ง จึงทําใหเขากลายเปนหัวหนากลุมไปโดยปริยาย 

เขามักจะชวยงานที่ Charming Clam Inn โรงแรมของครอบครัวเขา  
2) คอนน่ี หอยเบ้ียที่ฉลาด ราเริง เรียนเกง เธอเปนลูกสาวของมหา

เศรษฐี แตคอนนี่ตองการมิตรภาพท่ีแทจริงมากกวาเงินทอง เธอจึง

เลือกมาทํางานอยูที่ Charming Clam Inn เพื่อแลกกับการไดพักฟรี 

คอนนี่เขาเรียนที่ Shell Land เพราะอยากลบภาพลักษณ "เจาหญิง" 

ดวยบุคลิกที่จริงจัง คอนน่ีจึงเปนคนเดียวในกลุม ที่มีวิธีคิดและพูดจา

อยางมีเหตุผล  

3) เฮอรแมน ปูเสฉวนเพื่อนสนิทของเชลลดอน บานเขาทําธุรกิจ

ลานเก็บซากเหล็กนอกเมืองมีชื่อวา Jolly Roger เฮอรแมนชอบการ

สํารวจหาของเกา และสมบัติล้ําคาเพื่อเอามาขายที่รานของตัวเอง 

เขาชอบคิดนอกกรอบ บางครั้งมักแกปญหาดวยวิธีที่โลดโผน เฮอร

แมนมักหาทางแกปญหาไดเพราะเปนคนชางคิดและรูจักปรับตัว  
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4) ด็อกเตอรเชลล หอยขมนักประดิษฐ เขาเปนแขกประจําของ

โรงแรม Charming Clam Inn เขามาพักต้ังแตสมัยรร.เพิ่งเปด และ

กลายเปนผูเชาถาวรในเวลาตอมา ด็อกเตอรเชลลเปนนักประดิษฐที่

เกงกาจ แตผลงานมักมีปญหา เขาสรางผลงานทุกชิ้นของเขาถูกผลิต

ดวยใจที่มุงหวังในการสรางประโยชนใหแกสังคม   

5) มิสซิสพริม กุงคริสตัลสีแดงอดีตนางงามโลกบาดาล เปนเจาของ

รานเสริมสวยแหงเดียวในเมือง ชื่อวา "Shrimp de Salon" มิสซิสพริม

มีบุคลิกที่สงางาม และเปนแบบอยางใหกับผูคนใน Shell Land ใน

เรื่องของการรักสวยรักงาม มีกิริยามารยาทดี บุคลิกภายนอกของเธอ

นั้นดูเหมือนเปนคนถือเนื้อถือตัว แตจริงๆ แลวเธอใจดีและเปนมิตร  
6) แคร็บบี้  ปูเจาของรานหนังสือ เขาเปนพวกขี้กลัว หวาดระแวง 

และซื่อบ้ือ เขาเชื่อในขอมูลจากหนังสือซุบซิบท่ีเขาอาน ในสมองของ

เขาจะเต็มไปดวยทฤษฎีสมคบคิด เขามักทําใหมิสซิสพริมหงุดหงิด 

แตอยางไรก็ตามชาวเมืองก็ยอมรับและเขาใจในตัวตนของแคร็บบ้ี 

โดยเฉพาะคุณปาแคลมพอของเชลลดอนซึ่งเปนเพื่อนซี้ มิตรภาพ

ระหวางคุณปาแคลม และแคร็บบ้ีเปรียบไดกับมิตรภาพระหวางเชลล

ดอน และ เฮอรแมน ในฉบับของผูใหญ 
 

7) ปาปาแคลม พอของเชลลดอน คลิ๊ก แคล็ก ชอบการทําอาหารให

ครอบครัวทานเปนประจํา ปาปาเปนเจาของโรงแรม Charming 

Clam Inn เปนคนที่พาครอบครัวมาต้ังรกรากที่ Shelland ปาปาแค

ลมนั้นพูดไมเกง แตดวยการแสดงออกของเขาท่ีดูอบอุน และใจดี 

ปาปาจึงเปนที่รักของลูกๆ และเพื่อนๆในเชลลแลนด  
8) มามาแคลม เปนแมของเชลลดอน และ คลิ๊ก แคล็ก เธอเปน

ผูชวยปาปาแคลมดูแลกิจการโรงแรมของครอบครัว เธอมักจะใหเวลา

กับลูกๆ เสมอ มามาเปนคนพูดเพราะ ใจเย็น และรอบคอบ จุดออน

ของมามาก็ทําอาหารไมเปน 
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9) คลิก 10) แคล็ก คูแฝดนองของเชลลดอน เปนเด็กที่ยุงนิ่งๆ ไมได 

อยากรูอยากเห็น ซน บอยครั้งที่พวกเขาบีบบังคับเชลลดอน เพื่อให

ไดสิ่งที่พวกเขาตองการ และหลายๆ ครั้งพวกเขาจะใชมารยา

ประจบประแจงปาปา เพื่อใหตนเองไดเปรียบเวลาทะเลาะกับเชลล

ดอน ซึ่งมักจะไดผลเสมอ  
10) ฮุค 11) แซม 12) แมค 3 สหายปลาหมอมาลายูเหลือง 

ปลาแซลมอน และปลาแมคคาแรล ซึ่งเปนจอมปวนประจําเชลล

แลนด ทั้ง 3 ต้ังวงดนตรีขึ้นมา ฮุคเลนกีตารและรองนํา แซมนั้นเปน

มือเบส และแมคเปนมือกลอง พวกเขาเรียกวงดนตรีของตัวเองวา วง

เบ็ทสโมเทล 
 

 

สามารถสรุปลักษณะความเปนไทยจากขอมูลทั้ง 13 ตัวละครเอกของการตูนชุด 

เชลลดอน ไดดังตารางตอไปนี้ 

ตารางที่ 4.30 สรุปลักษณะความเปนไทยจากขอมูลตัวละครเอกในเรื่องเชลลดอน 

ตัวละคร บทบาท ที่มา เชื้อชาติ การใชภาษา 

เชลลดอน  นักเรียน ยังไมเปดเผย หอยพระอาทิตย ภาษาไทยสุภาพ 

คอนนี่ นักเรียน เชลลแลนด หอยเบ้ีย ภาษาไทยสุภาพ 

เฮอรแมน นักเรียน เชลลแลนด ปูเสฉวน ภาษาไทยสุภาพ 

ด็อกเตอรเชลล นักวิทยาศาสตร เชลลแลนด หอยขม ภาษาไทยสุภาพ 

มิสซิสพริม ชางเสริมสวย เชลลแลนด กุงคริสตัล ภาษาไทยสุภาพ 

แคร็บบ้ี เจาของรานหนังสือ เชลลแลนด ปู ภาษาไทยสุภาพ 

ปาปาแคลม เจาของโรงแรม เชลลแลนด หอยมือเสือ ภาษาไทยสุภาพ 

มามาแคลม ผูชวยงานโรงแรม เชลลแลนด หอยมือเสือ ภาษาไทยสุภาพ 

คลิกและแคล็ก เด็ก เชลลแลนด หอยมือเสือ ภาษาไทยสุภาพ 

ฮุค แซม แมค แกงซิ่ง เชลลแลนด ปลา ภาษาไทยสุภาพ 
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แมวาตัวละครในเชลลดอนจะมีลักษณะคลายกับมนุษย (Human) แตจากตารางจะ

แสดงใหเห็นวาตัวละครทั้ง 13 ตัวนี้ถูกผลิตขึ้นมาใหมีลักษณะเปนสัตวทะเล (Non-human) และมี

ความเปนอิสระจากวัฒนธรรมของมนุษยดวย ซึ่งจากตารางจะพบความเปนไทยจากบทบาท และ

ภาษาที่มีความสัมพันธกันกับสังคมไทยเทานั้น  

1.1.1 ประเภทตัวละคร (Type of character) 

สามารถแบงตัวละครไดเปน 3 ประเภทคือ ตัวพระเอก ผูชวย และตัวรายดังนี้ 

1) ตัวพระเอก–นางเอก การตูนเรื่องมีตัวเอก 3 ตัว ไดแก เชลลดอน คอนนี่ 

และเฮอรแมน ทั้ง 3 เปนเพื่อนสนิทท่ีผจญภัยรวมกันมาตลอด  

2) ตัวราย ตัวรายในกลุมน้ี มี 5 ตัวไดแก คลิก แคล็ก และ 3 สหาย ฮุค แซม 

และแมค ตัวรายกลุมนี้มีลักษณะเปนตัวกอกวนมากกวาที่จะเปนตัวรายที่มุงรายกับสังคม ซึ่งไมได

มีลักษณะเปนตัวรายแบบถาวร เนื่องจากมีหลายตอนที่ตัวละครกลุมนี้ถูกยายไปอยูในกลุมตัวเอก

ดวย ท้ังนี้ขึ้นอยูกับบทและเนื้อหาของตอนที่ตองการสื่อสาร 

3) ผูชวยหรือมือที่สาม เมื่อตัวเอกในการตูนเรื่องนี้เปนเด็ก ผูชวยในเรื่องจึงมัก

เปนผูท่ีมีอํานาจเหนือกวา เชน พอแม ครูอาจารย หรือตํารวจ ตัวละครที่เปนผูชวยในกลุมน้ีมี

ทั้งหมด 5 ตัวไดแก ดร.เชลล, ปาปาแคลม, มามาแคลม, มิสซิสพริมและแคร็บบ้ี ซึ่งผูชวยท่ีมีความ

โดดเดนในเรื่องน้ีไดแก ดร.เชลล ซึ่งมักจะประดิษฐเครื่องมือใหเชลลดอนนําไปใชในการผจญภัย 

1.1.2 การสรางความหมายความเปนไทยใหตัวละคร (Characterization)  

เมื่อทําการพิจารณาตัวละครจาก ชื่อ เชื้อชาติ การแตงกาย บทบาท ภาษา  

และการกระทํา สามารถสรุประดับความเปนไทยจาก 13 ตัวละครไดดังนี้ 

ตารางที่ 4.31 สรุปลักษณะความเปนไทยจากตัวละครในเรื่องเชลลดอน 

ตัวละคร 
รูปแบบความเปนไทย 

ไทยเดิม ไทยผสม ไมไทย 

เชลลดอน   บทบาท การใชภาษา ชื่อ การแตงกาย เชื้อชาติ การกระทํา 

คอนนี่  บทบาท การใชภาษา ชื่อ การแตงกาย เชื้อชาติ การกระทํา 

เฮอรแมน  บทบาท การใชภาษา ชื่อการแตงกาย เชื้อชาติ การกระทํา 

ด็อกเตอรเชลล  บทบาท การใชภาษา ชื่อการแตงกาย เชื้อชาติ การกระทํา 

มิสซิสพริม  บทบาท การใชภาษา ชื่อ การแตงกาย เชื้อชาติ การกระทํา 

แคร็บบ้ี  บทบาท การใชภาษา ชื่อ การแตงกาย เชื้อชาติ การกระทํา 
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ปาปาแคลม  บทบาท การใชภาษา ชื่อ การแตงกาย เชื้อชาติ การกระทํา 

มามาแคลม  บทบาท การใชภาษา ชื่อ การแตงกาย เชื้อชาติ การกระทํา 

คลิกและแคล็ก  บทบาท การใชภาษา ชื่อ การแตงกาย เชื้อชาติ การกระทํา 

ฮุค แซม แมค  บทบาท การใชภาษา ชื่อ การแตงกาย เชื้อชาติ การกระทํา 

 

จะเห็นไดวาตัวละครหลักของเชลลดอนมีองคประกอบที่ไมแสดงความหมายความ

เปนไทยมากท่ีสุด มีความเปนไทยสมัยใหมรองลงมา และไมพบความเปนไทยเดิมแตอยางใด 

1.2 เครื่องแตงกาย (Costume) 

ดวยความที่ตัวละครในเชลลดอนเปนสัตวทะเล ตัวละครสวนใหญจึงไมไดสวมเครื่อง

แตงกายใดๆ ซึ่งเปนการเลียนแบบจากสภาพความเปนจริงของสัตวน้ําตามธรรมชาติ แตดวยความ

เปนการตูน สัตวทะเลบางตัวก็อาจจะมีการสวมเครื่องประดับบนรางกายดวย เชน แคร็บบ้ีจะสวม

หมวกปกกวางแบบท่ีชาวตะวันตกนิยม สวน ฮุค แซม แมค จะสวมสรอยเสนใหญๆ ลักษณะคลาย

กับที่นักรองฮิพฮอพ (Hip hop) หรือการผูกเนคไท และสวมเสื้อคลุมซึ่งแสดงถึงการเปน

นักวิทยาศาสตรของดร.เชลล เปนตน ซึ่งการแตงกายเหลานี้ไมไดสะทอนความหมายของเครื่อง

แตงกายไทย อยางไรก็ดีกลับพบเครื่องแบบนักเรียนนักศึกษาของคนไทยจากตัวประกอบในเนื้อหา

ชวงดร.เชลล ตัวละครเหลานี้ไมไดมีความสําคัญ หรือมีความเก่ียวของกับเนื้อเรื่องหลัก แตการ

แสดงออกน้ีก็แสดงใหเห็นถึงความต้ังใจของผูผลิตที่พยายามใสความเปนไทยในเนื้อหาดวย ดังน้ัน

แสดงใหเห็นวาในองคประกอบนี้มีการแสดงความหมายความท่ีไมเปนไทยมากที่สุด และมีความ

เปนไทยใหมเพียงเล็กนอย ทั้งนี้ไมพบความเปนไทยเดิมในองคประกอบนี้แตอยางใด 

 

  

รูปท่ี 4.51 การแตงกายท่ีแสดงความเปนนักเรียน นักศึกษาของไทยจากเนื้อหาชวง ดร.เชลล 
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1.3 โครงเรื่อง (Plot) 

เชลลดอนใชโครงเรื่องการผจญภัย (Adventure) ซึ่งมักจะมีลักษณะของการทํา

ภารกิจ (Mission) หรือแกปญหา (Quest) ในแตละตอนจะมีโครงสรางในการเลาเรื่องที่มีรูปแบบ

ตายตัว (Pattern) สามารถดูวิธีการเลาเรื่องทั้ง 26 ตอนไดจากภาคผนวก ก 

โครงเรื่องหลักเปนเรื่องราวท่ีผลิตขึ้นมาใหม ซึ่งอาจมีการหยิบยืม หรือดัดแปลง

เนื้อหาจากสื่ออ่ืนๆ มาใชงานดวย เรื่องราวของเชลลดอนจะเนนไปที่การใชชีวิตและการผจญภัย

ของเด็กๆ ซึ่งโครงเรื่องของเชลลดอนในชุด (season) ที่ 2 นี้ ยังคงใชรูปแบบการนําเสนอเรื่องราว

แบบเริ่มตนแลวจบไปเหมือนกับในชุดท่ี 1 เนื้อหาแตละตอนจะไมมีความตอเน่ืองกันในระยะยาว 

ตัวอยางเชน ในตอน “นองใหมกลามใหญ” ซึ่งเปนเรื่องของการบานของคุณครูหมึกดําที่ใหนักเรียน

จับคูกันเพื่อแลกเปลี่ยนความรูกันเรื่องท่ีตนถนัดใหเพื่อนไดรูดวย ซึ่งเชลลดอนนั้นเกิดความขัดแยง

กับตนเองขึ้นเน่ืองจากไมรูวาตนเองถนัดอะไรจึงเขาไปถามครู ครูก็แนะนําใหลองไปคนควาท่ีราน

หนังสือ ซึ่งที่นั่นเชลลดอนไดเจอกับแคร็บบ้ีซึ่งมีความฝนอยากจะเรียนหนังสือ เชลลดอนจึงจัดการ

พาแคร็บบ้ีมาขอเขาเรียนดวย และชวยสอนหนังสือเพื่อเตรียมสอบใหกับแคร็บบ้ี ในที่สุดแคร็บบ้ีก็

สามารถสอบวัดผลจนไดรับใบประกาศ ซึ่งผลของการสอนหนังสือใหผูอ่ืนก็สงผลใหเชลลดอนเองมี

คะแนนที่ดีขึ้นดวย เชลลดอนจึงรูตัววาตนเองอาจจะไมเกงวิชาชางและคณิตศาสตรแบบเพื่อนๆ 

แตก็มีความถนัดในวิชาอ่ืนๆ นอกจากน้ียังพบวาความสามารถนั้นพัฒนาไดถามีการฝกฝนบอยๆ 

จากเนื้อหาจะเห็นไดวาโครงเรื่องนี้เก่ียวของกับชีวิตประจําวันของเด็กในวัย

เรียน แตถูกนํามาดัดแปลงใหมใหมีปมปญหาที่ทาทาย (Challenge) มากขึ้น และแมวาโครงเรื่องที่

ยกตัวอยางมานี้จะไมไดเปนเนื้อหาท่ีหยิบยืมเรื่องราวจาก นิทาน หรือวรรณกรรมไทยฉบับด้ังเดิมก็

ตาม แตอยางไรก็ดีโครงเรื่องนี้สามารถสะทอนปริบททางสังคมท่ีเก่ียวของกับสังคมไทยที่มีมายา

คติเก่ียวกับการเลาเรียน ซึ่งเปนคานิยมของคนไทยสมัยใหมดวย 

1.3.1 ความขัดแยง / ปมขัดแยง (Conflict) 

ความขัดแยงในการตูนแอนิเมชันเรื่องนี้มีอยู 2 ประเภทไดแก ความขัดแยง

ระหวางคนกับจิตใจตนเองซึ่งเกิดกับตัวละครที่ยังเปนเด็ก อีกประเภทคือความขัดแยงระวางคนกับ

คน ซึ่งพบคูขัดแยงเปนกลุมเพื่อนมากที่สุด นอกจากนั้นเปนความขัดแยงจากผูมีอํานาจทางสังคม 

และความขัดแยงที่เกิดจากคนกับสัตวทะเล ซึ่งมีประเด็นตางๆ ดังน้ี 

1) ความขัดแยงภายในจิตใจตนเอง ความขัดแยงน้ีมีเพียงประเด็นเดียวนั่นคือ

การไมรูจักตนเอง หรือขาดความเชื่อมั่นในตนเอง จนเกิดความรูสึกออนดอยกวาผูอ่ืน 
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2) ความขัดแยงระหวางคนกับคน ความขัดแยงในกรณีนี้เกิดขึ้นจากคูขัดแยง 

3 คู ไดแก กลุมเพื่อน ผูมีอํานาจในสังคม และจากฝมือมนุษย ดังนี้  

 ความขัดแยงระหวางผูมีอํานาจในสังคมนี้เปนการขัดแยงกับตัวละครท่ีมี

ภาพเปนผูท่ีบูชาเงินนั่นคือ แคร็กเกน ปลิงทะเลผูร่ํารวยซึ่งมักกอปญหาใหคนอ่ืนเพราะความโลภ

มากอยากไดกําไรเยอะๆ จากการทําธุรกิจของตนเอง โดยไมสนใจถึงผลกระทบท่ีจะทําใหคนอ่ืน

เดือดรอน เชน การใชวัตถุดิบคุณภาพตํ่าลงไปในอาหารกระปองที่ตนเองผลิต เปนตน  

 ความขัดแยงระหวางเพื่อน ความขัดแยงนี้ไมไดแสดงออกอยางรุนแรง 

หรือใชความรุนแรงเขาตัดสินปญหา แตมักเปนเรื่องของทัศนคติที่แตกตางกัน ตัวเอกจะตองใช

วิธีการชักจูงตางๆ เพื่อใหเพื่อนๆ กลับมารวมมือกันทําภารกิจนั้นๆ ใหสําเร็จตามเปาหมาย 

 ประเด็นความขัดแยงกับมนุษยมีเพียงประเด็นเดียวคือการเบียดเบียน 

หรือรุกล้ําอาณาเขตของสัตวทะเลจากฝมือมนุษย ซึ่งสัตวทะเลในเรื่องจะมีลักษณะเปนผูถูกกระทํา 

และตองหาทางในการปกปองตนเอง หรือคอยซอมเมืองเชลลแลนดเปนประจํา 

1.3.2 ใชการคลี่คลายดวยการทดลอง 

แมวาปมปญหาในเรื่องนี้จะมีหลายประเด็น แตวิธีการคลี่คลายในการตูนเรื่อง

นี้จะมีลักษณะเดียวนั่นคือ การทดลองลงมือทําอยางเปนวิทยาศาสตร ดังท่ีกลาวไปขางตนวาโครง

เร่ืองมีลักษณะเปนภารกิจ ดังนั้นการจะผานแตละภารกิจไปไดนั้น ตัวเอกในเรื่องจําเปนท่ีจะตอง

คิดวิธีการแกปญหาอยางเปนเหตุเปนผลและตองลงมือทดลอง อาทิเชน หากพบวาเครื่องจักรเกิด

การฝดจากสนิม หากไมมีนํ้ามันจักร จะสามารถนําน้ํามันทาตัวมาใชทดแทนกันชั่วคราวไดหรือไม 

เปนตน ดวยการท่ีการตูนเรื่องน้ีใชปมปญหาที่ไมมีความรุนแรง การแกปญหาหรือการคลี่คลายใน

เรื่องยอมเปนไปอยางประนีประนอมดวยเชนกัน 

กลาวโดยสรุปไดวา ดานโครงเรื่องใชที่มาของเนื้อหาที่ถูกแตงขึ้นมาใหม ประกอบกับ

การหยิบยืมเน้ือหาจากสื่อตางประเทศมาดัดแปลง แตอยางไรก็ดีเนื้อหาเหลานี้ไมไดแสดงออกถึง

วัฒนธรรมใดๆ กลาวไดวาโครงเรื่องเชลลดอนนี้มีลักษณะเปนสากล ซึ่งเก่ียวของกับชีวิตวัยเรียน

ของเด็กๆ ซึ่งเปนเนื้อหาที่มีความสอดคลองกับสภาพสังคมไทยสมัยใหมดวย ดานความขัดแยงพบ

ประเด็นที่สะทอนปริบทสังคมไทยสมัยใหมดวยเชนกัน และในดานการคลี่คลายนั้นก็เปนวิธีการที่

สอดคลองกับสังคมไทยสมัยใหมที่เนนสงเสริมใหเด็กรูจักคิด รูจักการการแกปญหาอยางเปน

วิทยาศาสตร สามารถสรุประดับความเปนไทยจากองคประกอบโครงเรื่องไดดังตารางตอไปน้ี  
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ตารางที่ 4.32 สรุปความเปนไทยจากโครงเรื่องการตูนแอนิเมชันชุดชุมชนนิมนตย้ิม 

องคประกอบ ไทยเดิม ความเปนไทยใหม ไมเปนไทย 

ที่มาของเนื้อหา  แตงขึ้นใหม เก่ียวของกับการผจญภัย

ของเด็กๆ 

หยิบยืมเรื่องราวมาจาก

สื่อตางชาติ 

ความขัดแยง  -การขาดความเชื่อมั่น  

-ความโลภ 

-ความแตกตางทางทัศนคติ 

-การลุกล้ําชายแดน 

 

การคลี่คลาย  - การทดลองทําอยางมีตรรกะ  

 

1.4 แกนเรื่อง (Theme)  

ในการออกอากาศเชลลดอนแตละครั้ง ในตอนทายเรื่องจะมีชวง “ดร.เชลล” ซึ่งเปน

การสรุปคติธรรมจากเน้ือหาท่ีนําเสนอไปอีกครั้งในตอนทายเรื่อง วิธีเลาเรื่องแบบนี้ยังคงเปน

ลักษณะการเลานิทานสําหรับเด็กเชนเดียวกับการตูนที่ทําการศึกษา 3 เรื่องที่ผานมาดวย เนื้อหา

ของดร.เชลลนี้มีหลายตอนที่ไมไดเก่ียวของกับเนื้อเรื่องหลัก สามารถสรุปเน้ือหาน้ีไดดังตาราง 

ตารางที่ 4.33 แสดงเนื้อหาชวงดอกเตอรเชลล 

ตอน ดร.เชลล เนื้อหา 

นองใหม

กลามใหญ 

ตูเย็นไมเหนื่อย การไมเปดตูเย็นบอยๆ หรือไมเปดทิ้งไว 

พรสวรรค พรสวรรคฝกฝนได 

แขกที่ไมไดรับ

เชิญ 

ใชกีฬาเปนยาวิเศษ รูจักการออกกําลังกายอยางเหมาะสม 

จุลินทรียกินนํ้ามัน การใชวิทยาศาสตรในการกําจัดคราบน้ํามันในทะเล 

สงตอ

ความสุข  

การใหที่ถูกตอง การใหเพื่อนลอกการบานนั้นไมใชเรื่องที่ถูกตอง 

ขยะจากนักทองเที่ยว เก็บขยะเพื่อใหคนที่มาเที่ยวทีหลังไดรับความสุขดวย 

ผูรูแหงทอง

ทะเล  

แปรงฟนผิดวิธี การไมเปดน้ําท้ิงระหวางแปรงฟน 

ความเชื่อมั่นในตนเอง การฝกฝนจะทําใหเพิ่มความเชื่อมั่นในตนเองมากขึ้น 

หุนยนต

กระปอง 

 

หมูเกาะสิมิรัน สิมิรันเปนหมูเกาะ 9 เกาะ  

การทํางานกับเพื่อนๆ การชวยงานกันทํางานนั้นสนุก 
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วันใหม ปะการังที่หมูเกาะสิมิรัน ปะการังโตชาอยาไปทําลาย 

วันแขงกีฬา การรวมแรงรวมใจกันทําใหงานยากงายลงได 

อาหารจาน

เด็ด 

เกาะเสม็ด เกาะเสม็ดคือที่มาของเกาะแกวพิสดาร 

การกินอาหารของหอย หอย2ฝาจะดูดอาหารเขาไปพรอมน้ําทะเล 

โรงละครแหง

ความรัก 

เตาตนุ เตาตนุกําลังลดจํานวนลงเพราะขยะถุงพลาสติก 

ทะเลแหวก ทะเลแหวกอยูท่ีกระบ่ีรับชมไดในชวงน้ําลง 

หลุมอําพราง การเกาะกลุม ควรพกขอมูลสวนตัวไวเผื่อตองใชเมื่อหลงทาง 

ทะเลใน ทะเลในคือทะเลในเกาะของไทยอยูท่ี จ.สุราษฎรฯ 

จังหวะชีวิต เสียงดนตรีในทะเล วาฬสื่อสารกันดวยคลื่นเสียง 

ปาชายเลน ปาชายเลนในประเทศไทยกําลังลดลง 

ประชาชนชาว

หอย 

ความเร็วของสัตวน้ํา หมึกเปนหอยที่วายน้ําไดอยางรวดเร็ว 

โลมาอิรวดี ในประเทศไทยเรียกโลมาอิรวดีวาโลมาหัวบาตร 

เด็กนอยใน

เมืองใหญ 

การดูแลเด็ก เด็กยอมตองการใหพอแมชวยเหลือ 

วันลอยกระทง กระทงควรทํามาจากวัสดุธรรมชาติ 

 

 จากการวิเคราะหเนื้อหาทั้ง 26 ตอนของเชลลดอน สามารถสรุปแกนเรื่องหลัก 

(Theme) เปน 3 ประเด็นไดแก 1) การรูจักตนเอง 2) การสงตอความสุข และ 3) การรักษา

สิ่งแวดลอมและการอนุรักษธรรมชาติ ซึ่งแกนเรื่องท้ัง 3 นี้ยังเปนแกนเดียวกันกับแกนเนื้อหาชวง

ดร.เชลลอีกดวย สามารถอธิบายลักษณะเนื้อหาจากแกนเรื่องของเชลลดอนและดร.เชลลที่

เก่ียวของกับทั้ง 3 แกนเนื้อหาไดดังนี้ 

ตารางที่ 4.34 แสดงลักษณะแกนเนื้อหาจากคติธรรมในเชลลดอน 

ชวง การรูจักตนเอง การสงตอความสุข การอนุรักษธรรมชาติ 

เชลลดอน การคนหา และพัฒนา

ความสามารถของตนเอง 

การชวยเหลือกันใน

สถานการณตางๆ 

การดูแลสภาพแวดลอม

รอบๆ บานของตนเอง 

ดร.เชลล การรูจักสถานที่

ทองเที่ยวในประเทศไทย 

การใหอยางถูกตอง /  

การอนุรักษธรรมชาติเปนการ

สงตอความสุขใหกับผูอ่ืนที่อยู

ในธรรมชาติเดียวกัน 

การลดโลกรอนดวย

วิธีการงายๆ 
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แกนเนื้อหา หรือคติธรรมท่ีปรากฏจากเนื้อหาการตูนเรื่องนี้ ลวนแตสอดคลองกับคติ

ธรรมไทยสมัยใหม โดยเฉพาะแนวคิดเรื่องการลดโลกรอน หรือการอนุรักษธรรมชาติ ซึ่งเปน

ประเด็นท่ีสังคมไทย และสังคมโลกตางใหความสนใจอยางมาก 

1.5 ชวงเวลา (Time) / สถานท่ี (Location) / ฉาก (Setting) 

แตดวยความท่ีการตูนเรื่องนี้มีเรื่องราวในจินตนาการ (Fantasy) สัตวทะเลจึง

สามารถกอรางสรางอารยธรรมของตนเองขึ้นมา มีเทคโนโลยีที่ใกลเคียงกับเทคโนโลยีที่มนุษยใช

อยูดวย สามารถอธิบายตามการศึกษาใน 3 องคประกอบ ดังนี้ 

1.5.1 ปจจัยดานเวลา (Temporal Factors)  

จากการสังเกตพบลักษณะอารยธรรมของมนุษยที่ปรากฏเขามาในเรื่อง เชน 

มนุษยยังคงใสชุดประดาน้ํา ใชเรือเร็ว และอุปกรณตางๆ ที่ไมแตกตางไปจากเครื่องมือเครื่องใชใน

โลกความเปนจริง ดังนั้นจึงสรุปผลวาเหตุการณในการตูนเรื่องนี้เกิดขึ้นในยุคสมัยปจจุบัน 

1.5.2 ปจจัยดานภูมิศาสตร (Geographic Factors) 

เรื่องราวของเชลลดอนนั้นเกิดในทะเล หรือบริเวณชายหาดริมทะเล สามารถ

แบงฉากของเชลลดอนไดตามสภาพแวดลอมเปน 2 ฉากใหญๆ ไดแก ฉากเหนือน้ํา และใตนํ้า 

1) ฉากเหนือน้ํา ฉากเหนือน้ําในการตูนเรื่องน้ีสามารถแสดงความเปนไทย

ออกมาไดเน่ืองจากปรากฏภาพเขาตะปู หรือเกาะตะปู ในฉากเหนือน้ําดวย เขาตะปูต้ังอยูที่

อุทยานแหงชาติอาวพังงา จังหวัดพังงา เขาตะปูเปนสถานที่ทองเที่ยวท่ีเปนจุดเดน (Landmark) 

มักใชเปนจุดอางอิงแหงหนึ่งในทะเลประเทศไทย เขาตะปูเคยถูกนําเสนอผานสื่อมวลชนในระดับ

สากลมาแลวต้ังแตป พ.ศ.2517 จากภาพยนตรชื่อดังของ ฮอลลีวูด เรื่อง เจมสบอนด ตอน 

เพชฌฆาตปนทอง (007 : The man with the golden gun) นอกจากเขาตะปูยังพบฉากอ่ืนๆ ที่

แสดงความเปนไทยไดอีกหลายฉาก เชน  เกาะเสม็ด ทะเลแหวกจากสุราษฏรธานี หมูเกาะสิมิรัน 

ฯลฯ ซึ่งภาพและเน้ือหาเหลาน้ีจะปรากฏในชวงของดร.เชลล เทานั้น 

 

 

รูปท่ี 4.52 เขาตะปูซึ่งเปนสถานที่ทองเที่ยวสําคัญในจังหวัดพังงา 
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2) ฉากใตทะเล ฉากใตทะเลจะเนนความเปนเรื่องราวในจินตนาการ 

(Fantasy) ของโลกสัตวทะเลซึ่งมีอารยธรรมของตัวเองคลายกับสังคมมนุษย กลาวคือ สัตวน้ํา

ไมไดอาศัยอยูตามธรรมชาติ แตจะมีบานเรือน มีโรงแรม มีเทคโนโลยีตางๆ ลักษณะศิลปะอารย

ธรรมนี้ไมไดแสดงออกถึงชาติใดๆ อยางเจาะจง ซึ่งสถานที่ตางๆ ลวนสอดคลองกับสังคมไทย

สมัยใหม เชน โรงเรียน สนามฟุตบอล โรงแรม รานหนังสือหรือรานรับซื้อของเกา เปนตน แต

อยางไรก็ดีรูปแบบของสิ่งปลูกสรางและอารยธรรมเหลาน้ีไมแสดงความหมายความเปนไทยแต

อยางใด 

   

รูปท่ี 4.53 ลักษณะอาคารสถานที่ในเชลลแลนด 

หากพิจารณารูปทรงของสิ่งปลูกสรางในฉาก (Form) ใตทะเลจะพบวา

ฉากของเมืองเชลลแลนดนั้นไมไดเกิดจากจินตนาการทั้งหมด แตเปนการหยิบยืมมาจากสภาพจริง

ในมีอยูในธรรมชาติทองทะเลของไทยดวย เชนการนํารูปรางของปะการังมาดัดแปลง เปนตน 

 

                 

รูปท่ี 4.54 (ซาย) สิ่งปลูกสรางในเชลลแลนด         (ขวา) ที่อยูของสัตวทะเลตามธรรมชาติ 

1.5.3 ปจจัยดานประเพณี คานิยม ศีลธรรม และธรรมเนียมปฏิบัติ (Moral Attitude, 

Custom and Codes of Behaviors)   

การตูนเรื่องนี้มีความสัมพันธของตัวละครใน 3 ลักษณะไดแก ความสัมพันธ

ภายในครอบครัว ระหวางเพื่อน และระหวางครูกับศิษย ซึ่งมีลักษณะแบบสากล ไมแสดงทาทางใน
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การทักทาย ขอโทษ ขอบคุณ ดวยสัญญะที่สื่อความหมายทางวัฒนธรรมใดๆ มักใชวิธีการพยัก

หนาและพูดที่สื่อความหมายตรงแทนอวัจนภาษาเหลานั้น ซึ่งไมพบความเปนไทยแตอยางใด 

1.6 พาหนะ (Locomotion) 

พาหนะในเชลลดอนน้ันสวนใหญจะเปนพาหนะในจินตนาการ ที่ดัดแปลงมาจาก

พาหนะในความเปนจริง เชน เชลลดอนจะมีสเก็ตบอรด (Skateboard) อัตโนมัติเปนพาหนะ ฮุค 

แซม แมค จะขี่มอเตอรไซดหอยที่ไมมีลอ หรือรถตํารวจประจําเชลลแลนดก็สามารถพุงไปขางหนา

ดวยพลังแรงดันน้ําและไมใชลอเชนเดียวกัน ดวยการท่ีพาหนะเหลานี้เกิดมาจากจินตนาการ จึง

ไมไดแสดงความหมายความเปนไทยใหเห็นอยางชัดเจน อยางไรก็ดียังคงพบความเปนไทย

สมัยใหมจากพาหนะท่ีเปนเรือของมนุษยในบางตอนดวย 

 

   

รูปท่ี 4.55 พาหนะแบบตาง ในเชลลดอน 

1.7 อุปกรณ 

อุปกรณตางๆ ในเชลลดอนน้ันมีลักษณะคลายกับอุปกรณของมนุษยที่มีการใชงาน

ทั่วๆ ไป เชนกระดานดํา โตะ เกาอ้ี พลั่ว หรือรถเข็น แตอุปกรณจําพวกภาชนะตางๆ นั้นจะมีการ

ดัดแปลงมาจากเปลือกหอย ซึ่งทําไดอยางลงตัว ทั้งน้ีอาหารไทยสมัยใหมบางเมนูก็ถูกตกแตงมา

ดวยปลือกหอยดวยเชนเดียวกัน ดังนั้นในองคประกอบดานอุปกรณในเรื่องนี้ จึงสามารถสื่อถึง

ความเปนไทยสมัยใหมไดทั้งหมด  

1.8 อาวุธ (Weaponry) / ของวิเศษ (Magic) 

ในเชลลดอนไมมีอาวุธใดๆ ปรากฏใหเห็น สวนของวิเศษ (Magic) ที่ปรากฏในเรื่องนี้

ไดแก ของวิเศษตางๆ ท่ีดร.เชลลประดิษฐขึ้น เปนของวิเศษที่มีลักษณะเปนวิทยาศาสตร 

นอกจากนี้ยังมีของวิเศษจําพวกมายากลของนายกโยกา ซึ่งเปนผูดูแลประจําเชลลแลนดที่เอาไว

สรางความมั่นใจใหกับลูกบาน เปนตน ของวิเศษในเชลลดอนจึงถูกใชเพื่อความบันเทิง ซึ่งไมบง

บอกถึงความเปนไทยแตอยางใด 
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2. การวิเคราะหการสรางความหมายความเปนไทยผานการออกแบบตัวการตูนไทย ดวย

แนวคิดการออกแบบ และแนวคิดสัมพันธบท  

จากการวิเคราะหสามารถอธิบายผลการศึกษาไดดังนี ้

2.1 การออกแบบตัวละคร 

การออกแบบตัวละครนั้นมี 3 องคประกอบการออกแบบที่ตองพิจารณาดังนี้ 

2.1.1 ขนาด (Size) 

การกําหนดขนาดของตัวละครในเรื่องนี้ ผูผลิตใชวิธีการกําหนดตามความเปน

จริง เชน นกจะมีขนาดใหญเมื่อเทียบกับหอย แตก็ยังตัวเล็กกวามนุษย เปนตน อยางไรก็ตามอาจ

มีการปรับขนาดของสัตวนํ้าบางชนิดใหเล็กลง หรือใหญขึ้น เพื่อใหสามารถนํามาใชเลาเรื่องใน

ตอนนั้นๆ ไดอยางสนุกสนานมากขึ้นดวย 

 

 

รูปท่ี 4.56 ลักษณะการกําหนดขนาดตัวละครในเชลลดอน 

2.1.2 รูปทรง (Shape) 

รูปทรงของตัวละครเชลลดอนนี้มีลักษณะของทรงกลม งายๆ ไมซับซอน และ

ใชเสนโคงเปนหลัก รูปทรงโคงเหลานี้เปนรูปทรงที่สอดคลองกับลักษณะของเปลือกหอยใน

ธรรมชาติ และใหความรูสึกออนโยนเปนมิตรดวย  

 

 

รูปท่ี 4.57 รูปทรงของคอนนี่ 
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2.1.3 สัดสวน (Proportion) 

ตัวละครหอยในเชลลดอนนั้นถูกออกแบบใหมใหตางไปจากธรรมชาติ ดวยการ

ใสหนาตา ลําตัว และแขนขาเขาไป สรางรูปรางดวยสัดสวนที่เรียกวา The cute character ซึ่งเปน

การเลียนแบบสัดสวนของเด็กที่มีขนาดศีรษะโตกวารางกาย มีแขนขาที่ใหญ มีพุงและมีชวงกน ไม

มีเหลี่ยมมุม สัดสวนแบบ The cute character นี้เปนสัดสวนที่นิยมใชในการตูนจากฝงตะวันตก 

โดยเฉพาะกับการตูนท่ีตัวเอกไมใชมนุษย เชน กระแตในเรื่อง Chip and Dale หรือ หนู Jerry จาก

เรื่อง Tom & Jerry เปนตน 

 

      

รูปท่ี 4.58 ตัวอยางตัวการตูนท่ีใชสัดสวน Cute  

 สวนสัตวทะเลที่มีรูปรางหนาตาของตัวเองอยูแลวจะถูกดัดแปลงสัดสวนบน

ใบหนาใหมีเคาโครงคลายมนุษยมากขึ้น ลูกตาจะถูกทําใหใหญขึ้น มองเห็นแววตาชัดเจน เปลี่ยน

รูปปากใหคลายคน เพื่อใหแสดงสีหนาอารมณไดชัดเจนมากขึ้น สวนรูปรางจะถูกทําใหผิดสัดสวน

เพื่อใหตัวละครดูนารัก หรือนาเกรงขามตามแตบุคลิกของตัวละครนั้นๆ แตอยางไรก็ดีจะยังคง

รักษาโครงสรางเดิมเอาไว ซึ่งการออกแบบตัวละครที่รักษารูปรางเดิมของสัตวแบบน้ี เปนวิธีการ

ออกแบบตัวการตูนที่การตูนแอนิเมชันตะวันตกนิยมใชดวย 

 

                                    

รูปท่ี 4.59 (ซาย) ปูเฮอรแมนจาก Shelldon        (ขวา) ปูเซบาสเตียนจาก The little mermaid  
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2.2 การสัมพันธบท (Intertextuality) 

เชลลดอนนั้นเปนการตูนที่เก่ียวของเรื่องราวของสัตวทะเล ตัวการตูนแตละตัวนั้นเกิด

จากการนําบุคลิกลักษณะของสัตวทะเลมาผลิตทั้งสิ้น  การสัมพันธบทจึงมีบทบาทในการแปลง

ความหมายของสัตวทะเลตามธรรมชาติ ใหกลายมาเปนตัวการตูนที่มีลักษณะนารักและดูเปนมิตร 

ซึ่งกระบวนการสรางความหมายดวยการสัมพันธบทน้ี สามารถสรุปไดดังตารางตอไปน้ี 

ตารางที่ 4.35 แสดงการสัมพันธบทตัวละครในเรื่องเชลลดอน 

ตัวบท

ปลายทาง 

ตัวบทตน

ทาง 
รองรอยเดิม สิ่งที่เปลี่ยนแปลง 

เชลลดอน หอยพระ

อาทิตย 

 

-หอยฝาเดียวที่มียอดหนามยืด

ออกมาเปนแฉกๆ คลายรูป

พระอาทิตย 

-ความสามารถในการเก็บ

สะสมออกซิเจน 

-การมุดเขาเปลือกเพื่อหลบภัย 

-มีรูปรางหนาตาและทรงผม 

-กระโดดไดสูง 

-เปลี่ยนเปลือกได 

-พนออกซิเจนออกมาจากเปลือก

ไดเมื่อถูกเช็ดถู 

คอนนี่ หอยเบ้ีย 

 

-หอยฝาเดียวรูปครึ่งทรงกลม 

-มุดเขาเปลือกเพื่อหลบภัยได 

-เปลือกสวยงามและมีราคา 

-มีรูปรางหนาตาและทรงผม 

-สีเปลือกหอยเปนสีมวงสดใส 

เฮอรแมน ปูเสฉวน 

 

-มีรางกายเปนปู  

-อาศัยอยูในเปลือกหอย 

 

-ว่ิงเร็วมาก 

-ซอนตัวในเปลือกไมได 

-ชอบสะสมของเกา 

ดร.เชลล หอยขม 

 

-หอยฝาเดียวที่มีเปลือกเปน

เกลียวมียอดแหลม 

-มีหนวด 

-มีแขนขาหนาตาและสวมแวน 

-สวมเสื้อกาวนและผูกไท 

มิสซิมพริม กุงคริสตัล

สีแดง 

-มีรูปรางเปนกุงสีแดง -มีรยางคที่ดูคลายเกลียวผม 

-รักสวยรักงาม 

แคร็บบ้ี ปู -รูปรางเปนปู -สวมหมวกปกกวาง 

ปาปา มามา 

คลิก แคร็ก 

หอย

มือเสือ 

-เปนหอย 2 ฝา -อา / หุบฝาไมได 

-อยูกันเปนครอบครัว 
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ดวยความที่สัตวทะเลกลุมนี้สามารถพบเจอไดในทองทะเลทั่วไป ตัวละครที่ไมไดมี

หนาตาไทยที่ชัดเจน ยอมไมสามารถระบุถึงความเปนไทยในตัวการตูนในเรื่องนี้ได การสัมพันธบท

ในการตูนเรื่องน้ีจึงใชในการเชื่อมโยงความหมายตัวการตูนที่เปนตัวบทปลายทาง กับสัตวทะเลที่

เปนตัวบทตนทางเทานั้น จึงไมพบหนาตาหรือลักษณะไทยจากการสัมพันธบทตัวละครในการตูน

เรื่องน้ีแตอยางใด และพบวาตัวการตูนจากเชลลดอนมีรูปแบบคลายคลึงกับการตูนจากทาง

ตะวันตกมากวาการตูนจากฝงตะวันออกดวย 

3. การวิเคราะหการสรางความหมายไทยผานทางองคประกอบทางเสียง 

ทําการศึกษาเสียงใน 4 องคประกอบดังนี้ 

3.1 การใชภาษาพูด (Dialog) 

การตูนแอนิเมชันชุดเชลลดอนนี้ใชภาษาไทยในการสื่อสารระดับเดียวเปนภาษา

สุภาพที่ใชไดกับทุกคน อาจจะแตกตางกันท่ีการเติมหางเสียงตอทายเมื่อคุยกับคนท่ีสูงอายุกวา แต

อยางไรก็ตามผูผลิตไดใหความสําคัญกับเสียงพากยอยางมาก ดังจะเห็นไดจากการใช “ดารา

นักแสดง” ชื่อดังของชอง 3 มาพากยเสียงภาษาไทยเพื่อเสริมบุคลิกความเปนตัวเอกใหโดดเดน

มากขึ้น ซึ่งเปนการสัมพันธบทความหมายของนักแสดงมาสูการตูนที่ใหเสียงดวย  

3.2 เพลงประจํารายการหรือเพลงที่ใชเปด/ปดการตูนเรื่องเชลลดอน (Theme song) 

เพลงประจํารายการการตูนเรื่องนี้ไดนักรองชื่อดังของไทย เบิรด-ธงไชย แมคอินไตย 

และแพท-สุธาสินี พุทธินันทน มาเปนผูรองถายทอดบทเพลงประกอบการตูนแอนิเมชันชุด 

(Season) นี้ โดยเบิรดขับรองเพลง “โลกคือบานเรา” (คํารอง นิติพงษ หอนาค ทํานอง / เรียบเรียง 

อภิชัย เย็นพูนสุข) ซึ่งมีเนื้อรองวา  

“จากไมเคยกลาทําเรื่องใด เรื่องที่ใหญเกินไปย่ิงกลัว สรางกําแพงไวหลบซอนตัว ตัว

ฉันเล็กไมกลาออกไป เปนแคหอยท่ีคอยซุกเปลือก เลือกวิธีไมยุงกับใคร โลกจะผุพังก็ชางปะไร 

ปลอยใหใครซักคนซอมมัน แตในวันหน่ึงฉันก็เขาใจ หากวาใครใครละเลยเหมือนฉันเลี่ยงไปอยางนี้ 

เลี่ยงไปอยางนั้น เก่ียงกันดูแลทะเลหาดทรายโลกเราคงพัง บานเราก็พัง ไมมีดินแดนพักพิงใหใคร

นับต้ังแตนี้ ฉันจะออกไป ออกจากเปลือกหอยไมกลัวอะไรโลกคือบานเรา จากไมเคยกลาทําเรื่อง

ใด ฉันจะเปลี่ยนไปเปนไมกลัว ฉันจะออกมา เปดเผยตัว จะดูแลเทาท่ีทําไหว หากวาฉันกลาพอนับ

หนึ่ง ซึ่งจะชวนผูคนมากมาย โลกจะเปลี่ยนแปลง ไดมากเทาไรอยูที่คนทุกคนชวยกัน และในวัน

หน่ึงฉันก็เขาใจ หากวาใครใครละเลยเหมือนฉันเลี่ยงไปอยางนี้ เลี่ยงไปอยางนั้น เก่ียงกันดูแลทะเล

หาดทรายโลกเราคงพัง บานเราก็พัง ไมมีดินแดนพักพิงใหใครนับต้ังแตนี้ ฉันจะออกไป ออกจาก
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เปลือกหอยไมกลัวอะไรโลกคือบานเรา โลกเราคงพัง บานเราก็พัง ไมมีดินแดนพักพิงใหใคร

นับต้ังแตนี้ ฉันจะออกไป ออกจากเปลือกหอยไมกลัวอะไรโลกคือบานเรา”  

จากเนื้อเพลงเปนการบอกเลาถึงลักษณะของตัวละครเอกวาเปนคนขี้อาย กลัวที่จะ

แสดงออก แตในวันหน่ึงก็คิดไดวาถาตนเองไมกลาออกมาทําใหสภาพแวดลอมดีขึ้น ก็อาจจะไมมี

ที่ใหอาศัยอีกตอไป เพลงน้ีจึงมีเนื้อหาเก่ียวกับการเชิญชวนใหเปลี่ยนแปลงทัศนคติในการอนุรักษ

สภาพแวดลอมของโลก ซึ่งเปนเสมือนบานหลังใหญของทุกคน ทั้งนี้เปลือกหอยในเพลงนั้นถูกใช

สื่อความหมายตรงถึงตัวละครหอยในเชลลดอน และมีความหมายแฝงหมายถึงกําแพงในใจเชน

ความกลัว หรือความอายที่จะเปลี่ยนพฤติกรรมหันมาใสใจสภาพแวดลอม เพลงโลกคือบานเรานี้

เปนเพลงหลักท่ีใชประกอบการตูนเชลลดอนชุด (Season) 2 โดยการใชเปนเพลงปดรายการ 

(Ending Song) ดวย สวนเพลงเปดนั้นเปนเพลงบรรเลงดวยดนตรีสากลและจบดวยการรอง

เรียกชื่อ เชลลดอน นอกจากเพลงนี้ยังมีเพลงที่ผลิตขึ้นเพื่อใชในการโฆษณาประชาสัมพันธ 

(Promote) การตูนเชลลดอน อีกหลายเพลง เชน “แคสองเรา” (Brand New Day) ขับรองโดย แพท 

สุธาสินี ซึ่งในฉบับภาษาอังกฤษนั้นได ลีอา ซาลองกา นักรองชื่อดังท่ีเคยรองเพลงประกอบ

ภาพยนตรการตูนเรื่อง มูหลาน (Mulan) และเพลง Special Part of Me ซึ่งเปนเพลงคูเปนตน 

นอกจากนี้ในการตูนบางตอนยังมีการรองเพลงประกอบเนื้อหาดวย ซึ่งในเชลลดอน

ชุด 2 นี้ มีการใชเพลงภาษาอังกฤษมาประกอบดวย ดังนั้นในองคประกอบดานเพลงประกอบ

การตูนแอนิเมชันเรื่องน้ี พบความหมายความเปนไทยใน 2 ระดับ คือ ความเปนไทยสมัยใหม และ

เพลงประกอบที่ไมแสดงความหมายความเปนไทย 

3.3 เพลงบรรเลงประกอบในรายการ (Track Music) 

ในองคประกอบนี้ ผูผลิตไมไดเลือกใชเครื่องดนตรีไทยบรรเลงหรือใชทํานองเพลงไทย

มาดัดแปลง แตเลือกใชทํานองเพลงสากลท่ีแตงขึ้นมาใหม ทําใหในองคประกอบนี้ ไมพบความ

เปนไทยจากดนตรีประกอบท่ีใชในการตูนเรื่องนี้แตอยางใด 

3.4 เสียงประกอบภาพพิเศษ (Sound Effects / SFX) 

เสียงประกอบภาพพิเศษในการตูนแอนิเมชันเรื่องนี้ถูกใชเพื่อความสนุกสนานและ

สมจริงกับภาพเทานั้น จึงไมพบเสียงพิเศษที่สามารถบงชี้ความเปนไทยไดในการตูนแอนิเมชันเรื่อง

นี้เชนเดียวกับอีก 3 เรื่องที่ไดทําการศึกษาและนําเสนอผลดังขางตน 
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4. สรุปองคประกอบท่ีแสดงความหมายความเปนไทยในการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหม 

เมื่อนําผลการศึกษาทั้ง 3 สวน มาผนวกรวมกันจะทําใหเห็นรูปแบบความเปนไทยจาก

การตูนแอนิเมชันท่ีทําการศึกษา ซึ่งสามารถสรุปความเปนไทยท่ีปรากฏในการตูนแอนิเมชันชุด 

เชลลดอน ไดจากองคประกอบตางๆ ดังตารางตอไปน้ี 

ตารางที่ 4.36 ระดับความเปนไทยจากองคประกอบที่แสดงความเปนไทยของเชลลดอน 

องคประกอบที่สื่อความเปนไทย ความเปนไทยเดิม ความเปนไทยผสม ไมมีความเปนไทย 

1. ตัวละคร 0 2 3 

2. หนาตาตัวละคร 0 0 3 

3. เครื่องแตงกาย 0 1 3 

4. โครงเรื่อง 0 3 3 

5. แกนเรื่อง คานิยม 0 3 0 

6. ชวงเวลา / สถานที่ / ฉาก  0 3 3 

7. การแสดงออกทางวัฒนธรรม 0 0 3 

8. พาหนะ 0 1 3 

9. อุปกรณ 0 3 0 

10. อาวุธ / ของวิเศษ (Magic) 0 0 3 

11. ภาษาพูด 0 3 0 

12. เพลงประกอบ 0 3 3 

13. ดนตรีประกอบ 0 0 3 

14. เสียงประกอบภาพพิเศษ 0 0 3 

รวม 0 22 33 

  

จากตารางแสดงใหเห็นวา เชลลดอน มีองคประกอบที่ไมแสดงความเปนไทยปรากฏมาก

ที่สุด และมีความเปนไทยสมัยใหมหรือไทยผสมรองลงมา แตไมพบลักษณะที่เปนไทยเดิมแตอยาง

ใด แสดงใหเห็นวาการตูนที่ใชเน้ือหาจากจินตนาการเรื่องนี้ มีเนื้อหาทันสมัยและมีความเปนสากล

มากกวาที่จะเนนเรื่องราวที่เปนวัฒนธรรมไทย ซึ่งหากพิจารณาในทางกลับกันก็จะพบวา การตูน

แอนิเมชันเรื่องนี้ไมไดผูกตนเองกับวัฒนธรรมใดๆ เลยเชนเดียวกัน ดังนั้นดวยความเปนสากล และ

การเปดกวางทางวัฒนธรรมจึงทําใหเนื้อหาของเชลลดอนสอดคลองกับปริบทไทยสมัยใหมไดดวย 
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5. การวิเคราะหการปรับตัวของการตูนแอนิเมชันไทยเร่ืองเชลลดอน 

 จากเนื้อหา (Content) ของเชลลดอน แมจะไมไดมีการหยิบยืมเรื่องราวจากวรรณกรรม 

หรือนิทานไทยมาผลิต แตดวยเรื่องราวเก่ียวของกับเด็กในวัยเรียนก็สามารถเขากันไดกับสังคมไทย

สมัยใหม และดวยเนื้อหาชวงดร.เชลลที่มักจะกลาวถึงเรื่องราวในประเทศไทย จึงทําใหเนื้อหาของ

เชลลดอนนี้มีลักษณะเปน Local Content สวนการสรางตัวละครในเรื่องนี้เลือกใชรูปแบบ (Form) 

ที่การตูนในแถบตะวันตกนิยมใชในการผลิต (Global Form) ซึ่งมีความแตกตางไปจากรูปแบบของ

ตัวการตูนแบบตะวันออกหรือตัวการตูนที่คนไทยนิยมใช และดวยเน้ือหาที่เขากันไดกับปริบท

สังคมไทย (Local Content) ผนวกกับรูปแบบตะวันตก (Global Form) จึงสรุปไดวาการตูนเรื่องนี้มี

รูปแบบการปรับตัวดวยรูปแบบปะการัง (Coral pattern) 

 

การเปรียบเทียบภาพรวมของความเปนไทยจากการตูนแอนิเมชันไทยท้ัง 4 เร่ืองจาก

องคประกอบท่ีแสดงความเปนไทย 

 จากการศึกษาความเปนไทยในการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมทั้ ง 4 เรื่อง พบวามี

องคประกอบจากการตูนแอนิเมชันที่สามารถแสดงความหมายความเปนไทยทั้งสิ้น 13 

องคประกอบ ไดแก  

1. ตัวละคร 8. พาหนะ 

2. หนาตาตัวละคร 9. อุปกรณ 

3. เครื่องแตงกาย 10. อาวุธ / ของวิเศษ  

4. โครงเรื่อง 11. ภาษาพูด 

5. แกนเรื่อง / คานิยม 12. เพลงประกอบ 

6. ฉาก  13. ดนตรีประกอบ 

7. วัฒนธรรมที่แสดงออก  

ซึ่งแตละองคประกอบนั้นมีการแสดงความหมายความเปนไทยในระดับที่แตกตางกัน 3 

ระดับ ไดแก ไทยเดิม (Old Thai) ไทยสมัยใหมหรือไทยผสม (Modern Thai) และไมแสดงความ

เปนไทย (Non-Thai) สามารถเปรียบเทียบระดับความเปนไทยจากองคประกอบที่แสดงความ

หมายความเปนไทยของการตูนไทยทั้ง 4 เรื่อง ไดดังตาราง 
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ตารางที่ 4.37 แสดงผลการเปรียบเทียบความเปนไทยจากการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมทั้ง 4 เรื่อง  

องคประกอบที่แสดง

ความเปนไทย 

ความเปนไทยเดิม 

(Old Thai) 

ความเปนไทยผสม 

(Modern Thai) 

ไมมีความเปนไทย 

(Non-Thai) 

ชุม
ชน

นิม
นต

ยิ้ม
 

ไซ
อิ๋ว

เด
อะ

มัง
กี้ 

ไซ
คิก

ฮีโ
ร 

เช
ลล

ดอ
น 

ชุม
ชน

นิม
นต

ยิ้ม
 

ไซ
อิ๋ว

เด
อะ

มัง
กี้ 

ไซ
คิก

ฮีโ
ร 

เช
ลล

ดอ
น 

ชุม
ชน

นิม
นต

ยิ้ม
 

ไซ
อิ๋ว

เด
อะ

มัง
กี้ 

ไซ
คิก

ฮีโ
ร 

เช
ลล

ดอ
น 

1. ตัวละคร 3 1 1 0 2 2 2 2 1 3 3 3 

2. หนาตาตัวละคร 3 3 0 0 2 0 0 0 1 3 3 3 

3. เครื่องแตงกาย 3 0 1 0 3 0 1 1 1 3 3 3 

4. โครงเรื่อง 2 0 0 0 3 3 2 3 0 3 3 3 

5. แกนเรื่อง / คานิยม 3 2 0 0 2 3 3 3 0 0 0 0 

6. ฉาก  3 0 0 0 3 2 2 3 0 3 3 3 

7. วัฒนธรรมที่แสดงออก 3 0 0 0 2 2 1 0 0 3 3 3 

8. พาหนะ 3 0 0 0 3 0 2 1 1 3 3 3 

9. อุปกรณ 3 0 1  0 3 1 3 3 0 2 0 0 

10. อาวุธ / ของวิเศษ  3 0 0 0 1 1 3 0 2 3 3 3 

11. ภาษาพูด 3 0 0 0 2 2 3 3 0 3 2 0 

12. เพลงประกอบ 0 0 0 0 3 3 3 3 0 0 3 3 

13. ดนตรีประกอบ 2 0 0 0 3 0 1 0 1 3 3 3 

รวมแตละเรื่อง 34 6 3 0 32 19 26 22 7 32 32 30 

รวมความเปนไทย 43 99 101 

 

จากตารางแสดงใหเห็นวา การตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมทั้ง 4 เรื่องนี้ มีการแสดง

ความหมายในระดับไมมีความเปนไทย (Non-Thai) มากที่สุด รองลงมาคือความเปนไทยแบบ

ผสมผสาน หรือความเปนไทยใหม (Modern Thai) สวนความเปนไทยเดิม (Old Thai) นั้นปรากฏ

นอยที่สุด ซึ่งสอดคลองกับผลการศึกษาเรื่องการปรับตัวของการตูนไทยทั้ง 4 เรื่องที่พบวา มีการ

ปรับตัวดวยรูปแบบอะมีบาถึง 2 เร่ือง ปรับตัวแบบปะการัง 1 เรื่อง และรูปแบบ ผีเสื้อ 1 เรื่อง ซึ่ง

สามารถสรุปลักษณะการปรับตัวเปนแผนภาพไดดังรูปตอไป 
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รูปท่ี 4.60 แสดงการปรับตัวของการตูนไทยทั้ง 4 เรื่องที่ทําการศึกษา 

จากรูปแสดงใหเห็นวามีชุมชนนิมนตย้ิมเรื่องเดียวท่ียังคงมีความเปนไทยสูงทั้งทางดาน

เนื้อหาและภาพ สวนการตูนไทยเรื่องอ่ืนๆ นั้นมีแนวโนมที่จะเขาใกลความเปนสากลมากกวาที่จะ

แสดงความเปนไทย ทั้งน้ีสามารถสรุปองคประกอบที่แสดงความเปนไทยได 13 องคประกอบ ดังนี้ 

ตารางที่ 4.38 แสดงคาองคประกอบที่แสดงความเปนไทยในการตูนแอนิเมชันยุคใหม 

องคประกอบที่แสดงความเปนไทย ความเปนไทยเดิม ความเปนไทยผสม ไมเปนไทย 

1. ตัวละคร 5 8 10 

2. หนาตาตัวละคร 6 2 10 

3. เครื่องแตงกาย 4 5 10 

4. โครงเรื่อง 2 11 9 

5. แกนเรื่อง คานิยม 5 11 0 

6. ชวงเวลา / สถานที่ / ฉาก  3 10 9 

7. การแสดงออกทางวัฒนธรรม 3 5 9 

8. พาหนะ 3 6 10 

9. อุปกรณ 4 10 2 

10. อาวุธ / ของวิเศษ (Magic) 3 5 11 

11. ภาษาพูด 3 10 5 

12. เพลงประกอบ 0 12 6 

13. ดนตรีประกอบ 2 4 10 

  

 

 

 

 

 

 

 

Global Form 

Local Form 

Local Content Global Content 

ชุมชนนิมนตย้ิม 

เชลลดอน 

ไซอ๋ิว เดอะมังก้ี 

ไซคิกฮีโร 

ผีเสื้อ 

ปะการัง นกแกว 

อะมีบา 
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เมื่อพิจารณาลักษณะความเปนไทยที่ปรากฏในแตละองคประกอบ สามารถแปล

ความหมายคาคะแนนไดตามแตละองคประกอบได ดังน้ี 

1. ตัวละคร การตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมมีตัวละครที่เปนไทยเดิมนอยท่ีสุด  มีลักษณะ

เปนไทยผสมรองลงมา และมีตัวการตูนที่ไมแสดงความเปนไทยปรากฏมากที่สุด  

2. หนาตาตัวการตูนไทย สวนใหญยังไมแสดงความเปนไทย เน่ืองจากมีการหยิบยืม

รูปแบบ (Form) มาจากการตูนญี่ปุนและตะวันตกในการผลิต ทําใหตัวการตูนไทยมีรูปรางหนาตา

ตามรูปแบบที่หยิบยืมมาผลิตไปโดยปริยาย แตอยางไรก็ดีผูผลิตการตูนแอนิเมชันไทยมีวิธีสราง

หนาตาไทยใหตัวการตูนไดดวยการใชวิธีการสัมพันธบทความหมายความเปนคนไทยจากบุคคลที่

มีตัวตนอยูจริงในสังคมไทยมาสูตัวการตูน ทําใหตัวการตูนน้ันมีความเปนไทยชัดเจนขึ้น 

3. เครื่องแตงกาย ตัวการตูนไทยสวนใหญมีเครื่องแตงกายที่ไมแสดงถึงความเปนไทยมาก

ที่สุด เนื่องจากเนื้อหาสวนใหญที่ศึกษามีลักษณะเปนโลกจินตนาการ พบเครื่องแตงกายที่แสดง

ความเปนไทยในระดับผสมรองลงมา และพบเครื่องแตงกายแบบไทยเดิมนอยท่ีสุด 

4. โครงเรื่อง พบวาการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมที่ทําการศึกษา 4 เรื่องนี้ ไมไดมีการทําซ้ํา

หรือหยิบยืมโครงเรื่องจากนิทานหรือวรรณคดีไทยด้ังเดิมมาผลิต แตพบวาโครงเรื่องสวนใหญยังคง

สอดคลองกับสภาพสังคมไทยในปจจุบัน เนื่องจากมีปมขัดแยงและการคลี่คลายในประเด็นที่คน

ไทยใหความสนใจ โดยเฉพาะประเด็นการยุติความขัดแยงดวยการประนีประนอม พบโครงเรื่องที่

ไมเปนไทยรองลงมา กลุมน้ีจะเปนการหยิบยืมโครงเรื่องมาจากวัฒนธรรมอ่ืนมาผลิต แตอยางไรก็

ดียังคงพบโครงเรื่องท่ีมีความเปนไทยระดับไทยด้ังเดิมที่แสดงคติชนไทยเก่ียวกับธรรมะ และ

ศาสนาของคนไทยไดชัดเจน แตโครงเรื่องไทยระดับด้ังเดิมนี้เปนโครงเรื่องกลุมท่ีพบนอยที่สุด 

5. แกนเรื่อง จากการศึกษาพบวาแกนเรื่องท้ังหมดที่นําเสนอออกมาจากการตูนแอนิเมชัน

ไทยทั้ง 4 เรื่องนี้ยังคงมีความสอดคลองกับคติธรรมไทยทั้งหมด พบคติความเชื่อไทยสมัยใหม ซึ่ง

เปนคานิยมทางสังคมที่มีการปรับเปลี่ยนตามลักษณะของขนบธรรมเนียมและกฎระเบียบตางๆ ที่

สอดคลองกับสภาพทางสังคมที่เปลี่ยนแปลงไปมากท่ีสุด เชน การปรับตัวใหเขากับสภาพ

เศรษฐกิจ การสมานฉันท เปนตน พบคติความเชื่อไทยด้ังเดิม ซึ่งเก่ียวของกับธรรมะตามหลัก

ศาสนาพุทธในระดับรองลงมา และไมพบแกนเรื่องท่ีไมแสดงความเปนไทยแตอยางใด  

6. ฉาก จากการศึกษาพบวาการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมมีการใชฉากที่แสดงความหมาย

ไทยผสมมากที่สุด พบฉากที่ไมแสดงความเปนไทยรองลงมา และพบสวนฉากประเภทที่แสดง

ลักษณะวัฒนธรรมแบบไทยเดิมนอยที่สุด 
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7. การแสดงออกทางวัฒนธรรม พบวาในการตูนไทยสมัยใหมสวนใหญไมแสดงลักษณะ

วัฒนธรรมไทยมากท่ีสุด เน่ืองจากวัฒนธรรมท่ีพบมีความเปนสากลสูง พบการแสดงออกทาง

วัฒนธรรมไทยสมัยใหมในระดับรองลงมา และพบลักษณะวัฒนธรรมไทยแบบด้ังเดิมนอยที่สุด 

8. พาหนะ เนื่องจากเรื่องราวสวนใหญที่ทําการศึกษาเปนเรื่องราวที่มาจากจินตนาการ จึง

พบวาการตูนแอนิเมชันยุคใหมใชพาหนะในจินตนาการมากที่สุด ซึ่งพาหนะกลุมน้ีไมสามารถ

แสดงความเปนไทยได พบพาหนะที่สามารถพบเห็นไดในสังคมไทยสมัยใหมในระดับรองลงมา 

และพบพาหนะที่แสดงเอกลักษณในการเดินทางของคนไทยด้ังเดิมปรากฏนอยท่ีสุด 

9. อุปกรณ พบวาอุปกรณตางๆ ที่ถูกเลือกใชในการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมเปนอุปกรณ

ที่สามารถพบเห็นไดในสังคมไทยสมัยใหมมากที่สุด สวนอุปกรณที่แสดงความเปนไทยเดิมนั้นถูก

หยิบยืมมาผลิตรองลงมา และพบอุปกรณที่ไมแสดงความเปนไทยนอยที่สุด 

10. อาวุธ / ของวิเศษ (Magic) สวนใหญที่ปรากฏในการตูนแอนิเมชันยุคใหมนี้ไมแสดง

ความเปนไทยมากที่สุด เน่ืองจากของวิเศษนั้นมีลักษณะเปนสีสันของเรื่อง พบของวิเศษแบบไทย

สมัยใหม เชนการปลอยพลังแบบการตูนญี่ปุนดวยทาทางไทยรองลงมา และพบของวิเศษแบบไทย

เดิมซึ่งเปนความวิเศษจากธรรมะในพระพุทธศาสนานอยที่สุด 

11. ภาษาเปนสัญญะพื้นฐานท่ีสามารถแสดงความหมายความเปนไทยไดอยางชัดเจน

ที่สุดและงายที่สุด การตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมนิยมใชภาษาท่ีเขาใจงาย มักใชภาษาไทยระดับ

เดียวในการสื่อสาร นิยมใชคําสุภาพที่สั้นกระชับแบบท่ีใชในสังคมไทยสมัยใหมมากที่สุด พบภาษา

ที่ไมแสดงความเปนไทยในระดับรองลงมา และพบภาษาไทยด้ังเดิมที่มีการแบงระดับภาษาเพื่อใช

ใหถูกตามแตละวรรณะ ซึ่งเปนเอกลักษณไทยแบบเดิมจากการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมนอยท่ีสุด 

12. เพลงประกอบรายการ พบวาการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหม ใชเพลงประกอบรายการ

เปนไทยสมัยใหม ซึ่งเปนการผสมผสานระหวางเนื้อรองภาษาไทยประกอบกับทํานองท่ีทันสมัย พบ

เพลงประกอบรายการที่เปนภาษาตางประเทศและไมแสดงความหมายไทยในระดับรองลงมา ทั้งนี้

ไมพบเพลงประกอบรายการท่ีเปนเพลงไทยเดิมหรือบรรเลงดวยเครื่องดนตรีไทยลวนแตอยางใด 

13. ดนตรีประกอบ พบดนตรีประกอบของการตูนแอนิเมชันไทยเปนเพลงสากลมากที่สุด 

พบดนตรีประกอบเปนทํานองเพลงไทยท่ีใชเครื่องดนตรีสมัยใหมในการบรรเลงรองลงมา และพบ

ดนตรีประกอบที่ใชเครื่องดนตรีไทยบรรเลง ซึ่งสื่อความหมายไทยแบบด้ังเดิมไดนอยท่ีสุด 

ทั้งน้ีมีเพียงองคประกอบเดียวที่ทําการศึกษาแลวไมพบความเปนไทยเลยไดแก เสียง

ประกอบภาพพิเศษ (Sound Effect) แสดงใหเห็นวาองคประกอบน้ีไมไดรับความสนใจจากผูผลิต

ชาวไทย เสียงนีถู้กใชเพื่อใหเกิดความสมจริงของภาพ และสรางความสนุกสนานเทานั้น  
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บทท่ี 5 

ปจจัยท่ีมีผลตอการผลติความเปนไทยในการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหม 

ของผูผลิตการตูนแอนิเมชันไทย 

จากผลการศึกษาในบทที่ 4 พบวา การตูนแอนิเมชันไทยในปจจุบันมีแนวโนมของการ

ปรับตัวที่จะทําใหมีการแสดงความหมายความเปนไทยลดนอยลง ในบทน้ีจึงเปนการศึกษาถึง

ปจจัยตางๆ ที่เก่ียวของกับกระบวนการผลิตความเปนไทยในการตูนแอนิเมชันไทย ซึ่งสงผลใหเกิด

การปรับตัวดังกลาวจากผูผลิตชาวไทย ซึ่งในการศึกษาบทนี้จะใชเทคนิคการสัมภาษณเชิงเจาะลึก 

(In-depth Interview) เปนเครื่องมือหลักในการเก็บขอมูล ทั้งนี้ไดรับความอนุเคราะหขอมูลจาก

ผูผลิตที่เก่ียวของโดยตรงในการผลิตการตูนแอนิเมชันไทยที่เลือกมาทําการศึกษาทั้ง 4 เรื่อง รวม

ทั้งสิ้น 10 ทานไดแก 

1. คุณไผท เกษมเปรมจิต ตําแหนง ผูอํานวยการผลิต (Producer) / ดูแลบท การตูน

แอนิเมชันชุด ชุมชนนิมนตย้ิม ตัวแทนผูผลิตจากบริษัท โฮมรันเอนเตอรเทนเมนท จํากัด สัมภาษณ

เมื่อวันพุธที่ 6 มกราคม พ.ศ.2554 

2. คุณสุวัฒน คํามา ตําแหนง ผูจัดการฝายผลิต (Production Manager) การตูน

แอนิเมชันชุด ชุมชนนิมนตย้ิม ตัวแทนผูผลิตจากบริษัท เอลพีส แอนิเมชั่น จํากัด สัมภาษณเมื่อวัน

อังคารที่ 18 มกราคม พ.ศ.2554 และวันที่ 27 กุมภาพันธ พ.ศ.2554 

3. คุณธนดล ดีประยุง ตําแหนงผูประสานงานการผลิตการตูนแอนิเมชันชุด ชุมชนนิมนต

ย้ิม ตัวแทนผูผลิตจากบริษัท เอลพีส แอนิเมชั่น สัมภาษณเมื่อวันอังคารที่ 18 มกราคม พ.ศ.2554 

4. คุณนิวัฒน อนันตริยะเวช ตําแหนง ผูประสานงานบทการตูนแอนิเมชันชุด ชุมชนนิมนต

ย้ิม ตัวแทนผูผลิตจากบริษัท เอลพีส แอนิเมชั่น จํากัด สัมภาษณเมื่อวันอังคารที่ 18 มกราคม พ.ศ.

2554 

5. คุณธิรดา ณ เชียงใหม ตําแหนง Executive Co-Ordinator การตูนแอนิเมชันชุด เชลล

ดอน ตัวแทนผูผลิตจากบริษัท เชลลฮัทเอนเตอรเทนเมนท จํากัด สัมภาษณเมื่อวันอังคารที่ 11 

มกราคม พ.ศ.2554 และวันพุธที่ 9 มีนาคม พ.ศ.2554 

6. คุณจิรวีร ณ เชียงใหม ตําแหนง Production Manager (Animation) การตูนแอนิเมชัน

ชุด เชลลดอน ตัวแทนผูผลิตจากบริษัท เชลลฮัทเอนเตอรเทนเมนท จํากัด สัมภาษณเมื่อวันอังคาร

ที่ 11 มกราคม พ.ศ.2554 
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7. คุณธนา นนทยาธร ตําแหนง ผูอํานวยการผลิต (Producer) การตูนแอนิเมชันชุด ไซอ๋ิว

เดอะมังก้ี ตัวแทนผูผลิตจากบริษัท โฮมรันฯ ลิขสิทธิ์ จํากัด สัมภาษณเมื่อวันจันทรที่ 28 

กุมภาพันธ พ.ศ.2554 

8. คุณเวณิช มิตรสันเทียะ ตําแหนง Animator / ดูแลบท การตูนแอนิเมชันชุด ไซอ๋ิว

เดอะมังก้ี ตัวแทนผูผลิตจากบริษัท โฮมรันฯ ลิขสิทธิ์ จํากัด สัมภาษณเมื่อวันพฤหัสบดีที่ 13 

มกราคม พ.ศ.2554 

9. คุณวิเชียร แพรเกียรติเจริญตําแหนง Director / Designer การตูนแอนิเมชันชุด ไซอ๋ิว

เดอะมังก้ี ตัวแทนผูผลิตจากบริษัท โฮมรันฯ ลิขสิทธิ์ จํากัด สัมภาษณเมื่อวันพฤหัสบดีที่ 13 

มกราคม พ.ศ.2554 

10. คุณทรงศักด์ิ เปลี่ยนประเสริฐ ตําแหนง ผูอํานวยการผลิต (Producer) / ผูจัดการฝาย

ผลิต (Production Manager) การตูนแอนิเมชันชุด ไซคิกฮีโร ตัวแทนผูผลิตจากบริษัท บรอดคาซท 

ไทย เทเลวิชั่น จํากัด สัมภาษณเมื่อวันพฤหัสบดีที่ 3 มีนาคม พ.ศ.2554  

ผูวิจัยเลือกใชแนวคิดเก่ียวกับปจจัยที่มีผลตอการผลิตการตูนแอนิเมชันเปนกรอบในการ

สัมภาษณและวิเคราะหขอมูลจากผูผลิต ซึ่งในการศึกษาจะมีการปรับเปลี่ยน เพิ่มเติมและแกไข

ลําดับหัวขอภายในกรอบแนวคิดเสียใหม เพื่อใหงายตอการทําความเขาใจจากการนําเสนอดังนี้ 

1. ที่มาและวัตถุประสงคของผูผลิต เปนหัวขอที่เพิ่มขึ้นมาจากแนวคิดท่ีใชประกอบ

การศึกษา เพื่อใหเห็นภาพรวมในการผลิตการตูนแอนิเมชันไทยเรื่องที่ศึกษาชัดเจนมากขึ้น 

2. การผลิตเชิงอุตสาหกรรม ดูจากองคประกอบท่ีเก่ียวของ 3 ปจจัยคือ 

2.1 ปจจัยที่เก่ียวกับบุคลากร พิจารณาจากเชื้อชาติของผูผลิต และสายการบังคับ

บัญชาในการผลิตเปนหลัก 

2.2 เงินทุน พิจารณาจากแหลงท่ีมาของเงินทุน และผลท่ีเกิดขึ้นจากแหลงนั้นๆ 

2.3 ปจจัยทางการตลาด ปจจัยทางการตลาดนี้ยังแบบออกเปนหนวยยอยอีกไดแก 

2.3.1 กลุมเปาหมาย เพื่อพิจาณาวากลุมเปาหมายในการผลิตคือใคร 

2.3.2 ชองทางสําหรับการเผยแพร ปจจัยที่เก่ียวของจากชองทางแพรภาพ 

2.3.3 ความสัมพันธทางธุรกิจ เปนการพิจารณาหาความสัมพันธกับกลุมทุน หรือ

กลุมธุรกิจอ่ืนๆ ที่มีผลในการผลิตการตูนแอนิเมชัน 

2.3.4 การวางแผนธุรกิจจากการตูนแอนิเมชัน 

3. เทคโนโลยีการผลิต เพื่อทราบถึงเทคโนโลยีที่ใชและแนวคิดในการผลิตการตูน

แอนิเมชันไทย 
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4. สุนทรียภาพ  เพื่อพิจารณาถึงปจจัยที่มีผลตอสุนทรียภาพในการตูนแอนิเมชันไทย มี

หัวขอท่ีทําการศึกษาดังน้ี 

1.1 การออกแบบ  

1.2 งานศิลป (Artistic)  

1.3 การเคลื่อนไหวแสดงอารมณ (Animate)  

5. เสียง (Sound) เพื่อพิจารณาปจจัยที่เก่ียวของกับการผลิตเสียง 

5.1 เสียงพากย (Dialog) 

5.2 เสียงเพลง (Song) 

5.3 เสียงประกอบพิเศษ (Sound Effect) 

ผูวิจัยจะนําเสนอผลการศึกษาทีละเรื่องคือ ชุมชนนิมนตย้ิม ไซอ๋ิวเดอะมังก้ี ไซคิกฮีโร และ 

เชลลดอน ตามลําดับ ซึ่งสามารถนําเสนอผลการศึกษาไดดังตอนี้ 

 ปจจัยท่ีมีผลตอการผลิตความเปนไทยในชุมชนนิมนตย้ิม 

ชุมชนนิมนตย้ิม เปนการตูนแอนิเมชันลําดับที่ 3 ของบริษัท โฮมรันเอนเทอรเทนเมนท 

จํากัด จากการศึกษาในบทท่ี 4 พบวาชุมชนนิมนตย้ิมเปนการตูนแอนิเมชันไทยเรื่องเดียวท่ีมีการ

ปรับตัวรูปแบบผีเสื้อ ซึ่งยังคงใชเนื้อหาและรูปแบบท่ีแสดงถึงความเปนไทยได ซึ่งจากการ

สัมภาษณผูผลิตสามารถนําขอมูลโดยแบงเปน 5 ปจจัยที่มีผลตอการผลิตความเปนไทยดังนี้ 

1. ท่ีมาและวัตถุประสงคของผูผลิต “ชุมชนนิมนตย้ิม” 

จากการศึกษาขอมูลในสวนนี้พบวา ผูผลิตเปนองคกรในรูปแบบของบริษัททําธุรกิจ

เก่ียวกับการผลิตการตูนแอนิเมชันท่ีมีกลุมเปาหมายเปนเด็ก เยาวชน และครอบครัว และมี

วัตถุประสงคในการผลิตการตูนแอนิเมชันชุด ชุมชนนิมนตย้ิม ใหเปนการตูนสรางสรรคสังคม ซึ่งมี

รายละเอียดดังน้ี 

1.1 ปจจัยจากการเปนผูผลิตการตูนแอนิเมชันสําหรับเด็ก เยาวชน และครอบครัว 

บริษัทโฮมรันเอนเทอรเทนเมนท จํากัด เปนบริษัทที่กอต้ังขึ้นเมื่อเดือนพฤษภาคม 

พ.ศ.2549 เพื่อผลิตและสรางสรรครายการทางโทรทัศนที่เนนรายการสําหรับเด็ก เยาวชน และ

ครอบครัว ตลอดจนมีความเชี่ยวชาญในการทําการตลาดเพื่อตอยอดคอนเทนทอยางครบวงจร 

ดวยวิสัยทัศนในการสรางสรรคคุณภาพและสรางสิ่งแปลกใหมใหกับวงการโทรทัศนไทย (ขอมูล

บริษัท โฮมรันเอ็นเทอรเทนเมนท จํากัด, 2551) 
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รูปท่ี  5.1 ผลงานการตูนแอนิเมชันของโฮมรันฯ โฟรแองจี้สและ ด็อกกาดูป 

ผลงานการตูนแอนิเมชันของโฮมรันฯ ในปจจุบันมีทั้งหมด 3 เรื่อง ไดแก 1) โฟรแอง

จี้ส(4 Angies) 2) ด็อกกาดูป (Doggadoop) 3) ชุมชนนิมนตย้ิม การตูนท้ัง 3 เรื่องนี้ถูกผลิตภายใต

กรอบแนวคิดเดียวกัน กลาวคือ มุงเนนผลิตเพื่อเด็ก เยาวชนและครอบครัว 

1.2 วัตถุประสงคในการผลิตการตูนเพื่อสรางสรรคสังคม 

“หลังจากที่สรางการตูน 2 เรื่องนั้นเสร็จ เจานายเขาก็คิดวานาจะมีการตูนแนวธรรมะ 

เพราะจาก 2 เรื่องนั้นมันคอนขางจะเนนที่การตลาด โฟรแองจี้สเปนการตูนเด็กแนวผจญภัยแฟน

ตาซีท่ัวไป ด็อกกาดูป ก็เปนการตูนประเภทคลายๆ กัน แตเพิ่มเรื่องความรักสัตวขึ้นมา พอมาเรื่อง

ที่ 3 นี้ก็เลยอยากไดแนวสรางสรรคสังคมมากขึ้น ถาเปนเรื่องของธรรมะ มันก็นาจะเปนเรื่องของ

พระเณร เราก็เลยดูหนังท่ีเก่ียวกับพระเณร ซึ่งมีเรื่องหน่ึงชื่อ อรหันตซัมเมอร ก็เห็นวาเรื่องท่ี

เก่ียวกับพระกับเณรนั้นนาเอามาทําเปนแอนิเมชันเหมือนกัน เจานายเขาก็เรียกมาปรึกษากันวา

ตองทําอะไรยังไง เราก็เลยใสการตลาดเขาไปเพราะเรามีประสบการณจาก 2 เรื่องที่ผานมาแลว 

คือถาคุณทําแคพระเณรธรรมดามันขายไมได หมายถึงอาจจะไมไดถูกพูดถึงในวงกวาง ดังนั้นเราก็

เลยตองหาไอดอลในวงการพระสงฆมาชวยเพิ่มความนาสนใจ ก็เลยมาน่ังคิดกันดูวาใครจะเปน

ไอดอลไดบาง เราก็เลยคิดไปถึงพระสงฆท่ีเปนพระนักเทศน ชวยกันเสนอแลวก็ไดขอสรุปวานาจะ

ให พระพยอม ทานว.วชิรเมธี พระมหาสมปอง ให 3 ทานน้ีมาเปนตัวเอก” (ไผท เกษมเปรมจิต, 

สัมภาษณ, 6 มกราคม 2554) 

คุณโสภิตา ธรรมสังคีติ กรรมการผูจัดการ บริษัท โฮมรัน เอ็นเทอรเทนเมนท ได

กลาวถึงวัตถุประสงคในการผลิตการตูนแอนิเมชันชุด ชุมชนนิมนตย้ิม เอาไวดังนี้  

“เปนที่ทราบกันดีวา ท้ังพระพยอม ทาน ว. วชิรเมธี และพระมหาสมปอง ทานมี

วิธีการเผยแพรธรรมะ ในสไตลท่ีโดดเดนไมเหมือนกัน ลวนแลวแตมีวิธีเปรียบเปรยใหผูฟงเขาใจ

งาย ตรงนี้เองที่เปนแรงบันดาลใจใหโฮมรันฯ อยากทําการตูนท่ีพัฒนาคาแรคเตอรมาจากพระท้ัง 3 

รูป จึงไดทําเรื่องเสนอโครงการไป ซึ่งเปนที่นายินดีวาพระทานเห็นดีดวยและใหกําลังใจดวยวา 



167 

 

รูปแบบการตูนที่มีความนารักและสนุกสนานน้ีจะทําใหคนไทยทุกเพศทุกวัย โดยเฉพาะอยางย่ิง

เด็กและเยาวชนไดเขาใจธรรมะมากขึ้น” (อารวายทีไนน, 2553) 

1.3 การสรางความแตกตาง 

การตูนสําหรับเด็กของไทยสวนใหญมักจะเปนเรื่องราวที่มุงสอนใหเด็กมีคุณธรรม 

เชน การตูนเรื่องหนูดีมีเรื่องเลาซึ่งเปนเรื่องของจริยธรรมสําหรับเด็ก การตูนหุนมือเรื่องเจาขุนทอง 

หรือ การตูนเบน+โบทธรรมะหรรษา เปนตน ซึ่งการตูนไทยกับเน้ือหาธรรมะนั้นในความเปนจริง

มิไดหางไกลกันแตอยางใด ดังจะเห็นไดจากการตูนแอนิเมชันเพื่อโฆษณาประชาสัมพันธจากสํานัก

ปฏิบัติธรรมตางๆ มักนิยมใชการตูนแอนิเมชันเปนตัวชวยในการสื่อสาร เชน การตูนแอนิเมชันของ

วัดพระธรรมกาย หรือการตูนแอนิเมชันของสํานักปฏิบัติธรรมเสถียรธรรมสถาน เปนตน แตเมื่อ

พิจารณาจากสื่อโทรทัศนกลับพบวา มีการผลิตและแพรภาพการตูนแอนิเมชันธรรมะที่เก่ียวของกับ

นักบวชในพระพุทธศาสนาเพียงไมก่ีเรื่อง โดยเฉพาะการตูนแอนิเมชันทางโทรทัศนนั้นพบเพียง 2 

เรื่องไดแก การตูนแอนิเมชันเรื่องหลวงพอจากับหมูบานจักจั่น (2546) และ มิลินทปญหา (2549) 

ดวยเนื้อหาที่ถูกผลิตนอยน้ีเปนโอกาสหนึ่ง ท่ีผูผลิตสามารถสรางแนวทางการตูนธรรมะของตนเอง

ขึ้นมานําเสนอไดอยางอิสระ 

“เจานายเขาบอกวาอยากไดการตูนธรรมะ สวนหนึ่งอาจจะเห็นวาในตลาดตอนนี้ยังมี

คนทํานอยอยู” (ไผท เกษมเปรมจิต, สัมภาษณ, 6 มกราคม 2554) 

รูปท่ี  5.2 หลวงพอจากับหมูบานจักจั่น มิลินทปญหา และชุมชนนิมนตย้ิม 

เมื่อพิจารณาจากวัตถุประสงคของผูผลิตแลวจะพบวา ปจจัยหลักๆ ของการผลิตมาจาก

ความตองการผลิตการตูนแอนิเมชันเพื่อสรางสรรคสังคมสําหรับเด็กและครอบครัว ซึ่งแนวคิดน้ี

สอดคลองกับการทําธุรกิจแบบรับผิดชอบสังคม หรือ Corporate Social Responsibility (CSR) 

ซึ่งยังมีคําอ่ืนที่มีความหมายในขอบขายใกลเคียงกัน เชน business ethics, corporate 

citizenship, corporate accountability เปนตน CSR คือโครงการหรืออาจเรียกไดวาเปนพันธกิจ

ที่องคกรปวารณาตนใหคํามั่นสัญญาที่จะสรางสรรค ชวยเหลือสังคมในรูปแบบตางๆ เปน
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เครื่องมือที่ทําใหองคกรหลีกพนจากคําวา “เห็นแกตัว” ไดเปนอยางดี CSR ย่ิงมีผลกับจิตใจคน

มากเทาไร ย่ิงสรางเกียรติคุณและภาพลักษณอันดีงามใหกับองคกรไดมากเทานั้น เพราะการทํา 

CSR ก็เหมือนกับเปนการสรางชื่อเสียงใหองคกร (Reputation Management) รักษาภาพลักษณ

ใหดูดี มีความโอบออมเอ้ืออารี ดังน้ันในการผลิตการตูนเพื่อสรางสรรคสังคม ตัวผูผลิตก็ยอมที่จะ

ไดรับภาพลักษณที่ดีจากการตอบแทนจากสังคมดวยเชนเดียวกัน 

2. แนวทางการผลิต “ชุมชนนิมนตย้ิม” เชิงอุตสาหกรรม 

การผลิตเชิงอุตสาหกรรมเปนปจจัยที่มีผลตอเศรษฐกิจในการผลิต พบปจจัยที่เก่ียวของใน

แตละองคประกอบของการผลิตเชิงอุตสาหกรรม ดังนี้ 

2.1 ปจจัยที่เก่ียวกับบุคลากร  

การตูนแอนิเมชันชุดชุมชนนิมนตย้ิมเปนการผลิตโดยฝมือคนไทยในทุกกระบวนการ 

ซึ่งทีมงานจะแบงเปน 3 สวน ใหญๆ ไดแก ผูอํานวยการผลิต (Producer) ของบริษัท โฮมรันเอน

เทอรเทนเมนท จํากัด ซึ่งเปนผูท่ีมีอํานาจสูงสุดในการผลิต ทีมเขียนบทซึ่งเปนกลุมนักเขียนอิสระที่

เคยมีผลงานในการผลิตสื่อสําหรับเด็กและทีมผลิต (Production) จาก บริษัท เอลพีส แอนิเมชั่น 

จํากัด และบริษัทลันซบอกซ สตูดิโอ ท่ีลวนแตเปนบริษัทผลิตผลงานแอนิเมชันของคนไทยท้ังสิ้น 

“ในสวนการผลิตเราแบงเปนระบบงานที่ชัดเจน หลักๆ ก็มี ผูอํานวยการผลิต คนเขียน

บท ฝายผลิต เราก็จะมาประชุมกันเรื่องการทํางาน คิดโครงเรื่อง ตอนผลิตก็เริ่มเขียนเปน 

Treatment มาประชุมบทเพื่อปรับแตงกัน สวน ทีมผลิตรายการ ก็จะเริ่มต้ังแตงานขึ้นรูปโมเดล ทํา 

ภาพเคลื่อนไหวทดลอง (Animatic) แลวก็ ทําภาพเคลื่อนไหวจริง (Animate) รวมงานเพื่อตัดตอ 

(Compose) จากน้ันก็จะมาพากยเสียง แลวก็ใสเสียงประกอบ ซึ่งบางตําแหนงก็ตองมีการ

หมุนเวียนกําลังคนกันบางเหมือนกัน เพื่อทดแทนกําลังการผลิต ตรงไหนที่จําเปนตองเพิ่มคน เราก็ 

ทําการจางชวงเพิ่มดวย” (ไผท เกษมเปรมจิต, สัมภาษณ, 6 มกราคม 2554) 

2.2 เงินทุน 

แหลงเงินทุนในการผลิตแบงเปน 2 แหลงคือ จากผูผลิตเอง และจากภาครัฐ 

2.2.1 ทุนภายในของผูผลิต 

ผูผลิตตระหนักดีวาการผลิตการตูนแอนิเมชันตองใชเงินลงทุนจํานวนมาก 

โดยเฉพาะในการผลิต ชุมชนนิมนตย้ิม ผูผลิตไดคาดการณลวงหนาแลววาจะเปนแอนิเมชันท่ีไม

สรางกําไร นอกจากนี้ยังมีเปาหมายในการนํารายไดจากการจัดจําหนายสวนหนึ่งถวายเปนปจจัย 

เพื่อบํารุงพุทธศาสนาดวย แตอยางไรก็ดีผูผลิตก็ยังคงรักษาแนวทางในการผลิตแอนิเมชันของ
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ตนเองเอาไว โดยเนนการลงทุนเพื่อใหไดงานที่มีคุณภาพ ซึ่งแสดงใหเห็นความต้ังใจจริงในการ

ผลิตสื่อการตูนแอนิเมชันเพื่อสังคม และสะทอนถึงความศรัทธาในพระพุทธศาสนาดวย 

“เมื่อ 4 ปกอน การตูนไทยจะไมไดออกอากาศในชวงเวลาไพรมไทม เพราะไม

มีสปอนเซอร แตเมื่อโปรเจ็คของเรามีความชัดเจน งานมีคุณภาพชอง 3 จึงใหโอกาส ทําใหทุกวันนี้

เราสามารถเลี้ยงตัวเองได ถาวันนั้นไมไดฉายในชวงเวลา 19.45 น. คงจะแยเหมือนกันเพราะลงทุน

สูงชนิดที่เรียกวาการตูนทั่วไปตอนละ 15 นาที ใชทุนกัน 7 หมื่น แตเราลงทุน 4 แสนบาท 

เหตุการณตอนนั้นถือเปนจุดเปลี่ยนใหวงการการตูนซีรีสไดเห็นวา หากลงทุนทํางานที่มีคุณภาพ

โอกาสทางธุรกิจก็จะตามมา ซึ่งบริษัทก็ไดพิสูจนมาแลวทั้งจากผลงาน โฟรแองจี้สด็อกกาดูป 

รวมถึงผลงานลาสุด ชุมชนนิมนตย้ิม ที่แมตอนเริ่มโปรเจ็คถอดใจวาคงไมกําไร แคพอไมเขาเนื้อ

และต้ังใจจะมอบรายได 6% ถวายใหมูลนิธิของพระพยอม พระมหาสมปอง และทาน ว.วชิรเมธี 

ปรากฏวาผลตอบรับดีมาก เนื่องจากเปนงานที่ตองการสรางสรรคสังคม ทําใหไดรับการสนับสนุน

จากสํานักงานกองทุนสนับสนุนการสรางเสริมสุขภาพ และกองทุนศิลปวัฒนธรรมรวมสมัย จน

สามารถผลิตชุดที่ 2 ออกมาได”  (บล็อกความรู, ม.ป.ป.) 

2.2.2 ทุนสนับสนุนการผลิตจากภาครัฐ  

การตูนแอนิเมชันเรื่องน้ีไดรับการคัดเลือกใหรับเงินสนับสนุนในการผลิตจาก

ภาครัฐบาลถึง 2 แหง ไดแก สํานักงานกองทุนสนับสนุนการสรางเสริมสุขภาพ (สสส.) และ 

สํานักงานศิลปะวัฒนธรรมรวมสมัย (สศร.) กระทรวงวัฒนธรรม  

“ตอนนั้นก็ไมไดคิดวาจะไปขอเงินทุนอะไรเพราะเรามีทุนของเราอยูแลว แต

พอดีวาหลังจากเริ่มโปรเจ็คไปแลว สสส.เขามีทุนสนับสนุนประจําป ปละ 2 ครั้งโดยประมาณ ซึ่ง

เปนโครงการในชวงที่ตรงกับงานท่ีเราทําพอดี เราก็เลยเอาไปเสนอในซีซันที่ 1 ก็เลยไดรับทุนจาก 

สสส. สวนซีซันที่ 2 เราไดจาก กระทรวงวัฒนธรรม (สศร.) ดวย” (ไผท เกษมเปรมจิต, สัมภาษณ, 6 

มกราคม 2554) ปจจัยที่ทําใหไดรับทุนจากรัฐบาลน้ันแบงไดเปน 2 ปจจัยใหญๆ คือ ปจจัย

กลุมเปาหมาย และปจจัยเนื้อหา ดังนี้ 

2.2.3 ทุนสนับสนุนการผลิตสื่อสําหรับเด็กไทย  

“โครงการของเราไดรับการสนับสนุนเปนอยางดีจากสํานักงานกองทุน

สนับสนุนการสรางเสริมสุขภาพ (สสส.) ที่สงนักจิตวิทยามาชวยใหความเห็นดานบทภาพยนตรให

มีลักษณะ เด็กดูได ผูใหญดูดี”  (เผยแพรธรรมะสูเยาวชน, 2553) 

สสส. หรือ สํานักงานกองทุนสนับสนุนการสรางเสริมสุขภาพ เปนหนวยงาน

ของรัฐที่มิใชสวนราชการหรือรัฐวิสาหกิจ จัดต้ังขึ้นตามพระราชบัญญัติกองทุนสนับสนุนการสราง
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เสริมสุขภาพ พ.ศ.2544 อยูภายใตการกํากับดูแลของนายกรัฐมนตรี มีรายไดจากภาษีสรรพสามิต

ยาสูบและสุราในอัตรารอยละ 2 ตอป (สํานักงานกองทุนสนับสนุนการสรางเสริมสุขภาพ, ม.ป.ป.) 

สนับสนุนทุนเพื่อการผลิตรายการเพื่อเด็กและเยาวชน ในชื่อ พันธมิตรผูผลิตสื่อรายการโทรทัศน

สําหรับเด็ก เยาวชน และครอบครัว เพื่อสรางตนแบบสื่อที่เหมาะสมกับกระบวนการเรียนรูของเด็ก

แตละวัย (สํานักงานกองทุนสนับสนุนการสรางเสริมสุขภาพ, 2553) 

“ขอกําหนดก็ไมมีอะไรเพียงแตเราตองสงใหเขาดู แลวเขาก็ใหขอคิดเห็น 

กลับมา สสส.เขาเนนทําการตูนใหเด็กดู ถาเน้ือหามันเปนผูใหญไปเราก็ปรับลงใหเหมาะกับเด็ก

มากขึ้น แตเขาก็ไมไดบังคับวา คุณตองทําใหได 100% นะ เราก็ประนีประนอมกันไดคุยกันได ถา

เราไมทําตามท่ีเขาบอก เราก็ชี้แจงเหตุผลเขาเทานั้นเอง” (ไผท เกษมเปรมจิต, สัมภาษณ, 6 

มกราคม พ.ศ.2554)  

อยางไรก็ดีเงื่อนไขของการใหทุนของ สสส. นี้ สอดคลองกับกรอบในการผลิต

สื่อสําหรับเด็กในประเทศไทยจากองคกรตางๆ ที่ตองการใหสื่อสําหรับเด็กนั้นเปนสื่อที่ปราศจาก

ความรุนแรงในทุกกรณี 

2.2.4 ทุนสนับสนุนการผลิตสื่อแอนิเมชันสงเสริมคุณธรรมแบบไทย 

“สศร.เขาจะเนนเรื่องการสงเสริมวัฒนธรรมมากกวา สสส. ที่จะเนนในการให

ความรูกับเด็ก คือมีรายละเอียดตางกันแตในทางปฏิบัติก็ไมไดคอมเมนทอะไรมาก เขาใหเรา

ทํางานไดอิสระเหมือนเดิม” (ไผท เกษมเปรมจิต, สัมภาษณ, 6 มกราคม 2554)  

สศร. หรือ สํานักงานศิลปวัฒนธรรมรวมสมัย กระทรวงวัฒนธรรมเปน

หนวยงานที่มีภารกิจในการสงเสริม สนับสนุน และเผยแพรกิจกรรมการสรางสรรคงาน

ศิลปวัฒนธรรมรวมสมัย เพื่อเพิ่มพูนภูมิปญญาและประยุกตใชในสังคม (สํานักงาน

ศิลปวัฒนธรรมรวมสมัย กระทรวงวัฒนธรรม , ม.ป.ป.) ชุมชนนิมนตย้ิม ไดรับทุนจํานวน 

2,600,000 บาท ตามระเบียบคณะกรรมการภาพยนตรและวีดิทัศนแหงชาติ เรื่อง มาตรการในการ

สงเสริมอุตสาหกรรมภาพยนตรและวีดิทัศน พ.ศ.2552 ขอ 4 (2) สงเสริมคุณธรรม จริยธรรม 

ศีลธรรม เสริมสรางความสามัคคี สรางจิตสํานึกเก่ียวกับการปกครองในระบอบประชาธิปไตยอันมี

พระมหากษัตริยทรงเปนประมุข หรือความสมานฉันทของสังคมและมนุษยชาติ เปนทุนชนิดให

เปลา (อัญชลี ชัยวรพร, 2553)  

2.3 ปจจัยทางการตลาด  

ปจจัยทางการตลาดนี้ยังแบบออกเปน 4 ปจจัยยอยไดแก 

2.3.1 กลุมเปาหมายหลักเปนเด็กไทย 
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ปจจัยท่ีเก่ียวกับการทําการตูนแอนิเมชันเพื่อเด็กไทย ไดแก ตองเขาใจงาย ดู

แลวสนุก และใหคติธรรมสอนใจ มีรายละเอียดดังนี้  

1) ใชเนื้อหาที่คุนเคยดีอยูแลว ผูผลิตไมไดกําหนดเงื่อนไขวาการตูนเรื่องน้ี

จะตองมีเน้ือหาที่เปนไทย แตเน่ืองจากเรื่องราวทั้งหมดของการตูนเกิดขึ้นในชุมชนที่มีรูปแบบสังคม

วัฒนธรรมแบบไทย เนื้อหาในเรื่องจึงมีปริบททางสังคมวัฒนธรรมไทยสอดคลองกันกับเรื่องราวใน

โลกจริงดวย  

“ในการผลิตไมไดกําหนดนะวา เน้ือหาการตูนเรื่องน้ีจะตองมีความเปนไทย

อยางเดียวรึเปลา ถาไดอานในฉบับหนังสือการตูนเลมที่ 3 จะมีเนื้อหาเรื่องการประกวดคอสเพลย 

ดวย ดังน้ันเรื่องที่เลือกมาผลิตบางเรื่องอาจจะไมใชความเปนไทย แตก็จะสะทอนเรื่องราวใน

สังคมไทยทั้งหมดนี่แหละ ไมไดกําหนดกรอบวาตองใชเรื่องราวท่ีเปนไทยเทาน้ัน แตก็ไมใชวาจะ

เอาเรื่องท่ีไมเคยเกิดในประเทศไทยมาทํา แบบนั้นเราก็ไมใชเราคงไมเอามาใช” (ไผท เกษมเปรม

จิต, สัมภาษณ, 6 มกราคม 2554) 

2) ตองเลาเรื่องใหสนุก เนื้อหาที่ผูผลิตเลือกผลิตเปนเน้ือหาธรรมะ ซึ่งเปน

เนื้อหาที่อาจจะนาเบ่ือสําหรับเด็ก ผูผลิตจึงตองพยายามผลิตเนื้อหาใหมีความสนุกสนาน เพื่อให

สามารถดึงดูดผูชมที่เปนเด็กได  

“จริงๆการตูนมันตองดูสนุกกอนนะถึงจะไดธรรมะ เราก็พยายามทําใหทั้ง

สองสวนผสมกัน ผมวาการตูนมันตองดูสนุกไวกอนนะไมอยางนั้นคนก็จะไมดู ถาดูการตูนสนุกก็จะ

ไดธรรมะตามไปเอง เพราะอยางที่บอกวาแกนของเรื่องนี้มันคือธรรมะ เชน เราเอาเรื่องโกหกมาทํา 

คนดูก็จะไดประโยชนเก่ียวกับการโกหกอยูแลว แตวิธีการก็คือตองเลาเรื่องนี้ใหสนุกดวย” (ไผท 

เกษมเปรมจิต, สัมภาษณ, 6 มกราคม 2554) 

3) ตองเปนเรื่องที่ใหคติธรรม การคัดเลือกเนื้อหาธรรมะเพื่อที่จะใชสื่อสาร

กับเด็กก็เปนเรื่องท่ีสําคัญ เนื่องจากธรรมะนั้นเปนเรื่องที่ตองใชสติและปญญาในการทําความ

เขาใจ เด็กท่ียังมีวุฒิภาวะนอยจึงไมสามารถเขาใจเรื่องที่ซับซอนเกินไปได เนื้อหาธรรมะที่จะถูก

นํามาผลิตจึงเปนธรรมะท่ีเขาใจไดงาย หรือถูกนําเสนอบอยๆ ผานทางสื่อมวลชน หรือทางสื่อ

บุคคล เพื่อใหงายตอการรับรูและทําความเขาใจดวย 

“จากเปาหมายท่ีวางไววาตองการทําการตูนสรางสรรคสังคม เราก็เลย

อยากใหการตูนปลูกฝงเด็กที่ดูไปดวย เพราะวาผูใหญก็คงยากแลวที่จะสั่งสอนอะไรเขา เพราะเขา

ก็โตแลว แตถาเราเอาธรรมะมาสอนเด็กก็ดูนาจะมีอนาคตมากกวา” (ไผท เกษมเปรมจิต, 

สัมภาษณ, 6 มกราคม 2554) 



172 

 

2.3.2 ชองทางสําหรับการเผยแพร 

สถานีโทรทัศนในประเทศไทยตองการการตูนสรางสรรคสังคม ชุมชนนิมนตย้ิม

เปนรายการเด็กผสมกับรายการธรรมะ ซึ่งเปนรูปแบบรายการท่ีหายากในปจจุบัน อีกทั้ง

วัตถุประสงคและเน้ือหาท่ีผลิตยังสอดคลองกับนโยบายของสถานีโทรทัศนไทยทีวีสีชอง 3 ดวย 

ดวยเหตุนี้จึงทําใหไดรับการสนับสนุนในการแพรภาพในท่ีสุด 

“รายการเด็กเปนรายการท่ีตองฝาฟน สําหรับรายการชุมชนนิมนตย้ิมจะเปน

ทางเลือกหนึ่งท่ีมีคุณคาใหสังคมไดเล็งเห็นที่เสนอการตูนในรูปแบบธรรมะ ที่ผูใหการสนับสนุนยัง

ไมสนใจเทาไร ซึ่งตรงกับเจตนารมณของทางสถานีที่จะใหการสนับสนุนรายการที่สรางสรรคสิ่งดีๆ

ใหกับสังคม โดยเฉพาะอยางย่ิงกลุมเด็ก เยาวชน และสถาบันครอบครัว ผมเห็นวาการปลูกฝง

ธรรมะใหกับเด็กๆ น้ันมีความสําคัญอยางย่ิง ย่ิงในยุคสมัยนี้ที่เต็มไปดวยสิ่งลอใจ ความกดดัน 

และความเครียดมากมาย การนําเสนอรายการดวยรูปแบบการตูนแอนิเมชันที่มีเรื่องราวสนุกสนาน

ทันยุค ทันสมัย จะชวยใหเขาถึงกลุมเด็กและเยาวชนไดงาย เปนการสอนใหเด็กคิดดี ทําดี มีสติ

อยางแนบเนียนเพื่อสังคมที่นาอยูของเรา” (ประวิทย มาลีนนท, 2553 อางถึงใน นิวสแอนอิน

โฟพลัส, 2553) 

2.3.3 ความสัมพันธทางธุรกิจ 

การเปนผูผลิตแบบครบวงจร บริษัท โฮมรัน เอนเตอรเทนเมนท เปนบริษัทใน

เครือของบริษัทเมโทรแผนเสียง-เทป (1981) ซึ่งเปนบริษัทท่ีเขามาเก่ียวของการตูนแอนิเมชันเรื่องนี้

ในการสนับสนุน ดนตรีประกอบ รวมถึงการผลิตเพลงประจํารายการใหดวย ทั้งยังเปนผูจัด

จําหนาย ชุมชนนิมนตย้ิม ฉบับหนังสือการตูนดวย สวนสินคาประเภทสื่อบันทึก เชน วีซีดีลิขสิทธิ์

นั้นจะจัดจําหนายผานบริษัท เมโทรพิคเจอร จํากัด ซึ่งเปนบริษัทในเครือเชนเดียวกัน ปจจัยน้ีแสดง

ใหเห็นถึงรูปแบบการทําธุรกิจแบบครบวงจรของผูผลิต ซึ่งเปนทั้งผูผลิตการตูนแอนิเมชันไทย ผลิต

เพลงประกอบแอนิเมชัน ตลอดจนเปนผูจัดจําหนายสื่อบันทึกเองดวย 

2.3.4 การวางแผนธุรกิจจากการตูนแอนิเมชัน 

ชุมชนนิมนตย้ิมเปนการตูนแอนิเมชันที่มีการผลิตสินคาจากแอนิเมชันนอย

มาก เน่ืองมาจากธุรกิจกับศาสนาน้ันไปดวยกันไมได (รายละเอียดอธิบายไวในหัวขอถัดไป) 

ปจจุบันจึงมีสินคาที่วางจําหนายเพียง 2 ชนิดไดแก วีซีดี และหนังสือการตูน 

1) สินคาสงเสริมการขาย วีซีดีเปนสื่อพื้นฐานที่มักจะถูกผลิตออกมาเพื่อจัด

จําหนายควบคูไปกับการแพรทางโทรทัศน ซึ่งในปจจุบัน ชุมชนนิมนตย้ิม ถูกผลิตเปนวีซีดีแลว 

ทั้งสิ้น 16 แผน แบงเปนซีซันละ 8 แผน จัดจําหนายโดย เมโทรพิคเจอร ซึ่งเปนบริษัทในเครือนั่นเอง 



173 

 

นอกจากวีซีดีแลว ดวยความนิยมของสื่อการตูนแอนิเมชันทําใหมีการผลิตสื่ออ่ืนๆ เชนสื่อหนังสือ

การตูนขึ้นมาดวยในชื่อ ชุมชนนิมนตย้ิม ฉบับ ธรรมะทะลุมิติ  

รูปท่ี 5.1 สินคาประเภทวีซีดีและหนังสือการตูน 

2) ขอจํากัดในการผลิต ชุมชนนิมนตย้ิมเปนการตูนแอนิเมชันสําหรับเด็กที่

เลือกใชเนื้อหาท่ีเก่ียวของกับศาสนาพุทธมาผลิต ซึ่งการผลิตรายการเด็กของไทยนั้นมีขอจํากัด

สําคัญในการควบคุมความรุนแรงในสื่อ สวนขอจํากัดในการนําศาสนาพุทธมาผลิตนั้นจะเก่ียวของ

กับความเหมาะสมของเนื้อหา และการทําธุรกิจ รวมไปถึงกลุมเปาหมายในการสื่อสาร 

 คานิยมการตูนเปนเรื่องสําหรับเด็ก จากวัตถุประสงคของผูผลิตแสดง

ใหเห็นถึงความพยายามในการขยายฐานผูชมจากเด็กใหกวางไปถึงระดับผูใหญดวย แตดวย

ทัศนคติของคนไทยที่ยังยึดติดกับความคิดที่วา การตูนเปนเรื่องสําหรับเด็ก และขอกําหนดตางๆ 

ทําใหผูผลิตตองสรางเนื้อหาเพื่อเด็กเปนหลัก อีกท้ังชวงเวลาท่ีไดรับในการแพรภาพน้ัน ก็เปน

ชวงเวลาท่ีจัดไวสําหรับรายการเด็กดวย 

“กลุมเปาหมายหลักของเราเปนเด็ก แตก็มีกลุมเปาหมายรองเปนกลุม

ครอบครัว จริงๆ ไมไดเนนสรางการตูนใหเด็กดูกลุมเดียวนะ คือเราเนนใหดูไดท้ังครอบครัว แตใน

ความคิดของคนไทยการตูนมันก็ยังเหมาะกับเด็กอยู รวมถึงเรื่องชวงเวลาฉายท่ีเปนเวลารายการ

เด็กดวย” (ไผท เกษมเปรมจิต, สัมภาษณ, 6 มกราคม 2554) 

 คานิยมในการบริโภคสื่อในกระแสของคนไทย หากสังเกตจากความ

นิยมในการบริโภคสื่อของคนไทยจะเห็นไดวา คนไทยยังติดกับรูปแบบ และแนวเรื่องที่คุนเคย สื่อที่

เปนเนื้อหาแปลกใหมนั้นมีโอกาสจะประสบความสําเร็จในประเทศนอย ตัวอยางเชน หนังสั้น หรือ

ภาพยนตรแนวทดลองที่ไมทําเงินในประเทศ ดังน้ัน ผูผลิตแอนิเมชันไทยสวนใหญจึงไมกลาที่จะ

เสี่ยงลงทุนผลิตการตูนแอนิเมชันที่มีเน้ือหาแปลกใหม หรือฉีกไปจากท่ีผลงานเกาๆ ที่เคยประสบ

ความสําเร็จมาแลว 
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“การตูนเรื่องน้ีผมก็ไมไดมองวามันแปลกใหมนะ เพราะการตูนมันก็

เหมือนกับเรื่องอ่ืนๆ ผมคิดวาเนื้อเร่ืองโดยทั่วไปมันก็ซ้ําๆ กันนะ มันยากที่จะคิดอะไรใหมันแหวก

แนวออกมาเลย อยางการตูนญี่ปุนมันตองเปนเรื่องแนวใหมที่ฉีกไปเลยถึงจะดัง แตคนไทยยังไม

พรอมกับเรื่องแนวนั้น คือยังไมพรอมที่จะรับเรื่องใหมๆ ที่ไมคุนเคย มันก็เลยตองเปนเนื้อเรื่องทั่วไป 

ก็เหมือนหนังไทย หนังที่แนวหรือนอกกระแสมันก็ขายยาก หนังท่ีขายไดตองเปนหนังที่พูดถึง

ประเด็นท่ัวๆไป แตถามองวาชุมชนนิมนตย้ิมมีความโดดเดนไหม ก็คิดวาเดนกวาบางเรื่องนะ 

อยางนอยเรื่องนี้ก็มีคนรูจักเราตัวละครมากกวาดอกกาดูบเยอะเลย คนดูมีความต่ืนตัวมากขึ้น 

อาจจะเปนเพราะบุคลิกตัวละครของพระเณรที่เปน SD ดูนารัก” (ไผท เกษมเปรมจิต, สัมภาษณ, 6 

มกราคม 2554) 

 สื่อสําหรับเด็กไทยตองปราศจากความรุนแรง เนื่องจากประเทศไทย

มีการต่ืนตัวตอความรุนแรงในสื่อสําหรับเด็กเปนอยางมาก ดังจะเห็นจากการเซ็นเซอรเนื้อหาที่มี

ความรุนแรงตางๆ ในโทรทัศน หรือการจัดระดับความเหมาะสมของผูชม และยังมีระบบอ่ืนๆ อีก

มากมาย จึงเปนขอจํากัดท่ีทําใหผูผลิตไมสามารถผลิตเนื้อหาท่ีมีความรุนแรงได จึงตองมีการ

คัดเลือกเนื้อหาที่จะนําผลิต และทําการลดทอนความรุนแรงในบางเนื้อหาลงใหเหลือเพียงสัญญะ

บางอยางเพื่อสื่อความหมาย เชน เด็กแวนคือวัยรุนที่ชอบขี่มอเตอรไซดสงเสียงดังรบกวนผูอ่ืน ก็ถูก

ลดทอนภาพลักษณดวยการเปลี่ยนสัญญะจากมอเตอรไซดเหลือเปนจักรยานแทน 

“เรื่องกาเมเปนเรื่องท่ีเราไมเลือกมาผลิตอยูแลว เน่ืองจากพอมาทําเปน

การตูนเด็ก มันก็เอาเรื่องพวกนี้มาพูดใหโจงแจงไมได แตการตูนเรื่องนี้ก็มีตอนที่พูดเรื่องความรัก

อยูเหมือนกัน เชน คูของเจไฝกับพี่เบิรด แตก็ไมไดเนนเรื่องของความรักระหวางชายหญิงนะ สิ่งที่

เรานําเสนออยูในชวงตอนจบที่มีพระเณรมาเทศนาเปนคําคม ซึ่งสรุปวาเราตองรักใหเปน หรือ

อยางเรื่องเด็กแวนเราก็เปลี่ยนใหภาพมันเบาลงดวยการใหแจคท่ีเปนเด็กแวนขี่จักรยานแทน 

เพราะถาเปนมอเตอรไซดภาพมันก็จะแรงไป แตในสังคมจริงเรื่องราวมันจะแรงกวานี้” (ไผท เกษม

เปรมจิต, สัมภาษณ, 6 มกราคม 2554) 

 คานิยมแบบไทยจํากัดเนื้อหาท่ีสามารถนําเสนอได การตูนแอนิเมชัน

เรื่องนี้ใชวิธีการสัมพันธบทพระสงฆที่มีตัวตนอยูจริงมาผลิตเปนการตูน ดังนั้นผูผลิตตระหนักดีถึง

ขอจํากัดในการสรางสรรคเนื้อหาที่จะพาดพิงกับพระสงฆที่เปนตัวบทตนทาง แมแตอากับกิริยา

หรือการเคลื่อนไหวที่ไมเหมาะสม ซึ่งเปนเรื่องที่ละเอียดออนตอความรูสึกของคนไทยท่ีนับถือ

ศาสนาพุทธ 



175 

 

“การแสดงออกในเรื่องมันจะถูกกําหนดเอาไวดวยความเปนการตูน

ธรรมะ โดยเฉพาะตัวละครพระทานเองก็มีเครดิตเพราะเราไมไดสมมุติขึ้นมาใหม เพราะฉะน้ันเราก็

ตองควบคุมใหดี ไมไดโอเวอขนาดการตูนญี่ปุน” (ธนดล ดีประยุง, สัมภาษณ, 18 มกราคม 2554)  

เพื่อใหสามารถเลาเรื่องไดสนุกสนาน และไมใหเปนการขัดกับจริยวัตร

ของความเปนพระสงฆจนเกินไป ผูผลิตจึงไดใชวิธีการดัดแปลงใหตัวบทปลายทางลดระดับความ

เครงครัดในศาสนาลง ดวยวิธีการเปลี่ยนสถานะจากพระใหกลายมาเปนเณร และลดอายุใหลงมา

เปนเด็กดวย นอกจากจะทําใหบุคลิกตัวละครดูนารักมากขึ้นแลว ยังทําใหสังคมยอมรับในการ

กระทําของเณรท่ีอาจจะมีการนอกลูนอกทางออกไปบางตามประสาของความเปนเด็ก 

“ถาเอาพระมาเลนมาทําเปนบูโลดโผนมันก็จะไมเขากับสังคมไทย แลว

ก็ถาทําแบบนั้นมันจะตองมีองคกรอะไรตออะไรออกมาอีก เด๋ียวเรื่องมันจะยาว ตัวละครเณรปน 

(พระมหาสมปอง) ถึงตองเปนเณรไง เพราะวาความที่เปนเด็กที่สุดก็อาจจะมีหลุดอะไรแปลกๆ

ออกมาบาง” (ไผท เกษมเปรมจิต, สัมภาษณ, 6 มกราคม 2554) 

 เนื้อหาไทยบางอยางใชในทางธุรกิจไมได  เนื่องจากการผลิต

แอนิเมชันแตละเรื่องนั้นใชตนทุนในการผลิตที่สูง เพื่อความคุมคาในการทําธุรกิจ ผูผลิตแอนิเมชัน

จึงตองคํานึงถึงการตอยอดผลิตภัณฑไปสูผลิตภัณฑอ่ืนๆ แตดวยความที่ผูผลิตเลือกผลิตการตูนท่ี

มีเนื้อหาเก่ียวกับพุทธศาสนา ซึ่งเปนเรื่องที่ไปดวยกันไมไดเลยกับการทําธุรกิจท่ีหวังผลกําไร ผูผลิต

จึงกําหนดจุดยืนเอาไวอยางชัดเจนเพื่อแสดงความรับผิดชอบสังคม และมีการวางแผนเพื่อรับ

ความเสี่ยงตางๆ ไวพอสมควร โดยเลือกที่จะทําสินคาเพื่อตอยอดผลิตภัณฑเพียงบางอยางเทาน้ัน 

เพื่อปองกันปญหาอ่ืนๆ ท่ีอาจจะเกิดขึ้นในภายหลัง  

“เรื่องนี้เราพยายามใหมีการตลาดนอย ซึ่งเทียบกันจะเห็นวานอยกวา

เร่ืองอ่ืนๆ ที่เราผลิตมาก เพราะไมอยากใหภาพมันออกมากลายเปนเรากําลังทําพุทธพาณิชย ซึ่ง

เรื่องพวกน้ีเราวางแผนไวต้ังแตแรกๆ แลว เรารูแนวาเรื่องนี้มันคงไมไดตอยอดสินคาออกมา

มากมายเหมือนอยางโฟรแองจี้สแตก็มีหลายคนท่ีบอกวาควรออกตุกตาเณรไดแลว เพราะ ตัว

ละครเณรพระดูนารัก แตเราก็ทําไมไดเพราะไมรูมันจะเหมาะสมไหม ทําออกไปอาจจะมีคนมาต้ัง

แง เราก็ไมอยากใหคนดา สวนตัวละครอ่ืนมันก็ยังไมเดนขนาดท่ีจะทําเปนสินคาตัวแทนของเรื่องนี้

ได” (ไผท เกษมเปรมจิต, สัมภาษณ, 6 มกราคม 2554) 

 เน้ือหาท่ีเปนไทยมากเกินไปใชสื่อสารกับชาวตางชาติไมได การตูนเรื่อง

โฟรแองจี้ส สี่สาวแสนซน เปนแอนิเมชันของโฮมรันฯ ที่ประสบความสําเร็จอยางมากในตลาดสากล 

เนื่องจากมีเน้ือหาเปนโลกในจินตนาการจึงสามารถเขาไดกับผูชมทุกเชื้อชาติ แตชุมชนนิมนตย้ิม
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เปนแอนิเมชันที่มีเนื้อหาไทยเขมขน ซึ่งเปนเรื่องยากที่จะสื่อสารกับชาวตางชาติ จึงกําหนดแผนใน

การจัดจําหนายเอาไวที่ประเทศไทยเปนหลัก ปจจัยนี้แสดงใหเห็นวาเนื้อหาและรหัสทางวัฒนธรรม

ไทยยังเปนขอจํากัดในการสื่อสารในระดับสากล 

“แอนิเมชันเรื่องโฟรแองจี้สมันคอนขางจะมีเนื้อหาเปนสากล เนนไปทาง 

แอคชั่น-แฟนตาซี เนนใหดูสนุก แตเรื่องน้ีคอนขางจะเปนไทยจัดมาก เราก็รูนะวาเนื้อหาน้ีคงจะ

ขายในตลาดสากลลําบาก เราก็เลยกะจะทําเรื่องนี้ในทํานองวาทําเอากลองอยางเดียว” (ไผท 

เกษมเปรมจิต, สัมภาษณ, 6 มกราคม 2554)  

3. เทคโนโลยีการผลิต 

ชุมชนนิมนตย้ิมใชการผลิตดวยเทคโนโลยีคอมพิวเตอร 3 มิติ ซึ่งมีความแตกตางไปจาก

การตูนแอนิเมชัน ที่ใชเทคนิควาดมือเนื่องจาก แอนิเมชัน 3 มิตินี้สามารถปรับแตง โทนสี ลูกเลน 

ตางๆ รวมไปถึงแสงเงาและคุณสมบัติอ่ืนๆ ไดอยางมากมาย แตปจจัยหลักที่ผูผลิตเลือกใชไดแก 

ตนทุนในการผลิต จํานวนทรัพยากรบุคคล และการท่ีซอรฟแวรตอบสนองความตองการได 

3.1 ลดตนทุนในการผลิต  

การผลิตการตูนแอนิเมชันดวยเทคโนโลยีคอมพิวเตอร สามารถลดตนทุนการผลิตได

อยางมาก ในขณะที่ไดผลลัพธท่ีมีคุณภาพในระดับที่นาพอใจ  

“เพราะ 3 มิติเมืองไทยคอนขางไดมาตรฐานนะครับ เปรียบเทียบกับ 2 มิติ ถาจะเอา

ใหใกลเคียงกับของญี่ปุนตองใชทุนมหาศาลครับ ทํา 3 มิติได 4-5 เรื่อง” (ไผท เกษมเปรมจิต, 

สัมภาษณ, 14 มีนาคม 2554) 

3.2 ทรัพยากรบุคคลการตูน 2 มติิมีอยูจํากัด 

ผูผลิตการตูนชาวไทยสวนใหญจะมีความรูความสามารถในการผลิตการตูน

แอนิเมชัน 3 มิติ มากกวาการตูนแอนิเมชัน 2 มิติ รวมถึงผูผลิตแอนิเมชัน 2 มิติในประเทศไทยสวน

ใหญจะถนัดงาน แอนิเมชันแฟรชสั้นๆ (Flash Animation) ที่ใชงานบนเว็บไซตซึ่งมีความแตกตาง

ในการผลิตการตูนแอนิเมชัน 2 มิติ พอสมควร 

“…สตูดิโอเมืองไทยที่ทํา 2 มิติสวยๆ ก็มีนอยมากครับ ถาทําแลวคุณภาพตํ่าๆ 

แบบงานแฟรชทางเราวาทําเปน 3 มิติดีกวาครับ” (ไผท เกษมเปรมจิต, สัมภาษณ, 14 มีนาคม 

2554) 

3.3 ซอรฟแวรสามารถตอบสนองความตองการได 
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ชุมชนนิมนตย้ิมเปนเร่ืองราวท่ีใชฉากเปนชุมชนริมนํ้า การทําแอนิเมชันใหน้ํามีความ

สมจริงนั้นเปนเรื่องยาก แตดวยความสามารถของซอรฟแวรที่ใช ซึ่งตอบสนองความตองการได 

ผูผลิตจึงเลือกใชเทคโนโลยีคอมพิวเตอรแอนิเมชันเปนเครื่องมือหลักในการผลิต 

“ผมวาการตูนแอนิเมชันไทยที่เปนซีรีสฉายทางทีวีในบานเรา มันจะตางกันที่ 

ซอรฟแวร และ ตนทุน 2 อยางนี้เทานั้นแหละ แตใจทุกคนคงเหมือนกัน ใครๆ ก็คงอยากทําใหมันดี 

ซึ่งถาบอกวาโปรแกรมเราดีกวา คนอ่ืนเขาก็อาจจะโกรธเอาได เอาเปนวาตัวผมถนัดโปรแกรมตัวนี้

ที่สุดดีกวา ผมมองวามันสามารถตอบสนองความตองการของเราไดมากที่สุด เชน ลดเวลา หรือ

ตอบโจทยแผนการผลิตของเราได โดยเฉพาะในซีซัน 3 ที่เราจะผลิตตอน้ี เราสามารถสรางเมืองทั้ง

เมืองขึ้นมาไดเลยจากทรัพยากรหรือโมเดลเพียงไมก่ีชิ้น เราแคเตรียมฉาก เตรียมงาน ลงสีใหสวยๆ 

พอสั่งประมวลผล (Render) ก็จะไดงานท่ีมีคุณภาพดีออกมาเลย คือเราทําแคจัดฉาก เตรียมทุก

อยางเอาไวใหสวย พอเอาตัวละครไปเลนในฉากมันก็จบเลย ไมตองไปจัดองคประกอบใหมทุกครั้ง 

ซึ่งตรงนี้มันลดเวลาการทํางานไดเยอะมากและใหคุณภาพงานในระดับนาพอใจ อยางในซีซัน 2 

ในฉากแขงกีฬาชุมชน ซึ่งมีตัวละครยืนเขาฉากกันเกือบ 30 ตัว ทุกตัวจะมีการเคลื่อนไหวหมดไมได

ยืนน่ิงๆ หรือเปนภาพน่ิงหลอกตา” (สุวัฒน คํามา, สัมภาษณ, 18 มกราคม 2554) 

3.4 ควบคุมคุณภาพงานที่ตองการได 

การใช ซอรฟแวรคอมพิวเตอรยังมีขอดีอีกประการคือสามารถควบคุมงานที่ผลิตได

งาย เนื่องจากคุณสมบัติตางๆ ของเทคนิคทางภาพที่ใชใน ชุมชนนิมนตย้ิม ไมไดใชความสามารถ

พื้นฐานของซอรฟแวร แตเปนการกําหนดขึ้นมาใหมท้ังสิ้น ซึ่งบางเทคนิคในการประมวลผลงาน

สุดทาย (Render) นั้นตองมีขั้นตอนการปรับแตงหลายขั้นตอน และดวยความสามารถของ 

ซอรฟแวร มันสามารถจดจําและคํานวณใหงานที่ตองทําซ้ําๆ นั้นดําเนินไปอยางอัตโนมัติ อีกท้ังยัง

สามารถควบคุมคุณภาพของชิ้นงานใหมีมาตรฐานเดียวกันไดท้ังหมดดวย 

“...อยางเรื่องแสงสี ผมใชเวลาต้ังหลายเดือนนะในการเขียนสคริปตควบคุมเรื่องแสงสี 

ใชเวลาตรงนี้เกือบๆ 3 เดือนเพื่อการควบคุมงานภาพตามท่ีตองการ พอเราไดรูปแบบท่ีเราตองการ

แลวตอนเราทําแอนิเมชันแลว Render ผลงานออกมา มันก็จะไดตัวงานสําเร็จใตมาตรฐานที่เรา

ตองการทุกครั้งไป” (สุวัฒน คํามา, สัมภาษณ, 18 มกราคม 2554)  

4. ปจจัยท่ีมีผลตอสุนทรียภาพ  

4.1 การออกแบบ 

ปจจัยที่มีผลตอการออกแบบที่สําคัญที่สุดในเรื่องนี้คือ ตองดูออกวาตัวเอกคือใคร 

ความสมจริงของภาพ และความตองการที่สําคัญที่สุดของผูผลิตคือ ตองดูนารัก ผูผลิตมีการเก็บ
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รวบรวมขอมูลจากสื่อแอนิเมชันเรื่องอ่ืนๆ ท่ีมีเนื้อหาคลายกับงานท่ีตองการผลิต เพื่อหาจุดเดนใน

งานนั้นๆ แลวนํามาประยุกตใชในงานของตนเอง 

“เราก็ดูจากหลายๆ ที่นะโดยเฉพาะพวกการตูนแนวทางเดียวกัน อยางอิคคิวซัง 

ผูอํานวยการผลิตก็บอกใหเราดูตนแบบอยางแอนิเมชันแมชีศันสนียของเสถียรธรรมสถาน 

นอกจากน้ีก็มีแอนิเมชันตางประเทศอ่ืนๆ ที่เราเอามาเปนตนแบบ แลวก็เอาสิ่งที่เราชอบมาผสมกัน

ใหเปนแนวของเรา คือเราดูงานภาพอยางเดียว ไมไดดูเนื้อหา” (สุวัฒน คํามา, สัมภาษณ, 18 

มกราคม 2554) 

4.2 ตองการใหดูออกวาตัวเอกถูกสัมพันธบทมาจากบุคคลที่มีชื่อเสียง 

เนื่องจากผูผลิตมีความต้ังใจในการนําพระสงฆที่มีชื่อเสียงในยุคปจจุบัน 3 รูปมาสราง

เปนทีมตัวเอก ตัวเอกที่ถูกผลิตจึงตองมีจุดเดนที่เชื่อมโยงมาจากตนแบบดวย 

“เราคอนขางไวใจ คาแรคเตอร ดีไซด ที่ใชอยูนะครับ เพราะวารวมงานกันมาหลาย

เร่ืองแลว แคบอกเคาวาตัวละครหลักพระเณร 3 ทานใหเหมือนตัวจริงหนอยเทานั้นเอง” (ไผท 

เกษมเปรมจิต, สัมภาษณ, 14 มีนาคม 2554) 

4.3 ออกแบบจากสิ่งที่มีอยูจริง  

นอกจากตัวเอกแลวตัวละครอ่ืนๆ วัตถุ และสถานที่ตางๆ ที่ถูกออกแบบในการตูน

แอนิเมชันเรื่องนี้ ลวนใชวัตถุดิบท่ีมีอยูในโลกจริงมาตัดทอน หรือปรับปรุงลักษณะแทบท้ังสิ้น และ

ดวยเหตุนี้เอง การสัมพันธบทสิ่งที่มีอยูในสังคมไทย ก็ทําใหงานภาพของแอนิเมชันน้ีแสดง

ความปนไทยออกมาอยางชัดเจนดวย  

“จริงๆในการผลิตเราก็ดูมาจากของจริงทั้งนั้นเลยนะ ฉาก สถานที่ที่เรากําหนด

มันก็เปนชุมชนไมถึงกับชนบท ตัวตลาดนํ้าบานคลองพุทธนี้เราก็ไปดูตามเมืองเกา ตลาดนํ้าอยางที่

อัมพวา เราตองไปดูท่ีของจริงมาเหมือนกัน สวนตัวละครเพื่อใหงายเราก็มาคุยกันวาตัวละครตัวนี้

นาจะมีบุคลิกลักษณะแบบดาราคนไหนเพื่อใหนึกภาพไดตรงกัน ตัวอยางเชน โกเฮง เรามีภาพของ

อาไพโรจน ใจสิงห กํากับอยู แตตอนหลังก็มาปรับตาใหต่ีลงเพื่อใหดูเปนคนจีนมากขึ้น อาหมวย

เล็กอาหมวยใหญเราก็เอามาจากนักรองโฟ-มด ปาจี๊ดนี่ก็มาจากทอป ดารณีนุช เปนตน ท่ีเรา

ตองการคือบุคลิกลักษณะไมใชหนาตา เพราะตัวละครในเรื่องมันมีปมดอยอยูดวย ถาเราไปอางอิง

ทําใหเหมือนเขามันจะกลายเปนทําใหเขาเสียชื่อเสียงไปดวย แตอยางตัวพี่เบิรดในเรื่องมัน

คอนขางจะเปนภาพบวก สวนนี้เราก็ไมไดคิดวาจะทําใหเสียหายอะไรก็เลยคงชื่อไว แตในซีซัน 3 

จะมีตัวละครในชาติอ่ืนๆเพิ่มขึ้นมาอีก เราก็ตองไปดูเครื่องแบบเครื่องแตงกาย อะไรแบบน้ี ตอง

ศึกษาจากแหลงขอมูลตางๆ มากขึ้น” (สุวัฒน คํามา, สัมภาษณ, 18 มกราคม 2554) 
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4.3.1 ตองทําใหดูนารัก 

“ความนารัก มันคือ “First look” ที่ทําใหคนดูสนใจ คําชมตามเว็บไซตตางๆ ที่

เรามักจะไดคือคําชมวาตัวละครนารักดี ซึ่งความนารักน้ีมันจะติดอยูกับตัวละครที่มีลักษณะแบบ 

SD เสียสวนใหญ ดังน้ันเราก็เลยทําตัวละครในรูปแบบที่มีความปอปก็คือรูปแบบ SD นี้ออกมา” 

(ไผท เกษมเปรมจิต, สัมภาษณ, 6 มกราคม 2554) 

ผูผลิตตองการใหตัวละครมีเสนหดึงดูดใจผูชม และจากประสบการณในการ

ผลิตการตูนแอนิเมชันมาแลวถึง 2 เรื่อง ซึ่งใชรูปแบบตัวการตูนแบบ SD ทั้งสิ้น จนกลายเปน

เอกลักษณหน่ึงของผูผลิต ในการผลิตตัวการตูนแอนิเมชันเรื่องน้ีผูผลิตจึงเลือกแนวทางเดิมในการ

ผลิตดวย 

“การตูนของโฮมรันฯ ก็ตองเปนลักษณะ SD มันจะเปนกระแสรึเปลาเราไมรู 

แตบริษัทเรามองวามันนารักก็เลยเลือกทําแบบนี้ อีกอยาง SD มันเปนเรื่องของรูปลักษณ แต

ธรรมะมันเปนเนื้อหา ความนารักของภาพกับเรื่องราวธรรมะมันก็ไมไดมีอะไรขัดกันอยูแลว”ไผท 

(ไผท เกษมเปรมจิต, สัมภาษณ, 6 มกราคม 2554) 

4.4 งานศิลป (Artistic)  

ผูผลิตเลือกใชสี แสงเงาของภาพที่มีลักษณะเหมือนจริง ในสวนนี้เปนความสามารถ

ของโปรแกรมคอมพิวเตอร 3 มิติ ที่จะทําหนาท่ีคํานวณแสงเงาของวัตถุในภาพใหออกมาสมจริงได 

“...พวกพื้นผิวตางๆ ก็ตองทําใหเหมือน อยางแวนที่ใสตองใหรูวามีเลนสขางใน หรือ

ความแวววาวของทอง พวกสวนประกอบพวกน้ีเราก็จะตองปรับใหเห็นชัดเจนขึ้นมาจากแบบ” 

(สุวัฒน คํามา, สัมภาษณ, 18 มกราคม 2554) 

“...มีการเกลี่ยไลนํ้าหนักแสงและมีเงาเหมือนจริง ใหมีลักษณะออกมาแบบก่ึงๆ คือมี

ลายเสนนิดหนอย เกลี่ยแสงเงานิดหนอย แตไมหนัก ไมแรง เพื่อใหภาพดู soft ไมหนักเกินไป ไมชัด

จนเกินไป ดูใสๆ แตมีมิติมีลายเสนนิดหนอย” (สุวัฒน คํามา, สัมภาษณ, 27 กุมภาพันธ 2554) 

นอกจากนี้ผูผลิตยังพยายามนําเอาจุดเดนของแอนิเมชันหลายๆ เรื่องมาผสมใชดวย 

ซึ่งเปนความสามารถที่ปรับแตงขึ้นจากตัวโปรแกรมคอมพิวเตอรเชนเดียวกัน ผูผลิตมีความมั่นใจ

วาแนวทางการผลิตนี้เปนการหยิบผสมจนไดลักษณะของภาพที่มีความแปลกใหมไมซ้ําใคร 

“...เปนแนวใหมที่เราคนคิดกันขึ้นมาเอง ไมไดเลียนแบบชาติใดโดยเฉพาะวิธีการใชสี

เปนวิธีผสมสผานความเปนญี่ปุน ที่มีลายเสน 2 มิติ สีสะอาดๆ กับความเปนตะวันตก ลักษณะ 3 

มิติ มีการเกลี่ยไลน้ําหนักแสงเงาเหมือนจริง ใหมีลักษณะออกมาแบบก่ึงๆ คือมีลายเสนนิดหนอย 
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เกลี่ยแสงเงานิดหนอย แตไมหนัก ไมแรง เพื่อใหภาพดูน่ิมนวลไมหนักเกินไป ไมชัดจนเกินไป ดูใสๆ 

แตมีมิติมีลายเสนนิดหนอย” (สุวัฒน คํามา, สัมภาษณ, 27 กุมภาพันธ 2554) 

 

 

รูปท่ี 5.2 ลักษณะงานศิลป (ซาย) อิคคิวซัง (กลาง) ชุมชนนิมนตย้ิม (ขวา) Mickey Mouse 3D 

4.5 การเคลื่อนไหวแสดงอารมณ (Animate) 

 “การเคลื่อนไหว จะมีลักษณะเปนตะวันตกมากกวา เน่ืองจากเปนงาน 3 มิติ ไมใช 2 

มิติ แบบประหยัดเฟรมตามแบบของญี่ปุน” (สุวัฒน คํามา, สัมภาษณ, 27 กุมภาพันธ 2554) 

จากการผลิตดวยโปรแกรมคอมพิว เตอร  3  มิ ติ  แอนิ เมเตอรหรือนักสราง

ภาพเคลื่อนไหวจะเปนคนจัดทาทางของตัวแสดง (Pose) ลําดับชวงเวลา (Timing) สวนการ

เคลื่อนไหวจะเปนการคํานวณของโปรแกรมคอมพิวเตอรทั้งหมด  

5. เสียง (Sound)  

5.1 บทสนทนา (Dialog) 

ใชการพากยตามบทผสมการดนสด ชุมชนนิมนตย้ิมเลือกใหการพากยเสียงเปน

กระบวนการสุดทายในการผลิต เพราะตองการเพิ่มสีสันของเรื่องดวยมุกสดของนักพากย ซึ่งปจจัย

นี้สามารถสะทอนใหเห็นรสนิยมของคนไทยที่มีตอการพากยแบบดนสดในสื่อการตูนแอนิเมชัน 

เนื่องมาจากวัฒนธรรมการดนของนักพากยไทยนั้นมีปรากฏในสื่อแอนิเมชันที่แพรภาพในประเทศ

ไทยมาชานาน เน่ืองจากการตูนแอนิเมชันท่ีเผยแพรในประเทศไทยต้ังแตอดีตนั้น สวนใหญจะเปน

การนําเขามาจากตางประเทศจึงตองมีการพากยเสียงทับลงไปเพื่อใหผูชมสามารถเขาใจเรื่องราว

ได และดวยความแตกตางของภาษาจึงทําใหเกิดชองวางของเวลา นักพากยไทยจึงนิยมใชการ 

“ดน” มุกสด ภาษานักพากยอาจจะใชวาการ “อํา” เขาไประหวางการพากยเพื่อทําใหเกิดความลื่น

ไหลตอเน่ือง ซึ่งมุกสดเหลานี้ยังสามารถทําใหการตูนแอนิเมชันมีความสนุกสนานเพิ่มมากขึ้นดวย  

“เราไมไดพากยกอน อันนี้คงแลวแตบริษัทนะ บางคนก็ชอบพากยกอนเพราะทําให

ปากตรงกับคํา แตท่ีเราไมอยากใหพากยกอนเพราะมันจะใสมุกดนไดไมมาก ถาคนพากยเห็นภาพ

ทุกอยางกอนมันจะทําใหดนไดเยอะกวา อยางที่เห็นวาเรื่องนี้ดนกันแหลกลานมาก บางเรื่องทํา
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แอนิเมชันเขาอาจจะไมใหดนเลย แตของเราเนนความสนุกเลยปลอยใหใสมุกกันใหเต็มที่ แตก็ตอง

ใหเหมาะสมนะ บางทีมีหลุดอะไรที่มันเวอไปก็ตองมาพากยใหมเหมือนกัน” (ไผท เกษมเปรมจิต, 

สัมภาษณ, 6 มกราคม 2554) 

นักพากยไทยที่มีความโดดเดนในการดนเสียงจนมีชื่อเสียงเปนที่รูจักกันในปจจุบันนั้น

มีอยูมากมาย ตัวอยางผูที่เปนท่ีรูจักกันดีในวงการพากยการตูนแอนิเมชันทางโทรทัศน เชน นายนิ

รันดร บุญยรัตพันธุ (นาตอยเซมเบ) ซึ่งไดฉายามาจากการพากยบทตัวละครดร.เซมเบ จาก

แอนิเมชันของญี่ปุนเรื่อง ดร.สลัมกับหนูนอยอาราเล (รวบรวมชื่อนักพากยการตูนในประเทศไทย, 

2553) 

5.2 Music การเลือกใชเพลงประกอบ 

มีปจจัยหลักๆมาจาก ความเปนการตูนแอนิเมชันฝมือคนไทย อารมณของเรื่อง และ

เรื่องราวในภาพเปนตัวกําหนด ดังน้ี 

5.2.1 ใชแสดงเปนสัญลักษณของการตูนแอนิเมชันฝมือคนไทย 

“โชคดีอยางหน่ึงที่เรามีบริษัท เมโทร ที่ทําเก่ียวกับดนตรี เราจึงเลือกใชเพลงที่

เรามีลิขสิทธิ์อยูแลวมาใช แตก็มีการแตงขึ้นมาใหม 1 เพลง ชื่อเพลงชุมชนนิมนตย้ิม ซึ่งก็คือเพลง

ประกอบแอนิเมชันน่ันแหละ” (ไผท เกษมเปรมจิต, สัมภาษณ, 6 มกราคม 2554) 

ผลงานการตูนแอนิเมชันของผูผลิตทุกเรื่องจะมีเพลงประจํารายการ (Theme 

song) เปนภาษาไทย ซึ่งเปนสัญลักษณหนึ่งของการเปนแอนิเมชันของคนไทยดวย 

5.2.2 อารมณของเรื่องเปนตัวกําหนดทํานองของดนตรี สวนเพลงที่ เปนดนตรี

ประกอบอ่ืนๆ เราก็เลือกใชจากเพลงลิขสิทธิ์ที่เรามี เอามาใสตามอารมณของภาพ ก็อาจจะไทย

บางอาจจะไมไทยบาง” (ไผท เกษมเปรมจิต, สัมภาษณ, 6 มกราคม 2554) 

5.3 เสียงดนตรีประกอบ 

5.3.1 เสียงดนตรีนั้นจะถูกกําหนดมาจากเนื้อหาและภาพเปนหลัก ตัวอยาง เชน ถา

เนื้อหาเปนการเลาเรื่องธรรมดา ดนตรีประกอบก็จะเปนดนตรีทํานองธรรมดา แตถาเน้ือหาตองการ

ใหเกิดความสนุกสนานก็จะมีการใชดนตรีประกอบท่ีมีทํานองเรงเรามากขึ้น  

5.3.2 เรื่องราวของภาพเปนตัวกําหนดดนตรี สวนหนึ่งที่การตูนแอนิเมชันเรื่องนี้มี

เสียงดนตรีไทยเปนสวนประกอบนั้นเนื่องมาจากภาพ หากภาพกําลังเลาเรื่องท่ีเปนเนื้อหาไทย 

เพลงประกอบยอมตองเปนเสียงดนตรีไทย หรือสื่อถึงความเปนไทยเพื่อใหอารมณของภาพและ

เสียงไปดวยกันได 

5.4 Sound Effect ใชเพื่อความสนุกและสมจริง 
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“...Sound Effect เราใชแคพวกเสียง Effect ตางๆ แตไมมีเสียงจากของจริง อยาง

พวกเสียงจิ้งหรีดเรไรอะไรแบบน้ีจะใชวิธีแตงเสียงเอา ซึ่งก็เปนเทคนิคของการผลิตแอนิเมชันอยู

แลว” (ไผท เกษมเปรมจิต, สัมภาษณ, 6 มกราคม 2554) 

เมื่อแอนิเมชันนั้นไมใชของจริง ภาพทีเห็นท้ังหมดเปนการสรางขึ้นมาใหมจากความ

วางเปลา ดังนั้นเสียง Sound Effect ทั้งหมดก็ถูกผลิตขึ้นมาใหมทั้งหมดเชนเดียวกัน และเมื่อ

พิจารณาจะพบวามี Sound Effect ทุกประเภทเสียง Sound Effect ถูกใชใน 2 กรณี คือเพื่อความ

สนุก และความสมจริง 

 ปจจัยท่ีมีผลตอการผลิตความเปนไทยในไซอิ๋วเดอะมังกี้ 

จากการศึกษาในบทท่ี 4 พบวาไซอ๋ิวเดอะมังก้ีเปนการตูนที่มีการปรับตัวดวยรูปแบบ

อะมีบา เน่ืองจากมีการนําเน้ือหาไซอ๋ิวก่ีของจีนมาดัดแปลง ซึ่งการที่ผูผลิตชาวไทยเลือกผลิต

การตูนแอนิเมชันที่มีเนื้อหาจีนเรื่องนี้ เกิดจากปจจัยที่เก่ียวของในการผลิต ดังตอไปน้ี 

1. ท่ีมาและวัตถุประสงคของผูผลิต “ไซอิ๋วเดอะมังกี้” 

ไซอ๋ิวเดอะมังก้ีเกิดมาจากวิสัยทัศนของผูบริหารตอชองทางธุรกิจแอนิเมชันของไทย ที่ยัง

เปดกวางสําหรับนักลงทุนท่ีมีความพรอม ประกอบกับแอนิเมชันสามารถเชื่อมโยงกับสินคาเดิม

ของบริษัท รวมถึงโอกาสท่ีจะประสบความสําเร็จสูง เน่ืองจากมีความแปลกไปจากแอนิเมชันไทย

เรื่องอ่ืนๆ ดวย 

1.1 โอกาสทางธุรกิจแอนิเมชันในประเทศไทยและในตลาดสากล 

ดวยความท่ีผูผลิตมองเห็นโอกาสเติบโตในตลาดแอนิเมชันไทย ที่ยังเปดพื้นท่ีสําหรับ

ผูที่มีความรูความสามารถใหเขามาลงทุนในธุรกิจนี้ได ผูผลิตจึงไดเพิ่มชองทางในการทําธุรกิจจาก

ธุรกิจเก่ียวกับสินคา Character ลิขสิทธิ์ มาสูการผลิตการตูนแอนิเมชันอยางเต็มรูปแบบ 

นายวันชัย จูงหัตถการสาธิต ตําแหนงกรรมการผูจัดการ บริษัท บางกอกลิขสิทธิ์ 

จํากัด เปดเผยวา “บริษัท บางกอกลิขสิทธิ์ กอต้ังโดยคณะผูบริหารที่มีวิสัยทัศนกวางไกลและมี

ประสบการณในธุรกิจ การตูนแอนิเมชันมายาวนาน มาพรอมทีมงานฝมือเย่ียมผูคร่ําหวอดใน

วงการ ซึ่งทุกคนไดเล็งเห็นถึงศักยภาพทางธุรกิจในอนาคตของการตูนแอนิเมชันของไทย ที่มี

โอกาสจะพัฒนาผลงานและตอยอดธุรกิจออกไปไดอีกหลากหลายชองทาง ดวยความเชื่อที่วา

ตลาดการตูนแอนิเมชันของโลกมีอัตราการเติบโตสูงมาก คิดเปนมูลคากวาหมื่นลานบาท และ

โดยเฉพาะตลาดในประเทศไทยที่มีแนวโนมเติบโตขึ้นเรื่อยๆ มีมูลคาสูงกวาพันลานบาท ยังคงเปด
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กวางใหกับผูผลิตที่มีฝมือดีจริงๆ ที่สามารถสรางสรรคผลงานใหเปนท่ียอมรับของผูบริโภคได”     

(อารวายทีไนน, 2553) 

ดวยเหตุน้ี บริษัทฯ จึงไดเริ่มวางแผนและจดทะเบียนกอต้ังขึ้นต้ังแตป 2550 โดยมอง

ภาพรวมของธุรกิจท่ีสามารถตอยอดออกไปไดอีก ซึ่งจะเนนไปในแนวทางของการบริหารจัดการ

ทางดานลิขสิทธิ์ (Licensing) เปนหลัก โดยสามารถแยกยอยออกเปนหัวขอตางๆ ไดดังน้ี 1) 

Licensing คือ การจัดการทางดานลิขสิทธิ์ 2) Broadcasting คือ การจัดการเก่ียวกับการ

ออกอากาศทางทีวีในท่ีนี้คือแอนิเมชันซึ่งจะเขามาเปนตัวสนับสนุนทางดาน Licensing 3) 

Merchandising คือ การจัดการเก่ียวกับการพัฒนาสินคาภายใตลิขสิทธิ์ 4) Marketing คือ การ

วางแผนการตลาดสนับสนุน 5) Activities คือ กิจกรรมสงเสริมการตลาด และ 6) CSR คือ 

กิจกรรมสงเสริมสังคมที่บริษัทฯ จะเดินหนาควบคูไปกับการเติบโตของธุรกิจ”  

1.2 การเพิ่มมูลคาใหกับตัวสินคาเดิมของบริษัท 

ในโลกธุรกิจแอนิเมชัน มิไดมีแคแอนิเมชันสนุกๆ สวยๆ เทานั้น หากแตโลกธุรกิจ

แอนิเมชัน ยังหมายถึงธุรกิจอ่ืนๆ ที่มาเก่ียวของอีก เชน ธุรกิจโรงงานผูผลิต ธุรกิจคาสง ธุรกิจคา

ปลีก หรือแมกระท่ังธุรกิจการใหบริการอีกดวย ทําไมโลกแอนิเมชันจึงไดเก่ียวของกับธุรกิจอ่ืนๆ อีก

มากมาย นั่นก็คือ แอนิเมชันสามารถเพิ่มคุณคาใหกับตัวสินคาและบริการได (บางกอกลิขสิทธิ์, 

2553) 

บริษัทบางกอกลิขสิทธิ์ผลิตสินคาประเภทหนึ่งที่เรียกวา Style Guide ซึ่งเปนชุดของ

ภาพลายเสนตัวละครที่บริษัทถือลิขสิทธิ์ จัดจําหนายใหผูสนใจนําไปใชในในธุรกิจตางๆ ซึ่งมีอยูชุด

หนึ่งที่เปนภาพลอนักแสดงตลกของไทยแตงตัวเลียนแบบตัวละครในเรื่องไซอ๋ิว ซึ่งผูบริหารถูกใจ

และกลายเปนไอเดียตอยอดผลิตภัณฑจากสื่อสินคาลิขสิทธิ์ กลายมาเปนการตูนแอนิเมชันในที่สุด 

“เจตนาหลักจริงคือมันเกิดมาจากคาแรคเตอรตัวตลก ซึ่งเปนโจทยเลย คือเรามีตัว

การตูนคาแรคเตอรลิขสิทธิ์ลายเสนซึ่งเปนธุรกิจเดิมอยูกอนแลว การตูนเรื่องน้ีมันเริ่มมาจากการที่

เราทํา คาแรคเตอร ดีไซด เอาไวหลายๆ ชุด หลายๆ แบบ เรียกวา “Style guide” หรืองานขาย

ลายเสนลิขสิทธิ์ พอดีเจานายเขามาเห็นภาพชุดไซอ๋ิวนี้แลวเขาก็เกิดไอเดียวาภาพชุดน้ีมันนาสนใจ 

เขาก็เลยใหนํามาผลิตเปนแอนิเมชัน...พูดงายๆวาเอาตัวละครเปนตัวต้ังกอน จากนั้นก็ทําเนื้อเรื่อง

ตามเขาไป” (เวณิช มิตรสันเทียะ, สัมภาษณ, 13 มกราคม 2554) 
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รูปท่ี 5.3 ตัวอยาง Style guide ตัวละคร CATRA จากการตูนแอนิเมชันเรื่อง He-man 

อีกปจจัยหนึ่งท่ีเปนแรงสนับสนุนใหผลิตเนื่องมาจาก ในชวงที่ผานมามีการผลิต

การตูนแอนิเมชันจากเนื้อหาไทย หรือนิทานพื้นบานไทยอยางตอเน่ือง การใชเนื้อหาไซอ๋ิวถือเปน

ความแปลกใหมของการผลิตแอนิเมชันไทย ประกอบกับมีตัวการตูนที่นาสนใจดวย 

“ความเปนไทยขายไดนะ แตถาทุกคนแหทําแตการตูนที่มีแตความเปนไทยออกมา 

มันก็ดูเหมือนกับไปโหมทํากัน เราเองก็นาจะคิดใหแตกไปจากกรอบออกไปบาง จริงๆ เราก็ดูอยูนะ

อยางพวกเรื่องราวของมวยไทย แตดวยวิสัยทัศน และดวยความประจวบเหมาะหลายๆ อยาง เรา

เลยทําเรื่องนี้ออกมากอน สวนเรื่องท่ีเก่ียวกับความเปนไทยเราเองก็มีแผนในการผลิตเอาไว

เหมือนกัน” (วิเชียร แพรเกียรติเจริญ, สัมภาษณ, 13 มกราคม 2554) 

จากการศึกษาพบวาปจจัยที่สําคัญที่สุดในการผลิตน้ีคือการตอยอดมูลคาสินคา

ด้ังเดิมของบริษัท ดวยการสัมพันธบทจากสื่อภาพน่ิงใหกลายมาเปนสื่อการตูนแอนิเมชัน 

2. การผลิตการตูนแอนิเมชันชุด ไซอิ๋วเดอะมังกี้ เชิงอุตสาหกรรม  

พบปจจัยที่เก่ียวของในแตละองคประกอบของการผลิตเชิงอุตสาหกรรม ดังน้ี 

2.1 ปจจัยที่เก่ียวกับบุคลากร  

บุคลากรในการผลิตเปนคนไทยท้ังหมด ทีมผูผลิตเปนคนไทยทั้งหมด ซึ่งเปนการรวม

ทีมขึ้นมาจากบุคลากรในธุรกิจเดิมของบริษัท และสรรหามาใหมเพื่อเสริมศักยภาพในการผลิต 

ดังนั้นแนวคิดตางๆ ลวนแตเปนวิธีคิดแบบคนไทยที่มีตอ ไซอ๋ิว ท้ังสิ้น 

“...พอเขามีตัวละครแลวเขาก็หาทีมที่ทําแอนเมชันเขามา ก็เปนพวกพี่นี่แหละมา

รวมงานกันผลิตการตูนเรื่องนี้” (เวณิช มิตรสันเทียะ, สัมภาษณ, 13 มกราคม 2554) 

2.2 เงินทุน 

แหลงเงินทุนในการผลิตแบงเปน 3 แหลงคือ จากผูผลิตเอง จากภาครัฐ และจาก

ผูสนับสนุนรายการหลัก 
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2.2.1 ทุนภายในของผูผลิต 

ผูผลิตมีทุนต้ังตนในการผลิตแอนิเมชันของตนเอง ซึ่งใชทุนในการผลิตการตูน

แอนิเมชันเรื่องนี้รวม 15 ลานบาท 

 “ทุนหลักที่ใชในการผลิตเปนทุนภายในที่มาจากบริษัทน่ีแหละ” (เวณิช มิตร

สันเทียะ, สัมภาษณ, 13 มกราคม 2554) 

2.2.2 ทุนสนับสนุนการผลิตจากภาครัฐ  

การสนับสนุนการผลิตของสํานักงานสงเสริมอุตสาหกรรมซอฟตแวรแหงชาติ 

(SIPA) ก็เปนแรงผลักดันหนึ่งท่ีทําใหธุรกิจการตูนแอนิเมชันไทยดําเนินไปไดงายขึ้น ซึ่งไซอ๋ิว

เดอะมังก้ีเปนการตูนแอนิเมชันไทยที่ไดรวมโครงการผลิตกับทาง SIPA ดวย 

“เปนการรวมโครงการกับทาง SIPA เพราะเปนพันธกิจของ SIPA ที่มุงสงเสริม

และสนับสนุนผูประกอบการไทย” (ธนา นนทยาธร, สัมภาษณ, 28 กุมภาพันธ 2554) 

SIPA ใหการสนับสนุนการผลิตของ ไซอ๋ิวเดอะมังก้ี เนื่องจากวัตถุประสงคใน

การเรงผลักดันอุตสาหกรรมสรางสรรคไทยมุงสูระดับสากล กระตุนใหเกิดมูลคาเพิ่มตอ

อุตสาหกรรม และแสดงถึงศักยภาพผูพัฒนางานดานแอนิเมชันไทยใหเปนที่ยอมรับในตลาดโลก 

(สํานักงานสงเสริมอุตสาหกรรมซอฟตแวรแหงชาติ, 2553) จากเนื้อหานี้แสดงใหเห็นแนวโนมใหม

ของการตูนแอนิเมชันท่ี SIPA ใหความสนใจนั่นคือ ตองเปนแอนิเมชันที่สามารถสงออกไป

ตางประเทศได หรือสามารถสื่อสารกับผูชมชาวตางชาติรูเรื่องนั่นเอง 

การใหทุนของ SIPA นั้นมีเงื่อนไขผูกพันเชนเดียวกับทุนทั่วๆ ไป ซึ่งเงื่อนไขใน

การรับทุนไดแก ผลงานที่ผลิตตองถูกเผยแพร และมีการสงตอความรูใหแกผูที่สนใจในสายงาน

แอนิเมชัน แตท่ีสําคัญในการใหทุนคือ SIPA ไมไดสรางเงื่อนไขเก่ียวกับเนื้อเรื่องท่ีผลิต ซึ่งถือวา

เปนการใหอิสระในการผลิตแกผูผลิตมากท่ีสุด 

“เงื่อนไขของการรับทุนก็คือการตูนเรื่องที่ไดทุนไปตองมีการเผยแพร และก็ตอง

เผยแพรความรูไปอบรมการผลิตการตูนแอนิเมชัน อยางเมื่อปลายปท่ีผานมา (2553)เราก็ไปสอนที่

มหาลัยราชภัฎ และก็ท่ีราชมงคลคลอง 6 แตสวนเนื้อหาที่ผลิตจะไมเก่ียวกับเงื่อนไขใดๆ” (เวณิช 

มิตรสันเทียะ, สัมภาษณ, 13 มกราคม 2554)  

2.2.3 ผูสนับสนุนอยางเปนทางการ 

การตูนแอนิเมชันเรื่องนี้ไดรับการสนับสนุนจากผูสนับสนุนหลักดวย ซึ่งเปน

แผนปองกันความเสี่ยงในการทําธุรกิจของผูผลิตที่วางไวต้ังแตตน 



186 

 

“เราทําหนังการตูนเรื่องหนึ่งเราก็ตองหาสปอนเซอรหลักสัก 2-3 ตัว นอกนั้นก็

จะเปนสปอนเซอรขาจรที่เขามาระหวางที่ฉาย” (เวณิช มิตรสันเทียะ, สัมภาษณ, 13 มกราคม 

2554) 

2.3 ปจจัยทางการตลาด ปจจัยทางการตลาดน้ียังแบบออกเปนหนวยยอยอีกไดแก 

2.3.1 กลุมเปาหมายหลักเปนเด็กไปจนถึงครอบครัว (ไทย และตางประเทศ) 

“ไซอ๋ิว เดอะ มังก้ี ความยาว 26 ตอน มีกลุมผูชมเปาหมายอยูท่ีเด็กวัยต้ังแต 

4-14 ป เปนตนไป รวมไปถึงผูปกครองก็สามารถที่จะรวมชมกับเด็กๆ ได”  (ขาวสด, 2553) 

1) ใชเนื้อหาที่คุนเคยดีอยูแลว ไซอ๋ิวเปนเนื้อหาที่ผูชมชาวไทยมีความคุนเคย

เปนอยางดี เนื่องจากเปนเรื่องราวที่ถูกผลิตซ้ําและนํามาเผยแพรในประเทศไทยหลายตอหลายครั้ง 

“เนื้อเรื่องไซอ๋ิวมันเปนเรื่องราวที่เปนสากลนะ ใครๆ ก็รูจัก เปนเรื่องที่สนุก

ดวย” (เวณิช มิตรสันเทียะ, สัมภาษณ, 13 มกราคม 2554) 

2) ใชเนื้อหาที่เปนสากล เมื่อผูผลิตกําหนดกลุมเปาหมายเปนผูชมในระดับ

สากลเอาไว ต้ังแตกอนการผลิต ดังนั้นเนื้อหาที่ผลิตจึงตองสามารถสื่อสารใหผูชมที่ เปน

ชาวตางชาติเขาใจไดดวย ซึ่งไซอ๋ิวก็สามารถตอบโจทยนี้ไดเชนกัน 

“เราไมไดมองเปาแคในตลาดเมืองไทย แตมองไปถึงเปาระดับสากลดวย 

คือมองคูกัน เราตองการทําการตูนใหคนในประเทศดูไดและคนตางประเทศก็นาจะดูเขาใจเพราะ

เรื่องมันเปนท่ีรูจักในระดับสากลไปแลว...คิดวาฝรั่งก็นาจะดูรูเรื่องนะ เพราะไซอ๋ิวจากสื่ออ่ืนมันก็มี

เยอะ หนังก็มีหลายแบบ ฮอลลีวูดก็มีแลว ของเราก็เปนเพียงฉบับหนึ่งที่มีลักษณะเปนแอนิเมชัน

ที่มาจากประเทศไทย ก็เปนทางเลือกหนึ่งของเขา” (เวณิช มิตรสันเทียะ, สัมภาษณ, 13 มกราคม 

2554) 

3) ตองเลาเรื่องใหสนุก “มันเปนแนวคิดของคุณวันชัยคือวา เขาอยากได

การตูนแอนิเมชันท่ีมี 2 ลักษณะคือ  1. แอคชั่น 2. ตลก เขาก็เลยมาดู ตัวการตูนชุดนี้วาจะเอาใคร

รับบทเปนตัวอะไรไดบาง เหงเจีย (หงอคง) นาจะเอาใคร ก็มาลงตัวที่ถ่ัวแระ จตุรงก็มาเปนพระถัง 

ซึ่งเราก็อางอิงมาจากรูปรางลักษณะของตลกจริงๆ อยางโกะต๋ีก็จะอวนๆ ชอบกิน ก็เลยเหมาะกับ

บทโปยกาย ซึ่งตัวตลกพวกนี้เรามีลิขสิทธิ์ทั้งหมด จริงๆ มีเยอะกวาน้ีอีกนะ แตวาบางตัวอาจจะติด

เงื่อนไขบางอยางเราก็ตองตัดออกไป และไซอ๋ิวมันก็มีตัวเอกที่วางไวไมก่ีตัวนะ...อยางหงอคง

จะตองเปนหัวหนา และก็ตองมีอิทธิฤทธิ์ไมตาย เราก็เลยเลือกถ่ัวแระ เพราะเขาก็มีมุกปากเหม็นที่

เราเอามาใชเปนพลังกลิ่นปากอะไรแบบนี้ ซึ่งมันก็ลงลอคกันพอดี” (เวณิช มิตรสันเทียะ, สัมภาษณ

, 13 มกราคม 2554) 
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ไซอ๋ิวก่ี ฉบับด้ังเดิมน้ันเปนนิยายผจญภัยท่ีมีความเปนแฟนตาซีสูง มีทั้ง

เร่ืองราวที่สนุกสนานและนาหดหูสลับกันไป แตไซอ๋ิวเดอะมังก้ีเปนการตูนแอนิเมชันที่เนนความ

ตลกสนุกสนานมากกวาฉบับด้ังเดิม เนื่องมาจากผูชมที่เนนกลุมไปที่เด็ก สื่อที่มีเน้ือหาตลก

สนุกสนานจะสามารถสื่อสารกับผูชมที่เปนเด็กไดงาย และดวยตัวละครท่ีเปนการสัมพันธบทมา

จากนักแสดงตลกไทย สามารถสื่อเปนนัยวาไซอ๋ิวภาคนี้จะตองตลก นอกจากนี้ผูผลิตยังปรับบทให

สนุกสนานและเนนไปที่ความตลกเพื่อใหสอดคลองกับ Character ดวย 

“การปรับแตงบทเพื่อใหดูตลกมากขึ้น เพื่อใหเขากับคาแรคเตอรของตัว

ตลก เพราะจุดหลักๆ ที่เนนคือ ตลกกับแอคชั่น ดังนั้นมันจึงตองแปลงบทเพื่อใหเขากับตัวตลก 

เจตนาตรงนี้เราก็ต้ังใจใหเรื่องมันสนุกมากขึ้น เพราะถาเอาตามไซอ๋ิวเดิมจริงๆ มันคอนขางจะ

ซีเรียสจริงจัง ไมคอยมีมุกตลก” (เวณิช มิตรสันเทียะ, สัมภาษณ, 13 มกราคม 2554) 

4) ตองเปนเรื่องที่ใหคติธรรม  “ทุกตอนตองมีคติธรรมอยูแลว ตัวอยางเชน

ในตอนปราบปศาจหนูเหลืองจอมโกหกที่มายุใหทีมพระถังแตกกัน สุดทายพอปราบหนูเหลืองได

พระถังก็จะมาสอนวาไมควรโกหก อันนี้ก็จะเปนการปรับบทเพื่อใหเขากับเด็ก ซึ่งสามารถสอนเด็ก

ไดวาอยาพูดโกหกมันไมดี” (วิเชียร แพรเกียรติเจริญ, สัมภาษณ, 13 มกราคม 2554)  

ดวยความท่ีการตูนแอนิเมชันตองการสื่อสารกับเด็ก ผูผลิตจึงไดสอดแทรก

เนื้อหาที่เปนคติธรรมใหกับเด็กดวย ซึ่งคติธรรมที่สอดแทรกน้ันก็ไมใชเรื่องที่คิดขึ้นมาใหมทั้งหมด 

แตเปนการหยิบยืม หรือดัดแปลงจากเนื้อหาเดิมของไซอ๋ิวในตอนน้ันๆ นั่นเอง  

“จริงๆเราก็ดูมาจากเน้ือเรื่องเดิมท่ีมีอยูแลวนะ ก็ดูวาเนื้อเรื่องตอนไหน

พยายามจะบอกอะไร แลวเราก็ยกตรงสวนนั้นขึ้นมา คือในแตละตอนบริษัทจะเนนอยูแลววาจะให

อะไรเด็ก อารมณเหมือนกับนิทานเรื่องนี้สอนใหรูวาอะไร ซึ่งเปนสิ่งที่บริษัทเนนเลยวาตองมี” 

(วิเชียร แพรเกียรติเจริญ, สัมภาษณ, 13 มกราคม 2554) 

5) ตองเขาใจงาย ไซอ๋ิวฉบับเดิมจะมีการแฝงนัยยะเปนหลักธรรมะใน

ศาสนาพุทธเอาไวมากมาย แตในฉบับน้ีเนื้อหาธรรมะจะถูกตัดทอนออกไปเชนเดียวกับไซอ๋ิวที่ถูก

นํามาผลิตผานสื่อหลายฉบับ ท่ีเปนเชนนั้นเนื่องจากธรรมะท่ีแฝงนั้นเปนเรื่องคอนขางยาก จึงตอง

ตัดทอนเนื้อหาออกไปและทําการเลาใหมดวยประเด็นที่เด็กเขาใจไดงายมากขึ้น 

“จากท่ีพูดไปวาตอนจบแตละตอนมันจะมีคติธรรม ซึ่งถาเราเอาของเดิม(ที่

เปนแกนพระธรรมแฝงอยู)มาเลา เด็กอาจจะไมเขาใจเพราะมันเปนเรื่องยาก ซับซอน เพราะฉะน้ัน

เราก็เลยเอาเรื่องงายๆ ท่ีเขาใจไดงายมาเลนแทน เชน เรื่องโกหกไมดี ตะกละไมดี อยางตอนที่โปย
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กายไปกินอาหารไมเลือกแลวก็เกิดปญหาตามมา ก็เปนเรื่องที่สอนวากินมากไปก็ไมดี อยาตะกละ 

เปนตน” (เวณิช มิตรสันเทียะ, สัมภาษณ, 13 มกราคม 2554) 

2.3.2 ชองทางสําหรับการเผยแพร  

ปจจัยที่เก่ียวกับการทําการตูนแอนิเมชันเพื่อเผยแพรในประเทศไทย และ

วางแผนใหจัดจําหนายในระดับสากลไดดวย มีรายละเอียดดังนี้ 

1) ใชความบันเทิงแฝงขอคิดในการสื่อสารในชองทางในประเทศ ไซอ๋ิวเดอะมัง

ก้ีเปนการตูนแอนิเมชันที่มีเนื้อหาสนุกสนาน และมีแงคิดคติธรรมตางๆ แฝงอยูดวย ซึ่งเนื้อหานี้เปน

ที่ตองการของชอง 

2) ใชเน้ือเรื่องสากลเพื่อสื่อสารในชองทางตางประเทศ “ไซอ๋ิวเนื้อเรื่องมันก็

สากลอยูแลว เราก็พยายามทําใหเปนสากล ซึ่งในการนําไปเสนอในตลาดตางประเทศตอนนี้ยังอยู

ในชวงการติดตอเจรจากันอยูนะ” (เวณิช มิตรสันเทียะ, สัมภาษณ, 13 มกราคม 2554) 

2.3.3 ความสัมพันธทางธุรกิจ  

1) ไอเดียการผลิตเกิดจากการเปนพันธมิตรทางธุรกิจกับสถาบันทางสังคม 

“การตูนชุดนี้ใชลิขสิทธิ์ตัวตลกที่เราไปซื้อมาผลิต ซึ่งตอนที่ทําสัญญากันจะ

ทําผานทางสมาคมศิลปนตลก เพราะเรากับสมาคมก็รูจักกันดี ตอนผลิตสมาคมก็ไมไดมีเงื่อนไข

อะไรนะ เพราะวาเวลาเราทํางานเราก็จะคุยกันกับทางสมาคม ซึ่งเขาเปนคนจัดการรายไดแบบท่ี

เรียกวากระจายรายไดใหตลกไดรับท่ัวถึงกัน แตในสวนบุคคล (นักแสดงตลก) ก็อาจจะมีนะ 

เพราะวาเราก็รูจักกันเปนการสวนตัวก็อาจจะมีคุยกัน เขาก็อาจจะขอบทใหเดนหนอยอะไรทํานอง

นี้” (เวณิช มิตรสันเทียะ, สัมภาษณ, 13 มกราคม 2554) 

ดวยความสัมพันธระหวางผูผลิตกับสมาคมศิลปนตลกแหงประเทศไทย ทํา

ใหเกิดตัวการตูนชุดน้ีขึ้นมา และกลายมาเปนแรงบันดาลใจของการผลิตการตูนแอนิเมชันเรื่องนี้

ดวย นอกจากน้ีผูผลิตยังกําหนดบทบาทความสําคัญในเรื่อง ตามโครงสรางภายในของสมาคม

ตลกมาดวย เชน เลือกใหถ่ัวแระเชิญย้ิม ซึ่งมีตําแหนงเปนนายกสมาคมรับบทของหงอคง ตัวละคร

ที่มีความโดดเดนที่สุดในเรื่อง สวนตัวละครอ่ืนๆ ผูผลิตพยายามเฉลี่ยบทใหมีความสําคัญเทาๆ กัน 

เพื่อไมใหมีปญหา หรือเกิดความลําเอียงตอนักแสดงตลก ซึ่งเปนผูท่ีมีตัวตนอยูจริงในสังคมดวย 

“ในการตูนเราแปลงบทใหเทาๆ กันหมดเลยนะ ยกเวนหงอคงท่ีอาจจะเดน

กวาคนอ่ืน ซึ่งก็เปนไปตามบท นอกน้ันก็จะเทาๆ กัน” (เวณิช มิตรสันเทียะ, สัมภาษณ, 13 

มกราคม 2554) 
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2) การผลิตเนื้อหาใหสอดคลองกับผูสนับสนุนรายการหลัก การตูน

แอนิเมชันไทยเรื่องนี้มีรูปแบบการนําเสนอเน้ือหาท่ีแปลกไปจากการตูนแอนิเมชันเรื่องอ่ืนๆ ที่เคย

แพรภาพในประเทศไทย เนื่องจากในเน้ือหา 1 ตอน กลับมีเน้ือหาถึง 3 เนื้อหา น่ันเปนเพราะวา

ผูผลิตกําหนดใหมีการนําเสนอ สกูป ของผูผลิตรายการเปนการตูนสั้นๆ 2 เรื่อง ไดแก แพนดาพา

เที่ยว และหองเรียนคุณธรรม รวมไปกับเน้ือหาหลักที่เปนไซอ๋ิวดวย 

“สปอนเซอรหลักก็มีผลกับทิศทางหรือเน้ือหาบางอยางเหมือนกัน…อันนี้

พูดกันตรงๆ ที่การตูนมี 3 ชวงเปนเพราะขายสปอนเซอรหลัก ชวงแพนดาพาเท่ียวเปนของโอวัลติน 

คือเราก็ไปคุยกับลูกคาเพื่อแนะนําใหเขารูวาการตูนเรื่องนี้จะมีสกูป (Scoop) แทรกอยู ซึ่งเขาก็

สนใจแลวก็เปนสปอนเซอรของสกูปนี้ไปเลย ซึ่งชวงท่ีคุยกันนั้นแพนดา หลินปง ดังมาก ก็เลยใช 

ตีม (Theme) แพนดา และมันก็เก่ียวกับจีนก็เลยไปดวยกันไดกับเรื่องของไซอ๋ิว อีกอยางหนึ่งตอน

นั้นโอวัลตินเขาก็มีโฆษณาแพนดาอยูดวย ตอนแรกจะเปนแพนดาพาไปเฉินตู แตตอนหลังก็มา

เปลี่ยนใหเปนเท่ียวจีน เพื่อใหเรื่องมันกวางขึ้น แพนดาในโฆษณาโอวัลตินก็เลยเชื่อมมาที่แพนดา

พาเที่ยวของเราได แตโอวัลตินเขาก็เปลี่ยนโฆษณาไปเรื่อยๆนะ ตอนนี้เขาก็ไมไดใชชุดแพนดาแลว  

...ในสวนของหองเรียนคุณธรรม ก็เปนเนื้อหาของสปอนเซอรที่เราต้ังใจใส

ไวในการตูนไซอ๋ิวต้ังแตแรกเหมือนกัน เพราะ Theme มันก็ไปดวยกันได เปนเรื่องในหองเรียนเด็ก

จีน ซึ่งเราก็ติดตอขอสปอนเซอรเอาไวแลว แตตอนหลังเกิดมีปญหาทางเงื่อนไขบางอยางเขาก็ไม

มาลงใหเรา แตงานของเราออกอากาศไปแลว มันก็เลยตัดออกไมทันแลว ก็เลยเหมือนเปนทําแถม

ไป” (เวณิช มิตรสันเทียะ, สัมภาษณ, 13 มกราคม 2554) 

 

  

รูปท่ี 5.4 โฆษณาชุด “แพนดาพาไปเฉินตู” ของโอวัลติน 

  

รูปท่ี 5.5 โลโกชวงแพนดาพาเที่ยวจีนและการนําเสนอผูสนับสนุนรายการหลัก 
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2.3.4 การวางแผนธุรกิจจากการตูนแอนิเมชัน 

“ในเชิงการผลิตถาเรามีสปอนเซอรหลักสัก 2 อัน มีรายไดจากชอง แลวก็มี

สปอนเซอรตอนออกอากาศน่ีก็เพียงพอแลวนะ รายไดเสริมอ่ืนๆ ที่ตามมาก็เชนจากการขายแผน” 

(เวณิช มิตรสันเทียะ, สัมภาษณ, 13 มกราคม 2554) 

ผูผลิตวางแผนการตลาดถึงจุดคุมทุนเอาไวอยางชัดเจน อยางไรก็ดีผูผลิต

วางแผนในการทําตลาดแบบครบวงจรไวดวยการจําหนายสินคาสงเริมการขาย แตสิ่งที่ผูผลิต

ตองการจริงๆ คือการสรางชื่อเสียงบริษัทใหเปนที่รูจักในวงกวาง และการสรางการจดจําในตัว

สินคาท่ีเปนตัวการตูนใหเปนที่จดจําเพื่อใหงายตอการผลิตในลําดับตอๆ ไป 

1) สินคาสงเสริมการขาย “ซีดีตองมีอยูแลว อยางตอนนี้เราก็มีหนังสือการตูน

ออกมาดวยซึ่งขายผานรานสะดวกซื้อท่ัวไป นอกจากนี้ก็มีสินคาที่เก่ียวของกับการตูนอยางพวก 

เสื้อยืด สมุดระบายสี” (เวณิช มิตรสันเทียะ, สัมภาษณ, 13 มกราคม 2554)  

2) สงเสริมชื่อเสียงของบริษัท “เปาหมายหลักของเราไมไดหวังกําไรจากตรงนี้

หรอก เปาหมายหลักของเราจริงๆ คือการขายชื่อบริษัท ขายลิขสิทธิ์ หรือสินคาที่มันจะมาตามหลัง

อะไรอยางนี้มากวา การออกอากาศทางทีวีน่ีเปนการปูพรม นํารองกอน เพื่อสรางแบรนดใหกับ

สินคาที่บริษัทเปนเจาของจริงๆ...เหตุผลที่เลือก 16 ตอนนี้มาใช ก็เพราะคิดวาตอนพวกนี้มันสนุก

และก็สามารถนําคาแรคเตอรท่ีเรามีมาใชได เปนความต้ังใจหนึ่งที่เราอยากจะปลอยตัวละครที่เรา

มีออกมาใหหมด เพื่อตอยอดสินคาตามที่บอกไปกอนนี้ ถาเกิดเราเลาตามบทเดิม ยังไง 26 ตอนก็

คงไมเจอปศาจวัว แตในเมื่อมันจําเปนตองใช เราก็เลยเขียนสคริปใหกลายเปน 3 ตอน ปศาจวัว

ตองออกแลวอะไรแบบนี้” (วิเชียร แพรเกียรติเจริญ, สัมภาษณ, 13 มกราคม 2554) 

แมวาตลาดแอนิเมชันในประเทศไทยจะยังมีพื้นที่สําหรับนักลงทุน แตการ

ผลิตการตูนเรื่องหน่ึงนั้นตองใชทุนมหาศาล ดังนั้นเมื่อพิจารณาผลตอบแทนที่ไดรับเทียบกับ

คาใชจายแลวอาจจะมีผลกําไรไมมากมายนัก ไซอ๋ิวเดอะมังก้ีจึงเปนสื่อการตลาดรูปแบบหน่ึงดวย

การมุงสรางชื่อเสียงใหกับบริษัทใหเปนที่รูจักในวงกวางผานผลงานการตูนแอนิเมชัน มากกวาท่ีจะ

มุงทํากําไรจากสินคาการตูนแอนิเมชันแตเพียงอยางเดียว 

3) การผลิตในระยะยาว เนื่องจากไซอ๋ิวเดอะมังก้ีนั้นมีการผลิตตัวละครท่ี

แปลกไปกวาการตูนแอนิเมชันเรื่องอ่ืนๆ เนื่องจากมีลักษณะคลายละคร หรือจําอวดมากกวา

การตูน เนื่องจากมีตัวนักแสดง (ถ่ัวแระ) และบทบาท (หงอคง) แยกกันอยูในเรื่อง จึงเปนการเปด

กวางใหผูผลิตสามารถตอยอดการผลิตการตูนในชุดนักแสดงตลกกลุมนี้ โดยการใชชุด Style 

Guide อ่ืนๆ เปนไอเดียในการผลิตตอไป 
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“เราก็มองถึงภาค 2 เอาไวดวย มีการเตรียมการตอยอดเอาไวในอนาคต 

และก็อาจจะมีตัวละครชุดนี้ในเนื้อเรื่องอ่ืนตามมาดวย” (เวณิช มิตรสันเทียะ, สัมภาษณ, 13 

มกราคม 2554) 

4) ขอจํากัดในการผลิต ไซอ๋ิวเดอะมังก้ีเปนการตูนที่ดัดแปลงเน้ือหามาจาก 

ไซอ๋ิวก่ีของจีน ซึ่งยังมีขอจํากัดในการผลิตเชนเดียวกับการตูนแอนิเมชันไทยหลายๆ เรื่อง นั่นคือ 

ความรุนแรงตอผูชมท่ีเปนเด็ก และดวยความยาวของเน้ือหาไซอ๋ิวก็ถูกจํากัดดวยพื้นที่และเวลา

แพรภาพจากชองดวย 

 สื่อสําหรับเด็กไทยตองปราศจากความรุนแรง การตูนแอนิเมชันเรื่องนี้

ถูกกรอบความเปนการตูนเด็กครอบเอาไวเชนเดียวกัน ซึ่งเปนขอกําหนดที่ผูผลิตจะละเมิดไมได 

กรอบที่ทรงอิทธิพลท่ีสุดไดแกกรอบจากทางชอง 7 

“เราก็ไมอยากใหเห็นภาพความรุนแรง ไมอยากใหเห็นเลือด หรือการตอสูที่

ดูจริงจังอะไรแบบนี้บางทีเด็กดู เราก็ไมอยากใหเกิดการทําตาม หรือการเลียนแบบ เพราะฉะนั้น

ภาพก็เลยไมอยากใหดูรุนแรง จะไปเนนความสนุก ความตลกมากกวา” (วิเชียร แพรเกียรติเจริญ, 

สัมภาษณ, 13 มกราคม 2554) 

“ตัวที่ เขามากําหนดเนื้อหาจริงๆ แลวจะมาจากทางชองมากกวา ซึ่ง

ขอกําหนดของแตละชองก็จะไมเหมือนกัน อยางชอง 7 ก็อาจจะตองเปนเด็กดีหนอย แตชอง 3 ก็

อาจจะเลนเน้ือหาใหหนักขึ้นไดมากกวา นอกจากชองก็จะมีมาตรฐานพวกจัดเรตต้ิง แตเทียบกันผู

ที่มีอํานาจมากกวาก็คือชองนั่นแหละ เขาจะมาควบคุมงานต้ังแตชวงท่ีเราไปเสนอเลยคือ เราก็เขา

ไปเสนองานเพื่อออกอากาศตามไตรมาส เขาก็จะดูวาเขายังวางอยูไหม แลวก็จะมาดูวางานของ

เราเปนยังไง มีอะไรบาง...ไมมีคําหยาบ ไมมีความรุนแรง ไมมีกูมึง ซึ่งก็เปนระเบียบของทางชอง

เขาครับ ซึ่งเราตองควบคุมเรื่องพวกนี้ต้ังแตตอนเขียนสคริปต แลวไปคุมตอนพากยเสียงอีกทีครับ” 

(เวณิช มิตรสันเทียะ, สัมภาษณ, 13 มกราคม 2554) 

นอกจากเงื่อนไขการผลิตของชอง 7 จะเปนกรอบหลักในการทํางานแลว 

ทางผูผลิตเองก็มีขอกําหนดเก่ียวกับการผลิตรายการสําหรับเด็กดวยเชนเดียวกัน แสดงใหเห็นวา

ผูผลิตก็มีความตระหนักถึงกลุมเปาหมายเปนอยางดี 

“บริ ษัทเอง ก็มีกรอบเปนตัวกําหนดอยู แล วดวยนะ ซึ่ ง ก็มองจาก

กลุมเปาหมายเปนหลักเหมือนกัน คือถาเราทําการตูนสําหรับเด็กอายุ 4 – 14 ขวบ มันก็จะมีกติกา

เรื่องที่ทําไดกับเรื่องที่ทําไมไดเขียนไวชัดเจน” (เวณิช มิตรสันเทียะ, สัมภาษณ, 13 มกราคม 2554) 
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ในไซอ๋ิวฉบับเดิมตัวละครปศาจมักจะถูกหงอคงและเหลาศิษยของพระถัง 

ใชอาวุธประจํากายฟาดฟนจนตาย ซึ่งเปนการอางอิงถึงสภาพความเปนจริงในการเดินทางของ

พระถังที่ไดเจอกับสัตวรายมีพิษตางๆ และจําเปนตองกําจัดทิ้ง แตในฉบับน้ีเมื่อถูกเงื่อนไขความ

รุนแรงเขามาครอบไว ผูผลิตจึงตองลดทอนเนื้อหาที่ตองจบดวยความรุนแรงลง และใชวิธีการที่

ประนีประนอมมากขึ้นในการจบเรื่อง ไซอ๋ิวฉบับน้ีจึงมีเรื่องราวเบาๆ ตลกสนุกสนานมากกวาการ

ตอสูที่ดุเดือดแบบในฉบับอ่ืนๆ 

“การตูนเรื่องนี้มันเปนการตูนเด็กเราไมอยากใหมันมีเลือด มีการฆากัน 

ความตาย หรืออะไรท่ีรุนแรง ซึ่งตรงน้ีก็เปนกรอบมาจากระบบเรตต้ิงผูชมดวย เพราะวามันเปน

การตูนสําหรับเด็กก็เลยไมอยากใหดูรุนแรง เลยหาทางออกดวยวิธีอ่ืนเชนการใหอภัย” (วิเชียร แพร

เกียรติเจริญ, สัมภาษณ, 13 มกราคม 2554) 

นอกจากน้ีในไซอ๋ิวหลายๆ ฉบับ จะมีตัวละครหญิงเขามาพัวพันกับตัว

ละครนักบวช เพื่อสรางสีสันในเนื้อเรื่อง แตดวยคานิยมของคนไทยที่มีตอนักบวชซึ่งเปนเพศสมนะ

ประกอบกับความเปนการตูนสําหรับเด็ก ทําใหการผลิตเนื้อหาลักษณะนี้เปนไปไมไดในสื่อสําหรับ

เด็กของไทย แมวาผูผลิตจะมีการเตรียม Character ที่เปนเพศหญิงเอาไว แตเมื่อพิจารณาความ

เหมาะสมดวยประการตางๆ แลว พบวาไมเหมาะสม ผูผลิตจึงตองตัดบทของตัวละครน้ีทิ้งไป 

“เรามีตัวการตูนผูหญิงอีกตัวหนึ่งนะ แตวาพอดูบทดูความเหมาะสมแลว

มันเขาไปไดยาก เพราะจากเน้ือหาเปนเรื่องของการเดินทางไปอัญเชิญพระไตรปฎก ซึ่งมีแตผูชาย

แถมยังเปนนักบวชดวย เลยเอาตัวผูหญิงมาเลนลําบาก อีกอยางเรื่องชูสาวนี่ก็ใชไมไดอยูแลว 

เพราะเงื่อนไขทั้งของชองทั้งระบบเรตต้ิงผูชมบังคับอยู” (เวณิช มิตรสันเทียะ, สัมภาษณ, 13 

มกราคม 2554) 

 ขอจํากัดของพื้นที่ และเวลาในการนําเสนอ การตูนแอนิเมชันชุด ไซอ๋ิว

เดอะมังก้ี มีเวลาในการออกอากาศท้ังหมด 26 ครั้ง ซึ่งจะสอดคลองกับเวลา 1 ไตรมาสพอดี 

(ออกอากาศสัปดาหละ 2 ครั้ง) โดยมีความยาวในการเสนอตอตอน 10 นาที เมื่อเทียบกับเน้ือหา

ทั้งหมดของไซอ๋ิวจึงเปนไปไมไดเลยที่จะเลาเรื่องทั้งหมดใหจบได ผูผลิตจึงตองทําการเลือกในการ

ผลิตตอนเสียใหมเพื่อใหสามารถสื่อสารเขาใจ และดูสนุกควบคูไปดวย ซึ่งผลจากพื้นท่ีและเวลาใน

การนําเสนอนี้ทําให ไซอ๋ิวเดอะมังก้ี 1 ตอนที่ผลิต จะใชความยาวในการออกอากาศ 1 ตอนครึ่ง 

นั่นเทากับวา 3 ตอนที่ออกอากาศ จะเทากับ 2 ตอนที่ผลิตน่ันเอง ไซอ๋ิวเดอะมังก้ีจึงมีตอนที่ผลิต

ทั้งสิ้นเพียง 16 ตอน (บางตอนมีความยาวในการออกอากาศมากกวาปกติ) 
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“ชองเขาใหเวลามาเฉพาะตอนประมาณ 10-11 นาที ซึ่งพอมาหั่น

โฆษณาออก หั่นสกูปออกมันเหลือ 7 นาทีเอง ซึ่ง 7 นาทีมันเลาใหจบไมได ถาจะตัดก็จะดูไมรูเรื่อง

เพราะจะเร็วมากทําใหไมสนุกดวย ก็เลยใชเปนตอนครึ่ง   มันก็เลยจะครอมๆกัน 2 ตอนของการตูน

จะเทากับ 3 ตอนตามเวลาที่ฉายทางโทรทัศน ซึ่งเรื่องพวกน้ีเปนการวางแผนของเรา จริงๆตอนแรก

เราก็จะใช 2 ตอนที่ออกอากาศดวยซ้ําแตก็คิดวามันจะยืดไป คุณคงเคยดูไซอ๋ิวคนแสดงใชไหมที่

ตอนหนึ่งเขาใชเวลาออกอากาศเปนชั่วโมง บางตอนมันก็จะมีซีนยืดเรื่อง เราก็เลยพยายามวาง

เวลาที่เลาเรื่องไดกระชับและสนุก จากตอนที่ออกอากาศ 26 ตอน ก็จะเทากับ 16 ตอนท่ีผลิต” 

(เวณิช มิตรสันเทียะ, สัมภาษณ, 13 มกราคม 2554) 

3. เทคโนโลยีท่ีใชในการผลิตไซอิ๋วเดอะมังกี้  

การผลิตการตูนแอนิเมชันเรื่องนี้ผูผลิตเลือกใชการผลิตดวยวิธีการวาดมือ (Hand drawn) 

รวมกับการใชเทคโนโลยีในการตัดตอและทําเทคนิคพิเศษในการผสมภาพ (Composite) ตางๆ ซึ่ง

การเลือกใชวิธีการผลิตดวยการวาดน้ันมี 2 ปจจัยใหญๆ ไดแก ความชื่นชอบสวนตัวของผูผลิต 

และการสัมพันธบทสินคาเดิม ซึ่งเปนภาพกราฟก 2 มิติ 

3.1 ความชอบของผูผลิต 

“หลักๆ เลยเปนเรื่องของความชอบสวนตัว เอาจริงๆ การตูน 3 มิติ ทํางายกวานะ

เพราะคนทําเปนเยอะ 2 มิติ เด๋ียวนี้หายาก แตดวยเสนหของ 2 มิติ ก็เลยเลือกผลิตใหเปนแบบน้ี” 

(วิเชียร แพรเกียรติเจริญ, สัมภาษณ, 13 มกราคม 2554) 

การตูนแอนิเมชัน 2 มิตินั้นจะใหความรูสึกที่แตกตางไปจากการตูนแอนิเมชัน 3มิติ 

เนื่องจากการตูนแอนิเมชัน 2มิติน้ันจะมีความไมตอเน่ือง ไมเหมือนแอนิเมชัน 3 มิติ ที่จะใหความ

สมจริงมากกวา แตอยางไรก็ตามความไมสมบูรณเหลานั้นกลับเปนเสนหของแอนิเมชัน 2 มิติ 

เชนเดียวกัน 

“พี่วันชัยเขาชอบการตูน 2 มิติเปนพิเศษก็เลยเลือกทํา 2 มิติ แตจริงๆการตูนแอนิเมชัน 

3 มิติ เขาก็มีโครงการที่จะผลิตเหมือนกันนะ แตเราก็เริ่มตนดวย 2 มิติ กอน ซึ่งเราทําดวยมือเกือบ

ทั้งหมดเลยนะ คือวาดมือแลวก็สแกนแลวก็ลงสี จากนั้นก็เรียงภาพ คอมพิวเตอรจะเขามาตอน 

การตกแตง (Compose) งานในการทําเทคนิคพิเศษตางๆ” (เวณิช มิตรสันเทียะ, สัมภาษณ, 13 

มกราคม 2554) 

3.2 ความสอดคลองกับตัวบทตนทางที่ทําการสัมพันธบท 
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ดังที่กลาวไปแลววา การตูนแอนิเมชันเรื่องนี้เปนการตอยอดผลิตภัณฑลายเสน

ลิขสิทธิ์ ที่เปนสินคาเดิมของผูผลิต เมื่อตัวบทตนแบบที่เปนลายเสนนั้นมีลักษณะเปน 2 มิติ ในการ

ผลิตเปนการตูนแอนิเมชันก็ตองเปน 2 มิติ ดวย เพื่อใหสามารถเชื่อมโยงกันไดงายมากย่ิงขึ้น 

4. สุนทรียภาพจาก ไซอิ๋วเดอะมังกี้ 

4.1 การออกแบบ 

ผูผลิตมีการเก็บรวบรวมขอมูลจากสื่อแอนิเมชันอ่ืนๆ ท่ีมีเน้ือหาคลายกับงานที่ตองการ

ผลิต เพื่อหาจุดเดนในงานนั้นๆ เพื่อมาประยุกตใชในงานของตนเอง 

“เราก็เอามาดูเหมือนกันนะ แตวามันก็ไมไดไปในทิศทางเดียวกับเรา อยางที่พี่ดู

ภาพยนตรของจีนซึ่งใชทุนสูงมาก การเคลื่อนไหวของงานเลยเนี้ยบมาก แตของเราเปนงานซีรีสก็

เลยตองตัดทอนบางอยางลงไป ถาเปนตัวหลักเราก็สรางมาจากตัวตลกไทยอยูแลว แตถาเปนตัว

อ่ืนเราก็หาดูจากสื่อ ภาพฉากหลังตางๆ เราก็หาดูอะไรท่ีมันเปนจีนๆ หนอย อยางกังฟูแพนดา หรือ

พวกมูหลานเปนงานศึกษา...จริงๆ เราก็ศึกษาจากของจริงดวย อยางในแพนดาพาเที่ยวน่ีตองอิง

กับของจริงใหถูกตอง ซึ่งเราก็วาดมือแลวก็ลงสีในโปรแกรมคอมพิวเตอร เพราะฉะนั้นการทํางาน

ของเราก็จะเปนการวาดดวยมือคน คอมพิวเตอรก็จะเขามาในการ สแกน เพื่อแตงเสน ลงสี และก็

หลังจากนั้น (Compose) พวกลายเมฆหรือลวดลายตางๆเราก็ดีไซดขึ้นมานะ เพราะลายเสนพูกัน

จีน หรืออะไรท่ีมันเปนจีนจาเลยมันเอามาใชไมได เพราะงานของเรามันเปนก่ึงลายเสนก่ึงกราฟก ก็

เลยใชการตัดทอนรายละเอียดใหนอยลง เพื่อใหมันดูอินเตอรขึ้นมา” (เวณิช มิตรสันเทียะ, 

สัมภาษณ, 13 มกราคม 2554) 

นอกจากจะดูตัวแบบจากสื่อประเภทเดียวกัน และภาพของจริงตางๆ แลว ผูผลิตยัง

ศึกษาเรื่องราวจากไซอ๋ิวตนฉบับดวย ทั้งนี้เพื่อความถูกตองในเน้ือหา ผูผลิตเลือกใชหนังสือไซอ๋ิวก่ี

เปนแหลงขอมูลหลัก  

“เราดูจากหนังสือเปนหลักนะ ไมไดไปอางตามซีรีส เพราะเรื่องพวกนั้นบางทีมันแตก

ออกมาแลว จริงๆแลวไมวาจะฉบับไหนมันก็จะอางอิงกันจากหนังสือเลมเดียวกันน่ีแหละ ก็อาจจะ

ตางกันในบางอยาง บางประเด็นที่เขาตองการจะเลน แตเนื้อเรื่องมันก็ยังคงเดินตามหนังสือ

เหมือนกัน” (วิเชียร แพรเกียรติเจริญ, สัมภาษณ, 13 มกราคม 2554) 

4.1.1 ในการออกแบบตองดูออกวาตัวเอกสัมพันธบทมาจากผูมีชื่อเสียง 

“คือตอนแรกที่คิดจะทําไซอ๋ิวเราก็คิดภาพเปนตอนๆ ไปโดยมีตัวตลกชุดนี้เปนตัว

แสดง เหมือนเขากําลังเลนละครเรื่องหนึ่ง คือถาเปนเรื่องอ่ืนก็อาจจะใชตัวตลกชุดเดิมแตวาเปลี่ยน

ชุดใหมเปนละครเรื่องอ่ืน เพราะฉะนั้นเราไมไดคิดถึงวาจะตองใหออกมาเปนจีนหรืออกมาไทย แต
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ดวยไซอ๋ิวมันเปนเรื่องของจีน ลักษณะที่ออกมาก็เลยดูเปนจีนเทานั้น คือเราพยายามรักษาเน้ือหา

เดิม แตก็ปรับใหเขาตัวละครแปลงใหเปนซีรีส แตก็ไมไดแปลงเพื่อใหเปนไทย คือมันก็ยังเปนไซอ๋ิว

เหมือนเดิม” (วิเชียร แพรเกียรติเจริญ, สัมภาษณ, 13 มกราคม 2554) 

4.1.2 การอางอิงตัวเอกจากตัวบทตนทางที่เปนภาพกราฟก 

“อันน้ีมันบังคับมาจาก Character Style Guide ที่เปนแรงบันดาลใจแรก ซึ่ง

สไตลน้ีเราก็มองวามันไมฝรั่งมาก ไมญี่ปุนมาก อยูระหวางกลาง...หัวขนาดนี้ ตัวขนาดนี้ ก็แคเติม

เสื้อผาเขาไปซึ่งก็หาแบบอางอิงใสเพิ่มเขาไป...วิธีการออกแบบตัวละครเราอิงตามขนาดตัวละครที่

มีอยู ซึ่งเราตองกะขนาดใหมันไปดวยกันได” (เวณิช มิตรสันเทียะ, สัมภาษณ, 13 มกราคม 2554) 

4.1.3 ออกแบบใหเปนสากล 

ผูผลิตไมไดต้ังใจผลิตการตูนแอนิเมชันเรื่องนี้ใหเปนแอนิเมชันของจีน แตดวย

เรื่องราวที่เลานั้นมาจากประเทศจีน การออกแบบตางๆ จึงมีกลิ่นอายหรือรูปลักษณไปทางจีน

เพื่อใหสอดคลองกับตัวเนื้อหา ซึ่งความเปนจีนที่ผูผลิตเลือกใชนี้ลวนพบเห็นไดในสื่ออ่ืนๆ ท่ีเคย

ผลิตมาแลวแทบท้ังสิ้น ซึ่งวิธีการออกแบบลักษณะนี้มีผลใหเกิดความเปนสากลดวย กลาวคือการ

ออกแบบจีนใหเปนสากล ก็คือการเลือกผลิตซ้ําความเปนจีนจากสื่อเกาที่มีมากอนแลวนั่นเอง 

“เอาจริงๆถามองอีกมุมนึงเราไมไดพยายามสรางความเปนจีนอะไรเลยนะ ย่ิงใน

แอนิเมชันที่เราทําไป มันไมไดมีความเปนจีนอะไรมากมายเลย ที่ดูจะเปนจีนก็คงเปนเนื้อเรื่องไซอ๋ิว 

และก็พวกสไตลลวดลายตางๆ ชุดเสื้อผา สิ่งกอสราง ฉากที่ออกแนวกราฟกท่ีดูเปนจีน แตก็ไมได

เปนจีนจา เพราะเราก็ไมไดไปแตะพวกวิถีชีวิต หรือการใชชีวิตอะไรแบบน้ัน โดยรวมมันนาจะ

ออกไปทางสากลมากกวา” (เวณิช มิตรสันเทียะ, สัมภาษณ, 13 มกราคม 2554) 

“สไตลการตูนเราสามารถดีไซนใหมันมีหนาตาไดหลากหลายรูปแบบ แตเราจะ

เนนสไตลเปนก่ึงๆ กราฟกไมไดลายเสนแบบญี่ปุน แตก็ไมไดกราฟกแบบฝรั่งมาก ถากราฟกมากก็

เชน Powerpuff girls หรือพวกการตูน Network และก็ไมไปทางญี่ปุน แบบพวกโดเรมอน หรือ

พวกดรากอนบอล เราจะอยูกลางๆ มากกวา” (เวณิช มิตรสันเทียะ, สัมภาษณ, 13 มกราคม 2554) 

  

 

 

 

 

รูปท่ี 5.6 (ซาย) DragonballZ (กลาง) ไซอ๋ิวเดอะมังก้ี (ขวา) Powerpuff girls 
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4.1.4 ใชสัดสวนเกินจริงที่สัมพันธกับบุคลิกตัวบทตนทาง 

“ไมไดออกแบบเปน SD เทาไหรนะ ถาดูจากภาพจะคอนไปทางญี่ปุนเพราะ

มันมีแสงเงาอยูเยอะเหมือนกัน ถาเปนการตูนฝรั่งภาพมันจะแบนๆ กวาน้ี หัวจะโตกวานี้ดวย” 

(เวณิช มิตรสันเทียะ, สัมภาษณ, 13 มกราคม 2554) 

4.2 งานศิลป (Artistic)  

ใชลักษณะที่เหนือจริง ดวยลักษณะเทคนิคในการผลิตที่ใชการวาดมือเปนหลัก ผูผลิต

จึงมีอิสระในการใชแสงสี ซึ่งในการผลิตนี้ผูผลิตเลือกใชรูปแบบของแสงสีแบบเหนือจริง เพื่อให

สอดคลองกับเรื่องราวไซอ๋ิวที่เปนเรื่องราวสนุกสนาน Fantasy เหนือจินตนาการนั่นเอง  

4.3 การเคลื่อนไหวแสดงอารมณ (Animate) 

ใชการเคลื่อนไหวแบบตัดทอน (Limited Animation) ลักษณะการเคลื่อนไหวในไซอ๋ิว

เดอะมังก้ีนี้จะเปนลักษณะแบบแอนิเมชันแบบตัดทอน (Limited Animation) ซึ่งเปนลักษณะของ

แอนิเมชันทางโทรทัศนที่วาดดวยมือทั่วๆ ไป ตัวอยางการเคลื่อนไหวแบบตัดทอนนี้ไดแก ตอนที่ตัว

ละครเคลื่อนไหวจะเปนการใชภาพเดิมซ้ําๆ หรือ ตอนที่พูดใบหนาจะอยูนิ่งๆ แตจะมีการขยับเพียง

บางสวน เชน ปาก หรือดวงตา เปนตน  

5. เสียง (Sound)  

5.1 Dialog หรือ บทสนทนา 

ใชการพากยตามบทผสมการดนสด การตูนแอนิเมชันเรื่องน้ีใชวิธีการพากยเสียงสด

ในตอนทายการผลิตเชนเดียวกับชุมชนนิมนต ย้ิม เนื่องมาจากตองการใหผูพากยไดเห็น

องคประกอบท้ังหมดของตัวงานเพื่อลดจินตนาการ และสามารถดนมุกสดเพื่อเพิ่มความ

สนุกสนานไดอยางเต็มที่ ซึ่งทั้งหมดน้ีตองไมขัดกับกรอบของการผลิต ท่ีเนนไมใหมีความรุนแรง

ปรากฏแมกระทั่งในถอยคําดวย ดังน้ันการตูนแอนิเมชันเรื่องน้ีจะไมมีคํา 2 แง 2 งาม หรือคําหยาบ

โลนใดๆ ปรากฏอยู 

“การพากยเสียงโดยมีภาพใหดูไปดวยประกอบการพากย จะทําใหนักพากย สามารถ

รับรูอารมณของตัวแสดงไดดีกวา ทําใหเสียงที่พากยออกมาไดอารมณรวมมากกวา แลวจึงมา

ปรับแตงแอนิเมชันใหกลมกลืนย่ิงขึ้น บางครั้งการพากยเสียงกอนจะไดผลดีในแงที่สามารถสราง

การออกแบบรูปปากใหเขากับเสียงท่ีออกมา” (ธนา  นนทยาธร, สัมภาษณ,  28 กุมภาพันธ 2554) 

5.2 Music 

การเลือกใชเพลงและดนตรีประกอบมีปจจัยหลักๆ มาจากความเปนการตูน

แอนิเมชันฝมือคนไทย อารมณของเรื่อง และเรื่องราวในภาพเปนตัวกําหนด ดังนี้ 
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5.2.1 ใชเพลงจีนเพื่อความสมจริงของเนื้อหา 

สิ่งที่แตกตางไปจากชุมชนนิมนตย้ิมนั่นคือ การตูนเรื่องนี้มีการแตงเพลง

ประกอบภาคภาษาจีนเอาไวกอนที่จะมาแปลงใหเปนเพลงภาคภาษาไทย ซึ่งแสดงใหเห็นวาผูผลิต

นั้นมีเปาหมายในการทําการตลาดตางประเทศเอาไวต้ังแตชวงเริ่มตน  

 “คุณวันชัยเขาไปจางนักแตงเพลงจากฮองกง ทําขึ้นมาท้ังอัลบ้ัมเลยนะ เปน

เพลงจีนทั้งอัลบ้ัมเลยทําเสร็จกอนดวยแลวก็มานั่งฟงกัน จากนั้นก็มาแปลงใสเน้ือรองภาษาไทย ซึ่ง

เพลงประกอบในการตูนเรื่องนี้ก็จะมาจากเพลงอัลบ้ัมนี้ทั้งอัลบ้ัมแหละ ซึ่งเพลงประกอบตอนน้ีเรา

ยังไมไดขายนะ ก็จะไดยินจากการตูนเรื่องนี้เทาน้ัน เพลงอาจจะไมเยอะ แตพวกซาวประกอบจะ

เยอะ (เวณิช มิตรสันเทียะ, สัมภาษณ, 13 มกราคม 2554) 

“แอนิเมชันเรื่องนี้ตองการอารมณเพลงแบบจีน จึงตัดสินใจใหอาจารยหลี่ ชาว

จีนเปนผูทําเพลง เพราะจะไดเครื่องดนตรีท่ีบรรเลงไดถูกตอง” (ธนา  นนทยาธร, สัมภาษณ,  28 

กุมภาพันธ 2554) 

5.2.2 ใชเน้ือเพลงภาษาไทยในการแพรภาพในประเทศไทย 

เพลงประกอบรายการไซอ๋ิวเดอะมังก้ีถูกผลิตขึ้นมาเปนภาษาจีนดวยฝมือของ

อาจารยหลี่ นักแตงเพลงชาวจีนดวยเชนกัน แตในการแพรภาพในประเทศไทย ผูผลิตไดทําการ

แปลงเน้ือรองขึ้นมาใหมใหเปนภาษาไทย เพื่อบงบอกถึงความเปนแอนิเมชันไทยและใชสื่อสารกับ

ผูชมชาวไทยเปนหลัก สวนประเด็นในการแตงเนื้อรองภาษาจีนไวดวยน้ัน เปนเพียงการเตรียมการ

เอาไวกรณีที่ผูชมตางประเทศใหความสนใจเพลงประกอบภาษาจีนน่ันเอง อยางไรก็ดีเน้ือเพลงเปน

รายละเอียดที่สามารถปรับเปลี่ยนไดตามความตองการของผูนําไปเผยแพร 

5.2.3 Sound Effect  

ใชเพื่อเสริมความสนุกและความสมจริง การนําเสนอมุกตลกในสื่อไทยน้ันมัก

นิยมใช Sound Effect ประกอบเพื่อเสริมความสนุกสนานเขาไปดวย ในไซอ๋ิวเดอะมังก้ีก็

เชนเดียวกัน นอกจากจะมีการใช Sound Effect เพื่อความสมจริงของเรื่องแลว ยังมีการใช Sound 

Effect เพื่อเสริมความสนุกสนานของมุกตลกตางๆ ดวย 

“สวนพวก SFX จะเปนซาวดตางหากที่เลือกมาใชเพื่อใหเขากับเรื่อง อันนี้ก็

ขึ้นอยูกับอารมณของเรื่อง ซึ่งเพลงประกอบตอนน้ีเรายังไมไดขายนะ ก็จะไดยินจากการตูนเรื่องนี้

เทานั้น” (เวณิช มิตรสันเทียะ, สัมภาษณ, 13 มกราคม 2554) 
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 ปจจัยท่ีมีผลตอการผลิตความเปนไทยในไซคิกฮีโร 

ไซคิก ฮีโร (Psychic Hero) เปนการตูนแอนิเมชันไทยที่มีเนื้อหาเปนโลกหลายวัฒนธรรม 

ซึ่งเปนการตูนอีกเรื่องท่ีมีการปรับตัวดวยรูปแบบอะมีบา เนื่องจากโครงเรื่องสวนใหญยังคงเปน

โครงเรื่องของการตูนจากตางประเทศ การปรับตัวของการตูนเรื่องนี้เกิดจากปจจัยที่เก่ียวของใน

การผลิต ดังนี้ 

1. ท่ีมาและวัตถุประสงคของผูผลิต 

ปจจัยใหญๆ ท่ีทําใหการตูนแอนิเมชันเรื่องนี้เกิดขึ้นมาไดแก การสรางพันธมิตรทางธุรกิจ

ระหวางผูผลิต 2 ประเทศ และเปาหมายในการเผยแพรผลงานในระดับสากล 

1.1 การสรางพันธมิตรผูผลิตการตูนแอนิเมชันระหวาง 2 ประเทศ 

การตูนแอนิเมชันเรื่องน้ีเกิดขึ้นมาจากการพบกันระหวางผูผลิตทั้ง  2 ชาติ ผานกิจกรรม

ของรัฐบาล ซึ่งเกาหลีเปนผูรับผิดชอบทางดานการคิดโครงเรื่องรวมไปถึงการออกแบบCharacter 

และวัตถุตางๆ ดวย หรืออาจจะกลาววา ทางเกาหลีจะรับผิดชอบงาน “Pre-production” สวนไทย

จะรับผิดชอบในการผลิตผลงาน หรือเปนผูรับผิดชอบการ “Production” เปนหลัก จากปจจัยแรกนี้

จึงนํามาสูลักษณะความเปนการตูนแบบหลายวัฒนธรรมตามมา 

 “สําหรับบริษัทบรอดคาซท ไทยฯ เราถือวาเปนผูริเริ่มสรางสรรคการตูนแอนิเมชันทาง

ทีวีเปนครั้งแรกของเมืองไทย โดยเมื่อป พ.ศ.2544 เราไดผลิตการตูนแนวนิทานพื้นบานเรื่อง ปลาบู

ทอง ออกอากาศทางชอง 3 ซึ่งก็ไดรับความนิยมเปนอยางสูง จากนั้นก็ผลิตเรื่องไกรทอง สังขทอง 

โสนนอยเรือนงามฯลฯ กระทั่งลาสุดน้ีเราก็กําลังทําเรื่องพระอภัยมณีอยูคะ จากประสบการณท่ี

ผานมา ทําใหเราคิดอยากจะพัฒนาผลงานของเราใหดีขึ้นเรื่อยๆ ผนวกกับทางกรมสงเสริมการ

สงออก มีนโยบายในการสนับสนุนสงเสริมธุรกิจทางดานนี้ จึงไดมีการนัดหมายใหทางเราไดพบกับ

ผูผลิตการตูนอนิเมชั่นชั้นนําหลายๆ บริษัท และหนึ่งในนั้นก็มี บริษัท เค โปรดักชั่น จํากัด ของ

ประเทศเกาหลี ที่ถือวาเปนบริษัทผูผลิตงานอนิเมชั่นท่ีมีคุณภาพ และจากการพูดคุยกับทาง เค 

โปรดักชั่น ทําใหเราทราบวาทางเขาก็มองหาพันธมิตรทางธุรกิจจากประเทศไทยอยูเหมือนกัน จึง

เกิดโปรเจค็การตูนอนิเมชั่นเรื่อง “ไซคิก ฮีโร” ขึ้น อีกทั้งออกอากาศดวยระบบ HD ซึ่งเปนระบบการ

ออกอากาศที่ดีที่สุดในโลกขณะน้ี  (บรอดคาซท ไทย เทเลวิชั่น, 2553) 

1.2 การผลิตแพรภาพแอนิเมชันในระดับสากล 

จากการศึกษาพบวาไซคิกฮีโรเกิดมาจากแนวคิดของการสรางแอนิเมชันควบคูกับ

การตลาดเชนเดียวกัน ผูผลิตการตูนแอนิเมชันเกาหลีและไทยตางตระหนักถึงตนทุนในการผลิตที่
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มหาศาลเชนเดียวกัน จึงตองมีการวางแผนใหการตูนของตนน้ันสามารถแพรภาพไดทั่วโลกดวย

การใชเกมการเลนปาเปาที่มีการเลนอยูท่ัวโลก เปนเครื่องมือในการเชื่อมโยงการตูนแอนิเมชันเรื่อง

นี้กับเกมการเลนเขาดวยกัน 

“แอนิเมชันที่ใหญขนาดน้ีถาทําแลวจะใหคุมทุนจริงๆ มันคงตองมองที่ตลาดโลกเหมือน

อยางเชลลดอนที่ขายได 100 กวาประเทศท่ัวโลก คือเอา 100 กวาประเทศมาคูณราคาขายตอตอน 

นั่นแหละถึงจะคุมจริงๆ” (ทรงศักด์ิ เปลี่ยนประเสริฐ, สัมภาษณ, 3 มีนาคม 2554) 

2. การผลิตเชิงอุตสาหกรรม  

พบปจจัยที่เก่ียวของในแตละองคประกอบของการผลิตเชิงอุตสาหกรรม ดังน้ี 

2.1 ปจจัยที่เก่ียวกับบุคลากร บุคลากรในการผลิตเปนทีมงานจาก 2 ประเทศ  

“ทีมผูผลิตในเรื่องน้ีเปนคนไทยท้ังหมด พี่จะเปนคนท่ีหาทีมมาทํางานในโปรเจ็คนี้ คน

เกาหลีเขาจะเปนคนเขียนสตอรี่บอรด ออกแบบตัวการตูน เขียนเรื่อง เปนผูกํากับ ขั้นตอนการผลิต

ที่เหลือคนไทยจะทําทั้งหมด” (ทรงศักด์ิ เปลี่ยนประเสริฐ, สัมภาษณ, 3 มีนาคม 2554) 

การทํางานระหวางผูผลิต 2 ประเทศ จําเปนตองมีการแบงงานที่ชัดเจน เพื่อกําหนด

อํานาจหนาที่ความรับผิดชอบ ซึ่งในภาคการควบคุมการผลิตนั้นจะมีทั้งคนไทย และคนเกาหลีแบง

อํานาจหนาท่ีในการรับผิดชอบกันไป แตอยางไรก็ดีการตูนแอนิเมชันเรื่องน้ีมีการเขียนบทและ

ออกแบบตัวละครเอาไวแลว กอนที่จะมาทําการผลิตรวมกับผูผลิตชาวไทย เมื่อผูผลิตชาวไทยเขา

ไปรวมการผลิตจึงตองมีการตอรองเพื่อขอปรับบท และทําการแทรกตัวละครท่ีเปนตัวแทนคนไทย

เขาไปในเรื่องดวย อยางไรก็ดีบทของการตูนแอนิเมชันเรื่องนี้ถูกเขียนโดยผูผลิตชาวเกาหลี ทําให

เนื้อหามีลักษณะวัฒนธรรมแบบเกาหลีมากกวาลักษณะวัฒนธรรมไทย 

“บทเดิมเปนของเกาหลีทั้งหมด แตบทที่เปนเกาหลีเราก็ตองมาแปลงใหเปนไทยกอน

นะ เพราะของเดิมที่แปลมาน่ีเราอานไมเขาใจเลย ตองมาเกลาเนื้อเรื่องใหเขากับคนไทยดวย 

กอนที่จะใสความเปนไทยเพิ่มน่ันนูนนี่เขาไป บทที่ใชในทีวีนั้นเกลากันมาแลวหลายรอบมาก จาก

เกาหลีเปนไทยแลวจากไทยเปนไทยอีก” (ทรงศักด์ิ เปลี่ยนประเสริฐ, สัมภาษณ, 3 มีนาคม 2554) 

2.2 เงินทุน ใชทุนของหุนสวนเปนหลัก  

การเปนการตูนแอนิเมชันลูกครึ่งที่ผลิตรวมกันระหวาง ไทย – เกาหลี แหลงเงินทุนใน

การผลิตยอมตองมาจากผูผลิตจาก 2 ประเทศนี้เปนหลัก 

“เราลงทุนรวมกัน ประมาณ 2 ลานเหรียญ แตสวนของบรอดคาซทฯ นั้นลงทุนมากกวา

นี้ เพราะตองซื้อเครื่องมือเพิ่ม การตูนเรื่องน้ีถือเปนครั้งแรกในเมืองไทยที่มีการรวมทุนกับ
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ตางประเทศ ซึ่งทางกรมสงเสริมการสงออกก็ภูมิใจท่ีไดมีสวนชวยเหลือใหเกิดการตูนเรื่องนี้ขึ้นมา  

(สยามดารา, 2553) 

ในโครงการผลิตการตูนเรื่องนี้ หนวยงานภาครัฐเปนเสมือนชองทางที่ชักนําใหผูผลิต

ไทยและเกาหลีไดมาเจอกัน จนเกิดการรวมทุนในการผลิตขึ้น การสรางโอกาสในการผลิตแกผูผลิต

ชาวไทย ก็เปนการสนับสนุนการพัฒนาสื่อแอนิเมชันทางหนึ่งเชนกัน แตอยางไรก็ดีโครงการนี้

ผูผลิตไมไดแรงสนับสนุนเปนตัวเงินจากรัฐบาลแตอยางใด เนื่องจากองคกรของผูผลิตนั้นมีความ

แข็งแรงทางดานทุนทรัพยท่ีดีอยูแลว ซึ่งผูผลิตก็รูเงื่อนไขนี้ดี จึงไมไดติดตามขอทุนแตอยางใด 

“ไมมีนะ ก็คือเปนเงินทุนของเราเอง คือเราก็อยากทํากันเองดวย อยากจะลองไปอีก

ระดับหน่ึง ไมรูหรอกวาจะไปไดหรือไมได แตอยางนอยก็เปนประสบการณ อีกอยางที่บรอดคาซทฯ 

ไมไดไปขอทุน เพราะเขา (รัฐบาล) มองวางบรอดคาซทฯ มีทุนหนาอยูแลวจะมาขออีกทําไม สังเกต

ไดวางบรอดคาซทฯ  จะไมไดรับการสนับสนุนจากภาครัฐเลย เพราะเขามองวาเราอยูไดแลว มี

ความแข็งแรงทางการเงินอยูแลว” (ทรงศักด์ิ เปลี่ยนประเสริฐ, สัมภาษณ, 3 มีนาคม 2554) 

2.3 ปจจัยทางการตลาด 

1.1.1 กลุมเปาหมายหลักเปนเด็ก 

ผูผลิตเลือกใชเน้ือหาที่เด็กคุนเคยดีอยูแลว มีความเปนสากล และตองใหคติ

ธรรมตอเด็กมาผลิต  

1) ใชเนื้อหาที่คุนเคยดีอยูแลว ไซคิกฮีโรนั้นเปนการตูนแอนิเมชันแนว แอคชั่น 

แฟนตาซี ซึ่งเปนแนวการตูนที่มีการผลิตออกมามากมายโดยเฉพาะในโซนเอเชีย เรื่องราวไซคิกฮีโร

นั้นไมใชของใหมแตอยางใด ลวนแตเปนเน้ือหาที่ถูกผลิตมากอนแลวทั้งสิ้น ความรูสึกที่คุนเคย

เหลาน้ียอมมีผลใหผูรับสารทําความเขาใจตอเนื้อหาไดงายขึ้นดวย 

“ไซคิก ฮีโร มีความเปนอินเตอร สนุกสนานต่ืนเตน มีคติสอนใจในทุกตอน 

เปนเรื่องราวแหงอนาคตระหวางสามอาณาจักรท่ีย่ิงใหญ เพื่อแยงชิง ดารท คาเมโรน อาวุธสําคัญ

ที่จะครอบครองโลกได นอกจากน้ีเหลาฮีโรจะมีพลังพิเศษประจําตัวคือ โมโมฮีโรพลังเพลิง ยูนิสาว

นอยพลังสายนํ้า ไทยฮีโรพลังธรรมชาติ และบาซูกาพลังสายฟา พลอยสาวหวานแสนสวย เราจึง

คิดวา ไซคิกฮีโรนาจะถูกใจคุณหนูๆ อยางแนนอนคะ” (บรอดคาซท ไทย เทเลวิชั่น, 2553)  

2) ใชเนื้อหาที่เปนสากล เนื้อหาหลักของไซคิกฮีโรน้ีเริ่มตนมาจากการแขงขัน

ปาลูกดอก ซึ่งผูผลิตพบวากีฬาปาลูกดอกนี้มีการเลนกันอยูแลวทั่วโลก จึงใชเนื้อหานี้เปนเนื้อหา

หลักในการนํามาผูกโยงเรื่องราวตางๆ ซึ่งเปนเรื่องราวสูตรสําเร็จที่คุนเคยกันดีอยูแลว 
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“...ที่เลือกเกมการแขงขันในเรื่องใหเปนเกมปาเปา(ลูกดอก) จากความคิด

เขา (เกาหลี) นะ เขาพบวาเกมปาเปานี้มันเลนกันทั่วโลก เพราะฉะนั้นถาทําการตูนที่ใชเกมนี้

ออกมาก็นาจะสามารถสื่อสารออกไปไดทั่วโลกดวย เพราะเด็กที่เปนกลุมเปาหมายหลักของ

การตูนก็เลนปาเปาเหมือนกัน” (ทรงศักด์ิ เปลี่ยนประเสริฐ, สัมภาษณ, 3 มีนาคม 2554) 

3) ตองเปนเรื่องที่ใหคติธรรม ไซคิกฮีโรก็ยังคงแนวคิดของการสื่อสารกับ

กลุมเปาหมายที่เปนเด็กเอาไวเชนเดียวกับการตูนแอนิเมชันไทยเรื่องอ่ืนๆ นั่นคือการแฝงคติธรรม 

และใชการสรุปผลในตอนทายเรื่องเพื่อยํ้าคติธรรมในเรื่องกับผูรับสารอีกครั้ง 

“เรื่องนี้จะสอนในเรื่องของคติสอนใจทุกตอน และทายตอนจะมีการตูนตัว

เล็กๆ มาพูดเก่ียวกับขอคิดที่ไดจากในตอนน้ันๆ ดวย” (สยามดารา, 2553) 

2.3.1 ชองทางสําหรับการเผยแพร 

1) ความแปลกใหมของการตูนแอนิเมชันไทยเปนปจจัยท่ีชองตองการ ความ

แปลกใหมยังคงเปนปจจัยสําคัญของการผลิตการตูนแอนิเมชัน ดังที่กลาวไปแลววาการตูน

แอนิเมชันเรื่องมีลักษณะเปนลูกครึ่งไทย–เกาหลี ความแปลกใหมนี้ เปนปจจัยหนึ่งที่ ทําให

สถานีโทรทัศนไทยทีวีสีชอง 3 เลือกมาแพรภาพ 

“จุดเดนของการตูนเรื่องนี้ ถาเมืองนอกมองเขาอาจจะเห็นวามันเทากัน

เหมือนกัน แตในเมืองไทยก็ถือวามันแปลกใหมนะ เพราะไมมีคนทําการตูนท่ีออกมาแหวกแนวไป

จากที่มีอยู ยกเวนเชลลดอน คือการตูนไทยที่เคยมีเรื่องราวมันจะตองไทยจา ทั้งเรื่องทั้งภาพ บาง

บริษัทที่เขาหนีเรื่องไทยๆ แตสุดทายก็ตองกลับมาเลนเรื่องไทย แตเรื่องนี้มันเสื้อผาหนาผมไมใช

เลยต้ังแตแรกเลย ชองเขาอยากไดอะไรที่มันแปลกใหมอยูแลว แตงานจะไปยังไงทิศทางไหนคนคุม

จริงๆจะเปนเกาหลีมากกวา เพราะเราเปนแรงงาน เขาเปนเจาของโปรเจ็คน้ีต้ังแตแรก” (ทรงศักด์ิ 

เปลี่ยนประเสริฐ, สัมภาษณ, 3 มีนาคม 2554) 

อยางไรก็ดีดวยความสนิทสนมกับชองทางแพรภาพ ทําใหผูผลิตสามารถ

เสนอแนวทางในการผลิตรายการแบบใหมใหกับชองไดงาย และทางชองเองก็ไมไดเขามา

แทรกแซงการทํางานในการผลิตการตูนแอนิเมชันลูกครึ่งนี้แตอยางใดการจัดสรรการจัดจําหนาย

ของพันธมิตรการผลิต 

ผูผลิตท้ัง 2 ชาติน้ันมีการจัดสรรตลาดและสวนแบงตางๆ เอาไวอยาง

ชัดเจน นอกจากผูผลิตชาวไทยจะเปนแรงงานหลักในการผลิตแลว การจัดจําหนายในประเทศก็จะ

เปนสิทธิ์ของผูผลิตชาวไทยทั้งหมด สวนการเผยแพรและจัดจําหนายในตางประเทศนั้น จะเปน

สิทธิของทางผูผลิตเกาหลีจะเปนผูดําเนินการ 
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“กลุมเปาหมายจริงๆ ของไซคิกฮีโรเปนตลาดสากล แตวาในชองทางใน

ตางประเทศน้ันเปนหนาที่ของเกาหลีที่เขาจะไปขาย ไปทําตลาด แตตลาดในไทยจะเปนหนาที่ของ

เรา คือเราจะดูแคใน “Local” เทานั้น” (ทรงศักด์ิ เปลี่ยนประเสริฐ, สัมภาษณ, 3 มีนาคม 2554) 

2) ใชกระแสนิยมนําทางเพื่อการเผยแพรในระดับสากล 

ดวยการผนึกกําลังระหวางผูผลิตของทั้ง 2 ชาติ ทําใหเห็นประโยชน

ทางดานการผลิต ดวยแรงงานของคนไทยในตลาดแอนิเมชันนั้นยังถูกกวาในตลาดอ่ืนๆ จึงกําลัง

เปนที่ตองการของนักลงทุนตางชาติ ในขณะเดียวกันดวยกระแสความนิยมเกาหลี หรือ Korea 

wave นั้นยังคงเปนที่นิยมในหลายๆ ประเทศ ดังน้ันการใชความเปนสินคาสื่อจากเกาหลีนําหนา

สินคาสื่อไทย ยอมจะไดรับความสนใจมากขึ้น  

“...พี่คิดวาดีนะท่ีใหเกาหลีเปนคนนําในตางประเทศ ดีกวาจะใหไทยเปนคน

นําเกาหลี เพราะวาชวงนี้กระแสเกาหลียังดีอยู แบบในตะวันออกกลางก็กําลังคลั่งเกาหลี อะไรที่

เปนเกาหลีเขาก็เอาหมด ซึ่งเวลาขายไดไทยก็ไดชื่อนะเพราะพวกเครดิตผูผลิตตางๆ มันจะแสดงอยู

ทายเรื่องอยูแลว อีกอยางเราใชโลโกรวมกัน Broadcast Thai กับ K-Production” (ทรงศักด์ิ 

เปลี่ยนประเสริฐ, สัมภาษณ, 3 มีนาคม 2554) 

2.3.2 ความสัมพันธทางธุรกิจ  

ผูผลิตชาวไทยใชวิธีการรวมทุนผลิตรวมกับผูผลิตจากประเทศเกาหลี จึงตองมี

การกําหนดเงื่อนไขในการจัดจําหนายเอาไวใหชัดเจน ทั้งการเพิ่มตัวละครปรับแตงบทท่ีใช เพื่อให

เห็นความสําคัญของผูผลิตชาวไทย อีกประการหนึ่งคือผูผลิตชาวไทยน้ันมีความใกลชิดกับชอง

มาก ทําใหมีโอกาสและสามารถวางแผนการผลิตไดอิสระมากกวาผูผลิตบางราย 

1) การปรับบทในการผลิตเพื่อแสดงความเปนไทย จากเดิมโครงการผลิต

การตูนเรื่องน้ีเปนของเกาหลี ตัวเอกของการตูนเรื่องนี้จึงมีลักษณะตามแบบคนเกาหลีแตเพียง

อยางเดียว แตเมื่อมีผูผลิตชาวไทยเขามารวมการผลิตในลักษณะของการรวมทุนของ ไทย–เกาหลี 

ผูผลิตชาวไทยจึงไดย่ืนขอเสนอเปนเงื่อนไขในการผลิต ดวยการขอใหเพิ่มบทตัวเอกและลักษณะ

ตางๆ ที่เก่ียวของกับความเปนไทยเขาไป เพื่อใหผูรับสารรับรูและเขาใจไดวาการตูนเรื่องน้ีมีตัวเอก

มาจาก 2 ชนชาติ ไดแก ไทย และ เกาหลีดวย  

“บทไซคิกฮีโรก็ยังเปนของเขาอยู แตเราก็สั่งใหเขาปรับบทวาคุณตองใสฮีโร

ไทยเขาไปดวย เพราะบทที่มาตอนแรกมันจะไมมี Character ที่เปนตัวละครไทยเลย  เราก็เลยตอง

บอกใหเขาใส ตัวไทย ตัวพลอย เขาไป ปรับน้ําหนักบทใหมันเทาๆกัน แลวก็ใหตัวเอกมันเดินเรื่องคู

กันไปตลอด ที่ใชชื่อวาไทยนี่ก็เพื่อใหรูวานี่แหละคนไทยแนๆ ซึ่งตรงนี้เปนเงื่อนไขจากทางเราในแง
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ของการผลิตรวมกัน อยางพวกตัวละครหนุมาน บานไทย คนเลนตะกรอ พวกน้ีเปนฝงไทยคิด ทาง

เราก็จะมีการออกแบบตัวการตูนชวยเขาเหมือนกัน เพราะวาทางทีมเขาไมรูเลยวาคนไทยจะเปน

ยังไง เขาเคยออกแบบคนไทยใหเราเปนรูปคนใสชุดชาวเขา คือเขาคิดวาคนไทยใสชุดชาวเขา  

สวนตัวรายจะเปนเกาหลีทั้งหมด เราไมไดมีสวนรวมใดๆในการเปนตัวราย เราขอแคเปนพระเอก 

นางเอกอยางเดียว” (ทรงศักด์ิ เปลี่ยนประเสริฐ, สัมภาษณ, 3 มีนาคม 2554) 

2) ชองเปนผูชวยลดระดับความเสี่ยงจากการผลิต “ชองจะรับรูเรื่องราว

ตลอดเวลาอยูแลวครับ เราจะทําอะไรเราจะปรึกษาชองเสมอ อยางหลังจากที่คุยกับเกาหลีแลวเรา

ก็จะมาถามความเห็นชองเพื่อใหเกิดความมั่นใจวาไดออกอากาศแนๆ ชองก็ไมไดใหเงื่อนไข หรือ

ไอเดียขอบังคับอะไรกับเรานะ เพราะเรากับชองก็สนิทและรูจักกันมานาน ก็ไวใจกัน” (ทรงศักด์ิ 

เปลี่ยนประเสริฐ, สัมภาษณ, 3 มีนาคม 2554) 

ดวยความสนิทและการเปนพันธมิตรทางธุรกิจกับชองมาอยางยาวนาน ทํา

ใหผูผลิตมีโอกาสในการทดลอง หรือทํารายการในรูปแบบที่ตนเองสนใจ และสามารถปองกันความ

เสี่ยงในการผลิตไดมากกวาผูผลิตรายอ่ืน และดวยความสนิทกับชองประกอบกับผูผลิตมีทุนในการ

ผลิตอยูแลวทําใหผูผลิตสามารถวางแผนในการผลิตการตูนแอนิเมชันเรื่องน้ีแบบ Stock เอาไว

ต้ังแตแรก แตดวยปญหาในการสื่อสาร (อธิบายไวในหัวขอขอจํากัดในการผลิต) ทําใหการผลิต

ลาชาออกไปและตองปรับแผนการทํางานใหม เพื่อแกปญหาการผลิตใหทันตอการแพรภาพดวย 

“การตูนเรื่องนี้ไมไดเปนการตูนสต็อก แตเดิมก็ต้ังใจใหเปนการตูนสต็อกนั่น

แหละแตดวยปญหาการสื่อสารในการผลิตทําใหเฉพาะตอนแรกตอนเดียวใชเวลาไปรวม 6 เดือน

ยังไมเสร็จเลย ซึ่งปญหาใหญๆ มาจากการสื่อสารและวัฒนธรรมการทํางานท่ีตางกัน 6 เดือนแรก

เลยเปนการตกลงวิธีการทํางานกันมากกวา แตพอมันกลายเปนขอผิดพลาด เราก็เลยตองปรับ

แผนการผลิตใหม” (ทรงศักด์ิ เปลี่ยนประเสริฐ, สัมภาษณ, 3 มีนาคม 2554) 

2.3.3 การวางแผนธุรกิจจากการตูนแอนิเมชัน 

การตูนแอนิเมชันเรื่องนี้มีการผลิตสินคาสงเสริมการขายออกมาตามปกติของ

การผลิตแอนิเมชัน นอกจากนี้ยังมีการวางแผนการผลิตสินคาประเภทของเลนที่สัมพันธบทมาจาก

อุปกรณท่ีใชในการตูนแอนิเมชันดวย 

1) สินคาสงเสริมการขาย “เราไมไดทําของเลนในเรื่องสวนใหญก็เปนแคของ 

Premium ที่ขายในเซเวนอีเลฟเวน ซึ่งของพวกนั้นเราต้ังใจใหเปนสวนชวยโฆษณาประชาสัมพันธ

มากกวา อยางตุกตา สมุดระบายสี รายไดตรงน้ีเปนแคสวนเสริมมากกวาที่จะหวังกําไร เราเนนที่

ตัวการตูนของเรามากกวา” (ทรงศักด์ิ เปลี่ยนประเสริฐ, สัมภาษณ, 3 มีนาคม 2554) 
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รูปท่ี 5.7 ตัวอยางสินคาจากไซคิกฮีโร 

2) การเตรียมการผลิตของเลนที่เปนอุปกรณจากการตูนแอนิเมชัน ไซคิกฮีโรนี้

เปนการตูนที่มีลักษณะคลายคลึงกับการตูนญี่ปุนหลายเรื่องที่มุงเนนในการนําเสนออุปกรณพิเศษ

ตางๆ ในเรื่อง เพื่อตอยอดใหเปนสินคาจากการตูนซึ่งอาจจะกลายมาเปนรายไดหลักมากกวา

รายไดจากการจัดจําหนายตัวการตูนอยางเดียว ในทางกลับกันหากสินคาน้ันไดรับความสนใจเปน

ที่แพรหลาย ก็ยอมจะทําใหการตูนแอนิเมชันเรื่องนั้นๆ ถูกผลิตเพื่อเปนการตอกยํ้าความหมาย 

(Represent) และ เชื่อมโยงความหมาย (Intertextuality) ซึ่งกันและกันดวย 

“การตูนเรื่องนี้มันเปนการตูนสูตร เขามองวามันเปนสูตรสําเร็จของ

การตลาด ไมรูวาเขาจะตอยอดยังไงบางนะ แตที่พี่เคยเห็นเขามีตัวเปากับลูกดอกที่เตรียมขายแนๆ 

เปนสินคาท่ีผลิตตามแบบในการตูนแอนิเมชัน เพราะคนของทีมเกาหลีเขาสนิทกับคนญี่ปุนที่ผลิต

สินคาพวกของเลนจากการตูน (Merchandise) วันที่เปดตัวคนจากญี่ปุนเขาก็มารวมงานดวย” 

(ทรงศักด์ิ เปลี่ยนประเสริฐ, สัมภาษณ, 3 มีนาคม 2554) 

ตัวอยางการตูนที่ประสบความสําเร็จอยางมากในการจําหนายสินคาที่ผลิต

เลียนแบบมาจากอุปกรณจากการตูนไดแก การดเกมชุด Yugioh Duel Monster ซึ่งเปนเกมการด

จากการตูนแอนิเมชันชุด Yu-gi-oh! หรือในชื่อไทยวา “เกมกลคนอัจฉริยะ” (2541) ซึ่งไดรับความ

นิยมอยางมาก สงผลใหการตูนแอนิเมชันถูกผลิตออกมาอยางตอเนื่อง นอกจากเกมการดยังมีของ

เลนท่ีมีกฎกติกาแบบในการตูนอีกมากมาย เชน การตูนแอนิเมชันชุด Bayblade (2544) หรือ เบย

เบลด ศึกลูกขางสะทานฟาท่ีสรางเกมลูกขางขึ้นมาใหมทั้งระบบ ผูเลนจะตองมีทั้งชุดยิงลูกขาง 

และสนามที่ใชเลนดวย ซึ่งไซคิกฮีโรก็ถูกวางแผนในการผลิตเพื่อการทําตลาดในลักษณะน้ีดวย 

                          

รูปท่ี 5.8  (ซาย) ชุดยิงลูกขางของเลน         (ขวา) วิธีใชงานจริงในการตูนเรื่อง Beyblade 
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3) ขอจํากัดในการผลิต การรวมมือกันผลิตการตูนแอนิเมชันระหวางผูผลิต

ชาวไทย กับผูผลิตชาวเกาหลีนั้นเกิดขอจํากัดในการผลิตเชนเดียวกัน นั่นคือ การควบคุมความ

รุนแรงในสื่อเด็ก ปญหาในการสื่อสารระหวางสองภาษา การแปลภาษาใหเปนกลาง ความเขาใจ

ในวัฒนธรรมที่ผลิต และความแตกตางของมาตรฐานที่ใชในการแพรภาพซึ่งจะเปนตัวกําหนดใน

การผลิตดวย ซึ่งมีรายละเอียด ดังน้ี 

 ความรุนแรงในสื่อสําหรับเด็ก สิ่งที่คอนขางจะแตกตางจากการตูน

แอนิเมชันท่ีทําการศึกษาเรื่องอ่ืนๆ ไดแก ความรุนแรงท่ีปรากฏในเนื้อหาเนื่องจากเปนการตูน

แอนิเมชันแนวแอคชั่น-แฟนตาซี ซึ่งเปนแนวท่ีหาไดยากในการตูนแอนิเมชันของไทย เน่ืองมาจาก

ในประเทศไทยผูรับสารโดยเฉพาะเด็กจะถูกปกปองจากความรุนแรงในสื่อการตูนเปนพิเศษ ดังจะ

สังเกตไดจากปรากฏการณตางๆ ท่ีปรากฏทางการตูนแอนิเมชันทางโทรทัศน จากเดิมที่เคยมี

การตูนแอคชั่นสําหรับเด็กผูชายอยางมากมาย แตในปจจุบันการตูนกลุมนี้เริ่มหายไปจากจอทีวีใน

ประเทศไทยเนื่องมาจากปจจัยดานความรุนแรง ไซคิกฮีโรก็เปนเชนเดียวกัน ในการผลิตตองมีการ

ปรับลดเนื้อหาความรุนแรงลง เพื่อใหสอดคลองกับคานิยมทางสังคมและกรอบในการผลิตและ

แพรภาพการตูนแอนิมชันในประเทศไทยดวย 

“เราพยายามใหการตูนเรื่องนี้เปนเรตต้ิงสําหรับเด็กนะ เพราะตอนแรก

เนื้อเรื่องที่มามันดิบกวานี้มาก ฟนกันเลือดสาดเลย แตพี่ก็พยายามปรับ แตปรับยังไงก็ปรับไมลง 

เราต้ังใจวาจะไมใหมีตัวละครตายเลยดวยซ้ํา อยางลูกดอกในทีแรกเปนปลายแหลมเลยนะ 

สุดทายก็ตองทําปลายใหเปนกลมๆ หนาไมของยูนิตอนแรกน่ีเปนหนาไมแหลมๆ เหมือนกัน เพราะ

ระบบเรตต้ิงสําหรับเด็กของไทยกับเกาหลีตางกันเยอะ ของเกาหลีนี่เขาเปดกวางกวาเรามาก เห็น

เลือดได ฆากันได แตบานเราจะไมไดเหมือนเขา การตูนญี่ปุนหลายเรื่องเอาเขามาฉายเมืองไทย

ไมไดเพราะมีความรุนแรง มีแตงตัวโป ขนาดชินจังยังโดนเลยในบานเรา ทั้งๆ ที่มันเปนเรื่องราวของ

เด็กๆ เพราะฉะนั้นทุกวันนี้ท่ีทําการตูนไทยพี่ก็พยายามจะเซฟ บางทีบทมาเปนละครเลย พี่ตองมา

ปรับใหเขากับเด็กใหได แตการลดความรุนแรงลง แตก็ตองไมทําใหเขาเสียเรื่อง ฉากแรงๆ พี่

พยายามจะหนี พยายามจะใชการตัดภาพเพื่อขามฉากแทน ซึ่งการทํางานการตูนกับเด็กของไทย

มันเปนขอกําหนดต้ังแตตนเลยวาตองไมรุนแรง เปนกรอบในการทํางานของเราดวย ถาเขา(เกาหลี)

เอาไปฉายในบานเขา อาจจะมีการตัดตอบางสวนใหมก็ได หรืออาจจะเพิ่มลดฉากคืออาจจะมีการ

ปรับความเขมขนใหเขากับวัฒนธรรมของเขามากขึ้น ซึ่งตรงน้ีเราก็ไมไดหามนะถาเขาจะทํา เพราะ

เขาก็ไมไดหามเราทําเหมือนกัน” (ทรงศักด์ิ เปลี่ยนประเสริฐ, สัมภาษณ, 3 มีนาคม 2554) 
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 การสื่อสารระหวางผูผลิต ปญหาที่เกิดขึ้นระหวางการผลิตการตูน

แอนิเมชันลูกครึ่งเรื่องนี้ เกิดจากขอจํากัดทางการสื่อสารทั้งสิ้น เน่ืองจากผูผลิตทั้ง 2 ชาตินั้นใช

ภาษาในการสื่อสารคนละภาษาจึงตองสื่อสารกันผานลามแปลภาษา ซึ่งงานผลิตรายการนั้นเปน

งานที่มีความละเอียดออน มีศัพทเทคนิคเยอะ หากลามแปลความหมายผิด หรือเกิดความเขาใจ

ผิดเพียงเล็กนอย ก็จะสงผลใหเกิดความผิดพลาดไปทั้งกระบวนการผลิตได 

“การทํางานรวมกันจะมีปญหาเรื่องการสื่อสารเพราะเราตองคุยกันผาน

ลาม บางทีลามอาจจะไมเขาใจศัพทเทคนิคท่ีใชกัน พอมันถูกแปลมามันก็อาจจะเพี้ยนความหมาย

เปนอยางอ่ืน เพราะฉะนั้นในชวงแรกการทํางานมันจะชา แตหลังจากท่ีเริ่มคุยกันเขาใจมากขึ้นงาน

ก็จะเดินไปเร็วขึ้น ...ความยุงยากหลักๆ คือการสื่อสาร การแปลความหมายสําคัญมาก เพราะถา

แปลความหมายมาผิด คนฟงก็อาจจะตีความหมายผิด แลวะบบการผลิตก็จะเพี้ยนไปเลย ซึ่งกวา

จะรูวาผิดก็จะเห็นกันตอนจบเลยวามันตรงหรือไมตรงกับที่ตองการ ถามีภาษากลางเขามาก็ยังตอง

ยุงกับการแปลความกันอีก อังกฤษเปนเกาหลี เกาหลีเปนไทย หลายตอหลายทอด การสื่อสารนี่

แหละปญหาใหญที่สุด” (ทรงศักด์ิ เปลี่ยนประเสริฐ, สัมภาษณ, 3 มีนาคม 2554) 

 สําเนียงการออกเสียงภาษากลางที่แตกตางกัน สําเนียงการออกเสียง

ของแตละชาติก็เปนปญหาทางภาษา ที่มีผลตอการผลิตการตูนแอนิเมชันเชนเดียวกัน เนื่องจากทํา

ใหเกิดความสับสนในการตีความหมายดวย 

“คําศัพทบางคํามันมีปญหาตอนแปล เพราะภาษาเกาหลีก็จะมีวิธีออก

เสียงตางออกไป เหมือนในภาษาญี่ปุนที่จะออกเสียงขึ เสียงโอะ อยางฮอทก็เปนฮอทโตะ ก็เลย

อาจจะมีสับสนบางบางคํา อยาง เคาท เปน คอท แตเราก็พยายามเลาเรื่องตามที่เราเขาใจเปน

หลัก” (ทรงศักด์ิ เปลี่ยนประเสริฐ, สัมภาษณ, 3 มีนาคม 2554) 

 ความแตกตางของการใหความหมาย ดวยวัฒนธรรมท่ีแตกตางกันของ

ผูผลิต จึงมีการใหความหมายกับสิ่งใดๆ แตกตางกันดวย เชน ความหมายคําวาเทพ ในวัฒนธรรม

เกาหลีน้ันยอมรับไดถาเทพจะชั่วราย แตคนไทยจะรับความหมายนี้ไมได จึงตองมีการให

ความหมายใหมในฉบับภาษาไทย  

“...ออทูเม ซึ่งเปนภาษาเกาหลีแปลวาเทพไฟ แตเราจะไมใชเทพ ของเรา

จะเปลี่ยนเปนปศาจ บทที่แปลมาหมายถึงเทพเลยนะ แตเราก็บอกไปวาเราใชเทพไมไดตองเปลี่ยน

ใหเปนปศาจ เพราะวาเทพของเราชั่วรายไมได ในขณะท่ีเทพของเกาหลีนั้นชั่วรายไดเหมือนกัน” 

(ทรงศักด์ิ เปลี่ยนประเสริฐ, สัมภาษณ, 3 มีนาคม 2554) 
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 ความไม เขาใจในวัฒนธรรมไทย บทท่ีใชในการผลิตน้ันเปนการ

รับผิดชอบของผูผลิตเกาหลี และเปนผูควบคุมการผลิตดวย วัฒนธรรมความเปนไทยบางอยางจึง

ถูกนําเสนอในลักษณะท่ีผิดเพี้ยนไปจากความเปนจริง ซึ่งประเด็นตรงนี้ทางผูผลิตเกาหลีไดให

เหตุผลวา การตูนเรื่องนี้มีความเปน Fantasy วัฒนธรรมในเรื่องนี้เปนวัฒนธรรมของโลกในยุค

อนาคตท่ีหางไกลมาก จนทําใหวัฒนธรรมของชนชาติใดๆ ในเรื่องนั้นแตกตางไป ไมเหมือนกับใน

ปจจุบันแลว 

“ฉากที่คนไทยทําซูชิกินกันในบาน หรือตึกที่มีจั่ว ตรงนั้นมันบังคับมาจาก 

Pre-Production ของเกาหลี คือเขาทําสตอรี่บอรดมาใหแลว เราก็เลยไมรูจะบอกยังไงวามันไมใช

วัฒนธรรมไทย จะเปลี่ยนก็จะมีปญหายาวอีก อยางเรื่องครัวท่ีมันดูไมไทย เราก็พยายามชวย

ออกแบบแลวนะแตพอออกมาเขาก็นึกหนาตาครัวเราไมออกอีก พวกอาคารท่ีพยายามใสหนาจั่ว

อะไรเขาไป แตยังไงก็ตามในสวนตรงนี้เขาบอกเราวา เราไมตองไปสนใจในเรื่องพวกนี้ เพราะวามัน

เปนโลกในอนาคตมากๆแลว ไมใชโลกในปจจุบันไมใชอดีต” (ทรงศักด์ิ เปลี่ยนประเสริฐ, สัมภาษณ

, 3 มีนาคม 2554) 

 ความแตกตางของมาตรฐานในการแพรภาพ ปญหาที่เก่ียวของกับการ

รวมทีมกันผลิตการตูนแอนิเมชันอีกประการคือ มาตรฐานการฉายท่ีแตกตางกัน เนื่องจากการตูน

แอนิเมชันเรื่องน้ีถูกวางแผนใหผลิตในระบบ HD ซึ่งในประเทศไทยนั้นใชมาตรฐาน 24 เฟรมตอ

วินาที ในขณะท่ีเกาหลีน้ันใช 30 เฟรมตอวินาที ผูผลิตจึงตองใช ซอรฟแวร ในการแปลงระบบเขา

มาชวยแกปญหาในการแพรภาพดวย 

“การทําระบบ HD เราก็ตองกําหนดต้ังแตแรกเลย ความละเอียด ขนาด 

Composite พวกนี้ตองกําหนดไวต้ังแตแรกเลย แตดวยการผลิตแบบน้ีชองก็เลยใหเราออกอากาศ

เปน HD ดวย จะเห็นวาเปนการตูนเรื่องแรกที่มีแถบดําติดหัวทาย ปญหาอีกอยางคือจํานวน 

Frame ที่ผลิตของเราจะยิงนาทีละ 24 แตเกาหลีใช 30 Frame สุดทายพี่เลยกําหนดใหเปนระบบ

ฟลมไปเลย ใหเขาไปหาวิธีแปลงฉายเอา ไมงั้นเราจะทํางานไมได การแปลงฟลมน่ีทํากันอยูแลวนะ 

อยางเราซื้อหนังบานเขามาฉายก็มาเปน 30 เหมือนกัน เราก็ตองแปลงกอนฉาย” (ทรงศักด์ิ เปลี่ยน

ประเสริฐ, สัมภาษณ, 3 มีนาคม 2554) 

3. เทคโนโลยีการผลิต  

ปจจัยสําคัญท่ีผูผลิตเลือกใชการผลิตดวยเทคโนโลยีการวาดมือ (Hand drawn) 

เนื่องมาจากการศึกษาของผูผลิตที่พบวาเด็กนั้นรับภาพไดเพียง 2 มิติ อีกทั้งหากคํานวณคาใชจาย
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จริงๆ แลวจะพบวา ตนทุนในการผลิตการตูนแอนิเมชันแบบ 2 มิติ หรือแบบ 3 มิติ ก็มีคาใชจายไม

แตกตางกัน 

3.1 จากการศึกษาพบวาเด็กน้ันรับภาพไดเพียง 2 มิติ 

ผูผลิตมีการศึกษาเก่ียวกับกลุมเปาหมายที่เปนเด็กพบวา เด็กนั้นจะรับภาพไดเพียง 2 

มิติเทาน้ัน ดังนั้นการตูนเกือบทุกเรื่องของบอรดคาทซทฯ จึงถูกผลิตออกมาในลักษณะของ

แอนิเมชัน 2 มิติ ทั้งสิ้น  

“บานเราคลั่งเทคโนโลยีมากไป เพราะถาพูดกันจริง 2 มิติเนี่ย ญี่ปุนเขาทําเต็มไปหมด

เลยนะ จะเห็นวาการตูน 3 มิติเขาก็ทําไดนะ ทําไดดีดวย แตเขาก็ยังทําการตูนเปน 2 มิติ เพราะ

จริงๆ แลวการตูนที่จะใชกับเด็กตองเปน 2 มิติ เพราะจากการวิจัยพบวาเด็กจะรับภาพไดแค 2 มิติ 

อีกอยางหน่ึงการที่แอนิเมชันบานเรามันคอนขางจะไมเนียนก็เพราะเราไมคอยจะศึกษา 2 มิติ เรา

ไปติดกับซอรฟรที่เปน 3 มิติ ซึ่งซอรฟแวรใชงายจริง แตพอผลงานออกมาเราจะเห็นเลยวา การ

เคลื่อนไหว (Movement) ของแอนิเมชันบานเราจะสูไมไดเลย เพราะเราไมไดเรียนพื้นฐานมา อยูๆ 

กระโดดไปใชซอรฟแวรหมดโดยไมเขาใจการแอนิเมชันเพราะซอรฟแวรมันงาย พอใหทํางานที่เปน

พื้นฐานมันก็ทําไมได” (ทรงศักด์ิ เปลี่ยนประเสริฐ, สัมภาษณ, 3 มีนาคม 2554) 

3.2 คาใชจายที่แทจริงใกลเคียงกัน 

ผูผลิตมองวาเทคโนโลยีคอมพิวเตอร 3 มิติ ไมสามารถเขามาลดตนทุนการตูน

แอนิเมชันได ถาเปรียบเทียบกันระหวางซอรฟแวรลิขสิทธิ์กับแรงงานมนุษย ผูผลิตเชื่อวาสวนหนึ่งที่

การผลิตแอนิเมชัน 3 มิติ ในประเทศไทยมีราคาถูกนั้นเนื่องมาจากสตูดิโอบางสวนในประเทศไทย

ใชซอรฟแวรละเมิดลิขสิทธิ์ 

“ถาถามวาใชซอรฟแวรมันลดคาใชจายไหม ตองมองวาใชซอรฟแวรแทหรือยัง หลาย

ที่ในบานเราที่ทําไดถูกเพราะวาใชซอรฟแวรเถ่ือน ถาเอาซอรฟแวรลิขสิทธิ์จริงๆ คุณไมสามารถทํา

ราคาตนทุนเทานี้ได เพราะวาบานเราสวนใหญท่ีมันถูกเพราะไมไดคิดราคาซอรฟแวร แต 2 มิติ มัน

ยังตองเขียนมืออยูนะ ถาคิดตนทุนเทียบกันแบบถูกลิขสิทธิ์จริงๆเลยนะ ราคาแทบจะไมตางกัน ” 

(ทรงศักด์ิ เปลี่ยนประเสริฐ, สัมภาษณ, 3 มีนาคม 2554) 

4. สุนทรียภาพ  

4.1 การออกแบบ 

เนื่องจากโครงการนี้เริ่มไปแลวระดับหนึ่ง ผูผลิตชาวไทยน้ันเขามารวมผลิตในชวงที่

จะเริ่มทําการผลิตรายการแลว แตดวยความตองการในการเพิ่มตัวละครเอกใหกลายเปนตัวละครคู

กันกับของเกาหลีจึงตองออกแบบโดยการใชประสบการณมาชวยในการออกแบบ ซึ่งมีเปาหมายวา
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ตัวละครที่ออกแบบตองดูออกวาเปนคนไทย หรือรูสึกถึงคนไทย ผูผลิตชาวไทยนั้นรับผิดชอบใน

สวนการผลิต หรือ Production เปนหลัก ดังนั้นในสวนของการศึกษาเพื่อออกแบบชุดตัวละครหลัก

นั้นจะเปนหนาที่ของทีมงานเกาหลี ซึ่งในชวงท่ีทีมงานชาวไทยไดเขามารวมนั้น ไดผานขั้นตอน

การศึกษาขอมูลนี้มาแลว 

“เราไมไดดูการตูนเรื่องไหนเปนตนแบบ คือเรารูอยูแลววาการตูนแบบนี้มันไปเอา

อะไรมาจากเรื่องไหน อีกอยางมันไมใชหนาที่ของฝายผลิตที่จะตองไปศึกษา เรื่องนี้ตองทําต้ังแต

ชวง Pre-production มาแลว” (ทรงศักด์ิ เปลี่ยนประเสริฐ, สัมภาษณ, 3 มีนาคม 2554) 

แตอยางไรก็ดียังมีปจจัยสําคัญในการออกแบบตัวละคร ดังนี้ 

4.1.1 ตองทําใหดูออกวาเปนคนไทย 

ตัวความท่ีการตูนแอนิเมชันเรื่องนี้เปนการผลิตรวมกัน ดังน้ันจึงตองมีตัวเอก

ของเรื่องเปนตัวแทนของคนไทยดวย ซึ่งผูผลิตชาวไทยใชวิธีออกแบบใหอยูในแนวเดียวกับตัวละคร

เดิมที่ถูกออกแบบเอาไวแลว 

“เรามีอิสระในการออกแบบเต็มที่ อาจจะถูกรูปแบบตัวละครแบบเดิมคุมอยู

เหมือนกันแตก็ไมมากหรอก ตัวไทยนั้นต้ังใจใหออกมาดูเปนนักรบไทย สวนตัวพลอยนั้นเราต้ังใจ

ใหเปนนางไม ดูจากตรงกระโปรงจะเหมือนกับกลวยไม ซึ่งยังไมไดพูดถึงที่มา ตอนแรกที่ทําออกมา

พลอยเปนนางไมเลย แตพอปรับไปปรับมาก็กลายมาเปนคนธรรมดา แตคงตองปรับกลับไปถาจะ

ทําตอนะ ตองเลาเรื่องที่มาของพลอยมีเนื้อเรื่องของตัวเอง และพลอยก็จะมีพลังพิเศษดวย ซึ่งเรื่อง

ตรงน้ีเปนการออกแบบท่ีเผื่อเอาไว” (ทรงศักด์ิ เปลี่ยนประเสริฐ, สัมภาษณ, 3 มีนาคม 2554) 

4.1.2 ออกแบบใหมีลักษณะที่ผูรับสารคุนเคย 

ตัวละครในไซคิกฮีโรนั้นมีการออกแบบใหมีลักษณะท่ีผูรับสารคุนเคย ไมวาจะ

เปนขนาดของตัวละครตางๆ ท่ีใชวิธีการถูกสัมพันธบทมาจากการตูนแอนิเมชันเรื่องอ่ืนๆ ทําใหได

ลักษณะของตัวละครท่ีคุนเคย ใชรูปทรงท่ีไมซับซอน และมีสัดสวนคลายกับคนจริง ซึ่งมองลักษณะ

โดยรวมนั้นจะมีความคลายกับการตูนแอนิเมชันของประเทศญี่ปุน   

“การทํางานกับเกาหลีก็เหมือนญี่ปุน เพราะเกาหลีก็รับการตูนมาจากญี่ปุน

เหมือนกัน โตเอะ แอนิเมชัน ไปเทรนมาใหเหมือนกัน เกาหลีเขาเกิดกอนเราประมาณ 5 ปได แต

ยังไงก็เปนสไตลญี่ปุนเหมือนเรา แตเขาก็จะไมยอมรับหรอกนะวาการตูนเขาเปนสไตลญี่ปุนเพราะ

ลึกๆ แลวเขาไมถูกกัน แตเราดูก็รูวามันคือญี่ปุน...พี่เหรอ พี่ไมกลัวหรอกวางานของเราจะไปเหมือน

ญี่ปุนรึเปลา เพราะจริงๆ เราต้ังใจที่จะทํางานใหคุณภาพงานออกมาเหมือนญี่ปุน...งานท่ีออกแบบ
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มามันก็มาทางนี้อยูแลว การตูนไทยหรือเกาหลีถาไมมีเครดิตขางหลัง เราก็แยกไมออกหรอกวา นี่

คือการตูนชาติไหน (ทรงศักด์ิ เปลี่ยนประเสริฐ, สัมภาษณ, 3 มีนาคม 2554) 

4.1.3 สัดสวนเกินจริงที่สัมพันธกับของจริง 

“ท่ีตัวละครเกาหลีมันจะตัวปอมๆ หัวโตๆ สวนตัวละครไทยจะหัวยาวๆ ตัว

ยาวๆ ตรงนี้มันมาจากบทวาพวกตัวละครเกาหลีนี่มันเปนเด็กอายุประมาณ 10 ขวบ แตคนไทยมัน

จะเปนวัยรุนโตแลว คือโตกวาพวกเด็กกลุมนี้ เลยออกแบบใหมี  Anatomy เหมือนผูใหญมากกวา” 

(ทรงศักด์ิ เปลี่ยนประเสริฐ, สัมภาษณ, 3 มีนาคม 2554) 

 

                                    

รูปท่ี 5.9 (ซาย) โมโมตัวละครเด็ก                 (ขวา) ไทย ตัวละครผูใหญ 

ตัวละครในไซคิกฮีโรน้ีถูกออกแบบใหมีลักษณะใหมีสัดสวนเกินจริง โดยตัว

ละครเด็กจะมีศีรษะใหญ แตแขนขาเล็ก สมสวน คลายกับสัดสวนแบบ SD ซึ่งใชการยอขนาดของ

รางการลงแตคงขนาดของศีรษะเอาไว สวนตัวละครผูใหญจะมีขนาดของรางการกับศีรษะสมสวน

กันพอดี ตัวละครจะมีดวงตากลมโต มีลายเสนที่บงชี้วาเปนจมูก มีปากและค้ิวชัดเจน ทรงผมจะมี

ลักษณะเปนแฉกของเสนผมชัดเจน ซึ่งเปนลักษณะนิยมของการตูนญี่ปุน 

4.2 งานศิลป (Artistic)  

ใชลักษณะที่เหนือจริง ผูผลิตมีอิสระในการกําหนดลักษณะของแสงเงา หรือสีวัตถุ

ตางไดอยางเต็มที่ เน่ืองจากเปนการใชเทคนิคในการวาดดวยมือ ประกอบกับเรื่องราวที่นําเสนอใน 

แนวแอคชัน-แฟนตาซี ซึ่งเปนเรื่องราวที่อยูเหนือความเปนจริงดวย 

“ลักษณะงานศิลปในเรื่องนี้มันก็จะเปนไปตามสตอรี่บอรดของเกาหลีเขาจะเปนคน

กําหนดแนวมาให บรรยากาศตางๆ ในเรื่องก็จะไมแตกตางกันเพราะคนคุมสีก็เปนคนๆ เดียวกัน 

เขาตองคุมใหมันอยูในโทนเดียวกัน เหมือนเราถายภาพจะเปนไทย หรือเกาหลีก็จะไดสีเดียวกัน” 

(ทรงศักด์ิ เปลี่ยนประเสริฐ, สัมภาษณ, 3 มีนาคม 2554) 

4.3 การเคลื่อนไหวแสดงอารมณ (Animate) 
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การเคลื่อนไหวในการตูนเรื่องนี้ใชการเคลื่อนไหวแบบตัดทอน (Limited Animation) 

ซึ่งเปนขอจํากัดของเทคนิคการผลิตการตูนแบบวาดดวยมือเชนเดียวกับ ไซอ๋ิวเดอะมังก้ี ซึ่งจะมี

การขยับเพียงบางสวนในแตละการเคลื่อนไหว และมีการนําคอมพิวเตอรมาใชในการ Composite 

และทําเทคนิคพิเศษตางๆ ดวย การเคลื่อนไหวในการตูนแอนิเมชันเรื่องนี้จึงมีลักษณะคลายคลึง

กับอะนิเมะของญี่ปุน ซึ่งเนนการแสดงทาทางและอารมณ มากกวาการเคลื่อนไหวที่มีความ

ตอเนื่องสูงแบบผลงานแอนิเมชันของตะวันตก 

5. เสียง (Sound)  

5.1 Dialog หรือ บทสนทนา ใชการพากยตามบทผสมการดนสด  

ภาษาไทยเปนภาษาแรกที่ถูกพากยลงไปในการตูนแอนิเมชันเรื่องนี้ แตอยางไรก็ดีบท

พูดของการตูนแอนิเมชันเรื่องน้ีถูกจัดเตรียมมาเพื่อภาษาเกาหลี การพากยเสียงภาษาไทยจึง

จําเปนตองมีการเกลาบทใหดี และตองใชความสามารถของนักพากยในการดนมุกสดชวยเพิ่ม

ความสนุกและแกปญหาเฉพาะหนาเรื่องเวลาดวย  

“เราใชวิธีการพากยทีหลังการผลิต แตเสียงพากยไทยเปนตนฉบับนะ เกาหลีตองไป

พากยทับเสียงไทยอีกที แตปญหาที่เจออีกอยางก็คือ บทพูดมันมาเปนภาษาเกาหลี พวกเวลา 

(Timing) ที่จับเวลามามันก็เปนความยาวของภาษาเกาหลีทั้งหมดเลย เราก็เลยตองมาแปลงบท

พูดใหมแลวก็ลองจับเวลาบทพูดใหมทั้งหมด เพื่อดูวาเวลามันขาดเหลือยังไง แตทีมพากยที่เราใช

เปนมืออาชีพนะเพราะใชกันบอยแลว” (ทรงศักด์ิ เปลี่ยนประเสริฐ, สัมภาษณ, 3 มีนาคม 2554) 

5.2 Music ใชเพลงประจํารายการทั้ง 2 ชาติเพื่อบอกเปนนัยถึงการเปนการตูนลูกครึ่ง  

เพลงประกอบการตูนแอนิเมชันเรื่องนี้เปนตัวบงชี้ถึงความเปนแอนิเมชันลูกครึ่งไดเปน

อยางดี เน่ืองจากผูผลิตใชเพลงเปดท่ีเปนภาษาเกาหลี และใชเพลงทายเรื่องภาษาไทย 

“อันน้ีก็เปนเงื่อนไขในการผลิตต้ังแตแรกเลยนะ เรื่องเพลงเปนคอนเซปตเลยถาจะฉาย

ในไทย ก็ตองใชเพลงไทย ตอนแรกกะวาจะใชเพลงไทยทั้งเพลงเปดและเพลงปดเลย แตพอทําไปก็

คิดวาไหนๆ เปนลูกครึ่งแลวก็เอาเพลงเขามาเปดแลวเอาเพลงเรามาปดก็แลวกัน ใหเห็นวาเปน

การตูนลูกครึ่งชัดขึ้น” (ทรงศักด์ิ เปลี่ยนประเสริฐ, สัมภาษณ, 3 มีนาคม 2554) 

5.3 Sound Effect ใชเพื่อเสริมความสนุกและความสมจริง  

ในสวนนี้ก็เปนหลักการผลิตการตูนแอนิเมชันทั่วไป คือตองมีการใส Sound Effect 

ประเภทตางๆ เพื่อความสมจริง และสรางอารมณรวมไปกับภาพที่กําลังนําเสนอ 
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 ปจจัยท่ีมีผลตอการผลิตความเปนไทยในเชลลดอน 

เชลลดอนเปนการตูนแอนิเมชันที่มีลักษณะการปรับตัวแบบปะการังเนื่องจากใชเรื่องราวที่

เปนจินตนาการผสมกับเรื่องราวที่สื่อความหมายถึงสถานที่ในประเทศไทยในการผลิต แตเลือกใช

รูปแบบตัวละครแบบตะวันตกนิยม ซึ่งมีปจจัยที่เก่ียวของตอการปรับตัวและการผลิตความเปนไทย

ดังตอไปนี้ 

1. ท่ีมาและวัตถุประสงคของผูผลิต “เชลลดอน” 

ในการผลิตเชลลดอนผูผลิตมีวัตถุประสงคหลักในการสรางตราสินคา (Brand) ของตนเอง

ใหเขมแข็งขึ้น ดวยการผลิตการตูนแอนิเมชันเพื่อแพรภาพในระดับสากล  

1.1 การสราง Brand ของบริษัทใหเขมแข็ง 

เชลลดอน เปนการสรางสรรคผลงานการตูนแอนิเมชันภายใตการนําของ ดร.จิรยุทธ 

ชุษณะโชติ กรรมการผูจัดการ บริษัท เชลลฮัท เอ็นเทอรเทนเมนท จํากัด ซึ่งเปนบริษัทในเครือของ

บริษัท เชลลฮัท ซึ่งทําธุรกิจสงออกสินคาทํามือประเภทของท่ีระลึกที่ผลิตมาจากเปลือกหอยที่ทํา

มาจากเรซิน สงออกไปท่ัวโลก แตในชวงป 2543 กลับถูกประเทศจีนที่เขาเปนสมาชิกองคกรการคา

โลก (WTO) เขามาแยงสวนแบงในตลาดอยางหนัก ผูผลิตจึงตองหาวิธีการสรางตราสินคาของ

ตัวเองใหเขมแข็งย่ิงขึ้น และเกิดแนวคิดที่ตองการทําใหเปลือกหอยมีชีวิตขึ้นมา จึงนําไปสูการผลิต

การตูนแอนิเมชัน เชลลดอน ในที่สุด 

“จุดมุงหมายแรก คือ การสรางแบรนด เชลล ฮัท ใหเปนสัญลักษณที่ผูคนตองถึงนึก

เปนอันดับแรกเมื่อกลาวถึงทะเล และอยากสรางเมืองในฝนของคนรักทะเล ตอกยํ้าใหนักทองเที่ยว

ตางชาติ นึกถึงทะเลไทย ไมเฉพาะแคทะเลสวย หาดทรายขาว แตมีเรื่องราวความสุขความทรงจํา

อยูเบ้ืองหลัง ซึ่งความทรงจําเหลาน้ี จะสื่อผานสินคาแบรนด “เชลลฮัท” แตการจะไปสูจุดนั้นได 

ตองสรางคาแรคเตอรการตูนขึ้นมาเสียกอน ในขณะเดียวกันก็อยากรณรงคใหคนหันมาสนใจรักษ

สิ่งแวดลอม ปกปองผืนทะเล ลดมลภาวะโลกรอน รูจักแบงปนเพื่อสังคม และทายที่สุดคือการรูจัก

ตัวตนที่แทจริงของตัวเอง จากประเด็นเหลานี้จึงมีแนวคิดที่จะสรางการตูนแอนิเมชันเพื่อถายทอด

เนื้อหาเหลาน้ี”  (ผูจัดการออนไลน, 2551) 

1.2 การสรางการตูนแอนิเมชันเพื่อเผยแพรในระดับสากล 

ผูผลิตตองการผลิตการตูนที่มีคุณภาพดี ซึ่งตระหนักดีวาตองใชทุนในการผลิตที่สูง

ตามมาดวย และจากการศึกษาพบวาการจัดจําหนายแคในประเทศนั้นไมเพียงพอ จึงตอง

วางเปาหมายในการผลิตใหการตูนแอนิเมชันเรื่องนี้ สามารถแพรภาพไดทั่วโลกดวย 
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“การทําหนังแอนิเมชันในระดับที่มีคุณภาพสูง ตองอาศัยเงินหลายสิบลานหรืออาจ

เปนรอยลาน และเน่ืองจากในประเทศไทยยังมีมูลคาตลาดไมมากนัก ฉะน้ันถาตองการทําหนังดีๆ 

แลวขายแคในเมืองไทยคนทําหนังก็จะขาดทุนมหาศาลเพราะจะไมคุมทุนในการสราง ไมเหมือน

ญี่ปุนที่มีผูบริโภคแอนิเมชันมากพอ ดังนั้นหนังการตูนญี่ปุนเรื่องหนึ่งผลิตและฉายที่ญี่ปุนประเทศ

เดียวทําเงินได 13,000 ลานบาท ซึ่งสามารถคืนทุนไดท้ังหมดแลวสวนตลาดในตางประเทศจะเปน

กําไร แตของไทยผูผลิตท่ีทําหนังแอนิเมชันคุณภาพดี ตนทุนโปรดักสชั่นและมารเก็ตต้ิงจะสูง ซึ่งถา

ขายในเมืองไทยท่ีเดียวจะไมคุมทุน ฉะนั้นจึงตองมองตลาดตางประเทศดวยเพื่อที่จะขายเนื้อหา 

(Content) ออกไป” (ผูจัดการออนไลน, 2551) 

2. การผลิตเชิงอุตสาหกรรม  

พบปจจัยที่เก่ียวของในแตละองคประกอบของการผลิตเชิงอุตสาหกรรม ดังนี้ 

2.1 ปจจัยที่เก่ียวกับบุคลากร  

เปนการทํางานรวมกันระหวางผูผลิตหลายเชื้อชาติ เปนเวลาหลายปท่ีกลุมผูจัดต้ัง 

บริษัท เชลลฮัท เอ็นเทอรเทนเมนท จํากัด ไดรวบรวมทีมงานมืออาชีพจากฮอลลีวูด อังกฤษ และ

จากสวนอ่ืนๆ ของโลก เพื่อพัฒนาผลงานทรัพยสินทางดานแอนิเมชันที่มีเอกลักษณเฉพาะ และ

เปนที่ตองการของกลุมเด็กๆ จากท่ัวโลก โดยมุงเนนโครงการท่ีเปนความตองการของตลาดโลก  

(เชลลฮัท เอ็นเทอรเทนเมนท, 2553) 

จากวัตถุประสงคในการผลิตการตูนแอนิเมชันใหมีลักษณะเปนสากล ดร.จิรยุทธ จึง

เลือกทีมงานในการผลิตท่ีมีความเชี่ยวชาญและอยูในวงการผลิตการตูนแอนิเมชัน มารวมงาน ซึ่ง

ทีมผูผลิตคนไทยน้ันเปนหัวเรือใหญที่ ดูแลภาพรวม แตในภาคปฏิบัตินั้นจะมีผู ท่ีมีความรู

ความสามารถจากชาติตางๆ เขามารวมกันทํางาน โดยเฉพาะทีมเขียนบทที่เปนชาวตางชาติ 

เนื่องจากเปนผูท่ีมีความสามารถ และเขาใจรหัสวัฒนธรรมสากลซึ่งใชในการสื่อสารไดเปนอยางดี 

และดวยเนื้อเรื่องท่ีเปนภาษาสากลน้ีเองที่เปนตัวจักรสําคัญในการสรางการตูนแอนิเมชัน ที่มี

เนื้อหาเปนสากลดวย 

“มุกตางๆ ตองสอดคลองกันก็เลยเปนที่มาของการตองทําความรูจัก คือมีเพื่อนๆ 

ของผมตอนที่อยูเมริกา เขามาชวยแนะนําคนที่ฮอลลีวูด และคนที่อังกฤษก็เริ่มใหเขียนเนื้อเรื่อง

ตาม Outline ซึ่งเน้ือเรื่องประมาณ 3 หนากระดาษ ท้ังเนื้อเรื่อง ทํานอง คอนเซ็ปตของเพลง”       

(Money Chanel, 2551) 

2.2 เงินทุน’ 
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ทุนหลักๆ ท่ีใชในการผลิตการตูนเรื่องนี้มาจากตัวผูผลิตเอง และผูสนับสนุนหลักของ

รายการ 

2.2.1 ทุนภายในของผูผลิต 

ผูผลิตใชทุนของตนเองในการศึกษาและทดลองผลิตมากอนถึง 8 ป เมื่อมั่นใจ

ในผลงานจึงเริ่มผลิตเพื่อแพรภาพ ซึ่งตนทุนที่ลงไปในชวงนี้แสดงถึงความต้ังใจในการผลิตการตูน

แอนิเมชันของผูผลิตไดเปนอยางดี 

“โปรเจ็คนี้เริ่มมาแลว 8 ปที่แลว ผมใชเงินลงทุนปละ 10 ลานบาท ที่แพงจะ

เปนขอมูล การวิจัย หาทีมงาน โดยพวกเราใชเงินประมาณ 1 แสนเหรียญสหรัฐตอตอน (22 นาที) 

ขณะที่ฝรั่งใชราวๆ 5 แสนเหรียญสหรัฐ แตเมื่อเทียบกับคุณภาพแลวสูสีกัน แตตองอาศัย

ประสบการณเล็กนอย”  (บางกอก เอ็นเตอรเทนเมนต : ชอง 3 เปดตัวการตูน 2 สัญชาติ ไซคิก ฮีโร, 

2553) 

ผูผลิตมิไดรับทุนสนับสนุนจากที่ใด เนื่องจากสวนหนึ่งมีความเชื่อวาธุรกิจนั้น

ควรจะเดินไดดวยตนเอง อีกประการหน่ึงคือชวงที่ริเริ่มโครงการนี้ยังมีความสับสนในการขอทุนจาก

หนวยงานภาครัฐ และดวยการท่ีโครงการดําเนินการไปแลว ผูผลิตจึงมิไดดําเนินการใดๆ ในการ

ติดตามขอทุนเพิ่มเติม แตอยางไรก็ดีผูผลิตนั้นไดใหความรวมมือจัดกิจกรรมกับหนวยงานภาครัฐ

เปนอยางดี 

“งาน TAM เราก็ไปออกเอง เราไมเคยขอหรือรับทุนจากใคร แตบางครั้งทางนั้น

ก็มาขอใหเราไปรวมออกงานเพื่อชวยกันประชาสัมพันธธุรกิจแอนิเมชันไทย โดยเฉพาะเชลลดอน 

เปนการตูนของคนไทยที่ไดไปทั่วโลกแลว อยางเมื่อปที่แลว(2553) ทาง SIPA ไดรวมกับกรม

สงเสริมการสงออกท่ีไปเมืองคานส ซึ่งปกอนๆ นั้น เราก็ไปเองทุกปอยูแลว แตปท่ีแลว SIPA ก็มา

เชิญเราไปเพื่อเปนสีสันใหกับบูธจัดแสดงของไทย เราก็เลยไปกับเขาเมื่อชวงเมษาท่ีผานมา ที่จริง

เรามีกลุมลูกคาอยูแลวเพราะการตูนของเราขายไดกอนหนาน้ันนานแลว แตเราก็เขาใจภาครัฐนะ

ไมเปนไร ถือวาเปนเกียรติของเราดวย เพราะวาเวลาเขาจะนําเสนอแอนิเมชันไทยเขาก็จะบอกวา 

นี่เปนการตูนจากประเทศเดียวกับเชลลดอน เพราะคนที่อยูในวงการแอนิเมชันในตางประเทศ

คอนขางจะรูจักเชลลดอนดี เพราะเราขายในอเมริกา อังกฤษ ยุโรป ไดเยอะมาก”            (ธิรดา ณ 

เชียงใหม, สัมภาษณ, 11 มกราคม 2554) 

2.2.2 ผูสนับสนุนอยางเปนทางการ 

เชลลดอนน้ันไดรับการสนับจากผูสนับสนุนรายการหลักมากมาย ซึ่ ง

ผูสนับสนุนเหลานี้ไมไดสงผลกระทบใดๆ กับเนื้อเรื่องหลัก เปนเพียงหุนสวนทางธุรกิจเทานั้น ซึ่ง
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อาจจะมีการออกกิจกรรมรวมกัน หรือการหยิบยืมตราสินคา หรือโฆษณาสั้นๆ ตามแตเงื่อนไขที่ตก

ลงกันไว 

“แหลงเงินทุนของเราก็จะมีมาจากผูสนับสนุน (สปอนเซอร) ซึ่งสนับสนุนมา

ต้ังแตซีซัน 1 และซีซัน 2 และซีซันตอๆ ไป ซึ่งอาจจะมีเงื่อนไขเก่ียวกับการหยิบยืมตัวละคร หรือ

การจัดกิจกรรมสําหรับเด็กอะไรทํานองน้ี อยางของกองทัพบกในวันเด็กอะไรแบบนี้เขาก็จะเอาตัว

การตูนของเราไปใช ก็จะเปนการผูกพันกันในระยะยาว เปนตน...เรื่องเปาการตลาดก็เปนหลักใหญ

ในความคิดบางเรื่องท่ีเราตองปรับใหสอดคลองกัน แตสิ่งเหลาน้ีไมไดเขามากําหนดเน้ือเรื่อง หรือ

วิธีการคิด แตอาจจะกําหนดบางอยางเชน การออกแบบ สี หรือ Trend อะไรแบบนี้ เพราะเรา

ชัดเจนอยูแลววากลุมเปาหมายเราคือเด็กเล็ก ดังน้ันสวนที่เปนเงินทุนกับเนื้อเรื่องจึงแยกออกจาก

กันเลย” (ธิรดา ณ เชียงใหม, สัมภาษณ, 11 มกราคม 2554) 

2.3 ปจจัยทางการตลาด ปจจัยทางการตลาดน้ียังแบบออกเปนหนวยยอยอีกไดแก 

2.3.1 กลุมเปาหมายหลักเปนเด็ก 

ดวยความที่การตูนเรื่องน้ีถูกวางแผนใหผลิตเพื่อเผยแพรในระดับสากลมา

ต้ังแตแรก ปจจัยท่ีตองคํานึงถึงจึงไดแก การใชเนื้อหาท่ีเปนสากลเพื่อการสื่อสาร เรื่องราวตองสนุก 

ตองใหคติธรรม ตองเขาใจงาย และดวยความบังเอิญในการแพรภาพในประเทศที่ยังมีเวลาเหลือ

ในการแพรภาพอีก 1 นาที ผูผลิตจึงเลือกผลิตเน้ือหาเพื่อคนไทยเพิ่มดวย 

1) ใชเนื้อหาท่ีเปนสากล เชลลดอนเลือกผลิตเนื้อภายใต 3 แกนหลัก นั่นคือ 

การสงตอความสุข การรักษาสิ่งแวดลอม และการรูจักตนเอง โดยไมแตะตองเรื่องท่ีละเอียดออน 

หรือ Focus ที่ใดที่หนึ่งจนเกินไป ซึ่งเปนแนวทางในการผลิตเนื้อหาสากล 

“เราไมไดหยิบยกธีมในเรื่องของวัฒนธรรม ในเรื่องของศาสนา เพราะฉะนั้นเรา

ถึงขายทั่วโลกได เราขายอัลจาซีรา (Al Jazeera) ของอาหรับได ถาเรา Focus ที่ไหนมากเกินไปมัน

ก็จะสื่อสารลําบาก ซึ่งอันนี้เราคุยกันต้ังแตแรกแลววาเราจะทําการตูนเพื่อขายทั่วโลก ดังนั้นถาเรา

ไปยัดเยียดความเปนวัฒนธรรมไทยเขาไปโดยที่เขายังไมยอมรับวาเราเปนใคร มันก็จะไมมี

ประโยชน คือเราตองทําใหเปนมาตรฐานสากลใหไดกอน จนเขารูสึกวางานนี้มาจากประเทศไทย 

มาจากเชลลฮัทนะ ซึ่งตอไปถาเราจะนําเสนอวัฒนธรรมอยางอ่ืนตามไปเขาก็นาจะรับไดงายขึ้น ...

ทะเลเองก็เปนพื้นท่ีสากล ทุกประเทศจะมี แมแตเด็กที่ไมเคยสัมผัสก็จะสามารถเห็นไดจากสื่อ

ตางๆ ไมวาจะทีวี หรือวาสื่อการสอน ตําราตางๆ ทุกคนจะรูจักทะเลอยูแลวแมวาจะไมเคยเห็น

หรือไมเคยไป แตก็จะรูวามันเปนยังไง” (ธิรดา ณ เชียงใหม, สัมภาษณ, 11 มกราคม 2554)”  
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2) ตองเลาเรื่องใหสนุก ผูผลิตเลือกใชเนื้อหาที่เปนการผจญภัยของเด็กๆ มา

เปนกิจกรรมหลักในการนําเสนอ และใชการทาทายความคิดของผูชมในแตละตอน เพื่อใหเกิด

ความสนุกสนานในการรับชม 

“การผจญภัยในแตละตอนก็ไมเหมือนกัน แตเนื่องจากน่ีเปนการตูนเด็ก ผูใหญ

ดูแลวอาจจะมองวาไมเห็นจะเปนการผจญภัยอะไรเลย แตถามองในมุมเด็กแคเขาเดินไปหนาบาน 

หรือเดินไปเลนกับเพื่อนแคนั้นก็เปนการผจญภัยระหวางทางแลว ตรงนี้มันจะมีการแกปญหาแบบ

เด็กๆ ซึ่งเรื่องพวกนั้นเด็กจะเขาใจ อยางเชนตอนท่ีสรางโรบอทเพื่อไปเก็บขยะ ก็จะมีปญหาวาหุน

ฝดไมขยับ ก็เลยตองไปหานํ้ามันมาหลอลื่น แตตรงนั้นมันไมมีน้ํามันเครื่อง ใชน้ํามันออยทาตัวได

ไหม ทดแทนกันชั่วคราวไดไหม อะไรแบบนี้ เปนการสอนใหเขาคิดหาทางแกปญหาลักษณะน้ี 

เพราะฉะนั้นเรื่องการแกปญหาตางๆ การ Challenge โจทยใหมๆ ตลอดเวลา ก็เปนสวนท่ีทําให

การตูนเรื่องนี้สนุก” (ธิรดา ณ เชียงใหม, สัมภาษณ, 11 มกราคม 2554) 

3) ตองเปนเรื่องที่ใหคติธรรม ในแตละตอนที่ผลิตเมื่อเรื่องราวจบลงจะมีดร.

เชลลมาชวยสรุปผลกิจกรรมตางๆ ท่ีไดกระทําไปอีกครั้งหน่ึง ซึ่งเปนการตอกยํ้าคานิยม หรือการ

กระทําที่ดีงามในเรื่องกับผูรับสารอีกครั้ง 

4) ตองเขาใจงาย ผูผลิตนั้นกําหนดแกนเรื่องเอาไว 3 อยางคือเรื่อง การคนพบ

ตัวเองซึ่งจะเปนเน้ือหาท่ีเก่ียวของกับตัวเอกของเรื่องเปนหลัก การสงมอบความสุขใหแกกันซึ่งเปน

เนื้อหาที่ใชแนวคิดมาจากสินอ่ืนๆในเครือเชลลฮัทดวย เชน ของขวัญ หรือการดที่ทํามาจากเปลือก

หอยเปนตน และเรื่องของโลกรอน แตดวยกลุมเปาหมายที่เปนเด็ก การเลาเรื่องที่มีความซับซอน

เขาใจยากยอมไมสามารถทําใหเด็กที่ยังมีประสบการณทางสังคมคอนขางนอยเขาใจได ผูผลิตจึง

ตองปรับลดเรื่องราวที่ซับซอนลง และเลือกใชเนื้อหาที่สื่อความหมายงายๆ และเห็นผลลัพธไดทันที

แทนการใชเรื่องราวในการอณุรักษธรรมชาติท่ีมีความละเอียดออนมากกวามาผลิต จากแกน

เนื้อหาทั้ง 3 น้ีเองที่เปนคอนเซปตในการผลิตเน้ือหาตอนตางๆ ในการตูนแอนิเมชันเรื่องนี้ ซึ่งจะเลา

เรื่องในรูปแบบของการผจญภัยเปนหลัก 

“เราก็ทําเสกลใหเล็กลง หันมาเนนการปลูกฝงทางดานจิตใจ เลาเรื่องให

เด็กเขาใจงายๆ โลกรอนอาจจะยากไป แตถาเก็บขยะอะไรแบบนี้มันจะงายกวา อยางเชน ใหมี

พายุเขามา แลวพวกนั้นก็จะมองวาแบบน้ีตองมีสมบัติบนหาดแนๆเลย ก็คือจะสื่อในมุมวามันสนุก

นะการชวยกันเก็บขยะ มันจะตองไดเจออะไรแนๆ เลย” (ธิรดา ณ เชียงใหม, สัมภาษณ, 11 

มกราคม 2554) 

5) เนื้อหาไทยใชเฉพาะกับผูรับสารไทย  
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“จริงๆ ในการผลิตตามท่ีบอกเราไมไดมีแนวคิดเก่ียวกับความเปนไทย

เลย แตวาเราอยากที่จะใหความรูกับเด็กไทยมากกวา เพราะวา 1 นาทีนี้ไมไดฉายที่ตางประเทศ

บวกกับเราเองก็อยากจะสื่อกับเด็กในประเทศดวย ก็เลยทําให และก็ไมไดมีเงื่อนไขอะไรเปนพิเศษ

เพราะอยางหนึ่งคือฉายในเมืองไทย” (ธิรดา ณ เชียงใหม, สัมภาษณ, 11 มกราคม 2554) 

ผูผลิตไดผลิตการตูนแอนิเมชันเรื่องนี้ขึ้นมาตามวัตถุประสงคของการ

เผยแพรในระดับสากล แตดวยความตองการสวนตัวท่ีอยากใหคนไทยไดชมกอน จึงนําไปเสนอกับ

ทางสถานีโทรทัศนไทยทีวีสีชอง 3 ซึ่งก็ไดรับการตอบรับเปนอยางดี และพบวามีเวลาในการ

นําเสนอตอตอนท่ีแพรภาพเหลืออีก 1 นาที เน่ืองจากความยาว 1 ตอนผลิตของเชลลดอน จะถูก

นําเสนอเปน 2 ตอนที่แพรภาพ ดวยเหตุน้ีผูผลิตจึงไดเพิ่มเนื้อหาเขาไปอีก 1 นาทีตอ 1 ตอนผลิต

เพื่อฉายเฉพาะในเมืองไทย เน้ือหาในสวนน้ีจึงถูกผลิตขึ้นเพื่อกลุมเปาหมายที่เปนคนไทย

โดยเฉพาะ 

“1 นาทีที่วาน้ันจะแบงได 2 สวน เปน “Tag animation” ที่ดร.เชลลสรุป

ตอนทายเรื่อง อันนั้นจะมีอยูแลวในเรื่อง แตอีก 1 นาทีท่ีเพิ่มมาอันนี้คือที่ฉายชอง 3 เปนเน้ือหาท่ี

เราทําเพิ่มขึ้นมาใหฉายเฉพาะใน Local ซึ่งไมไดมีเงื่อนไขพิเศษจากทางชอง ตรงนี้เปนเงื่อนไขใน

การฉายในแตละประเทศ เพราะมันเก่ียวกับเงื่อนไขเวลาฉาย บางชองเขามี 21 นาทีเขาก็ไมมี 

Content พอที่จะฉายตัวสรุปน้ี ก็ตัดออกไดเหมือนกัน” (จิรวีร ณ เชียงใหม, สัมภาษณ, 11 

มกราคม 2554) 

 

รูปท่ี 5.10 แสดงวิธีการแบงตอนที่ผลิตของเชลลดอนไปออกอากาศทางชอง 3  

ตามเน้ือหาที่ไดกลาวไปขางตน เชลลดอนท่ีแพรภาพในประเทศไทยจะมี

เวลาในการแพรภาพเพิ่มข้ึนมาอีก 1 นาที ซึ่งเนื้อหาท่ีเลือกมาผลิตในสวนน้ีเปนไปตาม
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องคประกอบตางๆ ทั้งชองทางที่แพรภาพ และปจจัยผูชมที่เปนคนไทย อยางไรก็ดีผูผลิตไมไดมี

ความต้ังใจในการผลิตความเปนไทยอยางจงใจ แตใชเนื้อหาท่ีเก่ียวของกับคนไทย สถานที่ที่อยูใน

เมืองไทย เปนหลัก เนื้อหาในชวงน้ีจึงเปนเน้ือหาท่ีจะเก่ียวของกับคนไทยมากท่ีสุดดวย 

“เรารูวาชอง 3 ใหเวลามาเหลืออีก 1 นาทีเราก็เลยยินดีที่จะผลิตเนื้อหาเพิ่ม

ให ซึ่ง 1 นาทีน้ีจะฉายเฉพาะในประเทศไทย เนื้อหาในสวนนี้ก็เลยเก่ียวของกับคนไทย เปนเรื่อง

ใกลๆตัว สถานที่ทองเท่ียว พฤติกรรมบางอยางที่ควรไมควรปฏิบัติ อยางการลอกขอสอบนี่มันไมดี

นะ ก็เปน Massage ท่ีเราสงเขาไป สวนเนื้อหาความเปนไทยเราไมไดคิดวามันจะตองมีหรือไมมี” 

(ธิรดา ณ เชียงใหม, สัมภาษณ, 11 มกราคม 2554) 

ดังนั้นเมื่อเปาหมายหลักที่ตองการสื่อสารคือคนไทย เนื้อหา 1 นาทีที่เพิ่ม

ขึ้นมาจึงเก่ียวของกับเรื่องราวของไทยตามไปดวย สงผลใหเกิดความเปนไทยท่ีเปนรูปธรรมท่ีสุดใน

การตูนแอนิเมชันเรื่องนี้ อยางไรก็ดีปจจัยจากชองทางที่เผยแพร ยังสงผลตอความยาวและความ

สมบูรณของการตูนแอนิเมชันที่ฉายดวย  

2.3.2 ชองทางสําหรับการเผยแพร 

สถานีโทรทัศนในประเทศใหความสนใจตอการตูนแอนิเมชันที่มีเนื้อหา

เก่ียวกับการอนุรักษสิ่งแวดลอม ซึ่งสอดคลองกับเนื้อหาที่เชลลดอนสื่อสารจึงเปนปจจัยหนึ่งที่ทํา

ใหเชลลดอนถูกแพรภาพในประเทศ สวนในตลาดสากลนั้นผูผลิตใชวิธีการวางแผนในการผลิตให

เนื้อหามีความเปนกลาง และมีลักษณะเปนสากลมากที่สุดเพื่อใหงายตอการสื่อสารกับผูชมทั่วโลก 

1) การตูนแอนิเมชันอนุรักษสิ่งแวดลอมเปนเน้ือหาที่ชองใหความสนใจ 

นอกจากคุณภาพในการผลิตแลว การอนุรักษสิ่งแวดลอมซึ่งเปนเนื้อหาหนึ่งที่เชลลดอนนําเสนอน้ัน

สอดคลองกับกระแสสภาวะโลกรอนที่กําลังเปนเรื่องใหญท่ีผูคนใหความสนใจ ไมเวนแมแต

สถานีโทรทัศนไทยทีวีสีชอง 3 ท่ีมีนโยบายในการเปน “ทีวีรักษโลก” และดวยการที่เชลลดอน

สามารถตอบสนองนโยบายของชองได จึงเปนอีกปจจัยหน่ึงที่ทําใหชองพิจารณาแพรภาพดวย  

2) เนื้อหาสากลใชแพรภาพในชองทางสากล ในการผลิตเนื้อหาสําหรับแพร

ภาพในระดับสากล ผูผลิตตองคํานึงถึงขอกําหนด หรือขอจํากัดในประเทศตางๆ อยางถ่ีถวน ทั้ง

คานิยม และประเด็นท่ีละเอียดออนอยางศาสนา สิ่งเหลาน้ีอาจจะเปนอุปสรรคสําคัญในการแพร

ภาพการตูนแอนิเมชันได ตองเขาใจความเหมือนและความตางของรหัสที่ใชในการตีความหมายใน

แตละประเทศ กลาวคือเพื่อใหการตูนแอนิเมชันที่ผลิตสามารถเขากันไดกับวัฒนธรรมใดๆ ก็ไดใน

โลก ผูผลิตจึงตองพยายามทําใหเรื่องราวที่ผลิตมีความเปนสากลมากที่สุด เทาที่จะทําได 
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“จริงๆ ในการผลิตเราคํานึงถึงลูกคาทั่วโลก เพราะการตูนของเราฉายไปทั่ว

โลก เราจึงตองทําเนื้อหาใหเปนสากล ดูอยางดิสนียก็ได ท่ีเราเสพงานของเขาไดทั้งๆ ที่เขาก็ไมได

สนใจวาเราเปนคนไทย ก็เพราะวาเรื่องท่ีเลามันเปนเรื่องสากลไงคะ” (ธิรดา ณ เชียงใหม, 

สัมภาษณ, 11 มกราคม 2554) 

2.3.3 ความสัมพันธทางธุรกิจ  

ธุรกิจเดิมเปนปจจัยสําคัญในการผลิตการตูนแอนิเมชัน ตามที่ไดกลาวไป

ขางตนวา บริษัทเชลลฮัทเอนเตอรเทนเมนท จํากัด เปนบริษัทในเครือ เชลลฮัท จํากัด ซึ่งจัด

จําหนายสินคาที่ผลิตจากเปลือกหอย และซากสัตวทะเลตางๆ ซึ่งเปนแรงบันดาลใจสําคัญใหเกิด

การตูนแอนิเมชันเรื่องน้ีขึ้นมา 

2.3.4 การวางแผนธุรกิจจากการตูนแอนิเมชัน 

ผูผลิตวางแผนในการตอยอดผลิตภัณฑอยางครบวงจร รวมไปถึงไดวางแผน

ในระยะยาวสําหรับการผลิตภาพยนตรการตูนแอนิเมชันเต็มรูปแบบเพื่อออกฉายทั่วโลกตอไปดวย 

1) การทําการตลาดอยางครบวงจร 

เชลลดอน เปนแอนิเมชันทีวีซีรี่สท่ีมีการจดลิขสิทธิ์ทางปญญาเปนท่ี

เรียบรอยแลว ทั้งในประเทศไทยและสหรัฐอเมริกา ทั้งน้ี หลังจาก เชลลดอนออกฉายแลว ผูผลิตต้ัง

เปาวาจะมีรายไดกลับเขามาจาก 4 ชองทางหลัก คือ 1) บรอดแคสต้ิง คือการขายลิขสิทธิ์ใหกับ

ชองตางๆ ทั้งในและตางประเทศนําไปฉาย ซึ่งจะแยกเปนชองเคเบิลทีวีกับฟรีทีวี 2) ไลเซนตซิ่ง

เมอรชันไดส คือการขายไลเซนตใหกับผูประกอบการในธุรกิจอ่ืนๆ เพื่อนําคาแรคเตอรไปผลิตเปน

สินคา 3) มิวสิคซอง คือ จะทําอัลบ้ัมเพลงประกอบเชลลดอน รวมทั้งมิวสิควิดีโอ คาราโอเกะ ดาวน

โหลดริงโทน ฯลฯ 4) คอมยูนิต้ีเว็บไซต รวมทั้งอ่ืนๆ อีก เชน เกม ออนไลนเกม เปนตน (เชลลฮัท 

เอ็นเทอรเทนเมนท, 2553) 

2) การสัมพันธบทเปนสื่อภาพยนตรแอนิเมชัน 

“ขณะนี้ทางบริษัทฯ กําลังอยูในระหวางการผลิตภาพยนตร เชลลดอน ใน

รูปแบบใหม โดยไดรวมกับบริษัท ALIOSCOPY ประเทศสิงคโปร นํานวัตกรรมใหมของวงการ 

Entertainment ของโลกมาใชในภาพยนตรเรื่องนี้ นั่นก็คือเทคโนโลยี 3 มิติ Stereoscopic 

ภาพยนตร 3 มิติ ซึ่งบริษัทฯ คาดวา นาจะเปนมิติใหมของวงการภาพยนตรทั้งในประเทศไทยและ

ทั่วโลก โดยภาพยนตร 3 มิติเรื่องเชลลดอนนี้ มีกําหนดออกฉายราวป 2012”  (ไทยพีอาร ดอทเน็ต, 

2553) 
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ผูผลิตไดวางแผนในการผลิตเพื่อการตอยอดผลงานจากทีวีแอนิเมชัน ใหเปน

ภาพยนตรแอนิเมชัน ดวยการสรางปมตางๆ ในทีวีซีรีส และใชเนื้อหาเหลานี้มาผลิตเปนภาพยนตร

แอนิเมชัน 

“เรื่องปมของเชลลดอน การเปนกําพรานี่ก็เปนปมที่ยังไมคลี่คลายเหมือนกัน 

ของวิเศษตางๆ ในเรื่องมันก็จะเก่ียวโยงมาจาก ดร.เชลลทั้งนั้น ซึ่งก็เปนปมเดียวกันที่ยังไมไดเฉลย 

มันก็จะมีที่มาซึ่งจะไปเฉลยในฉบับ Movie” (ธิรดา ณ เชียงใหม, สัมภาษณ, 11 มกราคม 2554) 

2.3.5 ขอจํากัดในการผลิต 

ขอจํากัดในการผลิตหลักๆ นั่นคือขอปฏิบัติในการผลิตการตูนแอนิเมชัน

สําหรับเด็กเชนเดียวกับขอจํากัดในประเทศ อีกประการหน่ึงคือการแปลภาษาใหสละสลวย 

เนื่องจากการตูนแอนิเมชันเรื่องนี้ผลิตภายใตบทภาษาอังกฤษ ซึ่งบางตอนนั้นมีการรองเพลงรวม

ไปในเรื่องดวย ซึ่งการแปลงเน้ือเพลงใหเปนภาษาไทยอยางสละสลวยนั้นเปนเรื่องยาก 

1) ขอปฏิบัติสากลในสําหรับสื่อสําหรับเด็ก การผลิตการตูนสําหรับเด็ก 4-8 ป 

ในระดับสากล ก็ยังคงมีมาตรฐานในการควบคุมความรุนแรงกํากับอยูเชนเดียวกัน และจากการ

การวางเปาหมายในการจําหนายใหไดท่ัวโลก จึงทําใหการตูนแอนิเมชันเรื่องน้ีถูกผลิตเนื้อหา

ออกมาอยางเปนกลางและปลอดภัยที่สุด เพื่อความปลอดภัยจากการตรวจพิจารณาในการจัดฉาย

ในประเทศตางๆ ซึ่งผูผลิตไดนักเขียนบทภาพยนตรการตูนสําหรับเด็กที่เปนมืออาชีพมาชวยในการ

ผลิตดวย 

“ขอกําหนดท่ีมาบังคับในการผลิตนั้นมาจากขอกําหนดสากล เชน เด็กเล็ก

ตองไมมีความรุนแรงอะไรบาง เราก็ตองทําตามเงื่อนไขเหลานี้ อยางไทยก็มี rating ผูชมระดับ 4 -7 

ขวบ เพราะตอนท่ีเราจะนําไปฉายเราตองถูกคัดเลือกจาก NBC จากอเมริกาตามขั้นตอน

ขอกําหนดเขา ซึ่งเด็กทั่วโลกก็จะไดมาตรฐานเดียวกัน ซึ่งเปนขอกําหนดที่รูกันโดยท่ัวกัน อยางตอน

ที่เขียน script เราก็บอกเขาไปเลยวาการตูนเรื่องนี้อยูใน range นี้ เขาก็จะรูวาควรจะเขียนไดแค

ไหน อะไรได อะไรไมได ซึ่งเรื่องพวกนี้ถือวาเปนเงื่อนไขสากล ซึ่งกติกาพวกนี้เราตองศึกษาใหชัด

ต้ังแตแรก คุณทําการตูนเรื่องหนึ่งคุณจะตองรูวาจะไปฉายที่ไหน What where อะไรพวกน้ีคุณตอง

ตอบโจทยไดแลว จากนั้นคุณถึงจะสรางหนังขึ้นมาสักเรื่องหน่ึง” 

2) มูลคาตลาดในประเทศยังไมรองรับคาใชจายในการผลิต ปจจัยสําคัญท่ีทํา

ใหผูผลิตเลือกวางแผนในการผลิตเพื่อแพรภาพแอนิเมชันไปทั่วโลก นั่นคือมูลคาตลาดในประเทศ

ไทยนั้นยังไมรองรับกับคาใชจายที่ผลิตขึ้นมา เนื่องจากการผลิตการตูนแอนิเมชันคุณภาพสูงยอม
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ตองมีคาใชจายท่ีสูงตามไปดวย ดวยเหตุน้ีเพื่อใหคุมกับการลงทุน ผูผลิตจึงวางแผนในการผลิตให

เปนสากลเพื่อโอกาสในการสรางผลตอบแทนนั่นเอง 

“การทําการตูน 3 มิติ ที่มีคุณภาพสูงๆ การฉายใน Local ไม Cover 

คาใชจาย คุณจะเห็นไดวาคุณภาพการตูน Local จะไมถึงขนาดนี้ คือที่มีก็จะมีคุณภาพไมดีไมถึง

ขนาดนี้ ซึ่งเราก็ไมอยากจะทําของไมดี เราก็เลยมีความจําเปนท่ีจะตองทําการตูนที่ดีซึ่งเมื่อทําออก

มาแลวคนไทยเองกไดดูของดีดวย ดังนั้นเราก็เลยไมรูวาจะจํากัดตัวเองเพื่อทําการตูนเฉพาะ Local 

ทําไม” (ธิรดา ณ เชียงใหม, สัมภาษณ, 9 มีนาคม 2554) 

3) การแปลงเนื้อเพลงภาษาอังกฤษใหเปนภาษาไทย การตูนแอนิเมชันเรื่องนี้

มีการรองเพลงผานเน้ือหาท่ีนําเสนอหลายเพลง ซึ่งมีบางเพลงที่ถูกแปลงเปนภาษาไทย และมี

หลายเพลงที่นําเสนอทั้งในเน้ือรองที่เปนภาษาอังกฤษ เนื่องจากผูผลิตพิจารณาแลวพบวา 

ภาษาไทยท่ีแปลงนั้นไมสามารถสื่อความหมายไดอยางเหมาะสม จึงใชการนําเสนอเปน

ภาษาอังกฤษท่ีเปนตนฉบับแทน 

“เรามองที่ความเหมาะสมเปนหลัก เนื่องจากเพลงที่แตงและรองมาใน 

Master เปนเพลงภาษาอังกฤษ ถาแปลเปนภาษาไทยแลวมันไมเขา หรือฟงแลวมันไมเพราะเราก็

ใชเพลงตนฉบับไปเลยดีกวา แตในซีซัน 3 เพลงท่ีเฮอรแมนรองมันเปนเหมือนการบนไปเรื่อยๆ เราก็

เลยใชเสียงภาษาไทยทับเขาไป ทั้งหมดน้ีขึ้นอยูกับความเหมาะสม” (ธิรดา ณ เชียงใหม, 

สัมภาษณ, 9 มีนาคม 2554) 

3. เทคโนโลยีการผลิต  

ปจจัยในการนําเทคโนโลยี 3 มิติ มาใชในการผลิตไดแก ความตองการในการสราง

แนวทางที่เปนเอกลักษณของตนเอง อีกทั้งความสามารถในการผลิตแอนิเมชัน 2 มิติ เมื่อเทียบกับ

ญี่ปุน และความสมจริงของชิ้นงานท่ีได  

3.1 ผูผลิตตองการสรางแนวทางของตนเอง 

“ถาจะทําหนังดีมีคุณภาพ เพื่อจะไปปกธงไทยไว ก็ตองลงทุนมากกวาปกติ แตตองหา

ตลาดใหได เมื่อเริ่มจากตอบโจทยเรื่องกลุมเปาหมายก็สรุปออกมาวาหนังจะเปน 3 มิติ” (จิรายุทธ 

ชุษณะโชติ,สัมภาษณ, 2551) 

เนื่องจากในการการเร่ิมโครงการเชลลดอนน้ีเทคโนโลยีการผลิตดวยคอมพิวเตอร 3 

มิติ นั้นกําลังเริ่มเขามาในวงการแอนิเมชัน ดวนความที่ยังเปนเทคโนโลยีใหมประกอบกับความ

ตองการสรางแนวทางในการผลิตที่เปนเอกลักษณของผูผลิต จึงเปนขอสรุปของการใชเทคโนโลยี

คอมพิวเตอร 3 มิติ ในการผลิตเชลลดอน 
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“ตอนนั้นเทคโนโลยีมันมาชวงนั้นพอดี อีกอยางหนึ่งสไตลของเรา เราคิดจะทํา 3 มิติ 

มาต้ังแตแรกแลว...เราเนนขายทั่วโลกซึ่งเปนตลาดสากล เราก็เลยตองสรางแนวทางของเรา” 

(ธิรดา ณ เชียงใหม, สัมภาษณ, 11 มกราคม 2554) 

3.2 ความสามารถในการผลิต 

ผูผลิตตระหนักดีวาญี่ปุนนั้นเปนผูนําในการผลิตการตูนแอนิเมชัน ที่ใชเทคนิคการวาด

ดวยมือ (Hand drawn) ซึ่งการจะเขาไปแขงขันในเทคโนโลยีเดียวกันนั้นเปนเรื่องยาก อีกทั้งจาก

ศึกษาของผูผลิตพบวาการตูนแอนิเมชัน 2 มิติ ของญี่ปุนนั้นประสบความสําเร็จในตลาดโลกนอย 

เมื่อเทียบกับจํานวนที่ผลิต 

“ถาเปน 2 มิติ เรายังสูญี่ปุนไมได...สไตลญี่ปุนแบบท่ีวาดเสนดวยมือเราคงสูเขาไมได 

แตถาดูกันจริงๆ การตูนของเขาก็มีไมก่ีเรื่องเองนะที่ประสบความสําเร็จทั่วโลก สวนใหญจะแค

เอเชีย อยางในอเมริกาย่ิงมีนอยเรื่องที่ประสบความสําเร็จ แตยังไงญี่ปุนเขาก็อยูไดเพราะเขามี

ตลาดภายในของเขาเขาขายแคในประเทศเขาก็อยูไดแลว” (ธิรดา ณ เชียงใหม, สัมภาษณ, 11 

มกราคม 2554) 

4. สุนทรียภาพ  

4.1 การออกแบบ 

กอนการออกแบบน้ันผูผลิตมีความตองการมากมาย ไดแก ความตองการสราง

หนาตาใหกับตัวละครท่ีไมมีมากอน ซึ่งตองศึกษารวบรวมขอมูลจากทุกแหลงขอมูลที่จะหาได ใน

การออกแบบนั้นตองดูออกดวยวาตัวละครถูกสัมพันธบทมาจากสัตวชนิดไหน ตองดูนารัก ตอง

แสดงอารมณไดชัดเจน  และสอดคลองกับบทบาทที่วางไว ซึ่งแตละปจจัยสามารถแสดง

รายละเอียดไดดังน้ี 

4.1.1 ตองการสรางตัวละครท่ีไมเคยมีมากอน 

“จากการสํารวจกวา 300 เว็บไซตพบวาไมเคยมีใครทําการตูนหอยมากอน 

เพราะยากในการผลิต บุคลิกไมเหมาะจะสื่อออกมาเปนตัวการตูนใหคนดูชอบ ใหสนุกไปกับ

เรื่องราวได ดังน้ันนับเปนปรากฏการณครั้งแรกของโลกก็วาไดกับการนําหอยมาเปนตัวเอกในเรื่อง 

ซึ่งตองใชเวลานานถึง 8 ป ในการศึกษาคนควา วางคอนเซ็ปต เขียนโครงเรื่อง ออกแบบ

คาแรคเตอรการตูน กวาจะผลิตการตูนแอนิเมชันเรื่องนี้ไดสําเร็จ” (ผูจัดการออนไลน, 2551) 

ผูผลิตเลือกใชหอยเปนตัวเอกการตูนแอนิเมชัน ซึ่งหอยน้ันเปนสัตวที่ยังไมเคย

ถูกใชเปนตัวเอกมากอน ผูผลิตจึงตองพัฒนาตัวละครนี้ขึ้นซึ่งกวาจะเปนเชลลดอนในปจจุบันตอง

ผานการรางแบบมามากมาย เนื่องจากหอยนั้นไมมีหนาตาอยางชัดเจน 
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“มาถึงคาแรคเตอร เพราะเปลือกหอยไมเคยมีใครทํามากอน เคยไปจางเพื่อนที่

ทํา Freelance ใหกับดิสนียวาดตัวการตูนหอยขึ้นมา ปรากฏวาไมโดนเพราะเขาเอาเปลือกหอยขึ้น

มาแลวไปวาดตาบนเปลือก ยังไมเปนแนวใหมขึ้นมาสําหรับผม เลยคิดวาให Designer ที่ Shell 

Hut ที่มีความคุนเคยกับเปลือกหอยดําเนินการ” (จิรายุทธ ชุษณะโชติ, 2551) 

 

 

รูปท่ี 5.11 ลักษณะการออกแบบตัวการตูนที่มีพื้นฐานมาจากหอย 

 “สัตวประเภทอ่ืนมันมีหนาตาอยูแลว แตหอยมันไมมีเพราะฉะนั้นเราจึงตอง

จินตนาการขึ้นมาเพื่อใหสามารถแสดงออกซึ่งทาทางได แตอยางเชนปลาฉลามมันมีหนาตาของ

มันอยูแลวถาเกิดคุณไป Design ใหมันเปนแบบอ่ืนเด็กก็จะไมเชื่อวานั่นคือปลาฉลาม เพราะงั้นตัว

ละครในเรื่องมันก็จะพัฒนาได หรือดัดแปลงไดไมมาก (ธิรดา ณ เชียงใหม, สัมภาษณ, 11 

มกราคม 2554) 

 

                                  

รูปท่ี 5.12 (ซาย) เชลลดอนในชวงท่ีทดลอง             (ขวา) เชลลดอนปจจุบัน 

4.1.2 ตองดูออกวาสัมพันธบทมาจากสัตวชนิดไหน 

แมวาสิ่งมีชีวิตในเรื่องบางประเภทตัวอยางเชนหอย จะเปนการผลิตรูปราง

ขึ้นมาใหมจากจินตนาการ แตอยางไรก็ตามลักษณะสําคัญของหอยน้ันคือเปลือก การจะบงชี้วา

หอยตัวน้ันเปนหอยชนิดอะไรยอมจะตองพิจารณาจากเปลือกหอย ดังนั้นในการออกแบบตัวละคร 

ผูผลิตจึงตองคํานึงถึงลักษณะเดนทางธรรมชาติ เพื่อสัมพันธบทมาสูตัวบทปลายทางดวย 
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รูปท่ี 5.13 (ซาย) หอยพระอาทิตย (ขวา) เชลลดอน 

“อยางมิสซิสพริมที่เปนกุงก็จะตองมองออกวาเปนกุง หรือปูเสฉวนก็ยังมีกามมี

หอยติดหลังมีตาโปนออกมา จุดเดนพวกนี้เราก็จะจับมา Design มีเพียงหอยเทานั้นเองที่เราตอง

จินตนาการหนาตาทาทางมันขึ้นมาทั้งหมด เพราะมันไมมี Form แบบคนต้ังแตแรก” (ธิรดา ณ 

เชียงใหม, สัมภาษณ, 11 มกราคม 2554) 

ฉากของเรื่องก็ตองมีความสัมพันธกับสภาพแวดลอมทางธรรมชาติดวย 

“เมืองในเชลลดอนมันก็มาจาก Script นะคะ และก็มาจากจินตนาการที่

ตองการสรางเมืองเชลลแลนดขึ้นมาใหเปนชุมชนของหอยกับเพื่อนสัตวของเขาใหสามารถอยู

ดวยกันได จาก Theme ตรงนั้นมันก็กลายมาเปนเมือง ซึ่งตรงนั้นมันก็จะ Link กับเรื่องราวใน

ธรรมชาติ แตวัสดุหรือการ Design มันก็จะไมไดเปนเหลี่ยม เพราะ Organic สวนใหญมันตอง 

Free Form เปนธรรมชาติ ซึ่งตรงนั้นมันตอง Link กันกับของจริง” (ธิรดา ณ เชียงใหม, สัมภาษณ, 

11 มกราคม 2554) 

4.1.3 ออกแบบตัวละครใหเปนเพื่อนเด็ก 

ผูผลิตตองการใหเชลลดอนนั้นเขาถึงเด็กๆ ได จึงต้ังวัตถุประสงคในการ

ออกแบบในลักษณะของการสรางเพื่อนของเด็กขึ้นมา 

“จริงๆมองวาเราสรางตัวละครใหมีลักษณะแบบเด็กเพื่อใหเปนเพื่อนกับเขา ซึ่ง

เด็กก็จะมีสรีระประมาณน้ี หัวจะโตหนอย ตัวจะเล็กหนอย อาจจะดูแกกวานิดหนอย ก็ใหเปนพี่

เชลลดอน พี่คอนนี่...ท่ีเราสรางเชลลดอนขึ้นมาเพื่อตองการสื่อสารใหเด็กรูวา ในทะเลมีเพื่อนของ

เขาอยู ดังน้ันถาเขาทําอะไรที่ไมดีกับทะเลน่ันก็คือเขากําลังทํารายเพื่อนเขาอยูนะ อะไรทํานองนี้ นี่

ก็เปนธีมหลักๆท่ีเราใชเปนเปาหมายในการผลิตเหมือนกัน...ถาเทียบสัดสวนแลวเนี่ยก็ยังเปนกลุม

เด็ก หัวจะโตตัวจะเล็ก จริงๆถาดูจากพวกมิคก้ีเมาสหรือการตูนกลุมที่ทําใหเด็กดูสวนใหญก็จะมี

สัดสวนประมาณนี้ทั้งนั้น เพราะเขาตองการใหมันคลายคลึงกับเด็ก เพื่อใหมีความเปนเพื่อนกับ

เด็กตามวัยของกลุมเปาหมาย อยางเรื่องเชร็คเนี่ยมีกลุมเปาหมายโตขึ้นมา เขาก็จะมีสรีระที่ตาง
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ออกไปใชไหมคะ อันนี้การออกแบบก็จะสอดคลองกับกลุมเปาหมาย มันอยูที่โจทยของเราอยางที่

บอกวาถาทําอะไรเราตองชัดเจนต้ังแตแรก” (ธิรดา ณ เชียงใหม, สัมภาษณ, 11 มกราคม 2554) 

4.1.4 ตองดูนารัก ความนารักเปนปจจัยสําคัญในการออกแบบตัวละคร เพื่อใหเด็ก

เปดรับไดงาย 

“กลุมคนดูเราเปนเด็กถาเราไมเอาของนารักๆไปคุยกับเขา หรือเลือกเอาความ

นากลัวไปนําเสนอ เด็กก็จะไมชอบ จะไมดูเทากับปดประตูต้ังแตแรก เราเลยพยายามเอาตัวละคร

ที่ดูนารักเขาไปสื่อสารกับเขาและก็แฝงเนื้อหาเขาไปแลวเด็กก็จะเปดใจรับ” (ธิรดา ณ เชียงใหม, 

สัมภาษณ, 11 มกราคม 2554) 

4.1.5 ตองแสดงอารมณไดชัดเจน 

การแสดงออกทางอารมณนั้นก็เปนอีกปจจัยหนึ่งที่ผูผลิตใหความสําคัญ 

เนื่องจากจะมีผลมากในชวงการผลิตใหเปนเรื่องราว 

“ที่ทําใหหอยมีลักษณะเหมือนคนอันนี้ก็เปนความต้ังใจเพื่อใหสื่อความรูสึก 

สามารถแสดงออกไดเหมือนคน ตรงน้ีมันก็จะเชื่อมโยง (Link) กับคนได เด็กก็จะเขาใจไดวาอันนี้ 

ตอนนี้คืออะไร เพราะฉะน้ันเรื่อง Expression เรื่องแอนิเมชันจะหนักหนาสาหัสมากเพราะตองทํา

ใหเหมือนกันมีชีวิตจริงๆ เราตองออกแบบตัวการตูนที่สามารถถายทอดอารมณได มี Expression 

ไมใชไดแคนารักเพียงอยางเดียว และก็ตองมีความโดดเดนเปนเอกลักษณของเรา ซึ่งก็เปนไปตาม

หลักการออกแบบทั่วๆ ไป” (ธิรดา ณ เชียงใหม, สัมภาษณ, 11 มกราคม 2554) 

4.1.6 สอดคลองกับบทบาทท่ีวางไว 

ในการออกแบบตัวละครที่เกิดมาจากจินตนาการลวนๆ น้ี ผูผลิตไดมีการ

กําหนดบุคลิกลักษณะของตัวละครเอาไว เพื่อเปนกรอบของลักษณะนิสัยของตัวละคร เพื่อใหเห็น

มิติของตัวละครที่จะออกแบบใหมากที่สุด ซึ่งการออกแบบก็จะตองสอดคลองกับบุคลิกเหลาน้ีดวย 

...ตองสอดคลองกับบุคลิกท่ีกําหนดมาต้ังแตแรกดวย กวาจะไดเชลลดอนแบบนี้ก็ผานมาแลวกวา 

100 แบบ ซึ่งท่ีเราเลือกแบบนี้ก็เพราะดูแลวมีความสอดคลองกับบุคลิกจาก Script ที่สุดแลว คือ

ตองมีลักษณะขี้อาย ไมมั่นใจตัวเอง แตเฮอรแมนจะตางไป จะมีลักษณะของคนที่มีเปนโลกสวนตัว

สูง อยางคอนน่ีก็จะเปนคนมั่นใจมีหลักการ” (ธิรดา ณ เชียงใหม, สัมภาษณ, 11 มกราคม 2554) 

4.2 งานศิลป (Artistic)  

งานศิลปในการตูนเรื่องนี้ใชลักษณะท่ีเหมือนจริง การตูนแอนิเมชันเรื่องน้ีมีเรื่องราว 

Fantasy แตอยางไรก็ดี การใชแสงเงาตางๆ ก็มีการอางอิงมาจากลักษณะแสงเงาของจริง ซึ่งเปน

คุณสมบัติของการผลิตดวยคอมพิวเตอร 3 มิติ ใชสีและลักษณะของพื้นผิววัตถุตางๆ เลียนแบบ
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ของจริง แตอาจจะมีการปรับใหมีความคมชัดสดใสมากย่ิงขึ้น แตสีของเปลือกสัตวทะเลตางๆ ใน

เรื่องนั้น ยังคงใชสีที่คลายกับตัวบทตนทาง 

“การสรางอารมณภาพเราทําตามจากแบบราง สวนสีที่ใชในเรื่องเราจะไมเนนให

ฉูดฉาดเกินไป สีจะออกมาในโทน Pastel ทุกอยางจะตองมีความกลมกลืนของ Shade มีการเบรก

สีใหเบาลงดวย” (จิรวีร ณ เชียงใหม, สัมภาษณ, 11 มกราคม 2554) 

4.2.1 การเคลื่อนไหวแสดงอารมณ (Animate) 

 การเคลื่อนไหวที่มีความตอเน่ือง การตูนแอนิเมชันเรื่องเชลลดอนนี้มีลักษณะ

การเคลื่อนไหว ตามลักษณะและความสามารถของเทคโนโลยีคอมพิวเตอรแอนิเมชัน 3 มิติ ซึ่งจะ

มีลักษณะสมจริงคลายกับการเคลื่อนไหวของมนุษย และสัตวที่มีอยูในธรรมชาติ  

5. เสียง (Sound)  

5.1 Dialog หรือ บทสนทนา 

การที่มีเปาหมายในการจัดจําหนายใหตลาดสากล ผูผลิตจึงเลือกพากยเสียงหลัก

ดวยภาษาอังกฤษกอนการผลิต เนื่องจากบทที่เขียนก็เปนภาษาอังกฤษ สวนการแพรภาพใน

ประเทศไทยผูผลิตเลือกใชการพากยไทยผสมการดนในการการสรางความเขาใจ และความสนุกใน

เนื้อหา นอกจากนี้ผูผลิตยังพยายามสัมพันธบทตัวละครกับผูมีขื่อเสียงทางสังคมท่ีมาใหเสียงดวย 

5.1.1 ใชภาษาอังกฤษเปนภาษาหลักในการผลิต 

ทางดานเทคนิคในการผลิตผูผลิตเลือกใชวิธีพากยเสียงภาษาอังกฤษกอน เพื่อ

นําไปใชทําแอนิเมชันในการขยับรูปปากของตัวละครใหสอดคลองกับคําพูดของตัวละครน้ันๆ อยาง

สมจริง การพากยกอนมีขอดีตรงท่ีจะทําใหผูผลิตสามารถควบคุมชวงเวลา (Timing) ไดอยาง

ถูกตอง แตก็จะมีขอจํากัดในการดน Script ที่เปนสีสันจะไมสามารถทําได ดังนั้นเชลลดอนฉบับ

แรกหรือ Master จะเปนตัวละครท่ีขยับปากตามสํานวนภาษาอังกฤษดวย ทั้งนี้สืบเนื่องมาต้ังแก

การเขียนบท ซึ่งเปนบทภาษาอังกฤษ โดยนักเขียนตางประเทศเพื่อใหสามารถใสมุกตลก หรือรหัส

วัฒนธรรมท่ีมีความเปนสากลไดอยางถูกตอง 

“เราพากยเสียงเปนภาษาอังกฤษกอนการผลิต เพื่อใหสามารถนําไป On air 

ในตางประเทศไดอยางสมบูรณ ซึ่งภาษาพวกนี้มันถูกฝงมาจาก Script อยูแลว คนเขียนบทเราก็ใช

คนตางชาติทั้งหมดเพราะเวลาที่เขียนแกกหรือมุก ถาเราใชคนไทยเขียนฝรั่งก็จะไมเขาใจ ย่ิงมัน

เปนการตูนเด็กมันเลยย่ิงตองเขียนยังไงก็ไดใหดูแลวเขาใจทันที” (ธิรดา ณ เชียงใหม, สัมภาษณ, 

11 มกราคม 2554) 
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5.1.2 ใชการพากยภาษาไทยตามบทผสมการดน 

ผูผลิตใชวิธีการพากยภาษาไทยทับลงไปทีหลัง เนื่องจากมีความมั่นใจวาการ

พากยไทยจะชวยใหเรื่องราวสนุกขึ้น และสามารถชวยใหผูชมชาวไทยเขาใจเน้ือหาไดงายขึ้นดวย  

“ในสวนภาษาไทยเราใชวิธีการพากยชวยใหเขาใจได ใชคําพูดงายๆ เติมมุก

ได” (ธิรดา ณ เชียงใหม, สัมภาษณ, 11 มกราคม 2554)  

5.1.3 ใชการสัมพันธบทดารานักแสดงกับตัวละคร 

ในปจจุบันการใชดารานักแสดงหรือผูมีชื่อเสียง มาพากยเสียงนั้นถือเปน

วัฒนธรรมหนึ่งในการผลิตแอนิเมชัน ซึ่งนอกจากจะเปนการสรางจุดสนใจแลวยังเปนการเชื่อมโยง

บุคลิกลักษณะบางอยางของผูพากยมายังตัวการตูนที่ถูกพากยไดดวย เชน บทบาทความเปน

พระเอก ความตลก ความนาเชื่อถือ หรือลักษณะเดนอ่ืนๆ  ซึ่งนักพากยกิตติมศักด์ิท่ีไดรับเลือกให

มาพากยเสียงภาษาไทยการตูนแอนิเมชันชุดน้ีไดแก อน สราวุธ มาตรทอง ในบท เชลลดอน (ซีซัน 

1 -2) ปอ ทฤษฎี สหวงษ (ซีซัน 3) แมท  ภีรนีย คงไทย ในบท คอนน่ี ดอม เหตระกูล ในบท ดร.

เชลล พีเค ปยะวัฒน เข็มเพชร ในบท เฮอรแมน และกาละแมร พัชรศรี เบญจมาศ ในบท มิสซิส 

พริม นอกจากนี้ยังมีทีมงานนักพากยมืออาชีพรวมใหเสียงอีกมากมาย 

5.2 Music 

ผูผลิตใหความสําคัญกับเพลงประกอบมาก ดวยปจจัยการผลิตเพื่อสงออกในระดับ

สากล เพลงประจํารายการ และเพลงท่ีรองในเรื่องจึงถูกแตงขึ้นดวยภาษาอังกฤษ แตในชวงที่แพร

ภาพในประเทศไทยจะมีการแปลงเพลงประจํารายการใหเปนภาษาไทยดวยและเลือกใชนักรอง

ไทยท่ีมีชื่อเสียงมาสรางจุดสนใจ สวนเพลงที่รองในเรื่องผูผลิตจะดูความเหมาะสมเปนหลัก ถา

แปลภาษาแลวไมไดความหมายก็จะใชเพลงเดิมที่เปนตนฉบับภาษาอังกฤษในการนําเสนอ  

5.2.1 ใชเพลงภาษาอังกฤษเปนภาษาหลักในการผลิตเพลงประจํารายการและเพลง

ประกอบ ปจจัยน้ีมีลักษณะเหมือนกับการพากยเสียง เน่ืองจากการตูนเรื่องนี้ตองการผลิตเพื่อ

สื่อสารกับตลาดสากลต้ังแตตน จึงเลือกท่ีจะทําเพลงประกอบเปนภาษาอังกฤษ  

5.2.2 ใชเนื้อเพลงภาษาไทยในการแพรภาพในประเทศไทย ผูผลิตไดแปลงเน้ือรอง

เพลงประจํารายการเปนภาษาไทย เพื่อใชในการสื่อสารกับผูชมชาวไทยดวย  

5.2.3 ใชผูมีชื่อเสียงชวยสรางความนาสนใจใหเพลงประจํารายการ เนื่องจากเพลง

ประจํารายการเปนองคประกอบที่ผูผลิตใหความสําคัญมาก การตูนแอนิเมชันเรื่องน้ีไดนักรองที่มี

ผลงานระดับโลกซึ่งเปนที่รูจักดีมารวมงานดวยน่ันคือ Ms. Lea Salonga ซึ่งเปนผูขับรองเพลง 
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Brand New Day ซึ่งในภาคภาษาไทยน้ีมีเพลงประกอบภาคภาษาไทยดวยเชนกัน และได เบิรด 

ธงไชย แมคอินไตย และแพท สุธราสินี มารองเพลงประกอบในซีซันที่ 2 

“เราเขาไป Present Grammy วาเราอยากใหการตูนเรื่องน้ีเปนหนาตาของคน

ไทย เราก็อยากจะไดนักรองเบอร 1 ของเมืองไทยมารองใหจะเปนไปไดไหม ปรากฏวาพี่เบิรดถูกใจ

มากเพราะ Season 1 ไดคุณ Lea Salonga ที่รองเพลงประกอบการตูนดิสนียมาหลายเรื่อง เชน มู

หลาน อาละดิน  ซึ่งคุณ Lea นี่ก็เปนคนโปรดของทั้งพี่เบิรดทั้งคุณแพท พอรูวาจะไดรองเพลงของ 

Lea ฉบับภาษาไทยก็ปลื้มมาก ก็ขอรองเลย สวนในการติดตอ Lea เราก็มีการคุยกันกับหลายๆ 

ทีมงานจากหลายประเทศ เพราะเราเฟนหา ไมวาจะเปนคน เปน Production house ดนตรี หรือ

ทีมงานอ่ืนๆ เพราะเราต้ังใจไววา อยากไดทีมงานที่ดีที่สุดในทุกดาน” 

5.3 Sound Effect  

ในเชลลดอนก็มีการใช Sound Effect เพื่อเพิ่มความสนุกสนาน และความสมจริง

ในการเลาเรื่องดวยเชนเดียวกัน 

“เสียงประกอบในการตูนแอนิเมชันเรื่องนี้มีการใชท้ังสวนที่เปน Sound Effect 

และเสียงบรรยากาศ หรือ Ambient” (จิรวีร ณ เชียงใหม, สัมภาษณ, 11 มกราคม 2554) 

 สรุปผลการศึกษาปจจัยท่ีมีผลตอการผลิตความเปนไทย 

เมื่อนําปจจัยในการผลิตการตูนแอนิเมชันของผูผลิตชาวไทยทั้ง 4 เรื่องมาเปรียบเทียบกัน 

จะไดผลท่ีเก่ียวของกับการผลิตความเปนไทย ดังตารางที่  5.1 
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ตารางที่  5.1 เปรียบเทียบปจจัยที่เก่ียวของในการผลิตความเปนไทยในการตูนแอนิเมชันไทยทั้ง 4 เรื่อง 

ประเด็นท่ีศึกษา การตูนวัฒนธรรมไทย 

(ชุมชนนิมนตย้ิม) 

การตูนวัฒนธรรมตางชาติ 

(ไซอ๋ิวเดอะมังก้ี) 

การตูนหลายวัฒนธรรม 

(ไซคิกฮีโร) 

การตูนวัฒนธรรมจินตนาการ 

(เชลลดอน) 

เปาหมายการผลิต การเผยแพรในประเทศ การเผยแพรระดับสากล การเผยแพรระดับสากล การเผยแพรระดับสากล 

เนื้อหาที่ตองการ

ผลิต 

เนื้อหาไทย เนื้อหาสากล เนื้อหาสากล เนื้อหาสากล 

การผลิตเชิงอุตสาหกรรม  

บุคลากร  คนไทยเปนผูดําเนินการผลิต

ทั้งกระบวนการ ดวยการผลิต

เนื้อหาขึ้นมาใหม 

คนไทยเปนผูดําเนินการผลิต

ทั้งกระบวนการ ดวยวิธีการ

ดัดแปลงเนื้อหาเดิม 

เกาหลีเปนผูออกแบบและแตง

เนื้อเรื่องหลัก คนไทยทําหนาท่ี

ผลิต (Production) 

การแบงสวนงานการผลิต

ระหวางคนไทยกับชาวตางชาติ

เพื่อใหไดงานที่มีความเปน

สากล 

เงินทุน ทุนตนเอง 

ทุนจากภาครัฐ 

-การผลิตสื่อสําหรับเด็ก 

-การผลิตสื่อที่สงเสริมวิถีไทย 

ทุนตนเอง 

ทุนจากภาครัฐ 

-การสงออกไปสูตลาดสากล 

ผูสนับสนุนรายการ 

 

 

ทุนตนเอง (หุนสวน 2 ประเทศ) ทุนตนเอง 

ผูสนับสนุนรายการ 
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กลุมเปาหมายหลัก ตลาดเด็กไทย  

-เนื้อหาไทย 

ตลาดสากล 

-เนื้อหาสากล 

ตลาดสากล 

-ใชเนื้อหาที่เปนสากล 

ตลาดสากล 

-เน้ือหาที่เปนสากล 

เด็กไทย 

-เน้ือหาไทย 

ชองทางการเผยแพร ในประเทศ ในประเทศ ตางประเทศ ในประเทศ ตางประเทศ ในประเทศ ตางประเทศ 

ความสัมพันธทาง

ธุรกิจ 

ไมมีความสัมพันธกับองคกร

อ่ืนเปนพิเศษ 

-ไอเดียในการผลิตเกิดจาก

สินคาท่ีผลิตจากสมาคมตลก 

-การเปนหุนสวน -ธุรกิจเดิมเปนปจจัยสําคัญใน

การผลิตการตูนแอนิเมชัน 

การวางแผนธุรกิจ

จากการตูน

แอนิเมชัน 

สินคาสงเสริมการขาย  สินคาสงเสริมการขาย 

การสงเสริมชื่อเสียงบริษัท 

แผนการผลิตในระยะยาว 

สินคาสงเสริมการขาย 

ของเลนจากการตูนแอนิเมชัน 

การทําการตลาดครบวงจร 

การผลิตเปนภาพยนตร 

ขอจํากัดในการผลิต ความรุนแรงในสื่อสําหรับเด็ก 

เนื้อหาไทยสื่อสารกับตางชาติ

ไมได 

คานิยมไทยจํากัดเนื้อหาที่

นําเสนอ 

เนื้อหาไทยบางอยางใชในทาง

ธุรกิจไมได 

ความรุนแรงในสื่อสําหรับเด็ก 

เนื้อหาไทยสื่อสารกับตางชาติ

ไมได 

 

ความรุนแรงในสื่อสําหรับเด็ก 

ตลาดในประเทศไมรองรับ

คาใชจาย 

เนื้อหาไทยสื่อสารกับตางชาติ

ไมได 

ความรุนแรงในสื่อสําหรับเด็ก 

ตลาดในประเทศไมรองรับ

คาใชจาย 

เนื้อหาไทยสื่อสารกับตางชาติ

ไมได 

 

เทคโนโลยีการผลิต  Animation 3D Hand drawn 2D Hand drawn 2D Animation 3D 
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สุนทรียภาพ  

ปจจัยในการ

ออกแบบ 

ออกแบบใหสัมพันธบทกับ

บุคคลที่มีชื่อเสียง 

สัมพันธบทจากสิ่งที่มีอยูจริง 

ออกแบบใหสัมพันธบทกับ

บุคคลที่มีชื่อเสียง 

สัมพันธบทลักษณะที่เปน

สากล 

ออกแบบใหสัมพันธบทกับ

ลักษณะทางเชื้อชาติ 

ออกแบบใหสอดคลองกับงานท่ี

ผลิต 

ออกแบบใหสัมพันธบทกับสัตว

ทะเล 

สัมพันธบทมาจากธรรมชาติ 

งานศิลป (Artistic)  ใชลักษณะที่เหมือนจริง ใชลักษณะท่ีเหนือจริง ใชลักษณะท่ีเหนือจริง ใชลักษณะที่เหมือนจริง 

การเคลื่อนไหวแสดง

อารมณ (Animate) 

การเคลื่อนไหวที่มีความ

ตอเนื่อง 

-การเคลื่อนไหวแบบตัดทอน การเคลื่อนไหวแบบตัดทอน การเคลื่อนไหวที่มีความ

ตอเน่ือง 

เสียง (Sound)  

บทสนทนา แพรภาพในไทย 

ใชการพากยผสมการดนสด 

แพรภาพในไทย 

ใชการพากยผสมการดนสด 

แพรภาพในไทย 

ใชการพากยผสมการดนสด 

แพรภาพในไทย 

พากยไทยผสมการดนสด 

Sound Effect  ใชเพื่อความสนุกและสมจริง ใชเพื่อความสนุกและสมจริง ใชเพื่อความสนุกและสมจริง ใชเพื่อความสนุกและสมจริง 

Music แพรภาพในไทย 

เพลงประจํารายการ 

เพลงไทย/เน้ือรองไทย 

ดนตรีประกอบ 

ภาพไทยกําหนดดนตรีไทย/

สากล 

แพรภาพในไทย 

เพลงประจํารายการ 

เพลงสากล / เนื้อรองไทย 

ดนตรีประกอบ 

ภาพสากลกําหนดดนตรี

สากล 

แพรภาพในไทย 

เพลงประจํารายการ 

เพลงไทย / ดนตรีไทย 

ดนตรีประกอบ 

ภาพสากลใชดนตรีสากล 

แพรภาพในไทย 

เพลงประจํารายการ 

 

ดนตรีประกอบ 

ภาพสากลใชดนตรีสากล 231 
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จากการศึกษาผูผลิตการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมทั้ง 4 เรื่องที่มีลักษณะการปรับตัว

แตกตางกัน สามารถสรุปปจจัยท่ีมีผลตอการผลิตความเปนไทยในแอนิเมชันไทยยุคใหมไดเปน 4 

ปจจัยสําคัญ ไดแก วัตถุประสงคในการผลิต มูลคาการตลาดภายในประเทศ การผลิตเนื้อหาไทยมี

ขอจํากัด และชองทางในการแพรภาพ ซึ่งในแตละปจจัยยังมีรายละเอียด ดังตอไปนี้ 

1. วัตถุประสงคในการผลิต  

ในการผลิตการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหม การตูนแอนิเมชันไทยถูกใชในประโยชน

กวางขวาง / หลากหลายมากขึ้น ไมเพียงแคตองการนําเสนอเนื้อหาที่มีความสนุกสนานแลว ยังมี

เบ้ืองหลังในการผลิตติดสืบเนื่องมาดวย ซึ่งแบงเปน 3 กรณีคือ 

1.1 การสรางภาพลักษณที่ดีใหกับบริษัท  

การผลิตการตูนแอนิเมชันที่มีเนื้อหามุงสรางสรรคสังคมไทย อาจจะเปนการตูน

แอนิเมชันที่ทํากําไรไดนอย แตขณะเดียวกันการตูนประเภทน้ีมักจะเปนสื่อที่ชองและองคกรภาครัฐ

ใหความสนใจ กลาวคือแมโอกาสไดผลตอบแทนทางธุรกิจจะตํ่า แตผูผลิตจะมีโอกาสในการไดรับ

ผลตอบแทนเปนรางวัลจากสังคมสูงขึ้น ดังนั้นการสรางภาพลักษณที่ดีใหกับบริษัทจึงเปนปจจัย

หน่ึงที่ชวยสรางภาพที่ดีใหกับผูผลิตได นอกจากการตูนสรางสรรคสังคม ในปจจุบันการตูนประเภท

อนุรักษธรรมชาติก็มีภาพของการตอบแทนสังคมดวยเชนเดียวกัน นอกจากการสรางภาพลักษณที่

ดีใหบริษัท การตูนไทยยังถูกใชในการสงเสริมธุรกิจเดิมขององคกรผูผลิต ดวยการนําเอาวัตถุดิบ

หรือสินคาเดิมขององคกรมาผลิตใหเปนการตูนแอนิเมชัน เพื่อเพิ่มมูลคาใหสินคาเดิม และเปนการ

สรางชื่อเสียงเชิงธุรกิจ (Brand) ใหกับตัวผูผลิตไดอีกทางหนึ่งดวย กรณีนี้ยกตัวอยางไดจากการตูน

แอนิเมชันเรื่องไซอ๋ิวเดอะมังก้ี และเชลลดอน ซึ่งเปนการนําสินคาในชองทางธุรกิจเดิมขององคกร

มาผลิตใหเปนแอนิเมชัน ในไซอ๋ิวเดอะมังก้ีนั้นนําสินคาประเภท Character Style Guide ซึ่งเปน

ชุดตัวละครไซอ๋ิวมาตอยอดการผลิตใหเปนการตูนแอนิเมชัน สวนเชลลดอนน้ันก็เปนการผลิต

การตูนแอนิเมชันเพื่อสะทอนภาพขององคกรที่เปนเจาของธุรกิจการผลิตและจัดจําหนายสินคาทํา

มือประเภทของฝากจากทะเล เชนเปลือกหอย นั่นเอง 

1.2 การเปนพันธมิตรในการทําธุรกิจ  

ปจจัยสําคัญท่ีสงผลในการเลือกวัฒนธรรมในการผลิตที่พบอีกประการหนึ่งนั่นคือ

การเปนพันธมิตรทางธุรกิจ ปจจัยน้ียกตัวอยางไดในกรณีของไซคิกฮีโร ซึ่งแตเดิมการตูนแอนิเมชัน

เร่ืองนี้ถูกกําหนดเนื้อหาเอาไวเปนการตูนเกาหลีวัฒนธรรมเดียว แตเมื่อผูผลิตชาวไทยไดเขาไปมี

สวนรวมในสายการผลิต ไดเกิดการตอรองขึ้นทําใหการตูนแอนเมชันเรื่องน้ีมีลักษณะเปนการตูน

ลูกครึ่งอยางที่เห็นในปจจุบันในท่ีสุด 
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2. มูลคาการตลาดภายในประเทศ 

มูลคาการตลาดภายในประเทศยังไมเพียงพอตอมูลคาการผลิต จากการนําเสนอขอมูล

ไปจะพบไดวาผูผลิตการตูนแอนิเมชันไทยในปจจุบันมีแนวความคิดในการผลิตที่แตกตางไปจาก

อดีต เน่ืองจากในสมัยกอนการผลิตการตูนแอนิเมชันเรื่องแตละเรื่องน้ันผูผลิตจะตองคํานวณ

รายไดมาเปนตัวต้ัง เพื่อกําหนดตนทุนในการผลิต และบริหารจัดการการผลิตใหมีคุณภาพในระดับ

ที่เพียงพอ แตในปจจุบันผูผลิตมีแนวคิดในการผลิตที่แตกตางไปจากเดิม ดวยความตองการในการ

ผลิตการตูนแอนิเมชันใหมีคุณภาพที่สูงขึ้น เนื่องจากมาตรฐานของการตูนแอนิเมชันในประเทศน้ัน

สูงขึ้น การผลิตการตูนแอนิเมชันจึงตองมีทุนในการผลิตที่สูงขึ้นตามไปดวย แตอยางไรก็ดีถาเทียบ

ตนทุนการผลิตกับประเทศมหาอํานาจอยางญี่ปุนจะพบวา ยังคงเปนตัวเงินที่นอยกวา  

เมื่อผูผลิตใหความสําคัญตอคุณภาพมากขึ้น ตนทุนการผลิตก็ยอมสูงขึ้นตามไปดวย 

ซึ่งมูลคาของผลตอบแทนภายในประเทศน้ันยังคงมีจํากัด ผูผลิตจึงตองหาทางออกใน 3 กรณี ดังน้ี 

2.1 การหาทุนการสนับสนุนจากภาครัฐ 

ภาครัฐบาลเขามามีสวนรวมในการผลิตการตูนแอนิเมชันไทยมากย่ิงขึ้น 

เน่ืองมาจากปจจุบันมีองคกรท่ีเก่ียวของกับสื่อโทรทัศนเพิ่มขึ้น การสนับสนุนใหเกิดการผลิต

แอนิเมชันน้ันเปนปจจัยสําคัญท่ีทําใหการตูนแอนิเมชันไทยที่ใชเนื้อหาไทย สามารถดําเนินการ

ผลิตไดงายขึ้น กรณีนี้พบในกรณีของชุมชนนิมนตย้ิม เนื่องจากเปนแอนิเมชันไทยทีมีขอจํากัดใน

การผลิตคอนขางมาก จึงตองมีการสนับสนุนทุนเพื่อใหสามารถดําเนินการได 

2.2 การผลิตเนื้อหาการตูนสําหรับผูสนับสนุนรายการ  

เปนเน้ือหาท่ีปรากฏในการตูนแอนิเมชันเรื่องไซอ๋ิวเดอะมังก้ี ซึ่งมีการใสสกูป 

การตูนสั้นๆ เขาไปแทรกในเน้ือหาการตูนแอนิเมชันหลักที่ผลิต เพื่อเปนชวงเวลาใหกับผูสนับสนุน

รายการ ซึ่งเปนแนวทางหนึ่งในการปองกันความเสี่ยงในการผลิตไดเชนกัน 

2.3 การปรับตัวในการผลิตเพื่อมุงไปที่ตลาดสากล ซึ่งเปนตลาดที่มีมูลคามากกวา 

เมื่อการผลิตสําหรับตลาดในประเทศนั้นมีผลกับธุรกิจในการผลิต ประกอบกับ

ผูผลิตไมมีแนวทางในการลดตนทุน และคุณภาพ ผูผลิตจึงตองวางแผนในการผลิตใหม ดวยการ

กําหนดเปาหมายในการผลิตการตูนแอนิเมชันใหมุงไปท่ีกลุมเปาหมายเปนตลาดตางประเทศแทน 

3. การผลิตเนื้อหาไทยมีขอจํากัด 

นอกจากมูลคาตลาดในประเทศจะยังมีมูลคาในตลาดที่ยังนอย จากการศึกษาพบวา

ตัวเนื้อหาไทยยังมีขอจํากัดในการผลิต ซึ่งแบงเปน 3 กรณีได ดังนี้ 

3.1 เนื้อหาไทยมีอยูจํากัด 
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เนื่องจากการตูนแอนิเมชันไทยที่มีการผลิต นิยมใชเน้ือหาที่เก่ียวของกับนิทาน

ไทยมาอยางตอเน่ือง อาทิเชน ปลาบูทอง พระรถเมรี สังขทอง ขวานฟาหนาดํา ซึ่งเปนเรื่องท่ีคน

ไทยคุนเคยเปนอยางดี แตดวยการผลิตการตูนจากเน้ือหาไทยเหลานี้ในปริมาณมากมาย จาก

สาเหตุนี้จึงทําใหผูผลิตไซอ๋ิวเดอะมังก้ีตัดสินใจในการเลือกผลิตการตูนแอนิเมชันที่มีเนื้อหาจาก

วัฒนธรรมจีน ซึ่งมีความสนุกและคนไทยรูจักดี นั่นคือไซอ๋ิวนั่นเอง 

3.2 เนื้อหาไทยบางเนื้อหาไมสามารถนําไปตอยอดธุรกิจได  

กรณีนี้พบจากกรณีของ ชุมชนนิมนตนิมนตย้ิม เนื่องจากการตูนแอนิเมชันเรื่องน้ี

ผลิตจากเนื้อหาศาสนา และมีตัวละครพระสงฆเปนตัวเอก การทําสินคาสงเสริมการขายจึงมีความ

เสี่ยงตอการผลิต เน่ืองจากอาจจะถูกกลุมองคกรศาสนาตางๆ ตอตาน เนื่องจากศาสนาพุทธใน

ประเทศไทยไมสามารถรวมทางกับธุรกิจได หรือไมสามารถทําเปนพุทธพาณิชยได 

3.3 เนื้อหาไทยไมสามารถสื่อสารกับชาวตางชาติได 

เน่ืองจากวัฒนธรรมไทยน้ันยังไมใชวัฒนธรรมสากลที่ชาวตางชาติรูจัก การนํา

เรื่องราวหรือเรื่องเลาของประเทศไทยไปเผยแพรตางชาติ ยอมไมสามารถทําใหคนท่ีมีรหัส

วัฒนธรรมที่แตกตางกันเขาใจความหมายได ดังน้ันผูผลิตชาวไทยจึงใหความสนใจกับการผลิต

เนื้อหาที่มีความเปนสากล หรือเลือกใชเนื้อหาที่มีความสากลในตัวมาใช เชน ผูผลิตเชลลดอนใช

ทีมงานเขียนบทเปนชาวตางชาติเพื่อใหไดบทการตูนที่มีลักษณะเปนสากลจริงๆ สวนไซอ๋ิวเดอะมัง

ก้ีเลือกใชเรื่องราวไซอ๋ิวมาถายทอดเนื่องจากมีความเปนสากล และไซคิกฮีโรนั้นเปนการตูน

ประเภทสูตรสําเร็จท่ีสามารถพบเห็นไดจากการตูนญี่ปุน 

4. ชองทางที่ใชในการแพรภาพ 

ชองทางในการแพรภาพเปนปจจัยหนึ่งที่มีความสําคัญ ซึ่งทําใหการตูนแอนิเมชันไทย

แสดงออกถึงความเปนไทยได คําวาชองทางในท่ีนี้ไมไดหมายถึงตัวสถานีแพรภาพ แตหมายถึง

พื้นที่ในการแพรภาพ กรณีน้ีอธิบายไดจากกรณีของเชลลดอนซึ่งเปนแอนิเมชันท่ีมีวัตถุประสงคใน

ผลิตเพื่อการแพรภาพในระดับสากลเปนหลัก ดังนั้นเนื้อหาที่ใชในการสื่อสารจะมีลักษณะเปน

สากลที่ไมบงชี้ถึงวัฒนธรรมใดๆ เปนหลัก ผูรับสารชาวไทยจะสามารถรับรูความหมายไดในระดับ

ใกลเคียงกับชาวตางชาติ แตดวยการแพรภาพในประเทศไทย ซึ่งสถานโทรทัศนไทยทีวีสีชอง 3 ได

ใหเวลาในการแพรภาพเกินมา 1 นาทีที่ผลิตเอาไว ผูผลิตจึงเลือกที่จะเพิ่มเนื้อหาโดยการผลิต

เนื้อหาที่เก่ียวของกับคนไทยโดยเฉพาะ ซึ่งปรากฏในชวงของดร.เชลลนั่นเอง ซึ่งเนื้อหาที่เก่ียวของ

กับคนไทย (Local Content) นี้ จะถูกเผยแพรภาพเฉพาะในเมืองไทยเพื่อผูชมคนไทยเทานั้น 
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บทท่ี 6 

การสํารวจความเขาใจของผูรับสารท่ีมีตอความเปนไทยในการตูนแอนิเมชัน

ไทยทางโทรทัศนยุคใหมท่ีแพรภาพทางโทรทัศน 

เน่ืองดวยการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมมีการผลิตเนื้อหามาจากหลากหลายวัฒนธรรม 

ดวยปจจัยตางๆ และสื่อความหมายความเปนไทยผานองคประกอบท่ีหลากหลายของการเลาเรื่อง

ดังที่ไดนําเสนอไปในบทที่ผานมา การศึกษาในบทน้ีจึงมีวัตถุประสงคในการสํารวจความเขาใจของ

ผูรับสารท่ีมีตอความเปนไทยในการตูนแอนิเมชันไทยทางโทรทัศนยุคใหมน้ี เพื่อพิสูจนวาผูรับสาร

ชาวไทยจะยังรับความหมายความเปนไทยในการตูนแอนิเมชันไทยท่ีมีเน้ือหาหลักผลิตมาจาก

วัฒนธรรมท่ีมีความหลากหลายผานองคประกอบตางๆ ที่สื่อความหมายความเปนไทยไดหรือไม  

การศึกษาในบทน้ีจึงเก่ียวของกับการวิเคราะหการรับรูและความเขาใจของผูรับสารชาว

ไทย ที่มีตอการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมที่แพรภาพทางโทรทัศน โดยการใชการตูนแอนิเมชันไทย

ยุคใหมท่ีศึกษาท้ัง 4 เรื่องเปนเครื่องมือประกอบการเก็บขอมูล กลุมตัวอยางในการศึกษานี้มี

จํานวน 40 คน และเปนผูท่ีเคยผานการชมการตูนแอนิเมชันมากอน เพื่อใหมีความเขาใจและ

สามารถเปรียบเทียบความหมายของการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมไดอยางถูกตอง  

จากแผนการดําเนินการนั้นจะใชการจัด Focus Group 4 กลุม แบงเปนกลุมละ 10 คน 

จัดเปนเด็ก 2 กลุม และผูใหญ 2 กลุม ในการดําเนินการวิจัย ผูวิจัยทําการเปดสื่อบันทึกการตูน

แอนิเมชันไทยท้ัง 4 เรื่อง เพื่อใหผูรับสารรับชมครบทั้ง 4 เรื่อง ผู วิจัยแจกแบบสอบถามเพื่อ

สอบถามเรื่องราวใน 2 ประเด็นใหญๆ นั่นคือ การรับรูความหมายของเรื่องที่ไดรับชมไป กับความ

เปนไทยที่พบในการตูนแอนิเมชันไทยทั้ง 4 เรื่องนั้น ผูวิจัยเก็บแบบสอบถามและสนทนากับกลุม

ตัวอยางเพื่อหาเกณฑในการแปลความหมายของกลุมตัวอยาง จากนั้นจึงวิเคราะหเพื่อสรุปผล 

กลุมตัวอยางทั้ง 40 คนนี้ จะไดรับชมการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมทั้งหมด 4 เรื่อง เรื่องละ 

1 ตอน ไดแก การตูนแอนิเมชันชุด ชุมชนนิมนตย้ิม ตอน พระเอกตัวจริง การตูนแอนิเมชันชุด ไซอ๋ิว

เดอะมังก้ี ตอน ปศาจหนูเหลือง (ชวง 2)  การตูนแอนิเมชัน ชุด เชลลดอน ตอน สงตอความสุข 

การตูนแอนิเมชันชุด ไซคิกฮีโร ใชตอนที่ออกอากาศวันท่ี 20 มีนาคม พ.ศ.2553 ซึ่งตอนที่คัดเลือก

มาน้ีผูวิจัยใชในการวิเคราะหหาความเปนไทยมากอน จึงมีความมั่นใจวาเปนตอนที่สามารถแสดง

ลักษณะความเปนไทยที่เปนตัวแทนความเปนไทยของแตละเรื่องได  

ในการนําเสนอเนื้อหาน้ี ผูวิจัยจะใชวิธีการนําเสนอผลของการศึกษาแยกเปน 2 กลุม คือ 

กลุมเด็ก และกลุมผูใหญเพียง 2 กลุม เน่ืองจากในการศึกษานี้ไมไดศึกษา เพื่อหาความแตกตางใน
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กลุมตัวอยางระดับเดียวกัน แตมุงศึกษาเพื่อใหเห็นลักษณะความเขาใจตอความหมายความเปน

ไทยการตูนแอนิเมชันไทยในปจจุบันของผูรับสารกลุมเด็กกับผูใหญเปนหลัก ซึ่งมีผลในการศึกษา

ดังจะนําเสนอตอไป สวนในการศึกษาจะแบงออกเปน 4 ประเด็น ดังนี้ 

1. การศึกษาความเขาใจของผูรับสารกลุมเด็ก และกลุมผูใหญ ที่มีตอความเปนไทยใน

การตูนแอนิเมชันไทยทางโทรทัศนยุคใหม ที่แพรภาพทางโทรทัศน ซึ่งแบงออกเปนการตูนที่มีจาก 

4 วัฒนธรรม ดังนี้ 

1.1 การรับรูและตีความความหมายจากเน้ือหาของชุมชนนิมนตย้ิม 

1.1.1 การรับรูความหมายจากเนื้อหาของชุมชนนิมนตย้ิม 

1.1.2 การตีความหมายความเปนไทยจากเนื้อหาของชุมชนนิมนตย้ิม 

1.2 การรับรูและตีความความหมายจากเน้ือหาของไซอ๋ิวเดอะมังก้ี 

1.2.1 การรับรูความหมายจากเนื้อหาของไซอ๋ิวเดอะมังก้ี 

1.2.2 การตีความหมายความเปนไทยจากเนื้อหาของไซอ๋ิวเดอะมังก้ี 

1.3 การรับรูตีความหมายความเปนไทยจากเนื้อหาของไซคิกฮีโร 

1.3.1 การรับรูความหมายความเปนไทยจากเนื้อหาของไซคิกฮีโร 

1.3.2 การตีความหมายความเปนไทยจากเนื้อหาของไซคิกฮีโร 

1.4 การรับรูตีความหมายความเปนไทยจากเนื้อหาของเชลลดอน 

1.4.1 การรับรูความหมายความเปนไทยจากเนื้อหาของเชลลดอน 

1.4.2 การตีความหมายความเปนไทยจากเนื้อหาของเชลลดอน 

2. เปรียบเทียบการรับรูตีความหมายความเปนไทยจากการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหม

ระหวางกลุมผูรับสารท่ีเปนเด็ก และผูใหญ 

สวนเกณฑความหมายที่ใชในการตีความหมายความเปนไทยน้ันแบงออกเปน 4 ชุดไดแก 

1) ความเปนไทยทางวัตถุ 2) ความเปนไทยทางการกระทํา 3) ความเปนไทยทางทักษะ และ         

4) ความเปนไทยทางใจ ซึ่งในการศึกษาสามารถนําเสนอผลการศึกษาไดเปนลําดับ ดังน้ี 

ในการศึกษากลุมตัวอยางที่เปนเด็กนี้ ผูวิจัยไดดําเนินการเก็บขอมูลในวันพฤหัสบดีที่ 24 

กุมภาพันธ พ.ศ.2554 ที่ผานมา ซึ่งไดรับความอนุเคราะหจากผูอํานวยการโรงเรียนประถม

ธรรมศาสตร ใหเขาไปดําเนินการและไดรับความรวมมือจากคณะอาจารย เจาหนาที่ และกลุม

นักเรียนที่เปนผูใหขอมูลเปนอยางดี ซึ่งกลุมตัวอยางในการศึกษาครั้งนี้เปนเด็กนักเรียนระดับ

ประถมศึกษาปที่ 4 ที่มีชวงอายุระหวาง 9 – 11 ป ซึ่งมีขอมูลแสดงดังตารางที่  6.1 
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ตารางที่  6.1 ขอมูลพื้นฐานกลุมตัวอยางกลุมเด็ก อายุ 8 – 14 ป 

No ชื่อ – สกุล เพศ อายุ 

ความถีใ่นการ

ชมแอนิเมชันTV 

วัน/สัปดาห 

แอนิเมชันที่เคยรับชม 

ไทย ญ่ีปุน 
ตะวัน

ตก 

1 ด.ญ.ภัสทราพร สุขปญญาเลิศ ญ 9 1-2 วัน    

2 ด.ญ.พรวฬา ทากาศ ญ 9 1-2 วัน    

3 ด.ญ.ปลายฟา ทรงสุภาพล ญ 10 1-2 วัน    

4 ด.ญ.เสวลักษณ เกตุดี ญ 9 1-2 วัน    

5 ด.ญ.วรัญญา แสนกอง ญ 10 1-2 วัน    

6 ด.ญ.กรกฏ แกมกลา ญ 10 1-2 วัน    

7 ด.ญ.กนกพัทร ศรีระษา ญ 11 1-2 วัน    

8 ด.ช.วิษณุ ไตรภูมิ ช 10 1-2 วัน    

9 ด.ญ.ภัทรานิษฐ พรมตัน ญ 9 1-2 วัน    

10 ด.ญ.ณัฐมน ทองใบมณี ญ 10 1-2 วัน    

11 ด.ญ.พิมพ อิงแอบ ญ 9 1-2 วัน    

12 ด.ญ.ปรารถนา ภูนางาม ญ 10 3-6 วัน    

13 ด.ญ.จงรัก ปานแยม ญ 11 3 – 6 วัน    

14 ด.ญ.ณัฏฐินี ชินโบชิ ญ 10 3 – 6 วัน    

15 ด.ช.รัฐพล เชิงคีรี ช 10 3 – 6 วัน    

16 ด.ช.ชัยยุทธ ชัยโอภาส ช 10 3 – 6 วัน    

17 ด.ญ.ณัฐชยา ชูแกว ญ 10 3-6 วัน    

18 ด.ช.วศิน ตายทอง ช 9 ทุกวัน    

19 ด.ญ.นวียา ธนาคตะ ญ 10 ทุกวัน    

20 ด.ช.ชลภัทร ชินโฮง ช 10 ทุกวัน    

 

จากขอมูลพบวา มีกลุมตัวอยาง 11 คนจาก 20 คน ซึ่งสวนใหญมีการเปดรับชมการตูน

แอนิเมชันในชวงวันหยุดเสาร อาทิตยเปนหลัก รองลงมามีการเปดรับสัปดาหละ 3 – 6 วัน จํานวน 

6 คน เด็กกลุมนี้มีโอกาสไดดูการตูนแอนิเมชันชวงเย็นหลังเลิกเรียน และมีเด็กอีก 3 คน ซึ่งเปน
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กลุมนอยท่ีไดดูการตูนแอนิเมชันทุกวัน เด็กกลุมนี้จะมีการเปดรับผานทางเคเบิลทีวี หรือทีวี

ดาวเทียมรวมดวย 

ในการดําเนินศึกษาการรับรูตีความหมายตอการตูนแอนิเมชันไทยน้ี ผูวิจัยไดใหกลุม

ตัวอยางที่เปนเด็กดูการตูนทั้ง 4 เร่ือง และทําการเก็บขอมูลเก่ียวกับสิ่งที่การตูนเรื่องนั้นนําเสนอ 

แบงเปนเน้ือหาท่ีการตูนนําเสนอ และความเปนไทยท่ีสังเกตเห็น ซึ่งกอนการศึกษานั้นผูวิจัยได

ทดลองสอบถามกลุมตัวอยางกอนการเปดสื่อบันทึกท้ัง 4 เรื่องนี้ พบวาเด็กสวนใหญรูจักการตูน

แอนิเมชันทั้ง 4 เรื่องน้ี และรับทราบดีวาเปนการตูนแอนิเมชันของไทย ซึ่งสามารถนําเสนอผล

การศึกษาทีละประเด็น ดังนี้ 

การศึกษาความเขาใจของผูรับสารกลุมเด็ก ท่ีมีตอความเปนไทยในการตูนแอนิเมชันไทย

ทางโทรทัศนยุคใหม ท่ีแพรภาพทางโทรทัศน  

1. การรับรูตีความหมายความเปนไทยจากเน้ือหาของชุมชนนิมนตย้ิม 

1.1 การรับรูความหมายจากเนื้อหาของชุมชนนิมนตย้ิม 

ในการเก็บขอมูลผูวิจัยเลือกใชตอน “พระเอกตัวจริง” ซึ่งในตอนน้ีเปนเรื่องของมะอึก

ที่พบวาลุงฉ่ํานํารถกะบะไปรับองคพระประธานที่ถูกนําไปบูรณะในเมือง กลับมาประดิษฐานที่วัด

บานคลองพุทธอีกครั้ง แตดวยการที่ฝนตกบอยทําใหถนนถูกนํ้าเซาะเปนหลุมกวางหลายหลุม 

มะอึกเกรงวาพระประธานที่บรรทุกมาบนรถกะบะจะไดรับความเสียหายจากการกระทบกระเทือน

ในการขนสง จึงนําทรายไปถมหลุมบอบนถนนดวยตัวคนเดียวในชวงคํ่ากลางฝนท่ียังตกอยาง

ตอเนื่องจนกระทั่งเสร็จ มะอึกหมดแรงกลับไปวัด เขานอนหลับสนิทจนต่ืนสายไมทันมารอรับพระ

ประธาน ขณะเดียวกันแจคท่ีกําลังปนจักรยานซิ่งอยูในชุมชนตามปกติ บังเอิญไปลมใสกองทราย

และพลั่วที่มะอึกเตรียมไวซอมถนน ทําใหชาวบานเขาใจผิดคิดวาแจคเปนคนซอมถนน และ

กลายเปนคนเกงในสายตาชาวบานไป มะอึกรูเขาก็เสียใจมากจึงไปฟองหลวงพี่พอเพียง หลวงพี่

พอเพียงนั้นใชอุบายใหมะอึกทําดีเฉพาะตอนที่มีคนเห็น มะอึกจึงเริ่มชวยเหลือคนเฉพาะตอนที่มี

คนเห็น ถาไมมีคนเห็นก็จะไมยอมชวยเหลือใครจนกระทั่งไดไปเจอลูกแมวกําลังจะตกตนไมดวย

ความท่ีเปนคนดีจึงทําใจปลอยใหลูกแมวตกตนไมไมได มะอึกรีบเขาไปชวยลูกแมวทั้งๆ ท่ีไมมีคน

เห็น ซึ่งเขาก็ดีใจมากที่ลูกแมวปลอดภัย  

จากเหตุการณน้ีเองทําใหมะอึกก็คิดได วาแทจริงแลวพระพอเพียงไดเทศนากอนหนา

นี้ไววาการทําดีนั้นขึ้นอยูกับเจตนาไมไดอยูท่ีการไดรับคําชมหรือไม จึงกลับมาคุยกับพระพอเพียง 

ขณะนั้นเองหมายเล็ก-ใหญกําลังจะเอาทองมาปดองคพระประธานก็มาไดยินเรื่องนี้เขา ก็เลยจะ
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ชวยประกาศความจริงวามะอีกเปนคนทํา แตมะอึกขอไวเพราะเขาใจแลววาการทําความดีไม

จําเปนตองประกาศใหใครรู 2 หมวยก็ชื่นชมที่มะอึกเปนคนดีและถอมตัว พระพอเพียงจึงเทศนา

เสริมไปวา การทําดีก็เหมือนกับการปดทอง ถาทุกคนหวงแตปดทองหนาองคพระ พระก็จะ

สวยงามทั้งองคไมได 

ชุมชนนิมนตย้ิมเปนการตูนที่ผลิตขึ้นเพื่อวัตถุประสงคในการสรางสรรคสังคม ซึ่งคติ

ธรรมหรือเน้ือหาของตอนน้ีคือ “การเสียสละแรงกายทําความดีแมนจะไมมีใครเห็น ด่ังเชนการปด

ทองหลังพระ” และเมื่อสอบถามกลุมตัวอยาง เพื่อศึกษาความเขาใจตอเนื้อเรื่องที่รับชมไป ไดผล

ดังตารางตอไปนี้  

ตารางที่ 6.1 การรับรูความหมายเน้ือหาการตูนตอนพระเอกตัวจริงของกลุมเด็ก 

จุดยืนเดียวกับผูผลิต การตอรอง จุดยืนดานตรงขาม จํานวนกลุมตัวอยาง 

20 - - 20 

 

ที่จุดยืนเดียวกับผูผลิต มีกลุมตัวอยาง 20 คน ตอบคําถามไปในทิศทางเดียวกันคือ 

การทําความดี แสดงวากลุมตัวอยางสามารถรับรูความหมายที่เก่ียวกับคติธรรมเรื่องการทําความดี 

ซึ่งมีตัวอยางขอมูล เชน 

- ด.ญ.ภัสทราพร สุขปญญาเลิศ “ถาเราจะทําความดีไมตองรอใหคนอ่ืนมาเห็นก็ได”  

- ด.ญ.จงรัก ปานแยม “ทําดีไมจําเปนตองรับคําชมก็ได” 

นอกจากนี้ กลุมตัวอยางบางคนยังสามารถเชื่อมโยงความหมายการปดทองหลังพระ

กับการกระทําของตัวละครในเรื่องไดดวย ซึ่งแสดงใหเห็นถึงความเขาใจในสํานวนภาษาไทยดวย 

แสดงใหเห็นวา กลุมตัวอยางที่เปนเด็กไทยทั้งหมดสามารถรับรูและเขาใจความหมายจากการตูน

แอนิเมชันไทยที่ผลิตเนื้อหาจากวัฒนธรรมไทยได และใชชุดความหมายเดียวกันกับท่ีผูผลิตใชใน

การสรางความหมายทั้งหมดดวย 

1.2 การตีความหมายความเปนไทยจากชุมชนนิมนตย้ิม 

การศึกษาตอมาคือการใหกลุมตัวอยางยกความหมาย “ความเปนไทย” ที่ไดจาก

ชุมชนนิมนตย้ิม ซึ่งแมวาเจตนาของผูผลิตน้ันจะไมไดตีกรอบความหมายความเปนไทยเอาไว แต

ดวยเน้ือหาและลักษณะการผลิตท่ีใชวิธีการลอกเลียนมาจากสภาพสังคมไทย จึงทําใหชุมชน

นิมนตย้ิมเปนการตูนแอนิเมชันไทย ท่ีพบความเปนไทยจากองคประกอบที่แสดงความเปนไทย ซึ่ง

ผลการตีความของกลุมตัวอยาง แสดงไดดังตารางตอไปน้ี  
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ตารางที่ 6.2 การตีความหมายความเปนไทยจาก ชุมชนนิมนตย้ิม ของกลุมเด็ก 

จุดยืนเดียวกับผูผลิต การตอรอง จุดยืนดานตรงขาม จํานวนกลุมตัวอยาง 

20 - - 20 

 

ที่จุดยืนเดียวกับผูผลิต  

กลุมเปาหมายท้ัง 20 คน สามารถตีความหมายความเปนไทยดวยรหัสความหมาย

เดียวกับผูผลิต ซึ่งสามารถจัดกลุมขอมูลท่ีกลุมตัวอยางเลือกใชตีความหมายความเปนไทยไดเปน 

4 กลุมไดแก 

(1) มีกลุมตัวอยางที่ตีความจากเกณฑความหมายความเปนไทยทางวัตถุ 11 คน 

กลุมตัวอยางเลือกตีความหมายความเปนไทยจากองคประกอบตัวละคร เครื่องแตงกาย ฉาก เชน 

- ด.ญ.จงรัก ปานแยม “การเปนคนดีมีน้ําใจที่ดีงาม” 

- ด.ญ.พรวฬา ทากาศ “การทําความดีเปนสิ่งที่ดีตอตนเองและผูอ่ืน” 

(2) กลุมตัวอยางที่ตีความหมายจากเกณฑความหมายความเปนไทยทางใจ จาก

องคประกอบทางดานแกนเรื่องเก่ียวกับธรรมะที่ตองการใหคนทําความดี กลุมท่ีตีความหมายใน

ลักษณะนี้มีจํานวน 6 คนและมีตัวอยางขอมูล เชน 

- ด.ช.วศิน ตายทอง “มีพระสงฆ มีวัด มีพระพุทธรูป” 

- ด.ญ.วรัญญา แสนกอง “มีเฉพาะฉากวัดที่เปนเมืองไทย และมะอึกใสกางเกง

แบบชุดไทย” 

(3) กลุมที่ตีความหมายจากจากเกณฑความหมายความเปนไทยจากการกระทํา กลุม

ตัวอยางกลุมน้ีตีความหมายจากองคประกอบทางดานวัฒนธรรม ซึ่งการกระทําที่ถูกตีความหมาย

นี้ ไดแก การปฏิบัติตนและลักษณะความสัมพันธของพระสงฆ กับ คนไทย ซึ่งมีผูที่ตีความหมาย

ดวยรหัสนี้จํานวน 2 คน ไดแก 

- ด.ญ.เสวลักษณ เกตุดี “เปนเรื่องเก่ียวกับพระสงฆ ซึ่งพระสงฆมีหนาที่สอนคน

ไทย” 

- ด.ญ.พิมพ อิงแอบ “การไหวพระ” 
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(4) กลุมตัวอยางที่ใชเกณฑความหมายผลิตผลจากทักษะความเปนไทยในการ

ตีความหมาย ซึ่งกลุมนี้มีพื้นความรูเรื่องสํานวนสุภาษิตเรื่องการปดทองหลังพระ สามารถนํามา

ประยุกตในการตีความหมายจากแกนเนื้อหาได มี 1 คน ไดแก  

- ด.ญ.กนกพัทร ศรีระษา “การเคารพพระสงฆ การปดทอง พระพุทธรูป” 

จากผลการศึกษาแสดงใหเห็นวา กลุมตัวอยางที่เปนเด็กไทยทั้งหมดสามารถรับรู

และเขาใจควายหมายความเปนไทยจากการตูนแอนิเมชันไทยท่ีผลิตเนื้อหาจากวัฒนธรรมไทยได 

และใชชุดความหมายเดียวกันกับที่ผูผลิตใชในการสรางความหมายทั้งหมดดวย ท้ังนี้เปนเพราะมี

รหัสทางวัฒนธรรมไทยชุดเดียวกันเปนตัวกําหนดดวย 

2. การรับรูตีความหมายความเปนไทยจากเน้ือหาของไซอิ๋วเดอะมังกี้ 

2.1 การรับรูความหมายจากเน้ือหาของไซอ๋ิวเดอะมังก้ี 

เนื้อหาตอนที่ศึกษาชื่อเปนตอน ปศาจหนูเหลือง (ชวงที่ 2) ซึ่งเปนเรื่องราวตอจากการที่ โปยกาย 

และ ซัวเจง ถูกปศาจจับตัวไป ทําใหคณะเหลือเพียง หงอคง กับ พระถังซําจั๋งเทานั้น พระถังจึงให

หงอคงเรียกหาศิษยทั้ง 2 ปศาจหนูเหลืองจึงปลอมตัวเปนซัวเจงออกมาหา พระถังและหงอคง หงอ

คงสงสัยในตัวซัวเจงที่มีพิรุธจึงถามหาโปยกาย ซัวเจงปลอมจึงอาสาไปหาโปยกาย และแปลงราง

เปนโปยกายกลับมาหาหงอคง หงอคงจึงถามหาซัวเจง โปยกายปลอมจึงไปตามหาซัวเจง กลับมา

หงอคงก็ใชอุบายเดิม ทําใหปศาจหนูเหลืองตองเปลี่ยนรางกลับไปกลับมา จนสับสนและแสดงราง

ที่แทจริงออกมาสูกับ หงอคง ท้ังคูจึงใชกลิ่นปากสูกัน ในจังหวะที่ปศาจหนูเหลืองพลาดทา หงอคง

จึงแยกรางและจับปศาจเอาไวได โปยกายกับซัวเจงถูกชวยมาได โปยกายถามหาที่อยูราชาปศาจ

จากปศาจหนูซึ่งถูกปฏิเสธ โปยกายจึงต้ังทาจะฟาดปศาจหนู แตถูกพระถังหามไว และเทศนาสอน

ปศาจหนูถึงโทษของการเปนคนโกหกคือการท่ีจะไมมีคนเชื่อถือแมจะพูดเรื่องจริง ซึ่งทําใหปศาจ

หนูสํานึกผิด พระถังกับคณะจึงปลอยตัว แลวเดินทางจากไป ไซอ๋ิวเดอะมังก้ีเปนการตูนที่ผลิตขึ้น 

เพื่อถายทอดความสนุกที่มีการแฝงคติธรรม ซึ่งคติธรรมหรือเนื้อหาของตอนนี้คือ “การโกหกนั้นเปน

สิ่งไมดี” และยังมีคติธรรมอ่ืนๆ เชน “การใหอภัย”  และเมื่อสอบถามกลุมตัวอยางเพื่อใหวิเคราะห

เก่ียวกับคติธรรมของเนื้อเรื่องที่นําเสนอ ไดผลดังผิดพลาด! ไมพบแหลงการอางอิงตารางที่ 6.3 

การรับรูความหมายจากเนื้อหาตอนปศาจหนูเหลือง (2) จากกลุมเด็ก 

จุดยืนเดียวกับผูผลิต การตอรอง จุดยืนดานตรงขาม จํานวนกลุมตัวอยาง 

20 - - 20 
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ที่จุดยืนเดียวกับผูผลิต  

กลุมตัวอยางทั้งหมด (20 คน) สามารถเขาใจความหมายท่ีนําเสนอได ซึ่งมีเกณฑท่ี

ใชในการแปลความหมายหลักๆ 2 เกณฑ ไดแก 

(1) เกณฑคติธรรมเรื่องการไมโกหก มีกลุมตัวอยางที่ใชเกณฑนี้จํานวน 17 คน เชน 

- ด.ญ.ปลายฟา ทรงสุภาพล “ถาเราโกหกคนอ่ืน เวลาพูดจริงคนจะไมเชื่อ” 

- ด.ช.รัฐพล เชิงคีรี “การโกหกเปนสิ่งไมดี” 

ผูรับสารกลุมนี้สามารถจดจําเรื่องราวท้ังหมดได และสามารถเชื่อมโยงการกระทํา

ของปศาจหนูเหลือง กับการเทศนาของพระถังไดอยางสัมพันธกัน 

(2) เกณฑคติธรรมเรื่องการใหอภัย มีกลุมตัวอยางที่ใชเกณฑนี้จํานวน 3 คน ไดแก 

- ด.ญ.กนกพัทร ศรีระษา “การใหอภัย เพราะวาการตอสูทํารายกันเปนสิ่งไมดี” 

- ด.ญ ณัฐชยา ชูแกว “สอนใหมีการใหอภัยซึ่งกันและกัน” 

แมวากลุมตัวอยางจะตีความไดผลแตกตางกัน แตอยางไรก็ตามเนื้อหาทั้ง 2 นี้

ปรากฏอยูในเน้ือเรื่องตอนนี้ดวยกันท้ังคู ซึ่งอธิบายความแตกตางในกลุมตัวอยางไดวา กลุม

ตัวอยางที่ (1) สามารถจดจําเนื้อหาของเรื่องไดทั้งหมด จึงเชื่อมโยงการกระทําของปศาจหนูเหลือง

กับการเทศนาเรื่องการโกหกของพระถังซําจั๋งได แตในกลุมที่ (2) นั้นใหความสนใจตอกิจกรรมของ

พระถังซําจั๋งที่เขามาหามไมใหโปยกายตีปศาจหนูเหลือง ซึ่งเปนเนื้อหาท่ีเดนในชวงทายเรื่อง 

2.2 การตีความหมายความเปนไทยจากไซอ๋ิวเดอะมังก้ี 

จากการศึกษาในบทท่ี 4 และการสัมภาษณผูผลิตในบทที่ 5 สามารถกําหนดลักษณะ

ความเปนไทยท่ีผูผลิตต้ังใจประกอบสรางไว ในไซอ๋ิวเดอะมัง ก้ี คือ ลักษณะตัวเอกและ

ความสามารถในการตูนซึ่งเปนการสัมพันธบทมาจากตลกไทย และคติธรรมที่ปรับมาใหเขากับคติ

ธรรมแบบไทยๆ ความเปนไทยจากเนื้อหาชุดน้ีจึงมีในลักษณะที่จํากัดกวาเนื้อหาของชุมชนนิมนต

ย้ิม ซึ่งในการตีความหมายความเปนไทยจาก ไซอ๋ิวเดอะมังก้ี ตอน ปศาจหนูเหลือง ซึ่งเปนการตูน

แอนิเมชันไทยที่ใชเน้ือหาท่ีมาจากวัฒนธรรมจีนนี้ สามารถแสดงผลการตีความหมายไดดังตาราง 

ตารางที่ 6.4 การตีความหมายความเปนไทยจาก ไซอ๋ิวเดอะมังก้ี ของกลุมเด็ก 

จุดยืนเดียวกับผูผลิต การตอรอง จุดยืนดานตรงขาม จํานวนกลุมตัวอยาง 

18 2 0 20 
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ท่ีจุดยืนเดียวกับผูผลิต มีกลุมตัวอยาง 18 คน ที่สามารถตีความหมายความเปนไทย

ออกมาได ดวยเกณฑความหมายความเปนไทยทางวัตถุ และใชองคประกอบเดียวกันคือ หนาตา

ทาทางของนักแสดงตลกไทย ซึ่งใชการพิจารณาจากหนาตา และลักษณะเดน ตัวอยางเชน 

- ด.ญ.กนกพัทร ศรีระษา “การแตงตัวของตัวตลกไซอ๋ิว”  

- ด.ญณัฏฐินี ชินโบชิ “หนาตาเหมือนตลก” 

- ด.ช.ชลภัทร ชินโฮง “ตัวไซอ๋ิวมีชุด(ถ่ัวแระ) กับการพูด...ครับพี่นอง(พี่อูด)” 

นอกจากจะสามารถตีความหมายความเปนนักแสดงตลกไทยออกมาจากเรื่องไดแลว 

กลุมตัวอยางที่มีความคุนเคยกับนักแสดงตลกที่นํามาเปนเกณฑในการพิจารณา ยังสามารถเทียบ

ความแตกตางระหวาง ตัวบทตนทางที่เปนนักแสดงตลกกับตัวบทปลายทางที่เปนตัวการตูนไดดวย 

เชน 

- ด.ญ.กรกฏ แกมกลา “ไซอ๋ิวอันน้ีเปนคน และนิสัยก็ไมเหมือนกันกับไซอ๋ิวเกา...ตัวถ่ัว

แระเปนคน หงอคงเปนลิง” 

กลุมตัวอยางสามารถบอกลักษณะที่แตกตางของตัวละครไซอ๋ิวในชุดน้ี ท่ีมีหนาตา

เปนคน เปรียบเทียบกับฉบับเดิมน้ันที่มีลักษณะคลายลิง หรือโปยกายที่มีหนาตาเปนหมูอยาง

ชัดเจน แตในฉบับน้ีจะมีการดัดแปลงลักษณะของรางกาย เชนขนาดรางกาย หรือสีสันของหนวด 

และวัยของตัวละคร 

- ด.ญพรวฬา ทากาศ “ลักษณะทาทางไมเหมือน มีแคบางอยางแคเปลี่ยนไปเทานั้น 

เชน ตัวลีบลง หนาไมแก” 

- ด.ญ.เสวลักษณ เกตุดี “รูจัก แตกตางกันที่สีของหนวด บางคนเต้ียไป บางคนสูงไป” 

นอกจากนี้กลุมตัวอยางที่เคยรับชมไซอ๋ิวในฉบับอ่ืนๆมากอนก็สามารถเปรียบเทียบ

ความตางของไซอ๋ิวกับไซอ๋ิวเดอะมังก้ีได เชน  ไซอ๋ิวฉบับเกานั้นมีลักษณะของตัวละครเปนสัตว

มากกวา ไซอ๋ิวเดอะมังก้ี ท่ีมีหนาตาตัวละครเปนคน อีกทั้งนิสัยของตัวละครก็ยังไมเหมือนกัน 

ของเดิมนั้นจะซุกซน แตในฉบับนี้จะดูซื่อมากกวา รวมถึงลักษณะพิเศษเรื่องความปากเหม็นของ

หงอคงดวย 

- ด.ช.รัฐพล เชิงคีรี “ที่เคยดูปากไมเหม็น” 

- ด.ญ.กรกฏ แกมกลา “ไซอ๋ิวอันนี้เปนคน และนิสัยก็ไมเหมือนกันกับไซอ๋ิวเกา”  



244 

 

ที่จุดยืนการตอรองความหมาย มีกลุมตัวอยาง 2 คน ซึ่งใชเกณฑในการแปลความ

หมายความเปนไทยจากการตูนแอนิเมชันไทยเรื่องน้ี ดวยการใชเกณฑพิจารณาจากสิ่งแวดลอม

ทางสังคม เชน คน สัตว สิ่งของ มาเปรียบเทียบกับตัวละครในเน้ือหา ดังนี้ 

- ด.ญ นวียา ธนาคตะ “ลิง หนู มา บาน หมู” 

- ด.ญ ภัทรานิษฐ พรมตัน “หนู ลิง หมู เพราะเมืองไทยมีเยอะ” 

เมื่อสนทนาเพื่อสอบถามขอมูลเก่ียวกับประสบการณในการชมไซอ๋ิวฉบับอ่ืนๆ ได

คําตอบวากลุมเด็กท้ังสองคนไมมีชุดขอมูลของนักแสดงตลกทั้งสองมากอน ประกอบกับไมมี

ประสบการณในการรับชมไซอ๋ิวในฉบับอ่ืนๆ มากอนดวย จึงไมสามารถเปรียบเทียบความเหมือน 

หรือแตกตางระหวางไซอ๋ิวฉบับอ่ืนๆ กับไซอ๋ิวเดอะมังก้ีที่เปนการผลิตของคนไทยได กลุมตัวอยาง

จึงใชการเปรียบเทียบวัตถุในเรื่องกับวัตถุจากสังคมไทยแทน ซึ่งก็ไดรับคําตอบตามที่เสนอไปวามี

ความเปนไทย เพราะในสังคมไทยก็มีอยูเชนกัน 

3. การรับรูตีความหมายความเปนไทยจากเน้ือหาของไซคิกฮีโร 

3.1 การรับรูความหมายจากเนื้อหาของไซคิกฮีโร 

เนื้อหาของไซคิกฮีโรที่เลือกมานําเสนอนี้แพรภาพวันท่ี 20 มีนาคม 2553 เปนตอนที่

เปดปาเตรุเขารวมทีมกับคณะของโมโม ตอนนั้นเอง ปศาจอัลไคน ไดสงสมุนไปโจมตีเมืองควีนส

นครท่ีอาณาจักรกายา พรอมๆ กับที่ออทูเม ไดสั่งใหเคาทไปอาณาจักรกายาเพื่อทาแขงลูกดอก ซึ่ง

ที่ควีนสนครนี้เองเปนที่อยูของ “ไทย” ตอนนั้นเองมีเด็กผูหญิงคนหนึ่งกําลังจะถูกโจรรีดไถ ไทยผาน

ไปเห็นเขาจึงชวยเหลือดวยพลังธรรมชาติ และปราบโจรพวกนั้นดวยการเรียกฝูงนกมาถายมูลใส 

ระหวางทางกลับไทยเห็นวาเด็กคนนั้นบาดเจ็บท่ีขา จึงรักษาขาให และเรียกชางมาเปนพาหนะ คืน

นั้นเคาทก็พาสมุนมาที่ควีนสนคร เพื่อพบเจาหญิงเฮเรนาผูเปนราชินีแหงอาณาจักร 

ตอนทายเรื่องจะเปนชวงไวรัสอาวุโส ซึ่งจะเปนการสรุปคติสอนใจของเรื่องเปนเรื่อง

ของการชวยเหลือกัน การชวยเหลือกันจะทําใหเรามีเพื่อนเยอะมากขึ้นดวย 

ตารางที่ 6.5 การรับรูความหมายจากเนื้อหาไซคิกฮีโร จากกลุมตัวอยาง (เด็ก) 

จุดยืนเดียวกับผูผลิต การตอรอง จุดยืนดานตรงขาม จํานวนกลุมตัวอยาง 

20 0 0 20 
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จุดยืนเดียวกับผูผลิต กลุมตัวอยางทั้ง 20 คนสามารถรับรูความหมายที่การตูน

แอนิเมชันเรื่องน้ีสื่อออกมาได และตีความหมายจากเน้ือหาที่สงมาดวยเกณฑท่ีใชในการวิเคราะห

ที่แตกตางกันออกไป ดังน้ี 

(1) เกณฑคติธรรม เรื่อง การชวยเหลือผูอ่ืน มีกลุมตัวอยางใชเกณฑนี้ในการพิจารณา

ความหมายในเรื่องน้ีจํานวน 18 คน ซึ่งมีลักษณะในการแปลความหมายไปในทิศทางเดียวกันคือ 

การชวยเหลือผูที่กําลังตองการความชวยเหลือ  

- ด.ญ.พรวฬา ทากาศ “รูจักชวยผูอ่ืนที่เดือดรอนหรือตกอยูในอันตราย” 

- ด.ญ.กนกพัทร ศรีระษา “สอนใหรูจักการชวยเหลือผูอ่ืนนั้นจะทําใหมีความสุข” 

(2) เกณฑคติธรรม เรื่อง คนดีผีคุม จํานวน 1 คน กลุมตัวอยางใชการเชื่อมโยง

ความหมายของการชวยเหลือจากตัวละคร “ไทย” กับเด็กผูหญิงผมจุกในเรื่อง เกิดเนื่องมาจาก

สาเหตุที่เด็กผูหญิงจะมาซื้อยาไปใหแมของเธอ ซึ่งเปนการกระทําที่ดี ซึ่งคนที่ทําดียอมจะมีคนคอย

ชวยเหลือเสมอ 

- ด.ญ.วรัญญา แสนกอง “คนที่ทําความดี จะมีคนคอยชวยเหลือตลอดเวลา” 

(3) เกณฑทางดานเพศ เรื่อง ผูชายเปนเพศที่แข็งแรงกวา จํานวน 1 คน กลุมตัวอยาง

ใชการเชื่อมโยงความหมายจากเนื้อหาท่ีเด็กผูชายเขาไปตอสูกับผูรายเพื่อชวยเหลือเด็กผูหญิง  

- ด.ญ นวียา ธนาคตะ “เด็กผูชายชวยเด็กผูหญิง เพราะผูชายนั้นแข็งแรงกวา

ผูหญิง” 

3.2 การตีความหมายความเปนไทยจากเนื้อหาของไซคิกฮีโร 

ไซคิกฮีโรน้ันเดิมเปนการตูนที่ตองผลิตในรูปแบบของเกาหลีเต็มตัว แตเมื่อมีผูผลิต

ชาวไทยเขาไปรวมงานดวยจึงตองมีการเพิ่มบทเพื่อแสดงความเปนไทยออกมา และดวยเนื้อหา

ตอนที่เลือกน้ีก็เปนตอนที่ใชเปดตัว “ไทย” ตัวเอกท่ีเปนตัวแทนความเปนไทยในเรื่อง ซึ่งในเน้ือหานี้

จะเก่ียวกับเมืองควีนสนครซึ่งสัมพันธบทมาจากสภาพสังคมไทย และเอกลักษณตางๆ จัดไดวา

เปนตอนที่แสดงความเปนไทยมากที่สุดในซีรีสนี้ และเมื่อผูผลิตตีความหมายความเปนไทยจาก

การตูนเรื่องนี้ออกมาแลว สามารถจัดกลุมได ดังนี้ 

ตารางที่ 6.6 การตีความหมายความเปนไทยจาก ไซคิกฮีโร ของกลุมตัวอยาง (เด็ก) 

จุดยืนเดียวกับผูผลิต การตอรอง จุดยืนดานตรงขาม จํานวนกลุมตัวอยาง 

20 - - 20 
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จุดยืนเดียวกับผูผลิต กลุมตัวอยางท่ีตีความหมายความเปนไทยดวยจุดยืนน้ี นี้มี

ทั้งหมด 19 คน ซึ่งมีความแตกตางในรายละเอียดจากเกณฑที่ใชพิจารณาท่ีแกตางกันไป ซึ่ง

สามารถแบงไดเปน 3 กลุม ดังน้ี 

(1) ความเปนไทยทางใจ จากคติธรรม เรื่อง การชวยเหลือซึ่งกันและกัน จํานวน 12 

คน กลุมตัวอยางกลุมนี้เลือกตีความหมายความเปนไทยจากเน้ือหาเปนหลัก ซึ่งมีความหมายใน

ทิศทางเดียวกัน คือ การชวยเหลือผูอ่ืน ไดแก 

- ด.ญ.พรวฬา ทากาศ “การชวยผูอ่ืนเปนสิ่งที่ควรทําเพราะมันดีกับเราและกับ

ผูอ่ืน” 

- ด.ญ.จงรัก ปานแยม “คนไทยชอบชวยเหลือ ถาพบวามีใครมีปญหามาก็ตอง

ชวยเหลือกัน” 

(2) ความเปนไทยทางวัตถุ กลุมตัวอยางน้ีมีจํานวน 7 คน ซึ่งใชการตีความหมาย

ความเปนไทยจากเอกลักษณทางวัตถุตางๆ ที่ปรากฏจากองคประกอบที่แสดงความเปนไทยอยาง

เปนรูปธรรม เชน เครื่องแตงกาย สิ่งปลูกสราง และเครื่องกีฬา นอกจากนี้ยังเชื่อมโยงการเปน

ตัวแทนความเปนไทยจากสัตวประเภทชางไดดวย 

- ด.ญ.ปลายฟา ทรงสุภาพล “มีชาง มีเสื้อผาของตัวเด็กท่ีเหมือนของในประเทศ

ไทย” 

- ด.ญ นวียา ธนาคตะ “ตนไม บาน ตะกรอ เสื้อผา รองเทาแตะ” 

(3) ความเปนไทยจากทักษะความเปนไทย จากเรื่อง การละเลนกีฬา ซึ่งมีจํานวน 1 

คน กลุมตัวอยางน้ีตีความหมายจากการเลนกีฬาตะกรอ และการขี่ชางซึ่งเคยพบเห็นมาจาก

ประสบการณสวนตัว 

- ด.ญ.กรกฏ แกมกลา “การรูจักความสนุกสนานแบบไทย...เตะตะกรอ ขี่ชาง”  

จากผลการศึกษาการตีความหมายความเปนไทยจากการตูนแอนิเมชันไทย เรื่อง ไซคิกฮีโร 

ซึ่งเปนเรื่องที่มีเนื้อหามาจากหลายวัฒนธรรมน้ี แสดงใหเห็นวากลุมผูรับสารท่ีเปนเด็กน้ันมีการ

ความเหมือนกันในการรับรูเนื้อหา แตมีความแตกตางกันในดานการตีความหมายความเปนไทย 
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4. การรับรูตีความหมายความเปนไทยจากเน้ือหาของเชลลดอน 

4.1 การรับรูความหมายจากเนื้อหาของเชลลดอน 

การตูนแอนิมชันเชลลดอนในตอนท่ีเลือกมาใชในการศึกษาน้ีเปนตอนที่ชื่อวา “สงตอ

ความสุข” ที่มีเน้ือหาเก่ียวกับการบานของคุณครูหมึกดํา คอนนี่ไดไอเดียการสงตอความสุขมาจาก

ครูหมึกดําจึงนํามาประยุกตในการคิดโครงการใหคนทําความดี โดยมีเงื่อนไขวาเมื่อถูกใคร

ชวยเหลือ ใหทําความดีสงตอใหคนอ่ืนๆ อีก 2 คน แตเชลลดอนกับเฮอรแมนนั้นแปลความหมาย

การสงตอความดีเปนการชวยกันลอกการบานจึงได 0 คะแนนในวิชาของครูหมึกดําในที่สุด คอนนี่

กระจายความคิดไปใหคนอ่ืนๆ จนเกิดกติกาการทําความดีแลวสงตอขึ้นในเชลลแลนดขึ้นมา แมแต

แกงปลาจอมซิ่งที่ชอบสรางปญหาใหกับเมืองเชลลแลนด ก็ยังเขาโครงการนี้เพราะถูกชวยเหลือมา 

ทําใหแครกเกนตัวรายจอมเห็นแกตัวรูสึกแปลกใจ 

ในตอนทายเรื่อง ดร.เชลล สรุปเนื้อหาเรื่อง “การใหที่ถูกตอง” ซึ่งเปนการยกตัวอยาง

การลอกขอสอบนั้นเปนการใหที่ไมถูกตอง การใหที่ถูกตองคือการใหความรูชวยเหลือกันในการ

เรียนหนังสือ ซึ่งเปนการแสดงความรักตอเพื่อนอยางถูกตองดวย 

เนื้อหาเชลลดอนในตอนสงตอความสุขน้ีเปนแนวคิดท่ีผูชมคนไทยคุนเคยดี แนวคิด

ในเรื่องมีความคลายคลึงกับเนื้อหาจากภาพยนตรเรื่อง Pay it forward (2543) ซึ่งเปนเรื่องของการ

ทําความดีแลวสงตอกันไปแบบลูกโซ แตถูกตัดทอนใหมีความเบาของเนื้อหาลง และเขาใจไดงาย

ข้ึน ซึ่งสามารถเทียบแนวคิดนี้ไดกับคติธรรมไทยไดเนื่องจาก การให น้ันเปนหัวใจสําคัญในพุทธ

ศาสนาซึ่งเปนศาสนาหลักของคนไทย และยังเปนแนวคิดท่ีสําคัญในศาสนา หรือสังคมตางๆ ใน

ประเทศไทยดวย และเมื่อกลุมตัวอยางไดรับชมแลวสามารถจัดกลุมการรับรูเขาใจความหมายได

ดังตาราง  

ตารางที่ 6.7 การรับรูความหมายจากเนื้อหาตอน “สงตอความสุข” จากกลุมเด็ก 

จุดยืนเดียวกับผูผลิต การตอรอง จุดยืนดานตรงขาม จํานวนกลุมตัวอยาง 

20 - - 20 

 

ที่จุดยืนของผูผลิต กลุมตัวอยางท้ัง 20 คนใชเกณฑคุณธรรมเรื่องการทําความดี และ

มีแนวทางคําตอบในทิศทางเดียวกันทั้งหมดดวย ซึ่งมีตัวอยางขอมูลเชน 

- ด.ญ.กนกพัทร ศรีระษา “การสงตอความสุข เชน คอนนี่ไปชวยสอนเพื่อนทํา

การบานแลวบอกวาใหสงตอความสุขไปเรื่อยๆ” 
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- ด.ญ. ณัฏฐินี ชินโบชิ “การสงตอความดีใหคนตอๆไป” 

4.2 การตีความหมายความเปนไทยจากเนื้อหาของเชลลดอน 

จากผลการศึกษาพบวาผูผลิตน้ันไมมีเจตนาในการผลิตความเปนไทยในเชลลดอน

เลย แตดวยโอกาสท่ีเกิดจากการที่เหลือเวลาในการแพรภาพอีก 1 นาที ผูผลิตจึงไดสรางเน้ือหา

เฉพาะเพื่อแพรภาพสําหรับภายในประเทศ ซึ่งตอนท่ีเลือกมานี้ก็เปนตอนที่มี 1 นาที ดังกลาว

ปรากฏอยูดวย ดังนั้นจึงสามารถสรุปไดวา ความเปนไทยจากเชลลดอนในตอนน้ีจะปรากฏจาก 

คติเน้ือหาท่ีเขากับสังคมไทย และภาพจากเนื้อหาชวงดร.เชลลนั่นเอง 

เมื่อใหกลุมตัวอยางตีความหมายความเปนไทย พบขอมูลที่กลุมตัวอยางใชแสดง

ความหมายความเปนไทย ดังตาราง  

ตารางที่ 6.8 การตีความหมายความเปนไทยจากตอน สงตอความสุข ของกลุมเด็ก 

จุดยืนเดียวกับผูผลิต การตอรอง จุดยืนดานตรงขาม จํานวนกลุมตัวอยาง 

11 9 0 20 

 

ท่ีจุดยืนเดียวกับผูผลิต มีกลุมตัวอยางที่ใชการตีความหมายดวยเกณฑความหมาย

เดียวกันกับผูผลิตจํานวน 11 คน เปนกลุมตัวอยางท่ีตีความหมายจากเกณฑความหมายความเปน

ไทยทางใจ ดวยเกณฑองคประกอบเรื่องเลาดานคติธรรมในการทําความดี การชวยเหลือกัน การ

แบงปน การเปนคนดี แบงเปน 2 ประเด็น คือ 

(1) กลุมตัวอยางที่แปลความหมายจากเนื้อเรื่องหลักที่เก่ียวของกับเกณฑคติธรรมใน

การทําความดีมีจํานวน 10 คน 

- ด.ญ. ปรารถนา ภูนางาม “การทําความดีตอๆ กัน เพราะเปนขอคิดท่ีคนไทยก็

ปฏิบัติได ไมเก่ียงวาจะเปนประเทศไหน” 

- ด.ญ. เสวลักษณ เกตุดี “การทําความดีเหมือนคนไทย” 

(2) กลุมตัวอยางที่แปลความหมายจากชวงสรุปเนื้อหาของดร.เชลลซึ่งใชเกณฑคติ

ธรรมการไมโกง จํานวน 1 คน 

- ด.ญ. กรกฏ แกมกลา “การไมลอกขอสอบกันจะทําใหมีอนาคตที่ดีได” 

การตอรองความหมาย มีกลุมตัวอยางจํานวน 10 คน ที่ตอรองความหมายความเปน

ไทยจากเชลลดอน ดวยเกณฑที่แตกตางกัน ดังนี้ 
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(1) เกณฑความเหมือนกันจากสภาพแวดลอมทางทะเล จํานวน 4 คน กลุมนี้

เปรียบเทียบความหมายความเปนไทยจากลักษณะทางธรรมชาติในเรื่อง ที่มีความคลายกันกับ

ลักษณะทางธรรมชาติในประเทศไทย 

- ด.ญ.ณัฐมน ทองใบมณี “หอย เพราะประเทศไทยมีหอย” 

- ด.ญ.นวียา ธนาคตะ “สัตวในทะเล เพราะเมืองไทยก็มี” 

(2) เกณฑภาพตัวแทนของคนรวยในประเทศไทย จํานวน 3 คน กลุมนี้ใชลักษณะ

ความคุนเคยของภาพตัวแทนที่ตนเองคุนเคยเปนเกณฑในการพิจารณา เชน คนรวยตองมีเงินซื้อ

รถ และมีผูรับใช ซึ่งเปรียบเทียบมาจากตัวแครกเกนในเรื่องที่มีรถและกุงเปนคนรับใช 

- ด.ช.วิษณุ ไตรภูมิ “คนรวยจะมีรถเปนของตัวเอง” 

ภาพตัวแทนคนรวยอีกประเภทหนึ่งของกลุมตัวอยางน้ีคือการเปนคนคดโกง ซึ่ง

สอดคลองกับลักษณะนิสัยของตัวละครแครกเกนท่ีเดนเรื่องความเห็นแกตัว และทําทุกอยางที่เพื่อ

ผลดวย 

- ด.ช.รัฐพล เชิงคีรี “มีคนรวยเปนคนไมดีเหมือนกัน เพราะคนรวยเห็นแกตัว” 

(3) เกณฑหนาที่ของเด็ก เรื่อง การเรียน มีกลุมตัวอยางใชเกณฑเรื่อง การเรียนนี้

จํานวน 2 คน ซึ่งกลุมตัวอยางตีความหมายจากกิจกรรมในเรื่องที่แมวาจะเปนสิ่งมีชีวิตในทะเลก็ยัง

ตองเรียนหนังสือ เหมือนกับตนท่ีเปนคนไทย 

- ด.ญ.วรัญญา แสนกอง “ถึงอยูใตน้ําก็ยังเรียนหนังสือเหมือนกัน” 

- ด.ช.วศิน ตายทอง “การรับปริญญาหลังจากเรียนจบ” 

จากขอมูลแสดงใหเห็นวา กลุมตัวอยาง 10 คนเลือกตีความหมายความเปนไทยจากเชลลดอนใน

ดานคติธรรม และมีอีก 10 คนที่ตีความหมายความเปนไทยในเชิงการตอรอง ทั้งน้ีเนื่องมาจาก

การตูนแอนิเมชันเรื่องนี้ปรากฏความเปนไทยทางวัตถุเพียงเล็กนอย และมีความเปนไทยที่ชัดเจน

ที่สุดที่องคประกอบเรื่องเลาดานคติธรรม ทั้งนี้เด็กที่มีประสบการณเก่ียวกับสัตวทะเลจะสามารถ

เชื่อมโยงวัตถุในเรื่องกับประสบการณสวนตัวของตนได 
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สรุปความเขาใจของผูรับสารกลุมเด็กท่ีมีตอความเปนไทยในการตูนแอนิเมชันไทยยุค

ใหม 

จากการศึกษาในขอที่ 1 พบความเหมือนและความแตกตางของขอมูลกลุมตัวอยาง ซึ่ง

สามารถนําผลการศึกษาทั้งหมดมาเปรียบกันไดผลดังตาราง  

ตารางที่ 6.9 การเปรียบเทียบการรับรูความหมายความเขาใจจากเน้ือหาการตูนแอนิเมชันยุคใหม

ในกลุมตัวอยางที่เปนเด็ก 

เรื่อง จุดยืนเดียวกับผูผลิต การตอรอง จุดยืนดานตรงขาม 

ชุมชนนิมนตย้ิม 20 0 0 

ไซอ๋ิวเดอะมังก้ี 20 0 0 

ไซคิกฮีโร 20 0 0 

เชลลดอน 20 0 0 

รวม 80 0 0 

 

จากตางรางแสดงใหเห็นวาการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมที่มีเนื้อหาจากวัฒนธรรมที่

แตกตางกันทั้ง 4 เรื่อง สามารถสื่อความหมายจากเน้ือหาใหกลุมตัวอยางที่เปนเด็กเขาใจ

ความหมายได กลุมผูรับสารสามารถแปลความหมายจากเนื้อหาไดที่จุดยืนเดียวกันกับผูผลิต และ

ไมมีความแตกตางระหวางกลุมตัวอยาง และเมื่อเปรียบเทียบขอมูลการตีความหมายความเปน

ไทยจะไดขอมูลดังผิดพลาด! ไมพบแหลงการอางอิง  

ตารางที่ 6.10 การเปรียบเทียบการตีความหมายความเปนไทยจากเนื้อหาการตูนแอนิเมชันยุคใหม

ในกลุมตัวอยางที่เปนเด็ก 

เรื่อง จุดยืนเดียวกับผูผลิต การตอรอง จุดยืนดานตรงขาม 

ชุมชนนิมนตย้ิม 20 0 0 

ไซอ๋ิวเดอะมังก้ี 18 2 0 

ไซคิกฮีโร 20 0 0 

เชลลดอน 11 9 0 

รวม 69 11 0 
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จากตารางแสดงให เห็นวาการ ตูนแอนิเมชันท้ัง 4 เรื่องมีความแตกตางจากการ

ตีความหมายความเปนไทยจากกลุมทดลองท่ีเปนเด็ก การตูนแอนิเมชันชุด ชุมชนนิมนตย้ิม และ

ไซคิกฮีโรเปนการตูนแอนิเมชันไทยสองเรื่องที่กลุมตัวอยางที่เปนเด็ก สามารถตีความหมายความ

เปนไทยดวยจุดยืนเดียวกับผูผลิตไดทั้งหมด ไซอ๋ิวเดอะมังก้ีนั้นถูกตอรองความหมายเล็กนอย 

เนื่องจากมีเด็กบางสวนที่ไมเคยรับรูเนื้อหาของไซอ๋ิวก่ีฉบับอ่ืนๆ มากอน และเชลลดอน เปนการตูน

ที่กลุมตัวอยางตอรองความหมายมากที่สุด เนื่องจากการตูนเรื่องน้ีเปนการตูนที่แสดงความ

หมายความเปนไทยนอยที่สุดดวย 

ตารางที่ 6.11 เกณฑที่ใชตีความหมายความเปนไทยท่ีจุดยืนเดียวกับผูผลิตของกลุมเด็ก 

เรื่อง 
ความเปนไทย 

รวม 
ทางวัตถุ ทางการกระทํา ทักษะ ทางใจ 

ชุมชนนิมนตย้ิม 11 2 1 6 20 

ไซอ๋ิวเดอะมังก้ี 18 0 0 0 18 

ไซคิกฮีโร 7 0 1 12 20 

เชลลดอน 0 0 0 11 11 

รวม 36 2 2 29 69 

 

จากตารางจะเห็นลักษณะของเกณฑการตีความหมายความเปนไทย ท่ีกลุมตัวอยางกลุม

เด็กใชตีความหมายความเปนไทย ณ จุดเดียวกับผูผลิต ซึ่งพบวาเด็กจะสังเกตหาความเปนไทย

จากวัตถุหรือความเปนไทยท่ีเปนรูปธรรมเปนอันดับแรก มีการตีความหมายความเปนไทยจากคติ

ธรรมจากเรื่องรองลงมา มีการตีความหมายความเปนไทยจากการกระทําและความเปนไทยทาง

ทักษะท่ีตองอาศัยประสบการณสวนตัวรวมในการตีความหมายเพียงเล็กนอย 

 การศึกษาความเขาใจของผูรับสารกลุมผูใหญ ท่ีมีตอความเปนไทยในการตูนแอนิเมชัน

ไทยทางโทรทัศนยุคใหม ท่ีแพรภาพทางโทรทัศน   

ในการศึกษากลุมตัวอยางนี้ ผูวิจัยไดดําเนินการเก็บขอมูลจากกลุมตัวอยางที่เปนผูใหญ

ดวยการประชุมกลุม ผสมกับการสัมภาษณ ต้ังแตในชวงวันที่ 3 – 9 มีนาคม พ.ศ.2554 ที่ผานมา 

ซึ่งไดรับความอนุเคราะหจากกลุมตัวอยางเปนอยางดี ซึ่งกลุมตัวอยางในการศึกษาครั้งนี้เปนผูที่
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รูจักการตูนแอนิเมชันมากอน ซึ่งสามารถแสดงขอมูลผูที่มาใหขอมูลไดดังผิดพลาด! ไมพบแหลง

การอางอิง 

ตารางที่ 6.12 ขอมูลพื้นฐานกลุมตัวอยางกลุมผูใหญ อายุ 18 – 45 ป 

No ชื่อ – สกุล เพศ อายุ 
รับชม วัน 

/ สัปดาห 

แอนิเมชันท่ีเคยรับชม 
วันท่ี

สัมภาษณ 
ไทย ญ่ีปุน ตะวัน

ตก 

1 จักรธร  ครุฑวีร ญ 31-40 1-2    4/3/2011 

2 จิตติมา แกวนาเส็ง ญ 25-30 1-2    5/3/2011 

3 ทศพล ปฏิธนาวรรณ ช 31-40 1-2    6/3/2011 

4 แกวเรือน นริทราพร ญ 31-40 1-2    6/3/2011 

5 ศรัญญา ประทุมทอง ช 25-30 1-2    7/3/2011 

6 นายภิญโญ ศุภคติสันต์ิ ญ 31-40 1 -2    7/3/2011 

7 นิชนันท ธรรมธราธาร ช 25-30 1 -2    8/3/2011 

8 จิตสิริ ตรีรัตนชวลิต ช 25-30 1 -2    8/3/2011 

9 สรรชัย นิจสุนกิจ ญ 25-30 1-2    9/3/2011 

10 น้ําผึ้ง แกวสุกใส ญ 25-30 3 – 6    4/3/2011 

11 โอฬาร นิลสัมฤทธิ์ ญ 18-25 3-6    4/3/2011 

12 สิปปนนท คงกลอม ญ 25-30 3-6    5/3/2011 

13 ณัฐพงษ รอดเจียม ญ 25-30 3 – 6    6/3/2011 

14 นายตรีทศ ศุภคติสันต์ิ ช 18-25 3 – 6    6/3/2011 

15 จีระนันท  จิระบุญยานนท ช 41 ขึ้นไป 3 – 6    7/3/2011 

16 อชิรญา พรพิมานชัย ญ 31-40 3 – 6    8/3/2011 

17 จิรพัฒน ดวงแสงทอง ช 25-30 0    6/3/2011 

18 ศุภิกา วรรณโสภณกุล ญ 25-30 0    8/3/2011 

19 ฐิติมา พิบูลย ญ 25-30 0    4/3/2011 

20 นิกร ศิวาวุธ ญ 25-30 ทกุวัน    4/3/2011 
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จากขอมูลพบวาอายุกับการเปดรับนั้นไมมีความสมพันธกันแตอยางไรก็ดี กลุมตัวอยาง

สวนใหญมีโอกาสรับชมการตูนแอนิเมชันสัปดาหละ 1 – 2 ครั้ง จํานวน 9 คน ซึ่งสวนใหญไดมี

โอกาสรับชมในชวงวันเสารอาทิตยเชนเดียวกับกลุมเด็ก และมีกลุมตัวอยางที่เปดรับการตูน

แอนิเมชันเปนประจํา จํานวน 7 คน ที่อาศัยรับชมจากสื่อบันทึก หรือทางเคเบิลทีวี พบ 3 คนที่ไมได

รับชมเลยในชวงที่ทําการสํารวจ และมี 1 คนที่รับชมทุกวันซึ่งสวนใหญเปนการรับชมการตูน

แอนิเมชันจากญี่ปุนผานทาง Internet 

1. การรับรูตีความหมายความเปนไทยจากเน้ือหาของชุมชนนิมนตย้ิม  

1.1 การรับรูความหมายจากเนื้อหาของชุมชนนิมนตย้ิม  

ในการศึกษาชุมชนนิมนตย้ิมของกลุมผูใหญนี้ผูวิจัยเลือกใชตอนพระเอกตัวจริงเปน

เครื่องมือในการศึกษาเชนเดียวกับกลุมเด็ก ซึ่งไดผลดังตาราง  

ตารางที่ 6.13 การรับรูความหมายเน้ือหา ชุมชนนิมนตย้ิม ของกลุมผูใหญ 

จุดยืนเดียวกับผูผลิต การตอรอง จุดยืนดานตรงขาม จํานวนกลุมตัวอยาง 

20 - - - 

 

จุดยืนเดียวกับผูผลิต มีกลุมตัวอยางจํานวน 20 คนท่ีตีความหมายที่จุดยืนเดียวกัน

กับผูผลิต ซึ่งมีเกณฑที่ใชรับความหมาย 2 เกณฑ คือ 

(1) เกณฑคติธรรม เรือง การทําความดีไมหวังผลตอบแทน ซึ่งพบกลุมตัวอยางใน

เกณฑนี้13 คน ตัวอยางเชน 

- ทศพล ปฏิธนาวรรณ “อธิบายธรรมมะและขอคิดท่ีใชในชีวิตประจําวันใหกับ

เยาวชน ผานทางการดําเนินเรื่องของตัวละครตางๆ การทําดีโดยไมหวังสิ่งตอบแทน” 

- ฐิติมา พิบูลย “ธรรมะสอนเด็ก เก่ียวกับการมีน้ําใจ ทําดีไมหวังผล” 

(2) เกณฑ คติธรรมประกอบกับความรูดานสํานวนสุภาษิต เรื่อง การปดทองหลังพระ 

กลุมตัวอยางนี้มี 7 คน ตัวอยางขอมูล ไดแก 

- จิรพัฒน ดวงแสงทอง “การนําเอาสํานวนปดทองหลังพระ มาอธิบายในรูปแบบ

การตูนใหนาสนใจย่ิงขึ้น และเขาใจงายไดวาการทําความดีไมจําเปนตองใหคนมาชมเชยหรือทํา

เพื่ออวดตอหนาใครๆ” 
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- ศุภิกา วรรณโสภณกุล “ผูชมจะไดรับการสอนวา การทําความดีควรทําแมวาจะ

เปนการปดทองหลังพระก็ตาม” 

จะเห็นไดวากลุมตัวอยางผูใหญ สามารถเชื่อมโยงความหมายของเรื่องไดชัดเจน

มากกวากลุมเด็ก และสามารถเชื่อมโยงกับสถานการณอ่ืนๆ ที่มีความหมายสอดคลองกันไดดวย 

1.2 การตีความหมายความเปนไทยจากเนื้อหาของชุมชนนิมนตย้ิม  

การตีความหมายความเปนไทยจากเนื้อหาของชุมชนนิมนตย้ิม ใชเกณฑเปรียบเทียบ

ชุดเดียวกับเด็กนั่นคือความเปนไทยที่จุดยืนของผูผลิต คือความเปนไทยในทุกมิติเนื่องจากผลิตมา

จากวัฒนธรรมไทย ซึ่งไดผลดังตาราง  

ตารางที่ 6.14 การตีความหมายความเปนไทยจาก ชุมชนนิมนตย้ิม ของกลุมผูใหญ 

จุดยืนเดียวกับผูผลิต การตอรอง จุดยืนดานตรงขาม จํานวนกลุมตัวอยาง 

20 - - 20 

 

ท่ีจุดยืนเดียวกับผูผลิต มีกลุมตัวอยางตีความหมายความเปนไทยดวยจุดยืนน้ี 20 

คน ดวยเกณฑตางๆ สามารถแบงไดเปน 3 เกณฑ คือ 

(1) ผลิตผลจากทักษะความเปนไทย เรื่อง รูปแบบชีวิตความเปนอยู และ

ความสัมพันธทางสังคม มีกลุมตัวอยาง 10 คนใชเกณฑนี้ในการตีความหมาย ตัวอยางขอมูลไดแก 

- จีระนันท  จิระบุญยานนท “พบสังคมชนบทอันประกอบดวยวัดเปนศูนยกลาง 

และมีผูคนท่ีประกอบสัมมาอาชีพตางๆรวมกันแมคาสมตํา ชางเสริมสวย ฯลฯ เปนชุมชนใหญ ซึ่ง

จะมีเรื่องราวตางๆ มากมายภายในชุมชนเล็กๆ” 

- นิกร ศิวาวุธ “พบสังคมชนบทอันประกอบดวยวัดเปนศูนยกลาง และมีผูคนท่ี

ประกอบสัมมาอาชีพตางๆรวมกันแมคาสมตํา ชางเสริมสวย ฯลฯ เปนชุมชนใหญ ซึ่งจะมีเรื่องราว

ตางๆมากมายภายในชุมชนเล็กๆ” 

- นิชนันท ธรรมธราธาร “บรรยากาศไทยๆ แบบชนบท” 

(2) ความเปนไทยทางวัตถุจากองคประกอบเลาเรื่องที่เปนรูปธรรมไดแก ฉาก การแตง

กาย เนื้อหา จํานวน 7 คน เชน 

- น้ําผึ้ง แกวสุกใส “การแตงกาย วิถีชีวิต สิ่งปลูกสราง” 

- จิตสิริ ตรีรัตนชวลิต “การใชภาษา ฉากในเรื่อง การแตงกาย เนื้อเรื่อง” 
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(3) คติธรรมไทย เรื่อง การปดทองหลังพระ จํานวน 3 คน ตัวอยางเชน 

- ฐิติมา พิบูลย “สุภาษิต ปดทองหลังพระ และการแตงกาย” 

- สรรชัย นิจสุนกิจ “สุภาษิต ปดทองหลังพระ และการแตงกาย” 

แสดงใหเห็นวาการรับรูและการตีความหมายความเปนไทยของชุมชนนิมนตย้ิม

จากกลุมตัวอยางผูใหญ พบวาไมมีความแตกตางเกิดขึ้นในกลุมตัวอยาง ปรากฏท้ังในสวนการรับรู

และการตีความแตอยางใด แสดงใหเห็นถึงการยอมรับความหมายที่ผูผลิตสงมาใหโดยปริยาย 

2. การรับรูตีความหมายความเปนไทยจากเน้ือหาของไซอิ๋วเดอะมังกี้ 

2.1 การรับรูความหมายจากเนื้อหาของไซอ๋ิวเดอะมังก้ี 

การรับรูความหมายจากเน้ือหาของไซอ๋ิวเดอะมังก้ี ในการศึกษาของกลุมผูใหญน้ี

ผูวิจัยเลือกใช ปศาจหนูเหลือง (2) เปนเครื่องมือในการศึกษาเชนเดียวกับกลุมเด็ก ซึ่งไดผลดัง 

  

ตารางที่ 6.15 การรับรูความหมายจากเนื้อหาตอนปศาจหนูเหลือง (2) จากกลุมผูใหญ 

จุดยืนเดียวกับผูผลิต การตอรอง จุดยืนดานตรงขาม จํานวนกลุมตัวอยาง 

18 - 2 20 

 

ที่จุดยืนเดียวกับผูผลิต ผูรับสารสามารถรับความหมายจากการตูนชุดไซอ๋ิวเดอะมังก้ีที่

จุดยืนเดียวกับผูผลิตนี้ ได 18 คน ซึ่งใชเกณฑในการแปลความหมาย 2 เกณฑ คือ 

(1) คติธรรมเรื่องโทษของการพูดโกหก จํานวน 18 คน เชน 

- ฐิติมา พิบูลย “เรื่องการโกหก...พูดบอยๆ จนเปนนิสัย เมื่อพูดเรื่องจริงก็จะทําให

ใครๆ ก็ไมเชื่อ” 

- แกวเรือน นริทราพร “สอนใหเด็กเปนคนดี ไมโกหก” 

(2) คติธรรมเรื่องการใชไหวพริบในการแกปญหา จํานวน 1 คน เชน 

- นิกร ศิวาวุธ “การใชไหวพริบสติปญญาในการแกปญหา” 

ที่จุดยืนดานตรงขามกับผูผลิต มีกลุมตัวอยาง 2 คน ที่ไมสามารถรับความหมายของ

การตูนแอนิเมชันเรื่องน้ีได เนื่องจากใชเกณฑการผลิตรายการเขามาแปลความหมาย  
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- จิรพัฒน ดวงแสงทอง “...เนนบันเทิงมากกวาที่จะสื่อใหรับรูสิ่งท่ีตองการสื่อสารใน

ตอนที่ฉาย” 

- ทศพล ปฏิธนาวรรณ “เนนความบันเทิงและมุกตลก ผานทางเนื้อเรื่องของไซอ๋ิว ใน

บางครั้งพยายามสอดแทรกคติสอนใจบาง แตถือเปนสวนที่ไมเดนชัดเทาใดนัก” 

2.2 การตีความหมายความเปนไทยจากเนื้อหาของไซอ๋ิวเดอะมังก้ี 

ในการตีความหมายความเปนไทยมีจุดยืนเดียวกับผูผลิตที่ตัวเอกที่เปนการสัมพันธ

บทมาจากนักแสดงตลกไทย และมีคติธรรมแบบไทย ซึ่งไดผลการศึกษาดังตาราง  

ตารางที่ 6.16 การตีความหมายความเปนไทยจาก ไซอ๋ิวเดอะมังก้ี ของกลุมผูใหญ 

จุดยืนเดียวกับผูผลิต การตอรอง จุดยืนดานตรงขาม จํานวนกลุมตัวอยาง 

7 3 10 20 

 

ที่จุดยืนเดียวกันกับผูผลิต มีกลุมผูรับสารตีความหมายความเปนไทยท่ีจุดยืนน้ีจํานวน 

7 คน ซึ่งสามารถจัดกลุมขอมูลแบงเปน 2 กลุมไดดังนี้ 

(1) ความเปนไทยทางวัตถุ จากองคประกอบดานหนาตาตัวละคร กลุมตัวอยางกลุมนี้

มีจํานวน 4 คน ตัวอยางเชน 

- นิกร ศิวาวุธ “ตัวละครที่เลียนแบบคาแรคเตอรตลกไทย” 

(2) ผลิตผลจากทักษะความเปนไทย  เรื่อง  มุกตลก ซึ่ งมีกลุมตัวอยาง 2 คน

ตีความหมายความเปนไทยดวยเกณฑนี้ 

- น้ําผึ้ง แกวสุกใส “มุกตลกในเรื่อง” 

- สิปปนนท คงกลอม “...มุกตลกคาเฟแบบไทยๆ” 

(3) ความเปนไทยทางใจ สุภาษิต – คําพังเพย เรื่อง เด็กเลี้ยงแกะ มีกลุมตัวอยาง 

แปลความหมายนี้ จํานวน 1 คน ดังน้ี 

- ฐิติมา พิบูลย “สุภาษิต เด็กเลี้ยงแกะ” 

การตอรองความหมาย มีความหมายความเปนไทยที่ผูผลิตไมไดจงใจแตกลุมตัวอยาง

สามารถรับความหมายได 3 คน นั่นคือ เกณฑ เรื่อง พระพุทธศาสนา ตัวอยางขอมูล เชน 

- จักรธร  ครุฑวีร “พระไตรปฏกสอนถึงคุณธรรม” 
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- โอฬาร นิลสัมฤทธิ์ “แนวคิดทางพุทธศาสนา” 

ที่จุดยืนดานตรงขาม พบกลุมตัวอยางที่ไมสามารถตีความหมายความเปนไทยจาก

ขอมูลนี้ได เนื่องจากกลุมตัวอยางใชเกณฑ วัฒนธรรม เปนเครื่องมือในการตีความหมาย ซึ่งจะมี

คําตอบในทิศทางเดียวกัน คือ ไซอ๋ิวเปนการตูนที่มาจากจีน จํานวน 11 คน 

- จิตติมา แกวนาเส็ง “ไมพบ เพราะเนื้อเรื่อง การแตงกาย ตัวหนังสือที่ใช ไมได

แสดงออกถึงเอกลักษณใดๆของไทย” 

- ณัฐพงษ รอดเจียม “เทาที่ดูก็ไมมีความเปนไทยอยูในเนื้อเรื่อง อาจเน่ืองมาจากเรื่อง

เดิมคือไซอ๋ิวเปนบรรยากาศแบบจีนๆอยูแลวจึงไมสามารถใสเขาไปไดงายนัก อีกอยางมีการเลนมุก

โมโมทาโรของญี่ปุนเขามาดวย” 

แสดงใหเห็นวาการรับรูและการตีความหมายความเปนไทยของไซอ๋ิวเดอะมังก้ีจากกลุม

ตัวอยางผูใหญ พบวามีความแตกตางเกิดขึ้นในกลุมตัวอยาง ปรากฏทั้งในสวนการรับรูและการ

ตีความ และใหเห็นถึงลักษณะของผูรับสารเชิงรุกดวย 

3. การรับรูตีความหมายความเปนไทยจากเน้ือหาของไซคิกฮีโร 

3.1 การรับรูความหมายจากเนื้อหาของไซคิกฮีโร 

เนื้อหาไซคิกฮีโรท่ีใชกับกลุมตัวอยางผูใหญเปนตอนเดียวกับท่ีใชกับกลุมตัวอยางเด็ก 

ซึ่งไดผลดังนี้ 

ตารางที่ 6.17 การรับรูความหมายจากเนื้อหาไซคิกฮีโร จากกลุมผูใหญ 

จุดยืนเดียวกับผูผลิต การตอรอง จุดยืนดานตรงขาม จํานวนกลุมตัวอยาง 

18 - 2 20 

จุดยืนเดียวกับผูผลิต มีกลุมตัวอยางกลุมนี้ 18 คนซึ่งสามารถจัดกลุมขอมูลตาม

เกณฑได 1 กลุม ดังนี้  

(1) เกณฑ คติธรรม ทําความดี เรื่อง ชวยเหลือผูอ่ืน มีจํานวนกลุมตัวอยางที่ใชเกณฑ

นี้ 17 คน ซึ่งสามารถแปลความหมายไดในทิศทางเดียวกันไดทั้งหมด 

- จีระนันท  จิระบุญยานนท “ดูสนุกๆ ครับ แตวาสวนมากการตูนแนวนี้ก็เปนแนว   

ฮีโรปกปองผูออนแอ เด็กดูแลวรูสึกได” 
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- ภิญโญ ศุภคติสันต์ิ “ใชตัวพระเอกที่มีพลังวิเศษจากการเรียกใชพลังจาก

ธรรมชาติมาเปนตัวเดินเรื่อง และทําความดีตางๆ โดยเปนตัวอยางในการทําความดีชวยเหลือคน

อ่ืน...” 

(2) เกณฑความเปนการตูนแอคชั่น เรื่อง ธรรมะชนะอธรรม จํานวน 1 คน กลุม

ตัวอยางนี้มีความคุนเคยกับการตูนแอนิเมชันแนวตอสูมากอน จึงแปลความหมายมาในลักษณะนี้ 

- โอฬาร นิลสัมฤทธิ์ “ธรรมะชนะอธรรม” 

จุดยืนตรงขามกับผูผลิต ในการแปลความหมายท่ีจุดยืนดานตรงขามนี้ มีจํานวนกลุม

ตัวอยาง 2 คน ซึ่งมีเกณฑการผลิต และเกณฑวัฒนธรรมเปนตัวกําหนด ดังนี้ 

(1) เกณฑการผลิตรายการ 1 คน กลุมตัวอยางน้ีไมสามารถแปลความหมายได

เนื่องจากสัดสวนของเนื้อหาท่ีนําเสนอนั้นมีการนําเสนอเรื่องราวที่เปน Action มากเกินไป ประกอบ

กับลักษณะสุนทรียภาพท่ีไมคุนเคยทําใหไมสามารถเลือกขอมาแปลความหมายได 

- จิรพัฒน ดวงแสงทอง “เปนการตูนอีกเรื่องท่ีใหความบันเทิงมากกวาขอคิด ทํา

ใหการสื่อสารสิ่งที่ตองการจะบอกไมชัดเจน” 

3.2 การตีความเปนไทยจากเนื้อหาของไซคิกฮีโร 

สามารถแสดงผลการตีความไดดังตาราง 

ตารางที่ 6.18 การตีความหมายความเปนไทยจาก ไซคิกฮีโร ของกลุมผูใหญ 

จุดยืนเดียวกับผูผลิต การตอรอง จุดยืนดานตรงขาม จํานวนกลุมตัวอยาง 

16 - 4 20 

 

ที่จุดยืนเดียวกับผูผลิต มีกลุมตัวอยางที่ตีความหมายความเปนไทยออกมาได 16 คน 

ซึ่งเมื่อจัดกลุมขอมูลแลวพบวามีอยู 2 กลุม คือ 

(1) ความเปนไทยเชิงวัตถุ เชน เครื่องแตงกาย เครื่องกีฬา ชาง ฯลฯ กลุมตัวอยาง 15 

คนนี้ตีความหมายความเปนไทยจากภาพเปนหลัก  

- ศุภิกา วรรณโสภณกุล “”ชื่อพระเอก"ไทย" การแตงกายไทย กีฬาตะกรอ ขี่ชาง 

- ณัฐพงษ รอดเจียม “ตระกรอ หลังคาจั่วแบบไทย” 



259 

 

(2) ความเปนไทยจากคติธรรม ไดแก การชวยเหลือผูอ่ืน กลุมตัวอยางกลุมนี้ใชวิธีการ

ตีความหมายความเปนไทยจากเนื้อเรื่อง ซึ่งมี 1 คน ไดแก  

- จักรธร  ครุฑวีร “การชวยเหลือเพื่อนๆ ชวยเหลือผูอ่ืนท่ีเดือดรอน” 

จากชุดขอมูลน้ีแสดงใหเห็นวากลุมตัวอยางที่เปนผูใหญสวนใหญเลือกตีความหมาย

ความเปนไทยที่ปรากฏจากภาพกอน ซึ่งใชเกณฑความเปนไทยทางวัตถุ ซึ่งพิจารณาจากลักษณะ

ทางรูปธรรมตางๆ เชน การแตงกายของตัวละคร สิ่งปลูกสราง พาหนะ อาวุธ ฯลฯ สวนการตีความ

จากเนื้อเรื่องจะเปนเรื่องลําดับรองลงมาและถูกสนใจนอย 

ที่จุดยืนดานตรงขามกับผูผลิต ถึงแมวากลุมตัวอยาง 16 คนจะตีความหมายความเปน

ไทยที่จุดยืนเดียวกับผูผลิต แตยังมีกลุมตัวอยางที่มีความเห็นตรงกันขามกับการผลิตของการตูน

แอนิเมชันเรื่องน้ีอีก 4 คน ซึ่ง 4 คนน้ีก็ใชชุดความหมายหมายเอกลักษณความเปนไทยทางวัตถุ

เชนเดียวกัน แตกลุมตัวอยางกลุมน้ี มีความเห็นวาความเปนไทยท่ีปรากฏในไซคิกฮีโรนั้นมีลักษณะ 

“ไมจริง” และไมมีความเหมาะสมกับเนื้อหาท่ีพยายามนําเสนอ เชน 

- โอฬาร นิลสัมฤทธิ์ “ศิลปะไทยและการแตงกายที่ประยุกตใสเขามาอยางไรชั้นเชิง

และดูรกไรซึ่งความสวยงามเห็นแลวเขาใจวาคืออินเดียมากกวาไทย...” 

- น้ําผึ้ง แกวสุกใส “ไมพบ อาจจะเพราะอคติสวนตัวดวยวาเกาหลีเปนผูผลิต สวน

ความเปนไทยจากตัวละครคนไทยในเรื่อง สวนตัวก็ไมรูสึกวาเปนไทย เพราะ 1 เนื้อหาไมใชไทย 2 

ตัวละครสวนใหญไมไดมีลักษณะเหมือนไทย” 

แสดงใหเห็นวาการรับรูและการตีความหมายความเปนไทยของไซคิกฮีโรจากกลุมตัวอยาง

ผูใหญ พบวามีความแตกตางเกิดขึ้นในกลุมตัวอยาง ปรากฏท้ังในสวนการรับรูและการตีความดวย 

และใหเห็นถึงลักษณะของผูรับสารเชิงรุกดวย 

4. การรับรูตีความหมายความเปนไทยจากเน้ือหาของเชลลดอน 

4.1 การรับรูความหมายจากเนื้อหาของเชลลดอน 

ในการศึกษาใชตอนสงตอความสุขในการเก็บขอมูล เชนเดียวกับการศึกษากลุม

ตัวอยางกลุมเด็ก ซึ่งพบวากลุมตัวอยางผูใหญสามารถรับรูขอมูลไดดังตาราง  

ตารางที่ 6.19 การรับรูความหมายจากเนื้อหาตอน “สงตอความสุข” จากกลุมผูใหญ 

จุดยืนเดียวกับผูผลิต การตอรอง จุดยืนดานตรงขาม จํานวนกลุมตัวอยาง 

20  - 20 
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ที่จุดยืนเดียวกับผูผลิต กลุมตัวอยางสามารถรับรูความหมายของเรื่องน้ีไดในระดับ

เดียวกับผูผลิตไดท้ังหมด 20 คน ซึ่งใชเกณฑ คติธรรมเรื่อง “การทําความดี” ในการแปล

ความหมาย ตัวอยางขอมูล ไดแก 

- ศุภิกา วรรณโสภณกุล “เชลลดอนเปนแอนิเมชันที่ทําไดสวยมากๆในทุกองคประกอบ 

สนุก ดูเพลินจนจบเชนกัน จากตอนตัวอยางสอนใหรูจักทําดีสงตอใหผูอ่ืนเรื่อยๆ กลายเปน mass 

effect ใหท้ังสังคมมีความนาอยูมากขึ้น สอนใหเด็กๆ ไมลอกการบานกันดวย” 

- ทศพล ปฏิธนาวรรณ “การสงตอความดีตอไปเรื่อยๆ pay it forward” 

4.2 การตีความเปนไทยจากเนื้อหาของเชลลดอน 

สามารถแสดงขอมูลการตีความหมายไดดังตาราง 

ตารางที่ 6.20 การตีความหมายความเปนไทยจากตอน สงตอความสุข ของกลุมผูใหญ 

จุดยืนเดียวกับผูผลิต การตอรอง จุดยืนดานตรงขาม จํานวนกลุมตัวอยาง 

5 1 14 20 

 

ท่ีจุดยืนเดียวกับผูผลิต มีกลุมตัวอยาง 5 คน ตีความหมายความเปนไทยดวยเกณฑ

เดียวไดแก เกณฑความเปนไทยทางใจจากคติธรรมเรื่องการชวยเหลือผูอ่ืน ตัวอยางเชน 

- สรรชัย นิจสุนกิจ “การมีน้ําใจ ใหความชวยเหลือผูอ่ืน...” 

- โอฬาร นิลสัมฤทธิ์ “ความเอ้ือเฟอเผื่อแผ จิตใจอันดีงาม” 

การตอรองความหมาย ในการตีความหมายนี้มีกลุมตัวอยาง 1 คน ที่พิจารณาดวย

เกณฑ ภาพตัวแทนการเปนนักเลียนแบบของคนไทย เปรียบเปรยกับการลอกขอสอบของเด็กใน

เรื่อง ซึ่งประเด็นนี้ผูผลิตไมมีเจตนาในกระประชดสังคมแตกลุมตัวอยางน้ันตีความหมายได 

- อชิรญา พรพิมานชัย “การลอกการบาน ลอกความคิด เปนเรื่องของไทยแทๆ เลย” 

จุดยืนดานตรงขาม กลุมตัวอยางกลุมน้ีไมพบความเปนไทยจากเนื้อหาซึ่งมีท้ังหมด

จํานวน  14 คน และมีเกณฑในการตีความหมาย 2 เกณฑ คือ 

(1) เกณฑโลกสมมุติ จํานวน 8 คน กลุมตัวอยางกลุมนี้มีความเห็นวาการตูนเรื่องน้ีมี

ลักษณะเปนเรื่องสมมุติในจินตนาการ ไมไดเจาะจงวาจะเปนวัฒนธรรมใด ตัวอยางขอมูลไดแก 
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- สิปปนนท คงกลอม “ไมมี เพราะ ไมมีอะไรท่ีเดนชัด คาแรคเตอรกับฉากเปนโลก

สมมติ ไมไดรูสึกวามันจะตองเปนไทย บรรยากาศก็เปนโลกปจจุบัน ตึกรามบานชองแบบรวมสมัย 

ไมมีกลิ่นอายของความเปนไทย” 

- ณัฐพงษ รอดเจียม “เนื่องจากวาเปนการตูนแนวแฟนตาซีและยังเปนเรื่องราวใต

น้ํา จึงยังไมเห็นความเปนไทยสักเทาไหรในเรื่อง” 

(2) เกณฑวัฒนธรรมแบบตะวันตก จํานวน 2 คน  

- น้ําผึ้ง แกวสุกใส “ถาพากยฝรั่ง ก็นาเชื่อวาเปนการตูนฝรั่ง ขนบ วัฒนธรรมมัน

ออกแนวกลางๆ คือไมใชวัฒนธรรมไทยจา เพียงแคมีมุมมองแงคิดท่ีดูแลวเด็กไทยทําได แตไมได

สุดโตง เด็กไทยไปแสดงอาการรับคําตอบของอาจารยไมไดแบบนี้ คนไทยจริงๆ ไมสอนนะ” 

- ศุภิกา วรรณโสภณกุล “ไมพบ เพราะทั้งชื่อตัวละคร สถานท่ี รูปแบบสังคม ไมมี

อะไรเก่ียวของกับความเปนไทยใหเห็น ถาไมรูมากอนวาเปนแอนิเมชันไทยจะคิดวานําเขาจาก

นอก” 

แสดงใหเห็นวาผูใหญรับความหมายจากเนื้อหาไดและไมมีความแตกตางของ

กลุมตัวอยางในการรับรูความหมาย แตปรากฏความแตกตางในสวนของการตีความหมายความ

เปนไทย ซึ่งพบวากลุมตัวอยางผูใหญตีความหมายตรงกันขามมากที่สุด 

สรุปความเขาใจของผูรับสารกลุมผูใหญ ท่ีมีตอความเปนไทยในการตูนแอนิเมชันไทย

ทางโทรทัศนยุคใหม 

จากการศึกษาในขอที่ 3 พบความเหมือนและความแตกตางของขอมูลกลุมตัวอยาง ซึ่ง

สามารถนําผลการศึกษาทั้งหมดมาเปรียบกันไดผลดังตาราง  
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ตารางท่ี 6.21 การเปรียบเทียบการรับรูความหมายความเขาใจจากเนื้อหาการตูนแอนิเมชันยุคใหม

ของกลุมตัวอยางท่ีเปนผูใหญ 

เรื่อง จุดยืนเดียวกับผูผลิต การตอรอง จุดยืนดานตรงขาม 

ชุมชนนิมนตย้ิม 20 0 0 

ไซอ๋ิวเดอะมังก้ี 18 0 2 

ไซคิกฮีโร 18 0 2 

เชลลดอน 20 0 0 

รวม 76 0 4 

  

จากตางรางแสดงใหเห็นวากลุมตัวอยางที่เปนผูใหญสวนใหญสามารถรับรูความหมาย

จากเนื้อหาการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมไดที่จุดยืนเดียวกับผูผลิต แตการศึกษาพบวามีกลุม

ตัวอยางสวนนอยท่ีมีการตีความหมายดานตรงขามกับผูผลิต ดวยจุดยืนของผูรับสารในทิศทาง

เดียวกัน คือการตูนเรื่องไซอ๋ิวดอะมังก้ีและไซคิกฮีโรมีรูปแบบการนําเสนอที่เนนความบันเทิงมาก

เกินไป เมื่อเปรียบเทียบการตีความหมายความเปนไทยจากกลุมผูใหญจะไดขอมูลดังตาราง  

ตารางที่ 6.22 การเปรียบเทียบการตีความหมายความเปนไทยจากเนื้อหาการตูนแอนิเมชันยุคใหม

จากกลุมตัวอยางที่เปนผูใหญ 

เรื่อง จุดยืนเดียวกับผูผลิต การตอรอง จุดยืนดานตรงขาม 

ชุมชนนิมนตย้ิม 20 0 0 

ไซอ๋ิวเดอะมังก้ี 7 3 10 

ไซคิกฮีโร 16 0 4 

เชลลดอน 5 1 14 

รวม 48 4 28 

 

จากตารางแสดงให เห็นวาการ ตูนแอนิเมชันทั้ง  4 เรื่องมีความแตกตางจากการ

ตีความหมายความเปนไทยจากกลุมทดลองท่ีเปนผูใหญอยางชัดเจน ชุมชนนิมนตย้ิม เปนการตูน

เรื่องเดียวที่กลุมตัวอยางผูใหญสามารถตีความหมายความเปนไทยที่จุดยืนเดียวกับผูผลิตได

ทั้งหมด รองลงมาคือไซคิกฮีโร ไซอ๋ิวเดอะมังก้ี และเชลลดอนตามลําดับ การตอรองความหมายใน

กลุมนี้เกิดขึ้นมากท่ีสุดกับไซอ๋ิวเดอะมังก้ีสวนใหญเกิดจากประสบการณเดิมที่เคยชมไซอ๋ิวก่ีซึ่งมี
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เนื้อหาเก่ียวกับธรรมะท่ีเขมขนกวาฉบับเดอะมังก้ี สวนการตูนท่ีถูกตีความหมายความเปนไทยใน

จุดยืนดานตรงขามมากที่สุดคือเชลลดอนที่แสดงความเปนไทยนอยที่สุดเชนเดียวกับกลุมเด็ก แต

ในขณะเดียวกันไซอ๋ิวเดอะมังก้ีก็ถูกตีความดานตรงขามสูงเชนเดียวกัน เนื่องจากผูรับสารให

ความหมายดวยการเชื่อมโยงเนื้อหาความหมายของไซอ๋ิวมากกวาตัวละครท่ีใชเลาเรื่อง เนื่องจาก

ลักษณะอารยธรรมตางๆ ในเรื่องนั้นมีความเปนจีนมาก (จากความเปนไทยทางรูปธรรมท่ีสังเกตได

มีนอย) สวนไซคิกฮีโรก็ถูกตอตานความหมายความเปนไทยจากประเด็นของความสมจริง และ

ความถูกตองของการแสดงความหมายความเปนไทยจากภาพดวย  

สวนรหัสที่กลุมตัวอยางผูใหญเลือกใชในการตีความหมายความเปนไทยในระดับเดียวกับ

ผูผลิตนั้น สามารถแสดงผลไดตามตาราง 

ตารางที่ 6.23 เกณฑที่ใชตีความหมายความเปนไทยที่จุดยืนเดียวกับผูผลิตของผูใหญ 

เรื่อง 
ความเปนไทย 

รวม 
ทางวัตถุ ทางการกระทํา ทักษะ ทางใจ 

ชุมชนนิมนตย้ิม 7 0 10 3 20 

ไซอ๋ิวเดอะมังก้ี 4 0 2 1 7 

ไซคิกฮีโร 15 0 0 1 16 

เชลลดอน 0 0 0 5 5 

รวม 26 0 12 10 48 

  

จากตารางแสดงใหเห็นวากลุมตัวอยางที่เปนกลุมผูใหญยังใชการตีความหมายความเปน

ไทยจากวัตถุ(รูปธรรม)มากท่ีสุด รองลงมาคือความเปนไทยจากทักษะที่ตองอาศัยประสบการณ

สวนตัวในการตีความหมายดวย ถัดมาคือความเปนไทยจากคติธรรม และตีความหมายจากการ

กระทํานอยที่สุด แสดงใหเห็นวาผูใหญนั้นจะพิจารณาความเปนไทยในระดับที่ลึกในสื่อที่แสดง

ความเปนไทยมากที่สุด และสามารถลดเกณฑในการพิจารณาลงไดในสื่อท่ีมีคระดับความเปนไทย

ลดนอยลง ดังจะเห็นวา ในชุมชนนิมนตย้ิมท่ีมีความเปนไทยทั้งไทยเดิม และไทยใหมกลุมตัวอยาง

จะสนใจทักษะมากท่ีสุด แตในไซอ๋ิวเดอะมังก้ีท่ีมีความเปนไทยนอยกวา ผูรับสารก็เลือกที่จะ

ตีความจากวัตถุ(ใบหนา) ตัวละครมากที่สุด เปนตน  
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เปรียบเทียบการรับรูตีความหมายระหวางกลุมตัวอยางท่ีเปนเด็กและผูใหญ 

 จากการศึกษาสามารถเปรียบเทียบผลการศึกษาของกลุมเด็กและผูใหญไดดังตอไปนี้  

ตารางที่ 6.24 การรับรูความหมายการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมระหวางเด็กและผูใหญ 

เรื่อง 

การรับรูความหมายความเปนไทย 

จุดยืนเดียวกับผูผลิต การตอรอง จุดยืนดานตรงขาม 

เด็ก ผูใหญ เด็ก ผูใหญ เด็ก ผูใหญ 

ชุมชนนิมนตย้ิม 20 20 0 0 0 0 

ไซอ๋ิวเดอะมังก้ี 20 18 0 0 0 2 

ไซคิกฮีโร 20 18 0 0 0 2 

เชลลดอน 20 20 0 0 0 0 

รวม 80 76 0 0 0 4 

 

จากตารางเปรียบเทียบการรับรูความหมายแสดงใหเห็นวา กลุมผูรับสารท่ีเปนเด็กนั้น

สามารถรับรูความหมายจากการตูนแอนิเมชันไดท้ังหมด แตในขณะเดียวกันกลับพบวามีผูรับสารที่

เปนผูใหญซึ่งมีประสบการณทางสังคมสูงกวา ไมสามารถรับรูความหมายท่ีการตูนแอนิเมชัน 2 

เร่ืองนําเสนอนั่นคือ ไซคิกฮีโร และไซอ๋ิวเดอะมังก้ี เน่ืองจากความคาดหวังตอแอนิเมชันที่ควรจะ

สื่อสารคติธรรมใหตรงไปตรงมา แทนที่จะเนนเน้ือหาท่ีเปนความบันเทิง ซึ่งสะทอนใหเห็นวา

ตัวอยางกลุมนี้ มีความคาดหวังวาสื่อการตูนควรจะเปนสื่อท่ีมีสาระมากกวาจะเนนความสนุก

อยางเดียว สวนทางดานการเปรียบเทียบการตีความหมายความเปนไทยจากการตูนแอนิเมชันทั้ง 

4 เรื่องระหวางผูรับสาร 2 กลุมนี้ ไดผลดังตาราง 
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ตารางที่ 6.25 เปรียบเทียบการตีความหมายความเปนไทยการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมระหวาง

กลุมตัวอยางเด็กและผูใหญ 

เรื่อง 

การตีความหมายความเปนไทย 

จุดยืนเดียวกับผูผลิต การตอรอง จุดยืนดานตรงขาม 

เด็ก ผูใหญ เด็ก ผูใหญ เด็ก ผูใหญ 

ชุมชนนิมนตย้ิม 20 20 0 0 0 0 

ไซอ๋ิวเดอะมังก้ี 18 7 2 3 0 10 

ไซคิกฮีโร 20 16 0 0 0 4 

เชลลดอน 11 5 9 1 0 14 

รวม 69 48 11 4 0 28 

 

จากตารางแสดงใหเห็นวาในการตูนที่มีความเปนไทยสูงอยาง ชุมชนนิมนตย้ิม ที่ผลิต

เนื้อหาจากวัฒนธรรมไทย เด็กและผูใหญนั้นมีการตีความหมายไดท่ีจุดยืนเดียวกันกับผูผลิตได

ทั้งหมด กลาวไดวาไมมีความแตกตางกันระหวางกลุมตัวอยาง แตจะมีความแตกตางกันที่เกณฑที่

เลือกใชในการตีความหมาย 

สวนการตีความหมายไทยใน ไซอ๋ิวเดอะมังก้ี ซึ่งผลิตเนื้อหาจากวัฒนธรรมอ่ืน เด็กจะใช

ลักษณะหนาตาของตัวละครเปนเกณฑหลักในการตีความหมาย และจะมีการตอรองความหมาย

ในกรณีท่ีไมรูจักไซอ๋ิวมากอน แตผูใหญที่มีประสบการณเก่ียวกับไซอ๋ิวดีกวานั้นจะเชื่อมโยงความ

หมายความเปนเจาของ (Owner) เนื้อหาที่แทจริง ซึ่งมาจากจีนได ทําใหเกิดการตีความตอตาน

ความหมายไทยในกลุมผูใหญมากที่สุด  

ในไซคิกฮีโรนั้นมีเน้ือหาท่ีแสดงความเปนไทยผสมกับวัฒนธรรมอ่ืน ผูรับสารสวนใหญทั้งที่

เปนเด็กและผูใหญจึงสามารถตีความหมายความเปนไทยไดที่จุดยืนของผูผลิต โดยเฉพาะเด็กนั้น

ตีความหมายไดทั้งหมด แตผูใหญนั้นมีการตีความหมายตอตานปรากฏในเรื่องน้ีดวยเชนกัน  

และสุดทายในเชลลดอน กลุมตัวอยางเด็กน้ันมีการตอรองความหมายมากกวาผูใหญ 

เนื่องจากมีความพยายามในการแปลความหมายใหเปนไทยดวยการดูจากฉากทะเล หรือลักษณะ

ตัวการตูนที่เปนสัตวทะเลซึ่งตนเองเคยพบเห็นมากอน แตในขณะเดียวกันในกลุมผูใหญนั้นจะมี

การตีความหมายดานตรงขามกับผูผลิตมาก ดวยเกณฑลักษณะทางสุนทรียภาพที่ไมมีภาพที่สื่อ

ความหมายความเปนไทย หรือลักษณะของตัวการตูนที่คลายกับการตูนจากตะวันตก ซึ่งเปนการ

ตีความหมายตามประสบการณในการสั่งสมรูปแบบของการตูนแอนิเมชันรูปแบบ (Form) ตางๆ  
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โดยสรุปของการตีความหมายจะเห็นไดวา กลุมตัวอยางเด็กนั้นสามารถรับรูความ

หมายความเปนไทยจากการตูนไทยที่มีความเปนไทยจากภาพ (ทางวัตถุ) ไดทั้งหมด และจะ

ตอรองความหมายความเปนไทยจากการตูนที่มีความเปนไทยจากภาพนอย ในขณะที่ผูใหญน้ันจะ

รับความหมายความเปนไทยไดจากการตูนไทยท่ีมีความเปนไทยชัดเจนจากภาพและเนื้อหาได

เพียงกรณีเดียว ในการตูน 3 เรื่องที่มีลักษณะของการผสมผสานความเปนไทยกับวัฒนธรรมอ่ืนนั้น

มีแนวโนมวาจะถูกผูใหญตีความหมายตอตานมากกวาการตอรอง แสดงใหเห็นวาประสบการณ

ของผูใหญเปนสวนสําคัญในการปฏิเสธความหมายความเปนไทยที่เกิดจากการผสมผสานขาม

พันธุทางวัฒนธรรม ในขณะท่ีกลุมเด็กจะพยายามรับความหมายความเปนไทยมากกวาผูใหญ 

ชี้ใหเห็นวาเด็กนั้นมีการตอตานสื่อการตูนนอยกวาผูใหญ 

ตารางที่ 6.26 เกณฑที่ใชตีความหมายความเปนไทยท่ีจุดยืนเดียวกับผูผลิตของเด็กและผูใหญ 

เรื่อง 
วัตถ ุ การกระทํา ทักษะ ทางใจ รวม 

เด็ก ผูใหญ เด็ก ผูใหญ เด็ก ผูใหญ เด็ก ผูใหญ เด็ก ผูใหญ 

ชุมชนนิมนตยิ้ม 11 7 2 0 1 10 6 3 20 20 

ไซอ๋ิวเดอะมังกี ้ 18 4 0 0 0 2 0 1 18 7 

ไซคิกฮีโร 7 15 0 0 1 0 12 1 20 16 

เชลลดอน 0 0 0 0 0 0 11 5 11 5 

รวม 36 26 2 3 2 12 29 7 69 48 

 

เมื่อพิจารณาขอมูลเฉพาะในสวนของเกณฑท่ีใชในการตีความหมายความเปนไทยท่ี

จุดยืนเดียวกับผูผลิต หากพิจารณาในภาพรวมจะพบวาเด็กและผูใหญเลือกตีความหมายความ

เปนไทยดวยเกณฑความเปนไทยทางวัตถุมากที่สุดทั้ง 2 กลุม แตเมื่อพิจารณาในรายละเอียดจะ

พบวา ในสารที่แสดงความเปนไทยเขมขน ผูรับสารที่เปนเด็กจะตีความหมายความเปนไทยจาก

วัตถุเปนหลัก สนใจความเปนไทยทางใจรองลงมา มีการตีความหมายประเภทการกระทําและ

ทักษะนอยที่สุด 

ในขณะที่ผูใหญจะเลือกตีความหมายจากความเปนไทยจากวัตถุ และระดับทักษะ ซึ่งเปน

ความเปนไทยท่ีตองใชประสบการณรวมในการตีความหมายเปนหลัก และสนใจความเปนไทยทาง

ใจนอยเมื่อเทียบกับกลุมเด็กที่และไมมีการตีความหมายความเปนไทยจากการกระทําเลย  

สรุปไดวาท้ังเด็กและผูใหญใหความสําคัญกับความเปนไทยที่สังเกตเห็นไดอยางเปน

รูปธรรมมากท่ีสุด โดยเฉพาะความเปนไทยระดับวัตถุที่เปนเด็กและผูใหญจะตีความหมายในระดับ
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นี้ไดมากท่ีสุด สวนความเปนไทยระดับการกระทําและทักษะนั้นเด็กสามารถตีความไดเพียง

เล็กนอย แตผูใหญน้ันสามารถตีความหมายความเปนไทยที่เปนรูปธรรมไดมากกวาเด็ก นอกจาก

ความเปนไทยระดับวัตถุ ผูใหญยังใหความสนใจความเปนไทยระดับทักษะรองลงมา สวนความ

เปนไทยระดับนามธรรม หรือความเปนไทยทางใจน้ัน กลุมเด็กจะใหความสนใจมากกวากลุม

ผูใหญ  

แสดงใหเห็นวาประสบการณมีผลตอระดับในการตีความหมายความเปนไทย ผูใหญน้ันมี

ประสบการณความเปนไทยมากกวาเด็ก จึงสามารถตีความหมายความเปนไทยไดในระดับท่ีลึก

กวาผูรับสารที่เปนเด็กซึ่งมีประสบการณความเปนไทยนอยกวาน่ันเอง 

    



268 

 

บทท่ี 7 

สรุปผลการวิจัย อภิปรายผล และขอเสนอแนะ 

 

การวิเคราะหการผลิตและการรับรูความเปนไทยในการตูนแอนิเมชันไทยที่แพรภาพทาง

โทรทัศน (พ.ศ.2551-2553) เปนการวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) มีจุดประสงคเพื่อ

การศึกษาลักษณะของความเปนไทยจากการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมที่แพรภาพทางโทรทัศน 

ศึกษาถึงปจจัยที่มีผลตอการผลิตความเปนไทยในการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมของผูผลิตการตูน

แอนิเมชันไทย ศึกษาความเขาใจของผูรับสารที่มีตอความเปนไทยในการตูนแอนิเมชันไทยทาง

โทรทัศนยุคใหม ซึ่งสามารถสรุปผลได ดังนี้ 

1. การศึกษาลักษณะของความเปนไทยจากการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมท่ีแพรภาพทาง

โทรทัศน 

จากการศึกษาสามารถสรุปประเด็นไดดังน้ี 

1.1 ภาพรวมของความเปนไทยจากการตูนแอนิเมชันไทยท้ัง 4 เรื่องที่ทําการศึกษา 

ลักษณะความเปนไทยจากการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหม 4 เรื่องที่ทําการศึกษานี้ มี

ความแตกตางกันทางดานเนื้อหาท่ีมาจากหลากหลายวัฒนธรรม เนื่องมาจากการตูนแอนิเมชัน

ไทยในปจจุบันมีการปรับตัวทางดานเนื้อหา และรูปแบบมากขึ้น แตอยางไรก็ดีการตูนแอนิเมชัน

ไทยทั้ง 4 เรื่องที่ทําการศึกษานี้ยังคงแสดงความหมายความเปนไทยผานองคประกอบตางๆ ทั้งใน

สวนของเนื้อเรื่อง ภาพ และ เสียง ซึ่งมีความมากนอยแตกตางกันไปตามลักษณะการปรับตัว และ

วัฒนธรรมที่เลือกมาใชในการผลิต สามารถสรุปความเปนไทยจากการตูนไทยทั้ง 4 เรื่องไดดังนี้ 

1.1.1 การตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมจากเนื้อหาวัฒนธรรมไทย : ชุมชนนิมนตย้ิม  

การตูนแอนิเมชันไทยเรื่องเดียวที่มีการปรับตัวดวยรูปแบบผีเสื้อ กลาวคือ เปน

การตูนแอนิเมชันไทยที่ยังเลือกใชเนื้อหาที่ดัดแปลงมาจากจากวัฒนธรรมไทยดวยการใชเรื่องราวท่ี

หยิบยืมมาจากปริบทสังคมไทยในปจจุบันเปนเนื้อหาหลักในการผลิต ทั้งน้ีเปนไปตามวัตถุประสงค

ในการผลิตของผูผลิตที่ตองการใหการตูนเรื่องน้ีเปนการตูนสรางสรรคสังคมไทย ชุมชนนิมนตจึง

แสดงความหมายความเปนไทยท้ังในระดับไทยเดิม และไทยผสม ผานองคประกอบตางๆ ที่

ทําการศึกษาไดอยางชัดเจนที่สุด  

1.1.2 การตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมจากเนื้อหาวัฒนธรรมตางชาติ : ไซอ๋ิวเดอะมังก้ี  
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เปนการตูนที่มีการปรับตัวดวยรูปแบบอะมีบา เนื่องจากเลือกใชเนื้อเรื่องไซอ๋ิว

ก่ีที่เปนของจีนมาใชในการผลิต และยังคงเนื้อหาและรูปแบบเดิมเอาไว ไซอ๋ิวเดอะมังก้ีจึงแสดง

ความเปนไทยนอยมาก เนื่องจากองคประกอบตางๆ ที่ถูกผลิตขึ้นมีความสอดคลองกับความเปน

จีนของเนื้อเรื่อง แตอยางไรก็ตามผูผลิตไดแสดงการตอรองความหมายดวยการสัมพันธบทหนาตา

และมุกตลกของนักแสดงตลกไทยเขาไปผสมผสานกับตัวเอกของไซอ๋ิว จนทําใหตัวละครไซอ๋ิวใน

ฉบับนี้มีลักษณะเหมือนการแสดงจําอวดไปโดยปริยาย ท้ังน้ีปจจัยสําคัญในการนําวัฒนธรรม

ตางชาติมาทําการผลิตนี้ เกิดขึ้นจากการตอยอดธุรกิจเดิม เนื่องจากผูผลิตมีสินคาเดิมเปนชุดตัว

การตูนลิขสิทธิ์ (Character style guide) ซึ่งเปนภาพนักแสดงตลกสวมชุดไซอ๋ิว ซึ่งผูผลิตเล็งเห็น

วานาจะสามารถนํามาผลิตเปนการตูนแอนิชันได จึงทําการพัฒนาภาพการตูนนั้นใหกลายมาเปน

การตูนแอนิเมชันเรื่องนี้ในที่สุด 

1.1.3 การตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมจากเนื้อหาโลกหลายวัฒนธรรม : ไซคิกฮีโร  

การตูนเรื่องน้ีมีการปรับตัวดวยรูปแบบอะมีบา เชนเดียวกับไซอ๋ิวเดอะมังก้ี

เนื่องมาจากการตูนลูกผสมเรื่องนี้หยิบเอาเรื่องราวด้ังเดิมที่เปนโครงเรื่องที่ผูผลิตเกาหลีน้ันแตง

เอาไวซึ่งมีลักษณะเปนเรื่องท่ีเก่ียวกับตัวละครของเกาหลีแตเพียงฝายเดียว มาดัดแปลงเรื่องราว

ดวยการแทรกตัวละครไทยเขาไป และเดินเรื่องในโครงเรื่องเดิมคูไปกับตัวเอกเดิมของเกาหลี ซึ่ง

การกระทําดังกลาวน้ีเปนการแสดงใหเห็นถึงการตอสูความหมายความเปนไทยของผูผลิต ซึ่งแมวา

โครงเรื่องจะไมไดเปลี่ยนแปลง ผูผลิตชาวไทยก็ใชวิธีการไปเปลี่ยนรูปแบบของตัวละครและฉากให

มีลักษณะเปนไทยปรากฏขึ้นมาแทน แตอยางไรก็ดีความเปนไทยในการตูนเรื่องนี้ยังคงปรากฏ

อยางจํากัด เน่ืองจากลักษณะวัฒนธรรมหรือความเปนไทยในเรื่อง จะผูกพันกับฉากท่ีเปนตัวแทน

ความหมายเมืองไทยเทาน้ัน ดังน้ันในฉากที่ไมใชเมืองไทย จะไมปรากฏความหมายไทยจากฉาก

หรือเครื่องแตงกายของตัวประกอบแตอยางใด 

1.1.4 การตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมจากเนื้อหาวัฒนธรรมในจินตนาการ : เชลลดอน  

การตูนแอนิเมชันเรื่องน้ีมีความแตกตางจากการการตูนไทยทั้ง 3 เรื่องกอน

หนานี้ เนื่องจากเปนการตูนแอนิเมชันที่มีวัตถุประสงคในการผลิตใหเปนสื่อสากล แตจาก

การศึกษาพบวาเชลลดอนน้ันเปนการตูนไทยที่มีการปรับตัวดวยรูปแบบปะการัง เนื่องจากเนื้อหาที่

เชลลดอนเลือกใชน้ันไมไดแสดงออกอยางชี้ชัดวาเปนวัฒนธรรมใดๆ ซึ่งเปนเนื้อหาที่มุงจะสื่อสาร

กับเด็กในวัยเรียนเปนหลัก แตเนื้อหาเชลลดอนจะแสดงความเปนไทยชัดเจนมากโดยเฉพาะใน

เนื้อหา 1 นาทีชวงดร.เชลลที่ทําขึ้นเพื่อเผยแพรในประเทศไทย เนื่องจากเปนการบอกเลาเรื่องราว

ของประเทศไทยอยางตรงไปตรงมา ทางดานสวนรูปแบบ (Form) ผูผลิตต้ังใจใชรูปแบบ และ
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ลักษณะสุนทรียภาพแบบการตูนจากตะวันตก เพื่อใหผูชมจากทวีปยุโรปและอเมริกาซึ่งเปน

กลุมเปาหมายคุนเคยและเปดรับไดงาย เนื้อหาและรูปแบบนี้เปนการวางแผนต้ังแตกอนการผลิต 

ทั้งน้ีการเลือกใชรูปแบบของการตูนตะวันตกยังสอดรับกับเทคโนโลยีในการผลิตแบบ 3 มิติ ที่

เลือกใชเน่ืองจากเปนเทคโนโลยีที่มักพบในการตูนแอนิเมชันตะวันตกดวย 

1.2 องคประกอบของการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมที่แสดงความเปนไทย 

จากการศึกษาในบทที่ 4 พบองคประกอบที่แสดงความเปนไทยได 13 องคประกอบ แตละ

องคประกอบนั้นจะมีความหมายความเปนไทยใน 3 ระดับ ไดแก 1) ความเปนไทยเดิม คือความ

เปนไทยในปริบทด้ังเดิม 2) ความเปนไทยผสม / ไทยสมัยใหม คือความเปนไทยในปริบทสังคม

สมัยใหมที่มีการผสมผสานวัฒนธรรมอ่ืนๆ เขาไปในความเปนไทยด้ังเดิมดวย 3) ไมแสดงความ

เปนไทย เปนความหมายท่ีแสดงถึงลักษณะวัฒนธรรมอ่ืนที่ไมใชขนบธรรมเนียม หรือการปฏิบัติ

ของคนไทย ซึ่งจากการศึกษาพบวาการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมทั้ง 4 เรื่องนี้  มีการแสดง

ความหมายในระดับไมมีความเปนไทยมากท่ีสุด รองลงมาคือความเปนไทยแบบผสมผสาน หรือ

ความเปนไทยใหม สวนความเปนไทยเดิมนั้นปรากฏนอยท่ีสุด ผลของการศึกษาในสวนนี้มีความ

สอดคลองกับการศึกษาเรื่องการปรับตัวของการตูนไทยยุคใหม ที่มีแนวโนมของการปรับตัวให

การตูนไทยเขาใกลความเปนสากลมากขึ้น ในขณะเดียวกันก็จะมีแนวโนมในการผลิตความเปน

ไทยลดลง เน่ืองจากในการศึกษาพบการตูนเพียง 1 ใน 4 เรื่องเทานั้นที่ยังสามารถรักษาความเปน

ไทยเอาไวได สวนการตูนอีก 3 เรื่องนั้นมีการปรับตัวดวยการผสมผสาน และหยิบยืมเนื้อหาหรือ

รูปแบบมาจากวัฒนธรรมอ่ืนทั้งหมด ในรายละเอียดสวนนี้จะนําเสนออีกครั้งในหัวขอ 1.3 

จาก 13 องคประกอบที่แสดงความเปนไทย สามารถจัดกลุมองคประกอบเหลานี้ได

เปน 4 มิติ ไดแก 1) มิติเนื้อหา 2) มิติตัวการตูน 3) มิติฉาก 4) มิติทางเสียง ซึ่งมีรายละเอียดดังนี้ 

1.2.1 มิติเนื้อหา 

ในมิติเนื้อหานี้ประกอบดวย 2 องคประกอบ ไดแก 

1) โครงเรื่อง เปน องคประกอบที่มีความสําคัญท่ีสุดในการผลิตการตูน

แอนิเมชัน เนื่องจากโครงเรื่องจะเปนตัวแปรตนในการตัวกําหนดถึงลักษณะความเปนไทยใน

องคประกอบตางๆ กลาวคือ หากเลือกใชโครงเรื่องท่ีเก่ียวของกับปริบทสังคมไทยโดยตรง 

องคประกอบตางๆ ที่เก่ียวของกับภาพ ก็ยอมตองแสดงความหมายไทยออกมา แตหากเลือกใช

โครงเรื่องจากวัฒนธรรมอ่ืน การตูนแอนิเมชันเรื่องน้ียอมมีแนวโนมวาจะแสดงความเปนไทย

ออกมานอยลง และมีลักษณะของภาพตามวัฒนธรรมท่ีเลือกผลิตนั้นดวย 
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2) แกนเรื่อง หรือคติธรรมของการตูนแอนิเมชัน จากการศึกษาพบวาการตูน

นั้นเปนสื่อที่มีความเปนสากลสูง ไมวาจะเปนการนําเน้ือหาจากวัฒนธรรมใดมาผลิตก็ตาม คติ

ธรรมในเรื่องก็สามารถปรับประยุกตใหสอดคลองกับคติความเชื่อของคนไทยไดเปนอยางดี 

1.2.2 มิติตัวการตูน 

ในมิติตัวการตูนนี้จะประกอบไปดวย 5 องคประกอบ ไดแก 

1) หนาตาตัวละคร หนาตาตัวการตูนเปนองคประกอบที่สําคัญ เนื่องจาก

สามารถจะสื่อความหมายความเปนเชื้อชาติของตัวละครได ซึ่งรูปแบบ (Form) ในการผลิตที่นิยม

ใชกันในการตูนแอนิเมชันไทยสมัยใหมนั้นพบ 2 รูปแบบ ไดแก รูปแบบของการตูนญี่ปุน และ

รูปแบบการตูนจากตะวันตก อยางไรก็ดีพบวาการตูนไทยในปจจุบันมีหนาตาแบบไทยปรากฏให

เห็นดวยเทคนิคการสัมพันธบทที่นําเอาหนาตาของคนดังของไทย ไปใชในการผลิตตัวการตูน

แอนิเมชันขึ้น ซึ่งวิธีการนี้ยอมสามารถสรางตัวละครที่เปนคนไทยไดอยางชัดเจน กระบวนการนี้

เปนเทคนิคเดียวกับการผลิตการตูนลอการเมืองนั่นเอง 

2) เครื่องแตงกาย องคประกอบนี้เปนองคประกอบที่มีความสําคัญรองลงมา 

เนื่องจากพบวาการตูนไทยบางเรื่องยังคงเลือกที่จะผลิตหนาตาดวยรูปแบบการตูนสากล ดังน้ัน

การแสดงออกถึงความเปนไทยผานทางเครื่องแตงกายก็สามารถชวยในการบงชี้ถึงลักษณะ

วัฒนธรรมไทยไดเชนเดียวกัน เนื่องจากคนไทยน้ันมีชุดแตงกายที่เปนเอกลักษณมากมายท่ี

สามารถนํามาดัดแปลง ผสมผสานกับโครงเรื่องแตละแบบได ท้ังน้ียกเวนเนื้อหาท่ีไมตองการแสดง

ความเปนไทย 

3) การแสดงออกทางวัฒนธรรม นอกจากหนาตา และเครื่องแตงกายแลว การ

แสดงออกทางวัฒนธรรมก็เปนองคประกอบหน่ึงท่ีสามารถบงชี้ความเปนไทยจากตัวละครได

เชนกัน เนื่องจากการตูนแอนิเมชันไทยสมัยใหมนั้นมีแนวโนมท่ีจะผลิตเนื้อหาจากจินตนาการมาก

ขึ้น ตัวละครที่ไมแสดงความเปนไทยจากหนาตา และเครื่องแตงกาย อาจจะแสดงออกผาน

กิจกรรม หรือการแสดงออกทางวัฒนธรรมไทยไดเชน การไหว เปนตน 

4) ที่มาของตัวละคร ตัวการตูนยังสามารถแสดงความเปนไทยผานทางที่มา

ของตัวละครนั้นๆ ซึ่งอาจจะถูกเลาผานการบรรยาย หรือจากการแสดงออก หรือการสังเกตจาก ชื่อ 

เชื้อชาติ บทบาท การแตงกาย กายใชภาษา และการแสดงออก ก็ได 

5) อาวุธ / ของวิเศษ หากพิจารณาวรรณคดี และนิทานพื้นบานไทยนั้นจะ

พบวาคนไทยนั้นมีความเชื่อเรื่องอาวุธและของวิเศษอยูมากมาย แตในการศึกษาการตูนแอนิเมชัน

ไทยยุคใหมน้ี พบวา อาวุธ และของวิเศษไทยนั้นถูกผลิตซ้ํานอยมาก ของวิเศษสวนใหญที่ถูก
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นํามาใชมักเปนของวิเศษท่ีไมแสดงความหมายไทย และถูกใชเพื่อความสนุกสนาน ทั้งนี้อาจเปน

เพราะวาการตูนที่ทําการศึกษานี้เปนเรื่องที่แตงขึ้นมาใหม ไมมีการหยิบยืมเรื่องเกามาผลิตก็เปนได 

1.2.3 มิติฉาก 

ในมิติฉากนี้จะประกอบไปดวย 3 องคประกอบ ไดแก 

1) สถานที่ องคประกอบน้ีจะมีความสําคัญที่สุดของฉาก เนื่องจากจะเปน

ตัวกําหนดถึงสภาพแวดลอมตางๆ บงบอกยุคสมัย และสภาพทางธรรมชาติดวย 

2) อุปกรณ เปนสวนประกอบของฉากท่ีจะมีความสัมพันธกัน เน่ืองจาก

อุปกรณในการตูนแอนิเมชันจะถูกใชเพื่อความสมจริงของฉาก ดังนั้นหากฉากที่ผลิตเปนฉากไทย 

อุปกรณประกอบฉากก็จะมีความเปนไทยสอดคลองกันไปดวย เชนฉากโบสถ ยอมจะตองมี

พระพุทธรูป ประกอบฉาก เปนตน  

3) พาหนะ องคประกอบนี้เปนอีกองคประกอบหนึ่งท่ีสัมพันธกับฉาก และ

สถานท่ี ใหสื่อความหมายไดอยางถูกตอง พาหนะในการตูนแอนิเมชันไทยที่ทําการศึกษาอาจจะไม

แสดงความเปนไทยมากนัก เนื่องจากพาหนะสวนใหญมักถูกผลิตขึ้นตามจินตนาการของผูผลิต 

แตอยางไรก็ดียังมีการพบพาหนะที่สื่อความหมายไทยปรากฏในการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมดวย  

1.2.4 มิติทางเสียง 

ในมิติทางเสียงนี้จะประกอบไปดวย 3 องคประกอบ ไดแก 

1) ภาษาพูด / บทสนทนา (Dialog) การตูนไทยยังคงมีการพากยเสียงดวยการ

พากยตามบท ประกอบการดนเรื่องราวสดเปนหลัก เนื่องจากการพากยประกอบการดนน้ีเปน

เสมือนวัฒนธรรม หรือสุนทรียภาพทางดานเสียงของคนไทยดวย ซึ่งภาษาพูดและบทสนทนานี้มี

ลักษณะเปนภาษาไทยสมัยใหมมากกวาภาษาไทยเดิม บทพูดจะมีความกระชับ ใชคําสุภาพเปน

หลัก แตอยางไรก็ดีระดับภาษาที่ใชจะเปนตัวแปรตาม เนื้อหาและภาพจะเปนตัวแปรตน 

2) เพลงประกอบ การตูนแอนิเมชันไทยนิยมใชเพลงประกอบเปนภาษาไทย

เปนหลัก เนื่องจากสามารถสื่อความหมายความเปนเจาของ หรือเชื้อชาติของการตูนไทยไดชัดเจน 

3) ดนตรีประกอบ ดนตรีประกอบนั้นถูกใชเพื่อประกอบความหมายของภาพ 

ในการตูนที่มีความเปนไทยมากๆ หรือฉากที่ตองการความเปนไทยสูง ดนตรีประกอบก็จะถูกเลือก

ใหเปนเพลงที่สื่อความหมายไทยแสดงออกตามไปดวย ดนตรีประกอบก็เปนอีกองคประกอบหน่ึง 

ที่เปนตัวแปรตามภาพและเน้ือหา 

1.3 การปรับตัวของการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหม 
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ในหัวขอที่แลวเปนการสรุปการสรางความหมายความเปนไทย ผาน 4 มิติของการตูน

แอนิเมชัน ท้ังนี้ความเปนไทยในแตละมิติน้ันจะมากนอยน้ันขึ้นอยูกับการปรับตัวของการตูน

แอนิเมชันเปนหลัก จากแนวคิดการผสมผสานขามสายพันธุทางวัฒนธรรมนั้นพบการปรับตัวใน 4 

ลักษณะไดแก 1) รูปแบบนกแกว 2) รูปแบบอะมีบา 3) รูปแบบปะการัง 4) รูปแบบผีเสื้อ ซึ่งการตูน

แอนิเมชันไทยที่ทําการศึกษานี้พบรูปแบบความเปนไทยใน 3 รูปแบบไดแก รูปแบบอะมีบา 

รูปแบบปะการัง และรูปแบบผีเสื้อ ซึ่งไมพบรูปแบบนกแกวแตอยางใด ซึ่งสามารถสรุปการปรับตัว

เปรียบเทียบกับการตูนแอนิเมชันไทยสมัยใหมได ดังน้ี 

1.3.1 การปรับตัวรูปแบบนกแกว  

การปรับตัวลักษณะนี้เปนการรับเอา Global Content และ Global Form มา

ทําการผลิตเน้ือหาโดยตรง ซึ่งการตูนแอนิเมชันในรูปแบบนี้จะไมปรากฏความเปนไทยแมแตนอย 

ซึ่งไมพบในการศึกษาครั้งนี้ 

1.3.2 การปรับตัวรูปแบบอะมีบา 

การปรับตัวลักษณะนี้เปนการรับเอา Global Content มาผสมกับ Local Form 

ทําใหเนื้อหาของการตูนท่ีผลิตดวยรูปแบบนี้จะมีความเปนสากลสูง ซึ่งการตูนแอนิเมชันไทยยุค

ใหมท่ีมีรูปแบบนี้ไดแก ไซอ๋ิวเดอะมังก้ี และไซคิกฮีโร 

1.3.3 การปรับตัวรูปแบบปะการัง 

พบการปรับตัวรูปแบบนี้ใน เชลลดอน ดังท่ีกลาวไปขางตนแลววาในเชลลดอน 

1 ตอนประกอบดวย 2 ชวงเนื้อหา ไดแก ชวงเชลลดอนซึ่งไมไดผูกโยงกับวัฒนธรรมใดๆ กับ ชวง

ดร.เชลล ซึ่งที่แสดงความเปนไทยชัดเจน ดังนั้นชวงดร.เชลลจึงเปนเสมือนหางเสือท่ีชวยกําหนด

ความหมายโดยรวมของเรื่องใหมีลักษณะเปนไทย (Local Content) เมื่อเนื้อหาไทยมาผสมกับ

รูปแบบตัวการตูนแบบตะวันตก (Global Form) จึงทําใหการตูนเรื่องนี้มีการปรับตัวรูปแบบ

ปะการัง  

อยางไรก็ดี Local Content ของเชลลดอนนี้มีลักษณะเฉพาะตัว เน่ืองจาก

เน้ือหาชวง ดร.เชลล นั้นถูกผลิตขึ้นมาเพื่อแพรภาพในประเทศไทยเทานั้น แตในการแพรภาพ

ตางประเทศนั้นเน้ือหาชวงดร.เชลลซึ่งเปน Local Content ที่เขมขนนี้จะถูกตัดออก จึงทําใหเชลล

ดอนในฉบับท่ีแพรภาพตางชาตินี้มีลักษณะท่ีมีความเปนไทยนอย และมีความเปนสากลสูงมาก ซึ่ง

อาจกลาวไดวาเชลลดอนที่แพรภาพในประเทศมีการปรับตัวรูปแบบปะการัง แตเชลลดอนที่แพร

ภาพในตางประเทศจะมีรูปแบบการปรับตัวแบบนกแกว แตอยางไรก็ดีการศึกษาฉบับนี้มีขอบเขตุ
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ในการศึกษาการตูนไทยที่แพรภาพทางโทรทัศนในประเทศไทยเทาน้ัน ผลการศึกษาเชลลดอนนี้จึง

วิเคราะหเฉพาะรูปแบบปะการังเปนหลัก  

1.3.4 การปรับตัวรูปแบบผีเสื้อ 

การปรับตัวรูปแบบนี้เปนการปรับตัวดวยการรับเอาความหมาย Global 

Content และ Global Form มาทําดัดแปลงจนกลายเปน Local Content และ Local Form ซึ่งไม

เหลือความหมายเดิมท่ีเปนการนํามาจากตางวัฒนธรรม เนื่องจากถูกดัดแปลงใหกลายเปน

เรื่องราวในวัฒนธรรมทองถ่ินไปโดยสมบูรณแลว รูปแบบนี้พบในการตูนชุด ชุมชนนิมนตย้ิม 

เนื่องจากใชเน้ือหาจากปริบทสังคมไทยสมัยใหมเปนหลัก ผสมกับรูปแบบตัวการตูนที่สัมพันธบท

มาจากผูที่มีชื่อเสียงในประเทศไทย 

เหตุผลสําคัญที่ทําใหการตูนไทยยุคใหมตองมีการปรับตัวนั้นเนื่องมาจาก ผูผลิตการตูน

แอนิเมชันในปจจุบันน้ันตองการสรางเนื้อหาที่มีคุณภาพมากขึ้น จึงตองลงทุนสูงขึ้น และเพื่อให

คุมคากับทุนในการผลิตการตูนแอนิเมชันไทยจึงจะตองมีลักษณะเปนสากลมากขึ้น เพื่อสื่อสารกับ

ชาวตางชาติใหได (รายละเอียดของปจจัยตางๆ ที่กอใหเกิดการปรับตัวจะนําเสนอในหัวขอถัดไป)

จากการปรับตัวท้ัง 3 รูปแบบ พบวามีเพียง 2 รูปแบบเทาน้ันที่สามารถใชสื่อสารกับผูรับสาร

ชาวตางชาติได นั่นคือ การปรับตัวแบบอะมีบาที่มีเน้ือหาเปนสากล และการปรับตัวแบบปะการัง ที่

มีภาพเปนสากล ทั้งนี้รูปแบบปะการังของเชลลดอนน้ันพบวา ไมไดเปนปะการังท่ีมีเนื้อหาไทยที่

เขมขน เนื่องจากเนื้อหาที่เก่ียวของกับประเทศไทยที่ถูกใชในชวงของดร.เชลลนั้น จะถูกแพรภาพ

เฉพาะในประเทศไทยเพื่อผูชมชาวไทยเทานั้น เน้ือหาท่ีถูกนําไปแพรภาพในตางประเทศจึงมี

ลักษณะเปนสากลมากกวาท่ีจะแสดงความหมายของชนชาติใดชนชาติหนึ่งอยางชัดเจน ท้ังน้ีจะไม

มีแสดงลักษณะวัฒนธรรมไทย หรือวัฒนธรรมใดออกมาดวย เนื้อหาที่ ถูกนําไปเผยแพรใน

ตางประเทศจึงมีลักษณะที่เขาใกลความเปน Global Content มากกวาที่จะเปน Local Content 

แบบท่ีแพรภาพในประเทศไทย  

สวนการปรับตัวแบบผีเสื้อนั้นอาจจะไมสามารถสื่อสารความหมายกับผูรับสารตางชาติได 

เน่ืองจากการใชเนื้อหาท่ีมีความเปนไทยเขมขนมากเกินไป อาจจะไมสามารถสื่อสารใหผูชม

ตางชาติที่มีปริบททางสังคมแตกตางกันเขาใจในเน้ือหาได  
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2. การศึกษาถึงปจจัยท่ีมีผลตอการผลิตความเปนไทยในการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหม

ของผูผลิตการตูนแอนิเมชันไทย 

ดังที่ไดกลาวไปขางตนวาการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมมีการแสดงความหมายความเปน

ไทยที่แตกตางไปจากอดีต เนื่องมาจากการปรับตัว ซึ่งปจจัยท่ีเขามาเก่ียวของกับการปรับตัวของ

การตูนแอนิเมชันไทยมี 4 ปจจัยสําคัญ ไดแก  วัตถุประสงคในการผลิต มูลคาการตลาด

ภายในประเทศ การผลิตเนื้อหาไทยมีขอจํากัด และชองทางในการแพรภาพ ซึ่งในแตละปจจัยยังมี

รายละเอียด ดังตอไปนี้ 

1. วัตถุประสงคในการผลิต  

ในการผลิตการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหม การตูนแอนิเมชันไทยถูกใชในประโยชนท่ี

กวางขวาง / หลากหลายมากขึ้น ไมเพียงแคตองการนําเสนอเน้ือหาที่มีความสนุกสนานแลว ยังคง

มีเบ้ืองหลังในการผลิตติดสืบทอดมาดวย ซึ่งแบงเปน 3 กรณีคือ 

1.1 การสรางภาพลักษณที่ดีใหกับบริษัท  

การผลิตการตูนแอนิเมชันที่มีเนื้อหามุงสรางสรรคสังคมไทย อาจจะเปนการตูน

แอนิเมชันทํากําไรไดนอย แตขณะเดียวกันการตูนประเภทนี้มักจะเปนสื่อท่ีชองและองคกรภาครัฐ

ใหความสนใจ ในขณะที่ผลตอบแทนทางธุรกิจอาจจะนอย แตผูผลิตจะมีโอกาสไดรับผลตอบแทน

เปนรางวัลจากทางสังคมมากกวา ดังนั้นการสรางภาพลักษณที่ดีใหกับบริษัทจึงเปนปจจัยหนึ่งที่

กําหนดลักษณะผลงานของผูผลิต นอกจากการตูนสรางสรรคสังคมแลว การตูนประเภทอนุรักษ

ธรรมชาติก็มีภาพของการตอบแทนสังคมปจจุบันไดเชนเดียวกันการสงเสริมธุรกิจเดิมขององคกร 

หรือการเพิ่มมูลคาใหสินคาเดิมขององคกร เปนการนําเอาวัตถุดิบหรือสินคาเดิมขององคกรมาผลิต

ใหเปนการตูนแอนิเมชันเพื่อเพิ่มมูลคาใหตัวการตูนแอนิเมชัน และเปนการสรางชื่อเสียงในเชิง

ธุรกิจ (Brand) ใหกับตัวผูผลิตไดอีกทางหนึ่งดวย กรณีนี้ยกตัวอยางไดจากการตูนแอนิเมชันเรื่อง

ไซอ๋ิวเดอะมังก้ี และเชลลดอน ซึ่งเปนการนําสินคาในชองทางธุรกิจเดิมขององคกรมาผลิตใหเปน

แอนิเมชัน ไซอ๋ิวเดอะมังก้ีนั้นนําสินคาประเภท Character Style Guide ชุดตัวละครไซอ๋ิวมาตอ

ยอดการผลิตใหเปนการตูนแอนิเมชัน สวนเชลลดอนนั้นก็เปนการผลิตการตูนแอนิเมชันเพื่อสื่อถึง

องคกรซึ่งเปนเจาของธุรกิจการผลิตและจัดจําหนายสินคาทํามือประเภทของฝากจากทะเล เชน

เปลือกหอยดวย 

1.2 การเปนพันธมิตรในการทําธุรกิจ  

ปจจัยสําคัญที่สงผลในการเลือกวัฒนธรรมในการผลิตที่พบอีกประการหนึ่งนั่นคือ

การเปนพันธมิตรทางธุรกิจ ปจจัยนี้ยกตัวอยางไดในกรณีของไซคิกฮีโร ซึ่งแตเดิมการตูนแอนิเมชัน
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เร่ืองนี้ถูกกําหนดเนื้อหาเอาไวเปนการตูนเกาหลีวัฒนธรรมเดียว แตเมื่อผูผลิตชาวไทยไดเขาไปมี

สวนรวมในสายการผลิต ไดเกิดการตอรองขึ้นทําใหการตูนแอนเมชันเรื่องน้ีมีลักษณะเปนการตูน

ลูกครึ่งอยางที่เห็นในปจจุบันในท่ีสุด 

2. มูลคาการตลาดภายในประเทศ 

มูลคาการตลาดภายในประเทศยังไมเพียงพอตอมูลคาการผลิต จากการนําเสนอขอมูล

ไปจะพบไดวาผูผลิตการตูนแอนิเมชันไทยในปจจุบันมีแนวความคิดในการผลิตที่แตกตางไปจาก

อดีต เนื่องจากในสมัยกอนการผลิตการตูนแอนิเมชันแตละเรื่องนั้นผูผลิตจะตองคํานวณรายไดมา

เปนตัวต้ัง เพื่อกําหนดตนทุนในการผลิต และบริหารจัดการการผลิตใหมีคุณภาพในระดับท่ี

เพียงพอ แตในปจจุบันผูผลิตมีแนวคิดในการผลิตที่แตกตางไปจากเดิม ดวยความตองการในการ

ผลิตการตูนแอนิเมชันใหมีคุณภาพที่สูงขึ้น เนื่องจากมาตรฐานของการตูนแอนิเมชันในประเทศนั้น

สูงขึ้น การผลิตการตูนแอนิเมชันจึงตองมีทุนในการผลิตที่สูงขึ้นตามไปดวย แตอยางไรก็ดีถาเทียบ

ตนทุนการผลิตกับประเทศมหาอํานาจอยางญี่ปุนจะพบวา ยังคงเปนตัวเงินที่นอยกวา  

ในอดีตการตูนแอนิเมชันไทยน้ันจะมีการลงทุนการผลิตที่ตํ่า แตในปจจุบันเมื่อการตูน

แอนิเมชันไทยไดชวงเวลาในการแพรภาพท่ีดีขึ้น จึงมีการลงทุนการผลิตที่สูงขึ้น แตอยางไรก็ดีเมื่อ

เทียบมูลคาการลงทุนกับมูลคาของผลตอบแทนภายในประเทศนั้นยังคงมีนอย ผูผลิตจึงตองหา

ทางออกใน 3 กรณี ดังน้ี 

2.1 การหาทุนการสนับสนุนจากภาครัฐ 

ภาครัฐบาลเขามามีสวนรวมในการผลิตการตูนแอนิเมชันไทยมากย่ิงขึ้น 

เน่ืองมาจากปจจุบันมีองคกรท่ีเก่ียวของกับสื่อโทรทัศนเพิ่มขึ้น การสนับสนุนใหเกิดการผลิต

แอนิเมชันน้ันเปนปจจัยสําคัญท่ีทําใหการตูนแอนิเมชันไทยที่ใชเนื้อหาไทย สามารถดําเนินการ

ผลิตไดงายขึ้น กรณีนี้พบในกรณีของชุมชนนิมนตย้ิม เนื่องจากเปนแอนิเมชันไทยทีมีขอจํากัดใน

การผลิตคอนขางมาก จึงตองมีการสนับสนุนทุนเพื่อใหสามารถดําเนินการได 

2.2 การผลิตเนื้อหาการตูนสําหรับผูสนับสนุนรายการ  

เปนเน้ือหาท่ีปรากฏในการตูนแอนิเมชันเรื่องไซอ๋ิวเดอะมังก้ี ซึ่งมีการใส สกูป 

การตูนสั้นๆ เขาไปแทรกในเน้ือหาการตูนแอนิเมชันหลักที่ผลิต เพื่อเปนชวงเวลาใหกับผูสนับสนุน

รายการ ซึ่งเปนแนวทางหนึ่งในการปองกันความเสี่ยงในการผลิตไดเชนกัน 

2.3 การปรับตัวในการผลิตเพื่อมุงไปที่ตลาดสากล ซึ่งเปนตลาดที่มีมูลคามากกวา 
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เมื่อการผลิตสําหรับตลาดในประเทศนั้นมีมูลคาผลตอบแทนท่ีจํากัด ประกอบกับ

ผูผลิตไมมีแนวทางในการลดตนทุน และคุณภาพ ผูผลิตจึงตองวางแผนในการผลิตใหม ดวยการ

กําหนดเปาหมายในการผลิตการตูนแอนิเมชันใหมุงไปท่ีกลุมเปาหมายเปนตลาดตางประเทศแทน 

3. การผลิตเนื้อหาไทยมีขอจํากัด 

นอกจากมูลคาตลาดในประเทศจะยังมีมูลคาในตลาดที่ยังนอย จากการศึกษาพบวา

ตัวเนื้อหาไทยยังมีขอจํากัดในการผลิต ซึ่งแบงเปน 3 กรณีได ดังนี้ 

3.1 เนื้อหาไทยมีอยูจํากัด 

เนื่องจากการตูนแอนิเมชันไทยที่มีการผลิต นิยมใชเน้ือหาที่เก่ียวของกับนิทาน

ไทยมาอยางตอเนื่อง อาทิเชน ปลาบูทอง พระรถเมรี สังขทอง ขวานฟาหนาดํา ซึ่งเปนเรื่องที่คน

ไทยคุนเคยเปนอยางดี แตดวยการผลิตการตูนจากเนื้อหาไทยเหลานี้ในปริมาณมากมาย มีผลให

เกิดความซ้ําซากจําเจ จากสาเหตุนี้จึงทําใหผูผลิตไซอ๋ิวเดอะมังก้ีตัดสินใจในการเลือกผลิตการตูน

แอนิเมชันที่มีเนื้อหาจากวัฒนธรรมจีน ซึ่งมีความสนุกและคนไทยรูจักดี นั่นคือไซอ๋ิวนั่นเอง 

3.2 เนื้อหาไทยบางเนื้อหาไมสามารถนําไปตอยอดธุรกิจได  

กรณีนี้พบจากกรณีของ ชุมชนนิมนตนิมนตย้ิม เนื่องจากการตูนแอนิเมชันเรื่องน้ี

ผลิตจากเนื้อหาศาสนา และมีตัวละครพระสงฆเปนตัวเอก การทําสินคาสงเสริมการขายจึงมีความ

เสี่ยงตอการผลิต เน่ืองจากอาจจะถูกกลุมองคกรศาสนาตางๆ ตอตาน เนื่องจากศาสนาพุทธใน

ประเทศไทยไมสามารถรวมทางกับธุรกิจได หรือไมสามารถทําเปนพุทธพาณิชยได 

3.3 เนื้อหาไทยไมสามารถสื่อสารกับชาวตางชาติได 

เน่ืองจากวัฒนธรรมไทยน้ันยังไมใชวัฒนธรรมสากลที่ชาวตางชาติรูจัก การนํา

เร่ืองราวหรือเรื่องเลาของประเทศไทยไปเผยแพรตางชาติ ยอมไมสามารถทําใหคนท่ีมีรหัส

วัฒนธรรมที่แตกตางกันเขาใจความหมายได ดังน้ันผูผลิตชาวไทยจึงใหความสนใจกับการผลิต

เนื้อหาที่มีความเปนสากล หรือเลือกใชเนื้อหาที่มีความสากลในตัวมาใช เชน ผูผลิตเชลลดอนใช

ทีมงานเขียนบทเปนชาวตางชาติเพื่อใหไดบทการตูนที่มีลักษณะเปนสากลจริงๆ สวนไซอ๋ิวเดอะมัง

ก้ีเลือกใชเรื่องราวไซอ๋ิวมาถายทอดเนื่องจากมีความเปนสากล และไซคิกฮีโรนั้นเปนการตูน

ประเภทสูตรสําเร็จท่ีสามารถพบเห็นไดจากการตูนญี่ปุน 

4. ชองทางในการแพรภาพ 

ชองทางในการแพรภาพเปนปจจัยหน่ึงที่มีความสําคัญที่ทําใหการตูนแอนิเมชันไทย

แสดงออกถึงความเปนไทย ชองทางในท่ีนี้ไมไดหมายถึงตัวสถานีแพรภาพ แตหมายถึงพื้นที่ในการ

แพรภาพ กรณีนี้อธิบายไดจากกรณีของเชลลดอนซึ่งเปนแอนิเมชันที่ผลิตเพื่อการแพรภาพในระดับ
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สากลเปนหลัก ดังน้ันเนื้อหาที่ใชในการสื่อสารจะมีลักษณะเปนสากลซึ่งคนไทยจะสามารถรับรูได

ในระดับใกลเคียงกับชาวตางชาติ แตดวยโอกาสในการแพรภาพในประเทศไทยซึ่งสถานโทรทัศน

ไทยทีวีสีชอง 3 ใหเวลาในการแพรภาพเกินมา 1 นาที ผูผลิตจึงเลือกที่จะผลิตเนื้อหาที่เก่ียวกับคน

ไทย โดยเฉพาะ ซึ่งเนื้อหาที่เก่ียวของกับคนไทยน้ีถูกเผยแพรเฉพาะในเมืองไทยเพื่อคนไทยเทาน้ัน 

3. ศึกษาความเขาใจของผูรับสารท่ีมีตอความเปนไทยในการตูนแอนิเมชันไทยทาง

โทรทัศนยุคใหม 

1. การรับรูความหมายจากเนื้อหาการตูนแอนิเมชันไทยทั้ง 4 เรื่อง ท่ีมีความแตกตางกัน

ทางวัฒนธรรมจากกลุมผูรับสารกลุมเด็ก 

จากการศึกษาเพื่อสํารวจความความเขาใจของผูรับสารท่ีมีตอความเปนไทยในการตูน

แอนิเมชันทางโทรทัศนยุคใหมท่ีมีเน้ือหาจากวัฒนธรรมที่แตกตางกันทั้ง 4 เรื่อง สามารถสื่อสาร

เนื้อหาใหกลุมตัวอยางที่เปนผูรับสารกลุมเด็กเขาใจเน้ือหาไดที่จุดยืนเดียวกันกับผูผลิต และไมมี

ความแตกตางระหวางกลุมตัวอยาง 

2. การตีความหมายความเปนไทยจากการตูนแอนิเมชันไทยทั้ง 4 เรื่อง ที่มีความแตกตาง

กันทางวัฒนธรรมจากกลุมผูรับสารกลุมเด็ก 

สวนการรับความหมายความเปนไทยจากการตูนแอนิเมชันไทยทั้ง 4 เรื่อง กลุมทดลอง

ที่เปนเด็กสามารถรับความหมายความเปนไทยไดจาก ชุมชนนิมนตย้ิม และไซอ๋ิวเดอะมังก้ี ไดท่ี

มากท่ีสุดเนื่องจากเปนการตูนแอนิเมชันที่มีภาพความเปนไทยชัดเจนที่สุด จุดยืนเดียวกับผูผลิต 

และจุดยืนดานตรงขาม สวนไซอ๋ิวเดอะมังก้ี และเชลลดอนนั้นมีการรับรูความเปนไทยทั้ง 3 ระดับ 

ซึ่งการตูนท่ีถูกตีความดวยการตอรองมากที่สุดคือเชลลดอนเนื่องมาจากเปนการตูนท่ีปรากฏความ

เปนไทยทางรูปธรรมนอยที่สุด รองลงมาคือไซอ๋ิวเดอะมังก้ี 

3. การรับรูความหมายจากการตูนแอนิเมชันไทยทั้ง 4 เรื่อง ที่มีความแตกตางกันทาง

วัฒนธรรมจากกลุมผูรับสารกลุมผูใหญ 

กลุมตัวอยางที่เปนผูใหญสามารถรับรูความหมายจากเน้ือหาจากการตูนแอนิเมชันไทย

ยุคใหมแตกตางกัน ชุมชนนิมนตย้ิม และเชลลดอน เปนการตูนที่ผูใหญสามารถรับรูความหมาย

สารไดในระดับเดียวกับที่ผูผลิตสงมาทั้งหมด แตในไซอ๋ิวเดอะมังก้ี และในไซคิกฮีโร พบวาใหญ

บางคนจะมีการตีความหมายความเปนไทยตอตาน หรือมีจุดยืนดานตรงขามกับผูผลิต เนื่องจากมี

ความเห็นทํานองเดียวกันวาการตูนทั้ง 2 เรื่องมีรูปแบบการนําเสนอที่เนนความบันเทิงมากเกินไป 

4. การตีความหมายความเปนไทยจากการตูนแอนิเมชันไทยทั้ง 4 เรื่อง ที่มีความแตกตาง

กันทางวัฒนธรรมจากกลุมผูรับสารกลุมผูใหญ 
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ในสวนของการตีความหมายความเปนไทยนั้น การตูนแอนิเมชันท้ัง 4 เรื่องมีความ

แตกตางจากการตีความหมายความเปนไทยจากกลุมทดลองที่เปนผูใหญอยางชัดเจน การตูน

แอนิเมชันชุด ชุมชนนิมนตย้ิม เปนการตูนแอนิเมชันไทยเรื่องเดียวท่ีกลุมตัวอยางที่เปนผูใหญ 

ตีความหมายความเปนไทยดวยจุดยืนเดียวกับผูผลิตท้ังหมด ไมมีความเปนไทยจากการตอรอง

ความหมายจากตัวผูรับสาร และไมมีจุดยืนดานตรงขามปรากฏขึ้น สวนไซคิกฮีโรนั้นมีการตีความท่ี

จุดยืน 2 ระดับคือ จุดยืนเดียวกับผูผลิต และจุดยืนดานตรงขาม สวนไซอ๋ิวเดอะมังก้ี และเชลลดอน

นั้นมีการรับรูความเปนไทยทั้ง 3 ระดับ ซึ่งการตูนท่ีถูกตีความดวยการตอรองมากที่สุดคือไซอ๋ิว

เดอะมังก้ี รองลงมาคือเชลลดอน และเชลลดอนยังเปนการตูนท่ีถูกตีความในดานตรงขามมาก

ที่สุด รองลงมาคือไซอ๋ิวเดอะมังก้ี และไซคิกฮีโรดวย 

สรุปไดวา ผูรับสารที่เปนผูใหญสามารถรับรูความหมายความเปนการตูนแอนิเมชันไทย

จากเนื้อหาและลักษณะทางสุนทรียภาพจากการตูนแอนิเมชันไทยยุคท่ีมีความเปนไทยยุคใหมได 

โดยการตูนที่มีเนื้อหาจากวัฒนธรรมไทยจะมีการรับรูความหมายความเปนไทยเพียงระดับเดียวคือ

การตีความหมายความเปนไทยที่จุดยืนเดียวกันกับผูผลิต สวนการตูนแอนิเมชันไทยท่ีใชเนื้อหา

จากวัฒนธรรมแบบไทยผสมจะถูกตีความหมายใน 2 ระดับคือระดับเดียวกับผูผลิตและจุดยืนดาน

ตรงขาม สวนการตูนแอนิเมชันไทยที่ใชเนื้อหาอ่ืน จะมีการตีความหมายที่จุดยืนท้ัง 3 ระดับ 

5. เปรียบเทียบการตีความหมายความเปนไทยจากการตูนแอนิเมชันไทยทั้ง 4 เรื่อง ท่ีมี

ความแตกตางกันทางวัฒนธรรมจากกลุมผูรับสารกลุมเด็กและกลุมผูใหญ 

เมื่อเปรียบเทียบความหมายความเปนไทยจากกลุมตัวอยางท่ีเปนเด็กกับกลุมผูใหญ ทํา

ใหพบวากลุมตัวอยางท่ีเปนเด็กนั้นจะสามารถรับความหมายความเปนไทยจากการตูนแอนิเมชัน

ไทยที่ผลิตดวยวัฒนธรรมไทย และผลิตดวยวัฒนธรรมไทยท่ีผสมกับวัฒนธรรมอ่ืนไดอยางไมมีการ

ตอรองและตอตานความหมายแตอยางใด แตกลุมตัวอยางที่เปนเด็กจะมีการตอรองความหมาย

มากท่ีสุดกับการตูนแอนิเมชันท่ีผลิตมาจากวัฒนธรรมในจินตนาการ ท่ีไมพบความเปนไทยทาง

วัตถุเลย ในขณะท่ีกลุมตัวอยางผูใหญจะยอมรับความเปนไทยโดยไมมีการตอรองหรือตอตาน

เฉพาะกับการตูนแอนิเมชันไทยที่ผลิตเนื้อหามาจากวัฒนธรรมไทยเพียงวัฒนธรรมเดียว และจะมี

การตอตานความหมายความเปนไทยจากการตูนแอนิเมชันไทยที่ใชวัฒนธรรมอ่ืนมาผลิตเนื้อหา 

ซึ่งความเขมขนในการตอตานจะแปลผกผันกับปริมาณความเปนไทยที่ตีความได 

อีกประการหนึ่งพบวา กระบวนการตีความหมายความเปนไทยในการตูนไทย กลุม

ตัวอยางท่ีเปนเด็กจะเลือกใชเกณฑพิจารณาความเปนไทยจากวัตถุเปนอันดับแรกโดยการมองหา

จากตัวเอกท่ีมีลักษณะเปนคนไทย และเลือกเปรียบเทียบคติธรรมไทยจากแอนิเมชันไทยที่มีการ
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ผลิตความเปนไทยทางวัตถุนอย ในขณะท่ีกลุมตัวอยางที่เปนผูใหญ จะเลือกหาความหมายความ

เปนไทยจากการตูนแอนิเมชันไทยโดยการพิจารณาความเปนไทยในระดับทักษะหรือผลของความ

เปนไทยเปนหลัก ซึ่งมีความซับซอนในการเปรียบเทียบ ตองเชื่อมโยงความหมายความเปนไทยท่ี

เปนแนวคิดไปสูการกระทํามากกวาที่จะพิจารณาเพียงวัตถุแตเพียงอยางเดียว แตในกรณีที่ไมพบ

ความหมายในระดับทักษะความเปนไทยจะเลือกพิจารณาจากวัตถุ และความเปนไทยทางใจใน

ลําดับสุดทาย 

 อภิปรายผล 

การศึกษา “การวิเคราะหการผลิตและการรับรูความเปนไทยในการตูนแอนิเมชันไทยที่แพร

ภาพทางโทรทัศน (พ.ศ.2551-2553)” ซึ่งเริ่มตนมาจากความสงสัยสวนตัวของผูวิจัยซึ่งเคยประสบ

กับตนเอง มาสูการศึกษาองคประกอบที่สื่อความหมาย ปจจัยในการผลิต และการรับรูความ

หมายความเปนไทยในฉบับนี้ปรากฏผลการศึกษาดังที่ไดนําเสนอไป แตนอกจากผลการศึกษายังมี

ขอคนพบที่สอดคลองและคัดคานกับการศึกษาเก่ียวกับการตูนแอนิเมชันในฉบับกอนๆ และเปนขอ

คนพบเพื่อเปนขอมูลต้ังตนในการคนควาเพิ่มเตอมในการศึกษาที่เก่ียวของตอๆ ไป สามารถแยก

เปนประเด็นตางๆ ไดดังนี้ 

1. การปฏิเสธเง่ือนไขและปจจัยท่ีเปนอุปสรรคตอการผลิตการตูนแอนิเมชันไทยทาง

โทรทัศนจากการศึกษาในอดีต 

ในอดีตที่ผานมามีการศึกษาเก่ียวกับปจจัยท่ีมีผลตอการผลิตการตูนแอนิเมชันเอาไวหลาย

ฉบับ ซึ่งจากการศึกษาครั้งนี้พบวาการตูนแอนิเมชันไทยสามารถกาวขามอุปสรรคเดิมในการผลิต

ได จึงเปนขอคัดคานในประเด็นที่เคยศึกษาไวในสวนของการผลิตการตูนเชนการศึกษาแอนิเมชัน

ในประเด็นตางๆ ดังนี้  

1.1 การกาวขามปจจัยที่เปนอุปสรรคในการผลิตการตูนแอนิเมชันไทย เมื่อป 2525  

จากการศึกษาของ จุมพล รอดคําดี และเสม พริ้งพวงแกว เก่ียวกับการศึกษาเพื่อหา

ปจจัยที่เปนอุปสรรคในการผลิตการตูนแอนิเมชันไทย ต้ังแตป 2525 ซึ่งพบปจจัยสําคัญ 4 ประเด็น 

คือ การขาดผูลงทุน ขาดทักษะในการผลิต การควบคุมเวลา และการสนับสนุนจากรัฐบาล เมื่อ

เวลาผานไปกวา 18 ป พบวาการตูนแอนิเมชันไทยนั้นมีการเปลี่ยนแปลง และสามารถแกปญหาที่

เกิดจากอุปสรรคเดิมที่ถูกศึกษาไวไดในทุกกรณี ดังนี้ 

1.1.1 ประเด็นการขาดผูลงทุน  
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ในปจจุบันผูผลิตการตูนแอนิเมชันไทยมีลักษณะเปนกลุมทุนที่มีความเขมแข็ง

ทางเศรษฐกิจ ท้ังที่เปนการขยายชองทางของผูผลิตที่อยูในแวดวงการผลิตสื่ออ่ืนๆ อยูเดิมมายัง

ชองทางสื่อการตูนแอนิเมชัน และผูผลิตที่ยายฐานทางธุรกิจมาจากธุรกิจประเภทอ่ืนก็มี

เชนเดียวกัน เนื่องจากผูผลิตมองเห็นชองทางในการผลิตแอนิเมชันที่สามารถใชในการตอยอด

สินคา หรือธุรกิจด้ังเดิมของบริษัท รวมถึงการใชการตูนแอนิเมชันเปนสื่อโฆษณาประชาสัมพันธ

เพื่อธุรกิจของบริษัทดวย 

1.1.2 ประเด็นผูผลิตชาวไทยขาดทักษะและประสบการณในการผลิต ผลงานจึงดอย

คุณภาพกวาแอนิเมชันจากตางประเทศ  

ในปจจุบันผูผลิตมีทักษะและประสบการณในการผลิตที่สูงขึ้นกวาอดีตมาก 

สวนทางดานทักษะในปจจุบันในประเทศมีบริษัท หรือ สตูดิโอ (Studio) ที่รับผลิตการตูนแอนิเมชัน

ที่เกิดขึ้นในประเทศไทยมากมาย คุณภาพของผลงานท่ีผลิตสูงขึ้นในระดับที่สามารถจะสงออกไป

แพรภาพตางประเทศได เชน 4 Angies Shelldon และตลาดตางประเทศนี้กลายมาเปนเปาหมาย

หลักของการผลิตการตูนแอนิเมชันของผูผลิตชาวไทยในปจจุบันดวย  

1.1.3 ประเด็นการควบคุมเวลา และความพิถีพิถันในการผลิต เนื่องจากมีทรัพยากร

จํากัดประกอบกับขาดความสามารถในบริหารจัดการ  

ในอดีตนั้นการจะผลิตการตูนแอนิเมชันสักหน่ึงเรื่องผูผลิตจําเปนตองกอราง

องคกรในการผลิตขึ้นมาเสียกอน ทั้งยังตองหาแรงงานและระดมทุนเพื่อจัดหาวัสดุอุปกรณตางๆ 

มาใชในการผลิตการตูนแอนิเมชัน ดวยการลงทุนที่สูงน้ีเปนปจจัยสําคัญที่ทําใหการตูนแอนิเมชัน

นั้นเติบโตไดยาก จากการศึกษาพบวาในอดีตมีผูผลิตชาวไทยจากกันตนาเพียงผูเดียวท่ีมีความ

กลาในสรางสตูดิโอในการผลิตการตูนอยางจริงจัง แตสุดทายก็ตองเปลี่ยนเปาไปรับจางผลิต

การตูนใหกับอุตสาหกรรมการตูนของญี่ปุนแทน จนกระทั่งยุคที่เทคโนโลยีคอมพิวเตอรเขามาถึง

ตนทุนตางๆ ในการผลิตการตูนก็ลดลงทําใหเกิดบริษัทที่กลาเขามาในตลาดการตูนแอนิเมชันมาก

ขึ้นเรื่อยๆ ทางดานกันตนาที่สั่งสมฝมือมาจากการผลิตใหตางชาติก็หันมาสรางการตูนไทยเต็ม

รูปแบบ นอกจากนี้ยังเกิดการแตกตัวของการตูนในสื่ออ่ืนๆ เชน สนพ.บรรลือสารไดขยายชอง

ทางการผลิตการตูนจากสื่อสิ่งพิมพ ไปสื่อแอนิเมชันผานทางบริษัท วิธิตา แอนิเมชั่น ที่กอต้ังขึ้นมา

เพื่อนําตัวละครที่มีชื่อเสียงของบรรลือสารมาผลิตเปนการตูนแอนิเมชันเปนตน 

จากจุดนั้นจนถึงปจจุบันสิ่งหนึ่งที่ผูผลิตการตูนแอนิเมชันไทยมีความสามารถ

มากท่ีสุดน่ันคือหารบริการจัดการ เนื่องจากการศึกษาพบวามีผูผลิตการตูนแอนิเมชันหลายรายไม

มีทีมผูผลิตเปนของตนเอง แตจะเลือกใชวิธีจางชวงกับบริษัทหรือทีมงานท่ีรับจางผลิต (Studio 
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Production) อีกตอหนึ่ง เพื่อใหงายตอการบริหารจัดการ กลาวคือเมื่อผูผลิตมีโครงการในการผลิต

ที่แนนอนแลว ตัวผูผลิตจึงคอยดําเนินการจัดหาทีม Production เขามาเสริมในการผลิต แต

อยางไรก็ดีเงื่อนไขเวลายังคงเปนปจจัยสําคัญในโครงการผลิตการตูนแอนิเมชัน เนื่องจากผูผลิต

ชาวไทยสวนใหญยังไมสามารถแบกรับความเสี่ยงในการผลิตแบบ Stock จํานวนมากไวได ในการ

ผลิตจึงมีลักษณะผลิตไปแพรภาพไปพรอมๆ กัน แตอยางไรก็ดีดวยประสบการณของผูผลิตจึงทํา

ใหมีการวางแผนท่ีสามารถรองรับการผลิตภายใตระยะเวลาที่จํากัดได เชน การเวียนตําแหนงงาน

ของผูผลิต หรือการจางชวงการผลิตเพิ่ม (Out source) นอกจากนี้ยังพบวาผูผลิตบางแหงเชน 

บริษัท โฮมรันฯ เลือกปองกันความเสี่ยงในการผลิตดวยการเลือกใชทีมผูผลิตถึง 2 ทีมดวย ทั้งนี้

เพื่อใหสามารถรองรับปริมาณงานตอชวงเวลาที่ใชในการผลิตได 

1.1.4 ประเด็นการขาดการสนับสนุนจากรัฐบาล  

ในปจจุบันรัฐบาลใหความสนใจและใหการสนับสนุนการผลิตการ ตูน

แอนิเมชันมากขึ้น มีการมอบหมายทั้งการกําหนดวิสัยทัศนในการสนับสนุนใหแกองคกรภาครัฐที่มี

หนาที่โดยตรงในการพัฒนาหรือสนับสนุนผลักดันธุรกิจนี้สูมาตรฐานสากลอยางเชน SIPA ซึ่งจะมี

การคัดเลือกโครงการในการผลิตการตูนแอนิเมชันและใหเงินทุนสนับสนุนในทุกป นอกจากนี้ยังมี

หนวยงานอ่ืนๆ ที่ไมไดเก่ียวของกับการผลิตการตูนแอนิเมชันโดยตรง แตเลือกที่จะเขามาใหการ

สนับสนุนการผลิต เชน สสส. สศร. ฯลฯ เน่ืองจากหนวยงานภาครัฐเหลานี้เล็งเห็นวา การตูน

แอนิเมชันเปนชองทางหนึ่งท่ีมีความสําคัญตอการประชาสัมพันธองคกร เนื่องจากแอนิเมชันใน

ปจจุบันสวนใหญไดเวลาในการแพรภาพท่ีจัดวาดี ซึ่งจะชวยสรางภาพลักษณของการเปนองคกรที่

ทํางานเพื่อเด็ก หรือเพื่อวัตถุประสงคท่ีสอดคลองกับการผลิตการตูนเรื่องนั้นๆ ดวย  

การสนับสนุนจากหนวยงานภาครัฐในปจจุบันน้ันมี 2 วิธีใหญๆ ไดแก การใหเงินทุนใน

การผลิตโดยตรง วิธีน้ีเปนการสนับสนุนการผลิตดวยการใหเงินทุนสมทบในการผลิตการตูน

แอนิเมชัน ซึ่งเปนการชวยแกปญหาเรื่องการขาดผูลงทุนสวนหน่ึงดวย อีกวิธีการหน่ึงเปนการสราง

โอกาสในการผลิตดวยการจัดงานเพื่อใหผูผลิตกับนักลงทุนไดพบปะกันเพื่อแลกเปลี่ยนทัศนะ และ

การตอยอดเพื่อรวมทุนในการทําธุรกิจตอไปดวย นอกจากน้ียังมีโครงการอบรมผูผลิตในการสราง

แรงงานเพื่อปอนตลาดการตูนแอนิเมชัน ดวยการอบรมขั้นตอนการผลิตตางๆ เชนการออกแบบ 

(Design) แอนิเมเตอร (Animator) เพื่อผลิตงานแอนิเมชันในลําดับตอไป  

1.2 การแกปญหาการไมประสบความสําเร็จของการตูนแอนิเมชันไทยในชวงปพ.ศ.2540 
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งานวิจัยของภูวดล สุวรรณดี ซึ่งพบสาเหตุของการไมประสบความสําเร็จของการตูน

แอนิเมชันไทยในชวงปพ.ศ.2540 มาจาก 3 สาเหตุสําคัญ ซึ่งพบปรากฏการณท่ีสามารถคัดคานผล

การศึกษาด้ังเดิมไดใน 3 ประเด็นดังนี้ 

1.2.1 การตูนแอนิเมชันไทยไมมีลักษณะการเปนอุตสาหกรรมแบบครบวงจร  

ผูผลิตการตูนแอนิเมชันไทยในปจจุ บัน มีการวางแผนในการผลิตเปน

อุตสาหกรรมแบบครบวงจร ทั้งในสวนการผลิตเพื่อแพรภาพทางโทรทัศนในประเทศ และ

ตางประเทศ การจัดจําหนายสื่อบันทึกเชน VCD หรือ DVD การตอยอดผลิตภัณฑเปนสื่อใน

รูปแบบอ่ืน เชน หนังสือการตูน หรือภาพยนตรการตูน และการจัดจําหนายสินคาสงเสริมการขาย 

(Merchandise) ในรูปแบบตางๆ เชน เครื่องใช เครื่องแตงกาย ของเลน นอกจากนี้ยังมีการทํา

ธุรกิจเก่ียวกับการใหอนุญาตนําตัวละครไปใชประโยชนทางธุรกิจโฆษณาประชาสัมพันธดวย หรือ

แมแตเพลงประกอบก็ยังมีชองทางในการทําธุรกิจได เชน การเปดบริการโหลดเพลงผานทางมือถือ

ที่มีการคิดคาบริการ เปนตน 

1.2.2 คนไทยไมสนับสนุนการตูนแอนิเมชันของไทย  

จากการศึกษาพบวาการสนับสนุนการตูนแอนิเมชันไทยน้ันเริ่มตนมาจากชอง 

หรือสถานีโทรทัศนซึ่งเปดพื้นท่ีใหการตูนแอนิเมชันไทยไดมีโอกาสในการแพรภาพไดมากขึ้น 

โดยเฉพาะชอง 3 และ ชอง 7 จะพบวามีการแพรภาพการตูนแอนิเมชันฝมือคนไทยในชวงหลัง 

18.00 น.เปนประจํา ซึ่งการที่สถานีใหชวงเวลาท่ีดีในการแพรภาพการตูนแอนิเมชันไทย ยอมสงผล

ใหผูรับสารคนไทยมีโอกาสในการเปดรับการตูนไทยมากขึ้น เมื่อมีโอกาสประกอบกับมีคุณภาพใน

การผลิตท่ีดี การตูนแอนิเมชันไทยยอมสามารถสรางความนิยมแกกลุมผูชมชาวไทยไดในที่สุด ซึ่ง

อาจมากนอยตามแตความสนุกของแตละเรื่อง และดวยผลสะทอนจากผูชมท่ีดีจึงสงผลใหสถานี

ยังคงใหโอกาสในการแพรภาพท่ีดีตอกันเปนวัฏจักร การตูนแอนิเมชันไทยในปจจุบันจะมีการผลิต

แบงเปนซีซัน (Season) โดยประมาณซีซันละ 26 ตอนในการแพรภาพแตละรอบ เพื่อฉายตอกันไป

เรื่อยๆ ดวยความนิยมที่มีตอการตูนแอนิเมชันไทยแบบซีซันนี้ เปนการแสดงใหเห็นถึงการกอตัว

ของกลุมแฟนคลับการตูนแอนิเมชันไทยดวย แตอยางไรก็ดีจากการศึกษาในครั้งนี้ยังไมพบการ

รวมกลุมของแฟนคลับการตูนแอนิเมชันไทยอยางเปนทางการ 

1.2.3 คานิยมด้ังเดิมของคนไทยมองวาการตูนไรสาระและเปนเรื่องสําหรับเด็ก  

จากการศึกษาพบวา การตูนแอนิเมชันไทยในปจจุบันยังมีภาพของการเปนสื่อ

ที่เหมาะสําหรับเด็ก แตการตูนในปจจุบันไมไดมีภาพตายตัวของความไรสาระ โดยเฉพาะใน

สายตาของหนวยงานภาครัฐ เนื่องมาจากมีการตระหนักถึงมูลคาทางเศรษฐกิจในตลาดการตูน
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แอนิเมชันทั้งในประเทศและตางประเทศทั้งยังมีการแขงขันท่ีนอย ประกอบกับในปจจุบันการตูน

แอนิเมชันไทยไดรับการสนับสนุนอยางเปนทางการจากรัฐบาลซึ่งเปนสถาบันที่เคยเปนปรปกษกับ

สื่อการตูนมาอยางยาวนานดวยการต้ังหนวยงานขึ้นมาชวยในการบริหารจัดการ ผลักดันใหเกิด

ธุรกิจประเภทนี้ขึ้นอยางจริงจัง แมวาจะยังไมมากนักแตก็เปนสัญญาณท่ีดีจากภาครัฐ และดวย

การเปลี่ยนทัศนะที่มีตอสื่อหน่ึงที่เคยเปนศูนยรวมของอํานาจแหงความไรสาระนี้เองมีผลใหการตูน

แอนิเมชันกลายเปนสื่อท่ีรัฐบาลวางเปาหมายและผลักดันใหเปนสินคาสงออกในอนาคตของ

ประเทศไทยดวย 

 

2. ความแตกตางของมิติความเปนไทยในการตูนจากสื่อสิ่งพิมพเทียบกับสื่อแอนิเมชัน 

จากงานการศึกษาการตูนไทยที่เปนสื่อสิ่งพิมพของวรัชญ วาณิชวัฒนากุล (2549) ที่

ทําการศึกษาหนังสือการตูนฝมือคนไทย เรื่องหนุแมน และไกรทอง ท่ีใชเน้ือหาจากวรรณกรรมและ

นิทานพื้นบาน ซึ่งพบวาการตูนไทยกลุมนี้ยังคงสื่อความหมายไทยแตมีการตัดทอนเนื้อหาเพื่อให

เขากับสภาพสังคมไทยในปจจุบัน สวนรูปแบบนั้นมีการนํารูปแบบของการตูนญี่ปุนมาใช 

สอดคลองกับลักษณะการปรับตัวแบบปะการัง สวนงานวิจัยของนางสาวจารุณี สุขชัย (2550) ที่

ทําการศึกษามิติความเปนไทยจากหนังสือการตูนไทย ซึ่งไดผลวาลักษณะการปรับตัวของการตูน

ไทยในสื่อสิ่งพิมพนั้นแบงเปน 3 ยุค ยุคแรกนั้นมีลักษณะเปนการปรับตัวแบบปะการัง ยุคที่สอง

เปนแบบอะมีบา และยุคปจจุบันนั้นมีลักษณะเปนผีเสื้อ  

จากผลการศึกษาเรื่องการปรับตัวของท้ัง 2 นี้พบวาการปรับตัวของการตูนไทยในสื่อ

สิ่งพิมพกับสื่อโทรทัศนนั้นผกผันกันโดยสิ้นเชิง เนื่องจากการปรับตัวของความเปนไทยในหนังสือ

การตูนนั้นมีแนวโนมวาจะมีความเปนไทยเพิ่มขึ้นเรื่อยๆ ในขณะที่การปรับตัวในของการตูนไทยใน

สื่อโทรทัศนนั้นมีแนวโนมวาจะมีความเปนไทยลดนอยลงไปเรื่อยๆ เชนกัน ท้ังน้ีมาจากปจจัย

สําคัญคือตนทุนในการผลิต และผลตอบแทนภายในประเทศเปนหลัก    

3. เทคโนโลยี ปจจัยท่ีเขามาเปลี่ยนกระบวนการผลิตและสุนทรียภาพ 

จากทฤษฎี เทคโนโลยีสื่ อสารเปนตัวกําหนด  (Communication Technology 

Determinism) เทคโนโลยีน้ันเปนปจจัยสําคัญที่เขามาเปลี่ยนลักษณะสุนทรียภาพของการตูน

แอนิเมชันเสมอ ทุกครั้งท่ีมีการเปลี่ยนแปลงเทคโนโลยี ก็จะเกิดการตูนแอนิเมชันที่มีลักษณะ

สุนทรียภาพที่แตกตางไปจากเดิมทุกครั้ง อาทิเชน การเขามาของเทคโนโลยีโทรทัศน ในอดีตนั้น

การตูนแอนิเมชันถูกผลิตและแพรภาพในลักษณะของภาพยนตรเทานั้น ผูผลิตจึงสามารถใหเวลา 
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และใสความประณีตลงไปในผลงานเพื่อใหเกิดสุนทรียภาพแกผูชมอยางเต็มที่ ซึ่งในการผลิต

การตูนแอนิเมชันนี้ วอลท ดิสนีย เจาพอวงการแอนิเมชันไดบัญญัติกฎของการผลิตแอนิเมชัน 12 

ประการเพื่อเปนมาตรฐานในการสรางสุนทรียภาพที่สวยงาม สมจริง และตอเนื่องของงานภาพ 

ใหกับภาพยนตรการตูนแอนิเมชัน ซึ่งในการผลิตจะตองใชแรงงานและเวลามาก แตเมื่อโทรทัศนได

เขามามีบทบาท และสื่อการตูนแอนิเมชันก็เปนสื่อหนึ่งที่โทรทัศนตองการ ดวยความสม่ําเสมอใน

การแพรภาพนี้เอง ทําใหในการผลิตไมสามารถจะใหเวลาท่ียาวนานแบบเดิมได จึงเกิดการผลิต

การตูนแอนิเมชันแบบลดละตัดทอนขึ้นมา (Limited Animation) จากการผลิตแบบเดิมที่ตองให

ความสําคัญกับทุขั้นตอน ภาพทุกภาพจะตองถูกวาดขึ้นมาใหมทุกครั้งในทุกอิริยาบท แต

แอนิเมชันแบบตัดทอนน้ีไมไดสนใจประเด็นน้ัน จะใชภาพเดิมซ้ําก็ไดหากสามารถเลาเรื่องได และ

สามารถทําใหการผลิตมีขั้นตอนที่นอยลงและแพรภาพไดตามกรอบเวลาที่กําหนด การตูนที่มี

สุนทรียภาพแบบตัดทอนจึงถือกําเนิดขึ้นดวยการนี้ อยางไรก็ดีการตูนกระดางแบบตัดทอนนี้กลับ

ไดรับความนิยมไมแพการตูนที่มีความน่ิมนวลตอเนื่องแบบของดิสนียดวย 

จากน้ันเมื่อเทคโนโลยีคอมพิวเตอรขยับเขามาในวงการการตูนแอนิเมชัน กระบวนการ

ผลิต และสุนทรียภาพของสื่อการตูนแอนิเมชันก็ถูกปรับเปลี่ยนอีกครั้ง เนื่องจากการผลิตการตูน

แอนิเมชันดวยเทคโนโลยีแบบเดิมนั้นตองใชทีมงานผูผลิตที่เปนแรงงานที่มีฝมือจํานวนมากสตูดิโอ

ในการผลิตการตูนแอนิเมชันจึงตองมีขนาดใหญ และตองมีการลงทุนวางระบบโครงสรางพื้นฐาน

ตางๆ ที่จําเปนตองใช เชน โตะไฟที่ใชในการวาดภาพ เครื่องถายฟลม และอุปกรณอ่ืนๆ อีก

มากมาย ซึ่งอุปกรณท่ีใชในการผลิตการตูนแอนิเมชันเหลานี้มีราคาคอนขางสูง แมแตวัตถุดิบใน

การผลิตเชนแผนเซลลที่ใชวาดภาพ หรือสีท่ีมีคุณภาพสูงสําหรับใชผลิตก็ตองใชวิธีการนําเขาจาก

ตางประเทศแทบทั้งสิ้น แตดวยความสามารถของโปรแกรมคอมพิวเตอรในการสรางภาพการตูน 

(Render) ที่มีความตอเนื่องกันออกมาได จึงมีผลใหในการผลิตสามารถลดปริมาณแรงงานฝมือลง

ได ทําใหตนทุนดานบุคลากรลดลง รวมไปถึงโครงสรางพื้นฐานตางๆ ที่ผูผลิตเหลานั้นตองใชตาม

ไปดวย แตอยางไรก็ดีการตูนแอนิเมชันที่ผลิตดวยคอมพิวเตอร จะมีลักษณะสุนทรียภาพที่แตกตาง

ออกไปจากการตูนแอนิเมชันแบบวาดมือ เนื่องจากในภาพท่ีไดจากการผลิตนั้น จะเปนการคํานวณ

การเคลื่อนไหวจากคอมพิวเตอรท้ังสิ้น ขอจํากัดท่ีตามมานั่นคือการขาดความยืดหยุน ซึ่งแตกตาง

ไปจากการผลิตแบบเดิมซึ่งเปนการวาดดวยมือ ทําใหภาพมีอิสระและสามารถเปลี่ยนแปลงได

อยางเต็มท่ี แตอยางไรก็ดีการผลิตการตูนแอนิเมชันดวยเทคโนโลยีคอมพิวเตอรเปนทางเลือกหนึ่ง

ที่ชวยสรางโอกาสในการผลิตการตูนไดงายขึ้น ดวยทีมงานผลิตเพียงไมก่ี 10 คนก็สามารถต้ัง 

Studio เพื่อผลิตการตูนแอนิเมชันไดแลว ในขณะที่การผลิตการตูนแอนิเมชันแบบวาดมือ ดวย
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จํานวนคนขนาดนี้ยอมไมมีทางเปนไปได แตอยางไรก็ดีสิ่งที่ผูผลิตตองมีเพิ่มขึ้น ไดแกทักษะในการ

ใชโปรแกรมคอมพิวเตอรเหลาน้ี 

การมาถึงของเทคโนโลยีคอมพิวเตอร สงผลตอการผลิตการตูนแอนิเมชันของไทยทั้งใน

ภาคการผลิต (Production) และภาคหลังการผลิต (Postproduction) ในภาคของสวนการผลิต

เทคโนโลยีคอมพิวเตอรในปจจุบันสามารถสรางภาพการตูนแอนิเมชันไดท้ังแบบ 2 มิติ และ 3มิติ 

(2D / 3D Animation) แตอยางไรก็ดียังคงมีผูผลิตการตูนชาวไทยอีกกลุมท่ียังคงเลือกใชวิธีการ

ผลิตการตูนแอนิเมชันดวยเทคนิคการวาดมือ (Hand drawn Animation) เน่ืองจากมีทัศนะคติที่ดี

ตอลักษณะสุนทรียภาพแบบเดิมที่มีลักษณะของความไมสมบูรณแบบ แตก็เปนเสนหของการตูน

แบบวาดมือ ซึ่งผูผลิตกลุมน้ีก็ไมไดปฏิเสธเทคโนโลยีคอมพิวเตอรเชนเดียวกัน ถึงแมวา

คอมพิวเตอรจะไมไดเขามาทดแทนแรงงานฝมือมนุษย แตคอมพิวเตอรก็เขามาชวยเปนเครื่องมือ

ในการผลิต เชน ในอดีตผูผลิตจะตองวาดภาพและลงสีบนแผนเซลลแอนิเมชันที่มีราคาแพง กอน

นํามาจัดเรียงและทําการถายเปนฟลมทีละเฟรมเพื่อใหไดการตูนแอนิเมชันสักเรื่อง แตในยุค 

Digital ผูผลิตสามารถวาดภาพบนกระดาษที่มีตนทุนตํ่ากวาและใชเครื่อง Scanner ทําการ สแกน 

ขอมูลเขาไปเปนไฟลภาพจากนั้นจึงทําการตกแตงสีสันภาพเหลานั้นดวยโปรแกรมคอมพิวเตอร ซึ่ง

ทําใหสามารถควบคุม Shade สีตางๆ ไดอยางเปนมาตรฐานมากขึ้น กอนจะทําการรวม 

(Composite) ผลงานใหเปนชิ้นงานเดียวกันแทนวิธีการทํางานแบบเดิม รวมไปถึงการใช

คอมพิวเตอรสรางเทคนิคพิเศษ (Special Effect) ตางๆ ในงานภาพซึ่งเปนขั้นตอนที่เกิดขึ้นหลัง

การผลิต (Postproduction) ดวย 

กลาวโดยสรุปคือเทคโนโลยีคอมพิวเตอรไดเขามาชวยลดภาระของแรงงานมนุษย ซึ่งมีผล

โดยตรงตอขนาดของทีมงานผูผลิต ซึ่ง Studio ที่สรางภาพดวย Computer จะมีขนาดเล็กลง 

ผูผลิตสามารถควบคุมปจจัยตางๆ ไดแนนอนมากย่ิงขึ้น เชน เงื่อนเวลาที่ตองใชในการผลิต 

นอกจากนี้การผลิตแอนิเมชันดวยคอมพิวเตอรยังสามารถทําใหการควบคุมลักษณะทางกายภาพ

ตางๆ ทําไดงายกวาการวาดดวยมือ เชน สี รูปรางของตัวละคร เนื่องจากผูผลิตทําหนาที่กําหนด

องคประกอบหลักๆ ขึ้นมากอน จากนั้นคอมพิวเตอรจะทําการคํานวณเพื่อสรางภาพเคลื่อนไหว

ความตอเน่ืองใหท้ังหมด แตในขณะเดียวกันความเปนอิสระในการสรางภาพก็จะนอยกวาการวาด

ดวยมือเชนเดียวกัน แตการผลิตการตูนดวยเครื่องคอมพิวเตอรยังคงมีขอจํากัดเชนเดียวกัน 

จุดออนท่ีชัดเจนท่ีสุดน้ันคือ คุณภาพและประสิทธิภาพในการผลิตน้ันขึ้นอยูกับประสิทธิภาพของ

เครื่องคอมพิวเตอรที่ใชประมวลผลเปนหลัก เนื่องจากเครื่องคอมพิวเตอรนั้นสามารถประมวลผล
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ไดอยางจํากัด ผูผลิตจึงตองวางแผนการผลิตใหดีในการสรางภาพใหสวยงามที่สุดแตมีความ

ซับซอนนอยที่สุด เพื่อใหคอมพิวเตอรสามารถประมวลผลผลิต (Render) ผลงานไดรวดเร็วท่ีสุด 

4. การเพ่ิมแหลงเน้ือหาท่ีใชในการผลิตการตูนแอนิเมชันไทย 

จากเนื้อหาในบทที่ 1 ซึ่งไดกลาวไววา ในชวงท่ีการตูนแอนิเมชันไทยเริ่มไดรับความนิยม 

หรือเรียกวาชวงแรกของยุคใหมนั้น แหลงเน้ือหาหลักๆ ที่ถูกผูผลิตหยิบมาใชในการผลิตการตูน

แอนิเมชันไดแก เนื้อหาจากนิทานพื้นบานซึ่งในการศึกษาฉบับนี้พบวาเนื้อหานิทานพื้นบานไทยที่

ผูผลิตใหความสนใจนั้นมีอยูจํากัด และการผลิตซ้ําในเรื่องเดิมๆ ที่ถูกผลิตไปแลวก็จะเกิดความ

ซ้ําซากจําเจ ดวยขอจํากัดทางเนื้อหาดังกลาว ทําใหผูผลิตตองยายแหลงขอมูลหลักในการผลิต 

สามารถจําแนกแหลงเนื้อหาใหมท่ีผูผลิตใหความสนใจในการเลือกมาผลิตได 3 แหลงดังนี้ 

4.1 การหยิบเอาของจริงมาผลิตเปนการตูนแอนิเมชัน  

การตูนแอนิเมชันในปจจุบันจึงเกิดการยายแหลงจากฐานการผลิตเดิมที่เปนเลาเรื่อง

แตงนิทานพื้นบานไทย (Folk tale) กลายมาเปนการผลิตดวยการดัดแปลงจากเนื้อหาอ่ืนๆ ดวย

วิธีการเลือกหยิบเอาเรื่องจริง (Factual) เขาไปผสมกับเรื่องที่แตงขึ้นมาใหม (Fiction) เชนใน

กรณีศึกษาผูผลิตเลือกใชเนื้อหาจากตัวสื่อที่กําลังมีบทบาทสูงในสื่อโทรทัศน ณ ชวงเวลาน้ัน 

ตัวอยางเชน การตูนแอนิเมชันชุด ชุมชนนิมนตย้ิมการเลือกใชพระนักเทศนทั้ง 3 รูปนั้นเปนไปอยาง

ต้ังใจ เนื่องจากพระทั้ง 3 รูปที่ถูกนํามาใชเปนตัวเอกของเรื่องนั้นมีบทบาทมากทางสื่อมวลชนใน

ชวงเวลา 2- 3 ปที่ผานมานี้ การนําตัวบทที่กําลังมีบทบาทในสื่อมวลชนหนึ่งมาใชในการตูน

แอนิเมชันของตนนี้เปนไปตามแนวคิด “การสัมพันธบท” ซึ่งการยายแหลงเน้ือหาท่ีนํามาผลิตดวย

วิธีสัมพันธบทนี้ สามารถชวยใหการตูนไทยมีแหลงเนื้อหาที่เปดกวางมากขึ้นกวาสมัยกอนและดวย

การสัมพันธบทความเปนไทยกับเนื้อหาการตูน ยอมจะเปนการสรางความเปนไทยใหกับเนื้อหาไป

โดยปริยายดวย 

4.2 การใชแหลงเนื้อหาที่มาจากวรรณกรรมหรือนิทานพื้นบานของตางชาติ (Folk tale) 

มาใชในการผลิต 

การยายแหลงขอมูลจากนิทานพื้นบานไทยที่ผูผลิตไทยใหความเห็นวามีอยูอยางจํากัด 

ไปสูนิทานพื้นบานของตางชาติ แตอยางไรก็ดีนิทานพื้นบานตางชาติที่นํามาผลิตน้ันก็จะตองเปนที่

รูจักของผูชมชาวไทยเปนอยางดี อาทิเชน นิทานอิสป ไซอ๋ิวก่ี หรือนิทานพันหนึ่งราตรี เปนตน  

4.3 การผสมผสานวัฒนธรรมไทยกับวัฒนธรรมอ่ืน  

ในการผลิตดวยเน้ือหาน้ีผูผลิตจะตองมีความมั่นใจในความเปนไทยคอนขางมาก 

เนื่องจากตองมีการผสมเรื่องราวที่เปนไทยกับเรื่องราวที่ไมไดเปนของไทย เพื่อใหไดเนื้อที่มีความ
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แปลกใหมขึ้นมา แตในภาพรวมนั้นยังคงสามารถแสดงความเปนไทยได วิธีการนี้เปนแนวคิดของ

ทฤษฎีการผสานขามวัฒนธรรม ซึ่งจะทําใหเกิดความเปนไทยใหมๆ ขึ้นมา เชน เพลงไทยทํานอง

จีน หรือเพลงแรพภาษาไทย เปนตน 

อยางไรก็ดีในประเด็นเน้ือหาท่ีมีอยูจํากัดของนิทานพื้นบานไทยนั้น แทจริงแลวยังมีนิทาน

พื้นบานไทยอีกหลายเรื่องที่มิไดถูกนํามาผลิตผานทางสื่อมวลชน นิทานพื้นบานที่มีอยูจํากัดนั้น

เปนเพียงสวนหนึ่งที่ถูกสื่อนํามาผลิตซ้ําเทานั้น หากผูผลิตใหความสนใจตอเนื้อหานิทานพื้นบาน

อยางแทจริง จะพบวายังมีวัตถุดิบท่ีสามารถนํามาผลิตการตูนแอนิเมชันไดมากมาย 

 ขอเสนอแนะ 

 ขอเสนอแนะสําหรับงานวิจัยในอนาคต 

1. งานวิจัยที่เก่ียวของกับการตูนแอนิเมชันไทยยังคงมีอยูนอยมาก เมื่อเทียบกับสื่อการตูน

ประเภทอ่ืนๆ หรือเมื่อเทียบกับการวิจัยที่เก่ียวกับการตูนแอนิเมชันของญี่ปุน ดังน้ันจึงยังมีชองทาง

อีกมากมายที่เปดรอใหผูวิจัยรุนใหมเขามาทําการศึกษาการตูนแอนิเมชันไทยไดอยางมากมาย ซึ่ง

การศึกษาเชิงวิชาการน้ีอาจสงผลกลับไปยังทีมผูพัฒนา ใหเกิดแนวทางการพัฒนาวงการการตูน

แอนิเมชันในประเทศไทยใหเจริญกาวหนามากขึ้นก็เปนได 

2. ในสวนของการวิเคราะหผูรับสาร ในการศึกษาฉบับน้ีไมไดศึกษาเพื่อบงชี้ความสมบูรณ

หรือความสนุกของการตูนแอนิเมชันที่นํามาศึกษา จึงยังเปนชองทางสําหรับผูท่ีสนใจในการ

วิเคราะหผูรับสารในประเด็นที่เก่ียวของ อีกประการหนึ่งในการศึกษานี้ยังมีการศึกษาผูรับสารใน

ทิศทางแบบ Transmission Model เพื่อดูผลวาการผลิตของผูผลิตจะสามารถทําใหผูชมเขาใจ

ความหมายไดหรือไม 

3. ในขั้นตอนการเก็บขอมูลจากผูรับสารจากการศึกษาครั้งนี้พบปญหาเรื่องความยาวของ

การตูนแอนิเมชันที่เปนเครื่องมือในการศึกษา เนื่องจากการตูน 4 เรื่องนี้มีความยาวรวมกัน

โดยประมาณ 1 ชั่วโมง ซึ่งจําเปนท่ีจะตองเปดเพื่อใชประกอบการเก็บขอมูล และไมสามารถตัด

หรือขามได ผูวิจัยที่จะเลือกศึกษาในลักษณะเดียวกันนี้จําเปนตองวางแผนในการเก็บขอมูลใหดี 

เพื่อใหผูรับสารไมเกิดการเหนื่อยลา หรือเบ่ือหนายระหวางในการใหขอมูล 

 ขอเสนอแนะแนวทางในการพัฒนาการสรางความเปนการตูนแอนิเมชันไทยในงานระดับสากล 

ดวยแนวโนมของความเปนไทยในแอนิเมชันไทยนั้นมีความเปนไปไดวาจะลดนอยลง

เร่ือยๆ เนื่องมาจากการปจจัยดานการตลาดเปนหลัก แตอยางไรก็ดีเมื่อผูผลิตไมไดสรางการตูน
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ไทยใหแสดงเนื้อหาไทยอยางเขมขน เนื่องจากหวังผลในการสงออกไปแพรภาพในตลาดสากล 

เนื้อหาที่ไมแสดงความเปนไทยน้ียอมมีลักษณะเปนดาบสองคม เน่ืองจากเมื่อเนื้อหาการตูนไทยไม

แสดงความเปนไทยอยางชัดเจน ผูชมที่เปนชาวตางชาติจะสามารถรับรูความเปนการตูนแอนิเมชัน

ไทยไดอยางไร จากการศึกษาพบแนวทางในการสรางความเปนการตูนแอนิเมชันไทย 4 แนวทาง 

ไดแก 

1. การใชเน้ือหาไทย แตเลาอยางสากล  

เปนแนวทางในการพัฒนาการผลิต เน่ืองจากการตูนแอนิเมชันไทยนิยมใช pattern ที่มี

รูปแบบตายตัว เลาเรื่องเปนตอนๆ ที่แทบจะไมมีความเก่ียวของกัน กลายมาเปนการใชวิธีการเลา

เรื่องที่มีความซับซอนมากขึ้นคลายกับการผลิตละคร หรือภาพยนตรเรื่องยาว เนื้อหาทั้งหมดท่ี

นําเสนอจะนําไปสูจุดจบของเรื่อง และใชภาพที่แสดงความเปนไทยรวมกันกับเน้ือเรื่องที่เปนสากล 

แตไมไดเนนหนักไปทางใดทางหน่ึง ตัวอยางเชน การสรางกองทหารแบบในเรื่อง Lord of the ring 

ขึ้นมาแตใสชุดนักรบแบบไทยใหกับตัวละครเปนตน 

2. การสรางตัวแทนของผูรับสารตางชาติเขามาในการตูนแอนิเมชันไทย  

การสรางตัวแทนผูรับสารตางชาติ เปนแนวทางการตลาดรูปแบบหนึ่งเพื่อสรางความ

เปนตัวแทนของกลุมผูชมตางชาติเพิ่มเขามาในการตูนของไทย เชนการสรางเนื้อหาประเทศไทย 

และนําตัวแทนชาวตางชาติเขามาใชเพื่อแทนมุมมองของคนนอกที่มีตอเรื่องไทย ไมใชการสราง

เรื่องเพื่อกลุมเปาหมายตางชาติ และนําคนไทยเขาไปในเนื้อหาสากลแบบในปจจุบัน แนวทางนี้ได

ถูกนําไปใชในชุมชนนิมนตย้ิม ซีซันที่ 3 ซึ่งจะมีตัวละครที่เปนตัวแทนของชาติตางๆ ที่เขามาเจริญ

สัมพันธไมตรีกับประเทศไทยในชวงกรุงศรีอยุธยาเปนราชธานี 

3. ภาครัฐตองเขามาผลักดันการผลิตต้ังแตขั้นการผลิต  

รวมไปถึงการสรางกระแสเพื่อ Promote อยางจริงจัง ไมใชรอสนับสนุนโครงการที่

ประสบความสําเร็จไปแลว เนื่องจากการผลิตการตูนแอนิเมชันไทยในปจจุบันนั้นมีจํานวนที่มาก

ขึ้น แตโอกาสที่จะประสบความสําเร็จในระดับสากลนั้นยังคงอยูในวงที่จํากัด และถารัฐบาลเขามา

ชวยผลักดันการตูนแอนิเมชันไทยอยางจริงจัง ยอมจะมีโอกาสเปดทางใหเนื้อหาไทยมีโอกาส

เผยแพรไปสูสากลไดงายขึ้น  

4. การเปลี่ยนรุน (Generation) ของชนชั้นปกครอง  

จากการศึกษาพบวาผูท่ีอยูในแวดวงการตูนแอนิเมชันไทยหลายคนมีความเชื่อตรงกัน

วา ระบบการตูนแอนิเมชันไทยในปจจุบันน้ันไมสามารถที่จะเปลี่ยนแปลงไปไดแลว เนื่องจากผูที่มี

อํานาจในชนชั้นปกครอง ไมไดเห็นคุณคาของการตูนแอนิเมชันอยางจริงจัง เนื่องจากไมไดสั่งสม



290 

 

หรือมีประสบการณรวมในสื่อประเภทนี้มากอน ปรากฏการณน้ีเปนการเปรียบเทียบกรณีของญี่ปุน

ที่เปนมหาอํานาจทางการตูนในปจจุบัน ในความเปนจริงแลวคนญี่ปุนรุนเกาก็ไมไดคลั่งไคลการตูน

เชนกัน แตอยางไรก็ดีวัฒนธรรมการสื่อสารผานภาพวาดของญี่ปุนนั้นไมเคยขาดตอน ดวยการ

สะสมประสบการณและสงตอสื่อการตูนจากรุนสูรุน จนกระท่ังถึงยุคสมัยปจจุบัน ซึ่งเปนยุคท่ีชน

ชั้นปกครองประเทศน้ีเปนเด็กในยุคท่ีการตูนแอนิเมชันญี่ปุนเริ่มเปนที่นิยม ผูใหญที่เคยเปนเด็กซึ่ง

เห็นคุณคาสื่อการตูนน้ี ยอมจะผลักดันใหการตูนที่ตนรักกลายเปนสื่อท่ีมีความสําคัญตอประเทศ

ญี่ปุนตามมาดวย เชน ปรากฏการณที่รัฐมนตรีกระทรวงตางประเทศของญี่ปุนแตงต้ัง โดราเอมอน 

ใหเปนทูตวัฒนธรรมและการตูน เปนตน ซึ่งในประเทศไทยก็อาจจะตองรอจนกวาจะถึงเวลาที่มี

การเปลี่ยนถายชนชั้นปกครองแบบนี้เชนเดียวกัน 

อยางไรก็ดีแนวทางทั้ง 4 นี้เปนเพียงขอสันนิษฐานเทานั้น หากตองการพิสูจนหลักฐานวา

จะเปนจริงไดหรือไมน้ัน คงตองฝากนักวิจัยที่สนใจประเด็นนี้นําไปดําเนินการหาความจริงจาก

ประเด็นน้ีในวาระและโอกาสตอไป 
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 ภาคผนวก ก 

การพัฒนาเน้ือเร่ืองการตูนแอนิเมชันไทยท้ัง 4 เร่ือง 

1. การพัฒนาเน้ือเร่ืองการตูนแอนิเมชันเร่ือง ชุมชนนิมนตย้ิม 

 

ตอน การเริ่มเรื่อง+พัฒนา

เหตุการณ 

ขั้นภาวะวิกฤต การคลี่คลาย การยุติเรื่องราว คติธรรม 

ธรรมะ

ทะลุมิติ 

 พระพอเพียงและมะอึกหลุด

มิติมายังยุคปจจุบันที่ชุมชม

คลองพุทธ และไดพบกับเณ

รีรและเณรปน 

ทั้ง 4 ไดพบกับเด็กคนหนึ่งท่ี

พยายามจะฆาตัวตายดวยการ

โดดสะพานเพราะนอยใจแม 

หลวงพี่พอเพียงเทศนาเรื่อง

ความรักของแมทําใหเด็กที่

คิดสั้นกลับใจได 

แมเด็กตามมาเจอและปรับ

ความเขาใจกัน 2 เณรจึง

ชวนพระและมะอึกไปอยูวัด

ของตน 

การกตัญู

รูคุณ 

เณรนอย

จอมแกน 

“เณรปน” ชอบเลนซุกซน

เหมือนเด็กดูเหมือนไมต้ังใจ

ศึกษาปฏิบัติธรรม สนใจเรื่อง

ทางโลกสมัยใหมมาก จน

หลวงพี่พอเพียงตองตักเตือน

บอยๆ 

พี่โอเกิดความสงสัยในคําสอน

ตามหลักพุทธศาสนา หลวงพี่

พอเพียงพยายามเทศนาแตพี่

โอก็ยังไมเขาใจ 

เณรปนจึงอธิบายดวยการ

ยกตัวอยางเปรียบเทียบกับ

เรื่องราวทางโลก (กิเลส ก็

เหมือนกับไวรัสคอมพิวเตอร) 

หลวงตาเคยทักวาเณรปนมี

วิธีศึกษาธรรมะในแบบของ

เณรปน หลวงพี่จึงเขาใจวา 

พระธรรมนั้นเขาถึงไดหลาย

ทาง 

ธรรมะนั้นมีวิธี

ศึกษาไดหลาย

วิธี 
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มนุษย

ตางดาว

ปริศนา 

“พี่เบิรด” เห็นมนุษยตางดาว

ในกลางดึกคืนหนึ่ง จึงมาเลา

ใหชาวบานในชุมชนฟง  

 

ชาวบานไปซุมดูแลวเจอเงา

แปลกๆ จึงพากันกลัวและไม

กลาออกจากบาน 

เณรธีรไปสํารวจและพบวา

มนุษยตางดาวคือเงาท่ี

ซอนทับกันจึงอธิบายให

ชาวบานเขาใจ 

เณรธีรเทศนาใหชาวบาน

เขาใจวาตองใชสติไตรตรอง

เรื่องตางๆใหดีกอนตีโพยตี

พาย 

การรูจักใชสติ

และ

วิจารณญาณ

ไตรตรอง 

แขงบุญ “แจค” ทะเลาะกับ 2 หมวย 

และทาแขงกันวาใครจะ

ทําบุญไดมากกวา  

ทั้ง 3 แขงกันตักบาตรอาหาร

ราคาแพง  

หลวงพี่พอเพียงเทศนาสั่ง

สอนเด็กท้ังสาม เก่ียวกับการ

ทําบุญ 

เด็กทั้ง 3 เขาใจแลววา

ความดีไมตองแขงกัน 

สําคัญที่เจตนา 

บุญอยูกับ

เจตนา ไมไดอยู

ที่ราคา 

ของใช

ไฮเทค 

“โกเฮง” นําสินคาฟุมเฟอยมา

หลอกขาย ชาวบาน 

สินคาที่ซื้อมาใชไมมีคุณภาพ

เหมือนอยางท่ีโฆษณา แตโก

เฮงไมคิดจะรับผิดชอบ 

หลวงพี่พอเพียงเขามาเทศนา

ใหรูจักความพอเพียง 

ชาวบานเขาใจความ

หมายความพอเพียง โกเฮง

ตองขาดทุนในสินคาที่ยัง

ขายไมได 

การรูจัก

พอเพียง 

ภารกิจ

สมตํา 

 “แมตอยนางรํา”นักชิมจะมา

รานปาจี๊ดแตปาจี๊ดปวยจึงให

แจคตําตามสูตรของตนเอง

แทน   

แจคชวน มะอึก 2หมวย และพี่

โอมาชวยกันขายสมตํา แตตาง

คนตางกาวกายหนาท่ีกัน จน

ลูกคาไมพอใจไมกินสมตําแจค 

 

 

เณรปนชวนทุกคนไปดูมด ที่

ตางตัวตางทําหนาท่ีของตน

เปนอยางดี สอดคลองกัน

ทั้งหมด  

ทุกคนจึงคิดไดและกลับมา

ขายสมตําตามหนาที่ของ

ตัวเอง จนไดรับ

ประกาศนียบัตรจาก“แม

ตอยนางรํา 

การรูจักหนาท่ี

ของตนเอง 

จักรยาน “แจค”ต่ืนมาเจอจักรยาน แจคโกรธมากจนหาเรื่อง เณรธีรจึงออกอุบาย ใหแจค แจคเหนื่อยก็เลิกโกรธ และ การรูจักจัดการ
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ขาใคร

อยาแตะ 

ตัวเองเปนรอยถลอก จึงสืบ

หาคนที่มาทํารอยน้ี 

ทะเลาะกับทุกคนท่ีเจอ ว่ิงรอบตัวเองเพื่อสงบสติ พบวาตัวเองละเมอออกมา

ขี่จักรยานชนจนเปนรอย 

กับความโกรธ

ของตนเอง 

โจรขโมย

พระพุทธรู

ป 

เณรปนต่ืนมาเจอพระพุทธรูป

หายไป  

พระและเณรจึงออกตามหา 

ชาวบานแตละคนตางก็โยน

ความผิดใหคนอ่ืนๆ 

หลวงตาเปนนําพระพุทธรูป

กลับมา และบอกวาตนเอง

นําไปบูรณะและไดท้ิง

ขอความไว  

ทุกคนเขาใจเรื่องราว

ทั้งหมด เณรปนรับผิดที่ต่ืน

ตูม ชาวบานยอมรับผิดที่

โยนความผิดกัน 

การครองสติ 

และการไมใส

รายคนอ่ืน 

งานบุญ

อลเวง       

(2 ตอน) 

ที่งานบุญประจําปวัดคลอง

พุทธ      มีการออกราน

มากมาย ระหวางการ

ประกวดทาง 

พี่เบิรด ปาจี๊ด และ เจไฝเขา

รวมประกวดความสามารถแต

แพ ระหวางนั้นชิงชาสวรรค

เสียมะอึกและแจคติดอยู

ขางบน 

ทั้ง 3 เห็นเหตุการณจึง

รวมมือกันชวยเหลือแจคกับ

มะอึกที่ติดอยูบนชิงชา 

แจคและมะอึกถูกชวยลง

มาไดอยางปลอดภัย ทั้ง

สามคนจึงถูกยกยองวาเปน

ผูชนะท่ีแทจริง 

กิเลสในใจเปน

เครื่องนําไปสู

ทางแหงความ

เสื่อม 

มะอึก

คิดถึง

บาน 

วันหนึ่งมะอึกเกิดคิดถึงบานที่

อยูตางมิติเวลาอยางมาก 

มะอึกหาทางกลับบานจนกอ

เรื่องใหคนอ่ืนเดือดรอนไปดวย 

หลวงพี่พอเพียงจึงเทศนาให

รูจักการอยูกับปจจุบัน 

มะอึกเขาใจความหมาย 

และขมใจใหหยุดคิดถึง

บานได 

การไมยึดติด

และอยูกับ

ปจจุบัน 

ตาม

ยถากรรม 

2 หมวยไปฟงธรรมเทศนา

เรื่อง “กรรม” 

ทั้ง 2 เขาใจผิดคิดวามบุีญเกา

อยูแลวไมตองทําอะไรก็อยูได 

หลวงพี่พอเพียงจึงออกอุบาย

เทศนาเรื่องกรรมอีกครั้ง 

ทั้ง 2 เขาใจกลับมาเรียน 

และชวยงานบานเหมือน

ดังเดิม 

อยาเอาแตฝน

โดยไมลงมือทํา 

เลขเด็ด ปาจี๊ดบังเอิญถูกหวยเพราะ ชาวบานงมงายนับถือและขอ 2 เณรจึงออกอุบายใหคนเลิก ชาวบานเลิกเลนหวยได แต อยางมงาย / ไม
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ลูกสุนัข หวยจากลูกสุนัข งมงาย และเลิกเลนหวย ก็ยังคงงมงายอยู เลนการพนัน 

โลก

สมมติ

ของพี่โอ 

พี่โอติดเกมจนแยกแยะโลก

ความจริงกับโลกของเกมออก

จากกันไมได 

พี่โอจองจะทํารายพี่เบิรด

เพราะคิดวาพี่เบิรดคือตัวราย

ในเกม 

เณรปนใชปญญาทําใหพี่โอ

ไดนั่งสมาธิสงบสติอารมณ 

พี่โอไดสติสัมปชัญญะ 

กลับมาเปนคนปกติ 

สมาธิทําใหคน

มีสติ 

อิทธิฤทธิ์

เจาพอ

ไทรยอย 

โกเฮงกับแจคบอกชาวบาน

ใหมาบนเจาพอไทรยอยดวย

น้ําทุเรียน แลวจะสมหวัง 

เณรธีรจับไดวาโกเฮงกับแจค 

รวมมือกันเพราะหวัง

ผลประโยชนจากการคาขาย 

เณรธีรจึงลวงแจควาถาเจา

พอไทรชอบสมตํารานแมแจค

คงรวยกวานี้ 

แจคติดกับและทะเลาะกับ

โกเฮงจนชาวบานจับได โก

เฮงและแจคจึงโดนทําโทษ 

การโกหก

หลอกลวงผูอ่ืน

เปนสิ่งไมดี 

เลิกเหลา

เลิกจน 

ลุงฉ่ําติดเหลาจนเสียงาน จึง

อยากจะเลิก ชาวบานจึง

หาทางชวยใหลุงฉ่ําเลิกเหลา

สําเร็จ 

ลุงฉ่ําจิตใจออนแอจึงเลิกไมได 

ซ้ํายังกอปญหาเพราะเมาเหลา

เพิ่มขึ้นอีก  

หลวงพี่พอเพียงจึงเทศนา

โดยใหสุนัขเลือกกินนมกับ

เหลา ผลคือสุนัขกินนม 

ลุงฉ่ําคิดไดและเกิดแรงใจ

มากขึ้น จนเลิกเหลาไดใน

ที่สุด 

การเอาชนะ

จิตใจตนเอง 

เณรปน

ลาสึก 

เณรปนอยากกลับไปเลน

แบบเด็กทั่วไปอีกครั้งจึงไปขอ

สึกกับหลวงตา หลวงตาให

เณรปนคิดไตรตรอง 1 คืน 

ระหวางที่นอนคิดอยูนั้นมีโจร

เขามาขโมยเงินบริจาคในวัด

เพราะไมมีคานมใหกับลูก 

เณรปนจึงใชปญญาในการ

จับโจรและเทศนาใหโจรรูจัก

กลับตัวเปนคนดี 

เมื่อโจรคิดไดก็ลากลับไป 

สวนเณรปนก็พบวาตนเอง

ชอบเทศนาธรรมะ จึงเลิก

คิดเรื่องสึก 

อยากใหลูกดี 

พอแมตองดี

กอน 

ธรรมะก็สนุกได 

สุดสวย เจไฝคิดวาตนเองอวนจึง

หาทางลดความอวนดวยวิธี

ตางๆ แตก็ไมเปนผล 

เจไฝขมใจใหลดเรื่องกินไมได

น้ําหนักจึงไมลดจนเพื่อนบาน

กังวลวาจะฆาตัวตาย 

ชาวบานไปขอใหคณะสงฆ

ชวย แตพระไปถึงเจไฝกอน

หนาแลว 

เจไฝเขาใจถึงความจริงวา

ความงามในจิตใจนั้น

สําคัญกวาความงามทาง

ความงามท่ี

แทจริงคือความ

งามท่ีจิตใจ 
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รางกาย 

แจคลา

บวช 

แจคบวชเพราะปาจี๊ดเสนอวา 

ถาแจคบวชปาจี๊ดจะซื้อ

มอเตอรไซดให 

 

แจคไมไดสนใจในพระธรรมแค

ตองการมอเตอรไซด 

หลวงพี่จึงใหแจคไปดูแม

ตัวเองท่ีเหน็ดเหนื่อยเพื่อหา

เงินมาซื้อรถ 

แจคคิดไดจึงหันมาต้ังใจ

ศึกษาพระธรรมและไมหวัง

รถอีก 

อยาบวชเพราะ

หวัง

ผลประโยชน 

โอเวอร

แมน 

พี่โออยากเปนซุปเปอรฮีโร จึง

ทําชุด  ฮีโรแลวใสออกมาชวย

ชาวบาน 

ชุดฮีโรของพี่โอขาดระหวาง

พยายามชวยโกเฮง พี่โอจึงเลิก

ลมความคิดจะชวยคนอ่ืน 

หลวงพี่พอเพียงจึงมาเทศ

สอนถึงการใชความต้ังใจ 

และเจตนาดีชวยเหลือคนอ่ืน 

พี่โอเขาใจและต้ังใจ

ชวยเหลือคนอ่ืนดวยความ

ต้ังใจจริงอีกครั้ง 

ไมตองมีพลัง

วิเศษก็ชวยคน

อ่ืนได 

ศึก

ศักด์ิศรี 

มะอึกถูกแจคแกลงประจําจน

ทนไมไหว จึงทาแขงจักรยาน

ใหรูแพชนะกัน 

มะอึกกลัวแพ จึงใชวิธีโกงจน

ทําคนอ่ืนเดือดรอนไปดวย 

พระพอเพียงเทศนาสั่งสอน

ทั้งคูเรื่องการใชอารมณ 

ทั้ง 2 เขาใจกันและกลับมา

เปนเพื่อนกันไดเหมือนเดิม 

การไมใช

อารมณตอบโต

คนอ่ืน 

ความรัก

ของเจไฝ 

พี่เบิรดเกิดอุบัติเหตุจน

ความจําเสื่อมเจไฝจึงเขาไป

ดูแล 

เจไฝสวมรอยวาท้ังคูเปนคูรัก

กัน และไมยอมใหรักษาพี่เบิรด 

คณะสงฆจึงเทศนาเรื่อง

ความรักที่ทําใหเจไฝเหมือน

คนบอด 

เจไฝกลับใจหันมาหาทาง

ฟนความจําพี่เบิรด และก็

ทําได 

อยารักอยาง

เห็นแกตัว 

โกหกเรื่อง

ยาว 

ลุงฉ่ําจับขโมยไดแตปวดทอง

จึงไปฝากใหเด็กๆ ชวยกันเฝา

ขโมย 

เด็กๆ แอบไปกินขนมถวาย

พระแตโกหกจนเปนเรื่อง

ใหญโต 

พระพอเพียงจึงมาเทศนา

เรื่องการโกหก 

เด็กๆ รับผิดและชดใช

ความผิดดวยการบําเพ็ญ

ประโยชน 

การโกหกเปน

สิ่งไมดี 

เณรธีรชิด เณรธีรสนใจความหมายคํา เจไฝถูกคนที่คุยในอินเตอรเน็ท เณรธีรเขาใจความหมายและ ทั้งหมดเขาใจความหมาย ของทุกอยางมี
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แชต วา ”คุณอนันตโทษมหันต” 

จึงไปคนขอมูลในอินเตอรเน็ท 

นัดพบ แจค ไดรับ E-mail วา

ถูกรางวัล 

เทศนาแกเจไฝกับแจคที่โดน

หลอก 

ของคุณอนันตโทษมหันต

และใชอินเตอรเน็ทอยาง

ระมัดระวัง 

ทั้งคุณและโทษ 

ตองรูจักใชรูจัก

พอ 

ขุมทรัพย

บาน

คลอง

พุทธ

(2ตอน) 

มีการคนพบสมบัติสมัยอโยธ

ยาหลวงพี่พอเพียงกับมะอึก

จึงสงสัยวาอาจจะเปนผล

จากปรากฏการณที่ทําใหตน

ขามมิติมาได 

ชาวบานพากันขุดหาสมบัติจน

ชุมชนเปนหลุมเปนบอ 

ขณะเดียวกันหลวงพี่ก็ไดเจอ

กับประตูมิติท่ีจะพาใหตนขาม

มิติกลับไปอโยธยาได 

หลวงพี่กลับมาเทศนา

ชาวบานใหเห็นคุณคาของ

ทรัพยในดินท่ีแทจริงคือรูจัก

คุณคาของดินที่เพาะปลูกได 

ชาวบานเลิกคิดรวยทางลัด 

ชุมชนกลับมาเปนปกติ แต

หลวงพี่กับมะอึกพลาด

โอกาสท่ีจะกลับบานที่อโยธ

ยา จึงตัดใจและอยูวัด

คลองพุทธตอไป 

ทรัพยากรในดิน

เปนสิ่งมีคา ถา

รูจักใช 

วันบุญ

วุนวาย 

หญิงมุกสงสายลับเขามาถาย

วีดีโอในบานคลองพุทธเพื่อ

หาจุดออนของแตละคน 

 

ระหวางนั้นลอตเตอรี่ปาจี๊ด

หายจึงเกิดความวุนวายขึ้น 

เณรปนใชปญญาหาตัวการที่

ขโมยลอตเตอรี่จนเจอ 2 แม

ลูกจึงขอโทษชาวบาน  

หญิงมุกเห็นเหตุการณ

ทั้งหมด 

และต้ังเปาวาจะตองกวาน

ซื้อที่ดินคลองพุทธมาให

หมด 

มีสติและใช

ปญญา

แกปญหา 

อภิมหา

เมกกะ

โปรเจค็ 

หญิงมุกเขามาบานคลอง

พุทธและเสนอโครงการ

เมกกะโปรเจ็คใหชาวบานฟง 

หญิงมุกทาพระพอเพียงใหคิด

โครงการมาสูถาทําไดตนเอง

จะเลิกสรางเมกกะโปรเจ็ค 

คณะสงฆรวมกันพัฒนา

ระบบการจัดการในหมูบาน

ใหดีขึ้นกวาเดิม 

หญิงมุกถอยกลับไปต้ัง

หลัก แตยังไมท้ิงความคิดที่

จะซื้อที่ดินบานคลองพุทธ 

การรวมแรงรวม

ใจกันสามารถ

พัฒนาชุมชนได 

แผนราย แจคจะซื้อเสื้อผาใหแม ชาย แจคติดหน้ีกอนโต ชายหมิง เณรธีรใชปญญาเอาชนะชาย ชายหมิงถอยกลับไปต้ัง ใหมีสติ อยา
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ชายหมิง หมิงจึงใหยืมเสื้อผาไปกอน 

ผอนจายทีหลัง  

เดิมพันหนี้กับเณรธีร หมิงไดสําเร็จ หลัก สัญญาของแจคเปน

อันโมฆะ 

โลภ ของฟรีไมมี

ในโลก 

พระใน

บาน 

หมวยใหญนอยใจที่พอรัก

นองมากกวาจึงหนีออกจาก

บานมาอยูวัด 

โกเฮงออกตามหาแตไมเจอจึง

เดือดรอนใจอยางมาก  

คณะสงฆจึงเทศนาเรื่อง

ความรักของพอใหหมวย

ใหญฟง 

หมวยใหญเขาใจถึงความ

รักของพอ จึงยอมกลับบาน 

พอแมคือพระ

ในบานของลูกๆ 

เดินตาม

ผูใหญ 

เด็กๆไดรับการสั่งสอนจาก

พอแมเรื่องความสุจริต และ

การพนัน 

เด็กๆเห็นพอแมโกงเงิน และ

เลนการพนันจากพอแมตน 

คณะสงฆจึงเทศนาเรื่องการ

เปนตัวอยาง และการใช

วิจารณญาณ 

ทุกคนนอมรับไปปฏิบัติ พอแมตองเปน

ตัวอยางของลูก 

ของดี 

(จริงหรือ

เปลา) 

แจคกับปาจี๊ดเอาเครื่องราง

มาใหชาวบานบูชา แถม

แสดงการ “ลองของ” ใหดู

ดวย 

ชาวบานหลงเชื่อใน

อิทธิปาฏิหาริย เกิดการประมูล

ราคาแยงของขลังกันจน

วุนวาย 

เณรธีรจึงออกอุบายใหปาจี๊ด

ลองของใหดูอีกครั้งดวย

อุปกรณท่ีตนเอามา 

ปาจี๊ดยอมรับและสารภาพ

วาทําเพราะเปนหนี้ เณรจึง

แนะใหขายสมตําจนปลด

หน้ีได 

อยาคิดรวยทาง

ลัดดวยการ

หลอกลวงคน

อ่ืน 

ของเลน

ล้ํายุค 

แฝดหมวยเอาของเลนรุนใหม

มาอวดเพื่อน ทุกคนตางให

ความสนใจ 

 

 

2 แฝดหามเพื่อนเลนเพราะ

กลัวพัง  เพื่อนเลยไมเลนดวย 

คณะพระจึงเทศนเรื่อง

การละเลนที่ควรแบงปนกัน 

เด็กๆกลับมาเลนดวยกันอีก

ครั้ง 

เพื่อนกันตอง

รูจักแบงปนกัน 

หมูมะอึก มะอึกไดกินเคกแลวก็ชอบ มะอึกกอเรื่องแยงเคกคนอ่ืน หลวงพี่ออกอุบายใหไปเลี้ยง หลวงพี่เปดภาพวงจรปดให การรูจักควบคุม
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มากจนติด จึงกวาดเอาของ

ทําบุญไปกินคนเดียวจนหมด 

กินจนวุนวายไปทั่ว แถมยัง

โกหกแกตัวไปเรื่อยดวย 

หมู และเอาเคกไปใหอาหาร

หมูแตมะอึกก็แยงหมูกินจน

หมด 

มะอึกดูตัวเองที่แยงอาหาร

หมูกินก็คิดได และยอมรับ

ผิด 

ตนเอง รูจักพอ 

สปา vs 

สปา 

หญิงมุกเปดสปาไฮเทคที่

บานคลองพุทธ ชาวบานพา

กันไปลองใช 

 

 

เดือดรอนเจไฝที่โดนแยงลูกคา

ไปหมดจึงไปปรึกษาพระ 

คณะสงฆจึงแนะนําใหไป

เรียนวิธีนวดแผนไทยซึ่งเปน

สมบัติด้ังเดิม 

เจไฝฝกนวดสําเร็จทําให

ลูกคากลับมาใชบริการ

เพราะดีทั้งคุณภาพและ

ราคา 

ความรูแบบไทย

มีคุณคาถารูจัก

ใช 

นักรอง

เสียงทอง 

เจไฝประกวดรองเพลงจนได

รางวัลชนะเลิศ และไดทําเทป 

จึงตองฝกซอมอยางหนัก 

 

เพลงท่ีทําออกมาฮิตมากแต

บริษัทกลับเจงเพราะชาวบาน

อุดหนุนซีดีเถ่ือนของพี่โอ 

2เณรจึงออกอุบายสอนพี่โอ

โดยเปดอินเตอเน็ทฟรีที่วัด 

พี่โอเขาใจความหมายของ

การขโมย จึงสํานึกผิดและ

ต้ังใจจะทําลายซีดีผีทิ้ง

ทั้งหมด 

อยาหากินบน

ความทุกขของ

คนอ่ืน  

สัตวเลี้ยง

แสนรัก 

2แหมวยอยากไดสุนัขมากจึง

ไปรับมาจากวัด และสัญญา

กับโกเฮงวาจะดูแลอยางดี 

ทั้ง 2 เลนกับสุนัขทั้งวันทั้งคืน 

บังคับตามใจตนเองจน

กลายเปนการทรมานสัตว 

คณะสงฆรูเขาจึงออกอุบาย

ใหโกเฮงทํากับลูกๆแบบที่

สุนัขโดนบาง 

2 หมวยฟงเทศนเรื่องการ

รักผูอ่ืนแตพอดี ทําใหเขาใจ 

และเลิกทรมานสัตว

ทางออม 

 

หมั่นเอาใจเขา

มาใสใจเรา 

มะอึกอิน มะอึกไปเลนกับแจคและถูก ชายหมิงจับมะอึกแตงตัว เณรธีรเขามาเทศนาและ มะอึกกลับมาแตงตัว การรูจักตนเอง 
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เทรนด ลอวาเปนคนเชยตกยุค 

มะอึกจึงไปกับชายหมิง 

ประหลาด และสอนคําพูดผิดๆ ยกตัวอยางใหทั้งสองฟง แบบเดิม ชายหมิงเจ็บใจที่

แพเณรธีร 

เจไฝดวง

ตก 

เจไฝทํางานอะไรก็มีปญหา

ไปซะหมด 

เจไฝทอแทชีวิตจนมาขอบวชชี

ที่วัด 

พระจึงพาไปดูรานคาที่พอคา

แมคารูจักการปรับตัว 

เจไฝเขาใจถึง “การต้ังทารับ

ความทุกข” 

การเตรียม

ตัวรับความ

ทุกข 

ปศาจใน

ความฝน 

เด็กๆในบานคลองพุทธพากัน

ฝนรายวาถูกผีไมมีหนาตาม

หลอกหลอน 

ดวยความกลัวทําใหเด็กๆไม

กลาหลับนอนจึงไปหาพระเพื่อ

ขอคาถาไลผี ซึ่ง 2 เณรไมมี 

พระพอเพียงจึงแนะนําใหทํา

สมาธิกอนนอน 2 เณรจึงไป

เทศนาสอนเด็กๆ 

เด็กๆลองทําตามไดผล พระ

และเณรจึงเทศสงทายถึง

การทําจิตใจใหสงบแลวจะ

ฝนดี 

การทําสมาธิ

กอนนอนจะ

ชวยใหนอน

หลับเต็มอ่ิม 

แขงกีฬา

มหาสนุก 

โกเฮงจัดเทศกาลแขงกีฬาสี

ในชุมชนขึ้นมา เพื่อขาย

สินคาในราน 

แตละทีมตางหาจังหวะโกงกัน

ตลอดเวลา จนกลายเปนการ

ทะเลาะกัน 

พระและเณรจึงเทศนา

ตักเตือนเรื่องความสามัคคี 

ชาวบานตางสํานึกผิดและ

สารภาพผิดกับคนอ่ืนๆ 

และกลับมาปรองดองกัน

ดังเดิม 

กีฬาจัดขึ้นเพื่อ

ความสามัคคี 

ไมใชเพื่อ

แตกแยก 

ชุมชนนี้

ของทุก

คน 

ชาวบานใชสะพานขามคลอง

มานานแตไมมีการบูรณะจน

สะพานผุพัง 

สะพานเกิดถลมทําให 2 หมวย 

มะอึก และพี่โอเกือบตกน้ํา 

นักบวชจึงเทศนาสั่งสอนให

ทุกคนดูแลรูจักรักษาสมบัติ

สาธารณะ 

ทุกคนชวยกันซอมแซม

สะพานใหกลับมาใชงานได

อีกครั้ง 

ชวยกันรักษา

สมบัติ

สาธารณะ 

ชัยชนะ

ของ

เณรธีรมีจุดออนคือกลัวกบ

มาก   / พี่เบิรดอยากเขาแขง

เณรธีรว่ิงหนีชายหมิงเพราะมี

กบ / พี่เบิรดกลัวแพเลยไมแขง 

พระพอเพียงใหกําลังใจทั้ง

สองใหลองฝกฝนเอาชนะ

พี่เบิรดจึงเขาแขงขัน / 

เณรธีรเลิกกลัวกบ 

การเอาชนะ

ความกลัวใน
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เณรธีร ประกวดหุนยนต 

 

ความกลัว จิตใจ 

มหันตภัย

ปวนเมือง 

ชาวบานตกใจมีควันสีมวงใน

คลองพุทธ และมีขาวลือเรื่อง

โรคระบาด 

ชาวบานเกิดการแตกต่ืนจน

กระทั้งจะพากันหนีออกจาก

ชุมชน 

พระเณรพาชาวบานสืบความ

จริงพบวาเปนอุบายของ

คนราย 

ชาวบานเลิกต่ืนกลัวและจัด

เวรยามดูแลชุมชนอยาง

แนนหนา 

ความสามัคคี

ปกปองชุมชน

ได 

สวรรคใน

อกนรกใน

ใจ 

2 หมวยอยากไดโทรศัพท BB 

โกเฮงจึงใหชวยงานบานเพื่อ

แลกกับคาขนมเล็กๆนอยๆ 

โกเฮงใหลูกไปรับเงินแทนตน 

แต2หมวยกลับเอาเงินไปซื้อ 

BB และโกหกวาเงินหาย 

เณรปนเห็นเหตุการณจึง

เทศนา 2 หมวยใหรูจักความ

ละอายตอบาป 

2 หมวยสํานึกผิดจึงเอา

เครื่องไปคืนรานเพื่อขอเงิน

มาสารภาพกับโกเฮง 

จงละอายตอ

บาปไมกระทํา

ผิดแมไมมีคน

เห็น 

ปริศนา

เงินหาย 

เงินทําบุญหายไป ชาวบาน

จึงคิดวาลุงฉ่ําขโมยไปเพราะ

เคยมีประวัติขโมยเงินวัด 

มะอึกเขามาหาม มะอึกและลุง

ฉ่ําจึงถูกชาวบานจับไปและ

เกือบจะโดนทําราย 

เณรธีรเทศนปรามทุกคนให

ใจเย็นๆ อยาใชอารมณ 

ที่จริงมะอึกเอาเงินไปฝงดิน

แตจําที่ไมไดลุงฉ่ําจึงรับผิด

แทน ทุกคนเขาใจและ

ชวยกันหา 

ควรใหโอกาส

คนที่เคยพลาด

แตกลับตัวแลว 

ภารกิจตัว

ประกัน 

หญิงมุกลักพาตัว 2 หมวย

เพื่อสรางเงื่อนไขในการแลก

ตัวประกันกับท่ีดิน 

 

แฝดหมวยถูกชวยมาได ชาย

หมิงเหยียบรังตอจึงโดนรุม

ตอย 

พระและเณรชวยกันรักษา

ชายหมิง และเทศนาเรื่องใจ

เขาใจเรา 

หญิงมุกคืนเอกสารที่ดิน 

และถอยกลับท่ีต้ัง 

หมั่นคิดถึงใจ

เขาใจเรา 

เปลี่ยน รานอินเตอรเน็ทพี่โอเกิดไฟ พี่โอประดิษฐของใชไฮเทค พระและเณรแนะนําใหหันมา พี่โอจึงนําขยะมาทําเปน ของเหลือใชมี
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ขยะให

เปนทอง 

ไหมครั้งใหญทําใหพี่โอแทบ

จะสิ้นเน้ือประดาตัว 

 

ราคาแพง แตคุณภาพไมดีจึง

ไมไดรับความสนใจ 

มองหาประโยชนจากขยะ

เหลือใช 

สินคาราคาถูกขายดีจนต้ัง

รานไดอีกครั้ง 

คุณคาถารูจัก

ประยุกตใช 

พระเอก

ตัวจริง 

มะอึกซอมถนนเพราะกลัว

พระพุทธรูปจะพังระหวางการ

ขนยาย 

เพราะความบังเอิญแจค

กลายเปนคนดีที่ชวยถมถนน

ทําใหมะอึกไมพอใจมาก 

พระพอเพียงจึงมาเทศนาให

มะอึกลองทําความดีเฉพาะ

หนา 

มะอึกเขาใจถึงการทําความ

ดีแมไมมีคนเห็น แตในที่สุด 

2 หมวยก็รูความจริงและ

ชื่นชม 

เพียรทําดี แม

จะเปนการปด

ทองหลังพระ 

แผนภัย

พิบัติครั้ง

สุดทาย 

หญิงมุกสรางฝนเทียมใหตก

ที่บานคลองพุทธจนน้ําจะ

ทวมชุมชน ทําใหชาวบาน

แตกต่ืนกันอยางมาก 

หญิงมุกเขามาเสนอวิธีไลฝน

โดยแลกกับการขายท่ีดินบาย

คลองพุทธใหกับตน 

หลวงพี่และเณรสอนให

ชาวบานทําคันกันน้ํา  

ชาวบานรวมกันปกปอง

ชุมชนตนเองและเลิกต่ืน

ตระหนก 

การมีสติและใช

ความสามัคคี

ปกปองชุมชน 

แผนภัย

พิบัติครั้ง

สุดทาย

(จบ) 

ฝนยังไมมีทีทาจะหยุดหลวง

พี่พบความผิดปกติของฝนจึง

ขอใหแจคใชเครื่องชวยบิน

ของชายหมิงขึ้นไปดูบนเมฆ

และเจอลูกนองหญิงมุกบน

นั้น 

แจคเขาไปกอกวนจนทําใหฝน

หยุดตก หญิงมุกขูจะใชระเบิด

ทลายที่ก้ันนํ้าเพื่อจมหมูบาน 

แตมะอึกเผลอไปกดโดนเขา  

ทุกคนจึงอยูในโซนระเบิด 

ระหวางที่รอระเบิดหลวงพี่

เทศนาใหมะอึกรูจักปลง และ

เทศนาหญิงมุกเรื่อง

บาปกรรม แต 2 เณรนํา

ระเบิดผูกกับไอพนแลวปลอย

ไประเบิดบนฟานานแลว 

เมื่อทุกคนปลอดภัย 2 แม

ลูกก็เริ่มศรัทธาในศาสนา

พุทธมากขึ้น แตยังไมเลิก

ลมความต้ังใจที่จะเขามา

สรางเมกกะโปรเจ็คใน

หมูบานคลองพุทธ 

-ใหทุกขแกทาน

ทุกขนั้นถึงตัว 

-ธรรมะยอม

ชนะอธรรม 
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2. การพัฒนาเน้ือเร่ืองการตูนแอนิเมชันเร่ือง ไซอิ๋วเดอะมังกี้ 

 

ตอน การเริ่มเรื่อง+พัฒนาเหตุการณ ขั้นภาวะวิกฤต การคลี่คลาย การยุติเรื่องราว คติธรรม 

กําเนิดหงอ

คง 

พระถังเดินทางมาพบหงอคงและไดคุย

กันถึงอดีตตอนหงอคงบุกสวรรค 

หงอคงทาสูกับพระยูไล

แตแพจึงถูกขังในภูเขารอ

พระถังมาปลอย 

พระถังปลอยหงอคงและ

สวมรัดเกลาของพระ

กวนอิมให 

หงอคงเปนอิสระและรวม

เดินทางไปกับพระถัง 

เหนือฟา

ยอมมีฟา 

ศิษยตือโปย

กาย 

พระถังเดินทางมาถึงเมืองหนึ่ง

ชาวบานพากันขับไล เพราะคิดวาหงอ

คงเปนปศาจ หงอคงจึงแสดงอิทธิฤทธิ์

ออกมา 

ชาวบานเห็นอิทธิฤทธิ์

หงอคงจึงขอรองใหไป

ปราบปศาจหมูที่มาลักพา

ผูหญิงสาวในหมูบานไป 

หงอคงสูกับปศาจหมูจน

เกือบเอาชนะได ปศาจ

หมูก็นึกถึงวันท่ีพระ

กวนอิมมาโปรดเรื่องพระ

ถัง 

ปศาจหมูตือโปยกายได

ปลอยตัวผูหญิงที่ลักพามา

ทั้งหมด และเขารวมกลุมกับ

พระถังไปอัญเชิญพระตรปฏ

กดวย 

อยาขมขืน

จิตใจผูอ่ืน 

ศิษยซัวเจง พระถังเดินทางมาถึงทะเลใหญ 

ระหวางนั้นมีปศาจนํ้าออกมาจูโจม แต

โดนหงอคงไลไปได 

หงอคงไปหาอาหารปามา

ถวายพระถัง ระหวางน้ัน

ปศาจนํ้ากับมังกรก็โผลมา

ลักตัวพระถังไป 

พระภูมิมาชวยแหวก

ทะเลให หงอคงกับโปย

กายตามไปชวยพระถัง

กลับมาไดในท่ีสุด 

พระกวนอิมมาโปรดปศาจ

ซัวเจงกับมังกร และฝากให

กลายเปนศิษยพระถัง

เดินทางไปชมพูทวีปดวย 

การให

โอกาสกับ

คนผิดท่ี

กลับตัวได 

ปราบปศาจ

จิ้งจอก 

พระถังเดินทางมาถึงแผนดินรกราง

แหงหน่ึงทุกคนเหนื่อยลา จึงเขาไปพัก

ที่โรงเต๊ียมแหงหนึ่ง 

ปศาจจิ้งจอกเปาหู หงอ

คงกับโปยกายใหทะเลาะ

กันเอง พระถังจึงถูกจับไป 

ลูกศิษยทั้งสามกลับมา

รวมมือกันชวยอาจารย

ของตน และเอาชนะ

พระถังไดรับการชวยเหลือ

ออกมาได ท้ังหมดจึงออก

เดินทางตอไป 

สามัคคีคือ

พลัง 
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ปศาจจิ้งจอกได 

กําราบหงไห

เออ 

พระถังเดินทางผานที่อยูของมารนอย

หงไหเออ และโดนจับตัวไป 

หงอคงสูพลังไฟหงไหเออ

ไมได โปยกายก็โดนจับไป

อีกคน 

เจาแมกวนอิมมาขอหง

ไหเออ และพาไปฝกตน

ใหเปนคนดี 

คณะพระถังจึงรอดพนวิกฤติ

มาไดและพากันออกเดินทาง

ตอไป 

พอแมตอง

ดูแลลูก

อยาง

ใกลชิด 

พระถังต้ังต้ัง

ทอง 

พระถังเดินทางมาถึงเมืองแหงหนึ่ง ได

แวะด่ืมน้ําในลําธารกับโปยกายและ

เกิดต้ังครรภขึ้น 

แมเฒาของหมูบานบอก

ทางแกคือตองไปด่ืมน้ําแก

บนภูเขาแตถูกปศาจวัว

แดงขัดขวางไว 

หงอคงสูกับปศาจจน

เหน่ือยจึงพักด่ืมนํ้าและ

ต้ังครรภขึ้น ทั้งคูเลิกสู

กันและไปด่ืมน้ําแก 

ทุกคนกลับมาเปนปกติ 

ปศาจสํานึกผิด คืนน้ําท่ีขโมย

มาใหคนในหมูบาน  

ใหทุกขแก

ทานทุกข

นั้นถึงตัว 

ปศาจหนู

เหลือง 

พระถังเดินทางเขาไปในที่อยูของ

ปศาจหนูเหลือง 

ปศาจใชการโกหก

หลอกลวงโปยกาย 

และซัวเจงจนถูกจับไป 

หงอคงจับไตปศาจได จึง

เขาตอสูกันและเอาชนะ

มาได 

ปศาจสํานึกผิดและเลาความ

จริงแตไมมีใครเชื่อ พระถังจึง

เทศนสั่งสอน 

การโกหก

เปนสิ่งไมดี 

มักกะลี ผล พระถังเดินทางมาถึงสํานักหมีคํ้าฟา 

เจาสํานักจึงมักกะลีผลท่ีเปนผลไม

วิเศษหายากมารับรอง 

ศิษยพระถังนึกวาเอาเด็ก

มาใหกินจึงทําลายตนไม

ทิ้ง นักพรตหมีโกรธมาก 2 

ฝายจึงสูกัน 

ฝายหงอคงสูนักพรตหมี

ไมไหว พระกวนอิมจึง

เขามาหามศึกและชุบ

ชีวิตตนไมให 

นักพรตหมีใหอภัยพวกหงอ

คง คณะพระถังจึงออก

เดินทางตอไป 

อยาตัดสิน

อะไรจาก

การมองแค

เพียง

ภายนอก 

ปศาจเขา ปศาจเขาเงิน/ทองมีนําเตาวิเศษที่ใคร พระภูมิมาชวยหงอคง หงอคงเปนอมตะจึงไม พระภูมิคืนรางเปนเทพปรุงยา ใหทุกขแก
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เงินเขาทอง ขานรับจะถูกจับลงน้ําเตา ไดเขาโจมตี

คณะพระถัง และจับพระถังไป 

และเลาเรื่องนํ้าเตาวิเศษ 

หงอคงไปสูอีกครั้งแตเสีย

ทาถูกจับใสน้ําเตา 

เปนอะไร และออกอุบาย

จับปศาจเขาเงิน/ทองใส

น้ําเตาบาง 

และขอน้ําเตาคืน และเลา

สาเหตุที่หงอคงเปนอมตะ

เพราะกินยาของตนไป 

ทานทุกข

นั้นถึงตัว 

พิชิตปศาจ

แมงปอง 

พระถังเดินทางไปถึงเมืองหลวงแหง

หน่ึงที่มีแตผูหญิง เจาเมืองเชิญคณะ

พระถังเขาเฝา 

ปศาจแมงปองปลอมเปน

เจาเมืองและจับพระถัง

เขาคุกหงอคงไมทําราย

ผูหญิงจึงไมยอมสู 

หงอคงใชพลองวิเศษหนี

ออกมาได เทพดาวลูกไก

ก็มาชวยปราบปศาจ

แมงปองได 

ปศาจแมงปองยอมแพและ

คืนเจาเมืองตัวจริงถูกปลอย

ตัวออกมา พระถังและคณะ

จึงเดินทางตอไป 

สุภาพบุรุษ

ตองไมทํา

รายผูหญิง 

องคหญิงพัด

เหล็กและ

ปศาจวัว 

คณะพระถังเดินทางผานเขาที่แลง

มาก พระภูมิออกมาเลาวาหงอคงเคย

โยนเตาสวรรคมาตกที่ภูเขาทําให

แผนดินแหงแลง วิธีแกคือตองใชพัด

วิเศษขององคหญิงพัดเหล็ก 

หงอคงแปรงรางเปนสามี

องคหญิง แตถูกจับได 2 คู

ปศาจโกรธหงอคงเพราะ

คิดวาเปนคนฆาลูกจึงพัด

หงอคงลอยหายไป และ

บุกมาฆาพระถัง 

หงอคงลอยไปตําหนัก

เทพปรุงยาและไดยา

วิเศษทําใหมีพลังเพิ่มจน

เอาชนะคูผัวเมียปศาจ

ได และพาทั้งคูไปเขา

เฝาพระกวนอิม  

เมื่อ 2 ปศาจพบความจริงวา

ลูกชายยังไมตาย และไดเปน

ศิษยพระโพธิสัตวก็ดีใจมาก 

องคหญิงพัดเหล็กจึงใหหงอ

คงยืมพัดวิเศษไปดับไฟจาก

เตาสวรรคไดสําเร็จ 

พอแมตอง

รักลูกอยาง

มีสติ  

ราชาปลอม พระถังเดินทางมาถึงเมืองใหญแหง

หน่ึงพระถังจึงแวะคาราวะพระราชา 

พระราชาเลี้ยงดูปูเสื่อเปนอยางดี 

คืนนั้นวิญญาณพระราช

ตัวจริงมาบอกพระถังวา

ตนถูกนักบวชราชสีหฆา

และซอนศพเอาไว 

หงอคงคืนชีพพระราชา

ตัวจริง ราชาปลอมจึง

ปลอมเปนพระถังแตหงอ

คงใชอุบายจนจับได 

พระราชาตัวจริงกลับไป

ครองราชยอีกครั้ง คณะพระ

ถังจึงออกเดินทางตอไป 

ความลับไม

มีในโลก 

หงอคงตัว หงอคงปราบโจรปาอยางโหดรายพระ ขณะเดียวกันหงอคง 2 หงอคงเหมือนกันทุก หงอคงกลับเขาคณะพระถัง การรูจักการ
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ปลอม ถังจึงสวดใหรัดเกลาบีบศรีษะทําให

หงอคงโกรธและหนีไป 

ปลอมก็เขาไปจูโจมพระ

ถัง พระกวนอิมไปตาม

หงอคง หงอคงจึงรีบมา

ชวย 

อยาง พระกวนอิมจึงมา

โปรดและจับปศาจลิง 6 

หูไปอบรม 

และออกเดินทางตอไป ใหอภัยแก

มิตรสหาย 

พิชิตราชา

ปศาจ 

ราชาปศาจก็โผลมาขัดขวางและจับตัว

พระถังไปหงอคงเหาะตามราชาปศาจ

ไป แตสูของวิเศษปศาจไมได 

หงอคงกินยาวิเศษเพิ่ม

พลังและปราบราชาปศาจ

ลงได แตราชาปศาจก็

ขโมยยาหงอคงไปกิน 

จอมปศาจกลายเปน

ปศาจนอย เพราะ

ผลขางเคียง เทพปรุงยา

มารับตัวปศาจนอยไป 

หลังจากเอาชนะจอมปศาจ

ไดคณะก็เดินทางเขาสูชมพู

ทวีป 

โลภมาก

ลาภหาย

อานฉลาก

กอนกินยา 

ความลับ

พระไตรปฎก 

พระถังไดพบเทพนําทางและพาไป

ทดสอบเคราะหกรรมท่ีดานสุดทาย ซึ่ง

เปนดินแดนเขาวงงกต 

หงอคงแยกรางนับหมื่น

เพื่อชวยกันหาทางออก

และพบพระไตรปฎกแต

ปรากฏขางในนั้นกลับวาง

เปลา 

พระถังเขาใจ

ความหมายของ “วาง

เปลา” และขอฉบับที่มี

อักษรจากพระยูไลไป

เปยแพรตอดวย 

รัดเกลาของหงอคงหายไป 

โปยกาย ชัวเจง มังกรไดคืน

สภาพเดิม ทุกคนจึงนําพระ

ไตรปฏกกลับไปเผยแพรใน

ที่สุด 

ความ

พยายาม

อยูท่ีไหน

ความสําเร็จ

อยูท่ีนั่น 
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3. การพัฒนาเน้ือเร่ืองการตูนแอนิเมชันเร่ือง ไซคิกฮีโร 

 

ตอน การเริ่มเรื่อง/พัฒนา

เหตุการณ 

ขั้นภาวะวิกฤต การคลี่คลาย การยุติเรื่องราว เนื้อเรื่องตอไป คติธรรม 

1 โมโมต่ืนสายจึงเรียก

มังกรมาขี่ตามใจชอบเพื่อ

ลดเวลาเดินทางไปฝก

วิชากับเพื่อนๆ 

ยูนิและบาซูกาฝกซอม

วิชากับหุนซอมโดยไม

รอโมโมและเกิดพลาด

ทา 

ยูนะกับบาซูกาใชพลัง

ไซค๊ิก จนสามารถ

เอาชนะหุนซอมได 

โมโมมาถึงสถานที่ฝก

ชา ดร.จับไดวาเขาขี่

มังกรมาจึงวากลาว

กอนใหไปฝก 

ปาเตรุกําลังสูกับ

ออคซอกอน และมี

ชาวเขาเปนตัว

ประกัน 

ใสใจกับการ

ฝกฝนเลาเรียน 

ไมขี้เกียจ ไมโกง 

2 ปาเตรุมีพลังมากกวาจึง

ไลตอนออคซอกอนเขา

มุมอับ 

ออคซอกอนเรียกชาโดว

โกเลมออกมาสูปาเตรุ 

ปาเตรุไดลูกดอกวิเศษมา

จากชาวบานทําใหมีพลัง

เพิ่ม 

ปาเตรุเอาชนะไดและ

ชวยชาวบานได

ทั้งหมด  

ปาเตรุไดยินเสียงคน

สูกันจึงรีบไปสอด

แนม 

การชวยเหลือ

ซึ่งกันและกัน 

3 กลุมโมโมเอาชนะหุน

ซอมได ใกลๆนั้นมีปาเตรุ

ซุมดูอยู 

ปาเตรุเขาใจผิดคิดวา

เด็กๆรุมทํารายดร.จึง

เขาไปชวย 

ดร.หามทัพ และทําใหทั้ง 

2 ฝายเขาใจกันได 

ปาเตรุเขารวมฝกฝน

เปนทีมเดียวกันกับโม

โม 

ไทยชวยเด็กจาก

นักเลงและพาไปสง

ที่บาน 

การชวยเหลือผู

ที่เดือดรอน 

4 ไทยกําลังฝกในเมืองกา

ยาและมพีลอยคอยดูแล 

ไทยสูกับกากอย พลอย

เขามาขวางจึงถูกเสก

เปนหิน 

ไทยโกรธจัดใชพลังเต็มที่

แตกากอยเพิ่มจํานวนได 

กลุมโมโมมาชวยทุกคน

รวมมือกันสูกับกากอย 

เมื่อกากอยถูกกําจัด

คําสาปก็คลายผูคนท่ี

ถูกสาปรวมท้ังพลอยก็

คืนสภาพเปนคน

- 

การรับฟง

คําแนะนําจาก

ผูใหญ 

เคาทบุกอาณาจักรกายา เจาหญิงเฮเรนาขอ
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เพื่อบังคับใหจัดแขงปา

ลูกดอก 

ความชวยเหลือจากดร.

มาโร 

และเอาชนะได เหมือนเดิม 

5 ทีมโมโมไดลูกดอกวิเศษ

จากเจาหญิง 

“ภูติดราย”เปลี่ยนคน

เปนซอมบ้ีและยึดครอง

เมือง 

- 

อัลไคคูแขงเคาท

ภูมิใจที่ลูกนองทํางาน

ไดตามหวัง 

โมโมกําลังตรวจ

ความพรอมของยาน

บิน 

การ

เตรียมพรอม

กอนเดินทาง 

6 เมื่อทีมโมโมเดินทางผาน

หมูบานซอมบ้ีก็ไดแวะ

ปราบ 

“ภูติดราย” โผลมาจับ 

ยูนิโยนหนาผา 

โมโมขาดสติใชไฟเผา

ซอมบ้ี สวนยูนิเรียกเลวี

ทานมาชวย 

คณะเดินทางตอไป 

ตางคนก็มีกิจกรรม

สวนตัว 

- 

การชวยกัน

ทํางานยาก 

7 ระหวางเดินทาง บาซู

กาหิวมากจึงไปหาอาหาร

ปา 

ออคเขียวโจมตีโดนยูนิ

กระเด็นตกหนาผาลง

แมน้ํา 

ดวยความตกใจยูนิเรียก

พลังไซคิกมาจัดการออค

เขียวได 

ทุกคนกลับไปยาน 

บาซูกา กินอาหารจน

อ่ิม 

เคาทเปลี่ยนมิกเปน

มาร แลกกับชีวิต

นอง 

อยาเห็นแกกิน

จนพาเสียงาน

ใหญ 

8 อสูรมิกลางแคนผูคนที่ไม

สนใจชวยเหลือนองของ

ตน 

โมโมกับไทยใชพลังไฟ

ใสอสูรแตทําอะไรอสูร

ไมได 

ดร.หาจุดออนจนพบทํา

ใหโมโมและไทยปราบ

อสูรลงได 

มิกกลับเปนคน เด็กๆ 

จึงพักผอนกันอยาง

สบายใจ 

กลางดึกโมโมถูก

ปศาจเขาสิง 

ชวยเหลือคนที่

เดือดรอน 

9 โมโมจูโจมปาเตรุจน

บาดเจ็บ ไทยต่ืนมาเห็น

จึงสูกัน 

 

โมโมจับทุกคนไวเหลือ

เพียงบาซูกา 

บาซูกาปลดปลอยพลัง

ไซคิกออกมาไดสําเร็จ 

ปศาจท่ีสิงโมโมถูก

กําจัด ทุกคนถูก

ปลดปลอย 

เคาทเปลี่ยนเด็ก

ออนแอใหเปนปศาจ 

การใหอภัย

เพื่อนที่ทํา

ผิดพลาด 
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10 ดร.จับสัญญาณปศาจได

จึงใหไทยกับปาเตรุเปน

ทัพหนา 

ไทยและปาเตรุสูกําลัง

ของปศาจไมไหว 

โมโมเรียกลูคาเซีย

ออกมาชวยและปราบ

ปศาจไดสําเร็จ 

เมืองรอดพนวิกฤติทุก

คนไดพักผอนอีกครั้ง 

กูมิโอแฝงเขามาใน

กลุมโมโมเพื่อสืบ

ขอมูล 

การไมรังแกคน

ที่ออนแอกวา 

11 ปาเตรุเลาวาเขากับกูมิโอ

เปนเพื่อนกันมาต้ังแตยัง

เล็ก 

กูมิโอวางยาทําใหทุก

คนหลับ และเขาจูโจม

ปาเตรุ 

ปาเตรุมีพลังมากกวาเขา

จึงตองจัดการกุมิโอท้ัง

น้ําตา 

ปาเตรุละรึกถึงเวลา

เกาๆ และไดกําลังใจ

จาก ดร. 

โมโมกับยูนิ

แลกเปลี่ยนวิธีใช

พลังไซคิกแกกัน 

เพื่อตองคอย

ตักเตือนเพื่อน 

12 ทีมโมโมเดินทางมาถึง

อาณาจักรกายา 

ยายของไทยถูกแกง

อิทธิพลเขามากอกวน 

ไทยมาชวยเอาไวไดกลุม

คนพาลก็ยอมแพโดยดี 

ทีมโมโมมาพบเจา

หญิงเพื่อรอแขง 

ทีมท่ีจะลงแขง

ทั้งหมดไดมาพบกัน 

ใหทุกขแกทาน

ทุกขนั้นถึงตัว 

13 ไทยเดินทางไปสมทบกับ

เพื่อน และไดเจอกับบารี 

บารีเขาจูโจมไทยดวย

พลังไซคิก 

บารีสูพลังของไทยไมได 

จึงโดนซัดตกน้ําไป 

ไทยชวยบารีจากน้ํา

และปรับความเขาใจ

กัน 

ไทยพาบารีมารวม

ทีม / โมโมลงแขง

เปนคนแรก 

การใหอภัย

สรางมิตรภาพ 

14 โมโมมีพลังมากกวามิส

เมาสและมีเทคนิคท่ี

ดีกวา 

โมโมเสียทาถูกมิสเมาส

โจมตีทําใหรวมพลัง

ไมได 

โมโมพลิกเกมดวยกล

ยุทธที่ฝกมา และเอาชนะ

ได 

ปาเตรุตําหนิโมโม

เพราะประมาทจน

เกือบแพ 

ปาเตรุไดลงแขงคู

ตอสูคือฮิทแมน 

มีสติมีสมาธิกับ

งานที่ทํา 

15 ปาเตรุมั่นใจในตัวเอง

มากไปจึงพลาดและแพ

ไป สวนยูนิตองสูกับเจน่ีที่

เปนเพื่อนเกา 

ปาเตรุเสียใจท่ีพายแพ

จึงหนีออกจากทีมและ

ไปเจอปศาจในหนองน้ํา

เลนงาน 

บารีรีบเขาไปชวยปาเตรุ

และใชพลังปราบปศาจ

ในหนองน้ําได 

บารีปลอบใจปาเตรุ 

และใหกําลังใจจนปา

เตรุกลับใจมารวมทีม

อีกครั้ง 

- 

การใหกําลังใจ

เพื่อนเมื่อกําลัง
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16 พลอยกับบาซูกาไป

ตลาดเพื่อไปหาวัตถุดิบ

ทําอาหาร 

บาซูกาถูกโจรสลัด

โจมตีและพลอยถูก

ลักพาตัวไป 

โจรสลัดปลอยพลอยเปน

อิสระในรังลับของโจร

สลัด 

โจรสลัดตองการหา

เงินไปสรางสถานเลี้ยง

เด็ก 

มนุษยนกกําลังจะ

แขงขันเปนรายตอไป 

ความใสใจใน

ทุกขสุขของ

เพื่อน 

17 พลอยกําลังเพลิดเพลิน

ในสมบัติที่โจรสลัดสะสม

เอาไว 

ไทยแกะรอยไปจนเจอ

โจรสลัด มนุษยนกแพ

การแขง 

ไทยเอาชนะโจรสลัดได 

ทั้งหมด 

ไทยชวยพลอยและ

ชักชวนขานใหกลับตัว 

 การใหอภัย

เพื่อน 

18 ยูนิเขาแขงขันกับเจมมี่ที่

เปนเพื่อนเกาต้ังแตเด็ก 

เจมมี่ใชความแคนสูกับ

ยูนิ ยูนิพยายามเกลี้ย

กลอม 

ยูนิไดแรงเชียรของเพื่อน

จึงฮึดสูและเอาชนะไปได 

ยูนิเขาไปชวยเจมมี่ 

บารีเตรียมแขงลําดับ

ตอไป 

ทีมโมโมเอาชนะได

ติดตอกันถึง 2 คน

และรอสูในรอบ

ตอไป 

การเชื่อใจซึ่ง

กันและกัน 

บารีถูกเคาทซื้อตัวไป บารีกลับใจมาสูจริงจัง บารีเอาชนะคูแขงไป

ได 

19 มนุษยนกเจอเด็กโดน

รังแกจึงชวยเหลือและ

เดินทางตอ 

มนุษยนกเจอเรือรบ

อวกาศและถูกโจมตีตก

น้ําไป 

มนุษยนกถูกชวยเอาไว

โดยเด็กคนที่เขาเคยชวย

เอาไว 

มนุษยนกซึ้งใจจึงพา

เด็กไปสงบาน 

กายอุสตอสูกับไม

เคิลและพายแพไป 

ทําดีไดดี 

20 -บาซูกาลงแขงกับปศาจ

งู 

-ยายของไทยมาหาที่กา

ยา 

-บาซูกาหิวขาวจนหมด

แรง 

-คุณยายกับพลอยถูก

จับไป 

-บาซูกาไดกินขนมเพิ่ม

พลัง 

-ขานมาชวยตัวประกันไป

ได 

-บาซูกาเอาชนะได 

-ไทยปราบปศาจ

สําเร็จ 

 การชวยเหลือ

กันและกัน 
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21 การแขงขันรอบตอไปเปน

คิวของไทยกับดร.Xจอมขี้

โกง 

ดร.Xนั้นเกง

วิทยาศาสตรซึ่งเปน

จุดออนของไทย 

ขานมาชวยโดยการ

ใหยืมพลังไซคิก 

ไทยสามารถเอาชนะ

ดร. X ไดดวยพลังของ

เพื่อน 

 การตอบแทน

เพื่อนเมื่อมี

โอกาส 

22 เคาทเกิดนิมิตภาพใน

อดีต และระลึกไดวายูนิ

คือนองสาวของตน  

ยูนิกับโมโมเจอกับ

ปศาจกําลังเลนงานเด็ก

ในตลาดทั้งคูจึงแยกกัน

ไปตามจับ 

โมโมใชพลังไฟสูกับ

ปศาจ 

โมโมปราบปศาจลง

ไดสําเร็จ 

โมโมหายูนิไมเจอจึง

ออกตามหาตอไป 

การดูแลเพื่อนที่

ออนแอ 

23 ยูนิไดยินเสียงเด็กรองให

ชวยเมื่อตามเสียงไปก็เจอ

เด็กคนท่ีเคยชวยไวที่

ตลาด ทั้งคูพากันเดิน

กลับไปในเมือง 

เด็กคนน้ันคืออัลไคท

ปลอมมา ยูนิจึงโดนทํา

รายสลบไป 

โมโมหายูนิจนเจอและใช

พลังไซคิกจนตัวเองสลบ

ไป 

ยูนิถูกชวยมาดวย

สภาพในชวงที่โมโมไม

รูตัว 

ยูนิกับเคาทตองลง

ตอสูในรอบตอไป 

การใหอภัยคน

ผิดท่ีกลับใจได

แลว  

เคาทไมยอมโตตอบจึง

โดนออทูเมควบคุม

รางกาย 

เคาทใชตัวเองบังพลัง

ที่ตัวเองโจมตีใสยูนิ 

ยูนิรูวาเคาทคือ

พี่ชายท่ีจากไปต้ังแต

เด็ก 

24 ไทยสูกับไมเคิลและ

สามารถเอาชนะจนได 

อัลไคทจึงลงมาสูกับโมโม 

โมโมจัดการอัลไคทได

ดวยพลังไซคิก 

ออทูเมปรากฏตัวที่

กลางสนาม และลงมา

ทาโมโมตอสู ออทูเมทํา

รายยูนิ ทําใหทุกคน

โกรธมาก 

โมโมกับไทยรวมมือกัน

โจมตี ออทูเม แตก็ไม

สามารถทําอะไรได จนโม

โมปลุกพลังไซคิกขั้น

สูงสุดขึ้นมาตอสู 

ออทูเมถูกโมโมปราบ

ไดสําเร็จ แตออทูเมก็

หนีไปได 

โลกกลับมาสงบสุข

อีกครั้ง 

ความรักและ

มิตรภาพของ

เพื่อนเปนพลังที่

ย่ิงใหญ 
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4. การพัฒนาเน้ือเร่ืองการตูนแอนิเมชันเร่ือง เชลลดอน 

 

ตอน การเริ่มเรื่อง+พัฒนาเหตุการณ ขั้นภาวะวิกฤต การคลี่คลาย การยุติเรื่องราว คติธรรม 

นองใหม

กลาม

ใหญ 

(1-2) 

วันหนึ่งคุณครูหมึกดําให

นักเรียนจับคูติววิชาใหกัน คอน

นี่จับคูกับเฮอรแมน และแลกกัน

ติวคณิตศาสตรกับวิชาชาง  

เชลลดอนไมรูวาตัวเองถนัด

อะไร ครูจึงแนะใหเขาไปหา

หนังสืออานเพิ่ม เขาไปราน

หนังสือของแคร็บบ้ีและ

พบวาแคร็บบ้ีอยากไปเรียน 

เชลลดอนชวนใหแคร็บบ้ี

กลับไปเรียนตอและตนจะ

เปนติวเตอรให แครบปจึงไป

ขอเรียนและไดรับอนุญาต

จากครู 

เพราะเชลลดอนสอน แคร็บ

บ้ีจึงเรียนจบ เชลลดอนมี

คะแนนดีขึ้นเพราะไดทบทวน

การเรียนไปดวย 

คนเราถนัดไม

เหมือนกัน การ

ฝกฝนบอยๆจะ

ทําใหพัฒนาได 

แขกที่

ไมไดรับ

เชิญ 

(1-2) 

ดร.เชลลไปพักผอนที่ชายหาด 

ในคืนน้ันมีทารกปริศนาถูกทิ้งท่ี

โรงแรมสัตวทะเลพากันมาพัก 

เพราะเกิดคราบน้ํามันเลอะที่

ชายหาด  

คราบน้ํามันน้ันอันตรายตอ

เหลาเชลลแลนดเด็กๆจึง

ตองเสี่ยงอันตรายเพื่อ

ออกไปตามหาดร.เชลลแต

ไมมีใครกลาไปดวย 

เชลลดอนจึงรวบรวมคณะ

กูภัยเพื่อไปชวยดร.เชลล

ดวยงเพลงปลุกใจ “ทีม

เวอรค” ทําใหคนในโรงแรม

ทั้งหมดรวมมือดวย 

ทารกปริศนาแทจริงคือ

จุลินทรียท่ีชอบกินน้ํามัน เมื่อ

คราบน้ํามันถูกกําจัดไป

ทั้งหมด ดร.เชลลและถูกคน

ปลอดภัย 

การชวยเหลือ

พึ่งพาซึ่งกัน

และกัน 

(Teamwork) 

สงตอ

ความสุ

ข 

(1-2) 

คอนนี่คิดโครงการ"สงตอความ

ดี"ดวยการใหทําดีสงตอคนอ่ืน 2 

คน ทุกครั้งที่ไดรับมา ครูหมึกดํา

ชอบและใหเกรด A สวนเชลล

ดอนกับเฮอรแมนลอกการบาน

แคร็กเกนเปลี่ยนแนวคิดทํา

ดีกลายเปนแชรลูกโซ ทําให

คนที่ทําดีน้ันกลายเปนตอง

ทําเพื่อไมใหถูกปรับเงิน

เพราะทําตามกฎไมได เชลล

คอนนี่เปลี่ยนคําแถลงการณ

เพื่อชวยแครกเกนจาก

ความผิดกลายเปนชวนทุก

คนชวยทําดีกับแครกเกน

เพื่อใหเขากลายเปนหนี้กฏท่ี

กฎของแครกเกนถูกยกเลิก

ไป กลับมาใชเงื่อนไขเดิมของ

คอนนี่ แครกเกนเองตอง

บําเพ็ญประโยชนเพื่อ

ชวยเหลือเมืองเชลลแลนด

การชวยเหลือ

กันในเรื่องที่

สมควรชวย 

และสงผาน

ความดีนั้นให
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กันจึงตกวิชาน้ันไป ดอนเตือนเรื่องนี้กับคอนนี่ ต้ังขึ้นเสียเอง ตอไป คนอ่ืนๆ 

ผูรูแหง

ทอง

ทะเล 

(1-2) 

ในงานฉลองใหกับนายกโยกา 

แตละคนตางเลาถึงสิ่ง

มหัศจรรย และของวิเศษ ท่ี

นายกโยกามอบใหพวกเขา  

ระหวางนั้นมีหอกแทงลงมา

ทําใหเมืองพัง เหลาเด็กๆจึง

ออกตามหาของวิเศษแตก็

ไมพบ 

นายกไมไดมีเวทมนต แตเขา

มีเทคนิคในการสรางความ

เชื่อมั่นในตนเองใหกับผูอ่ืน

ได 

เด็กๆไดรับความเชื่อมั่นทํา

ใหกลาที่จะชวนทุกคนให

ชวยกันซอมบานเรือนที่ถูก

ทําลายไป 

ความเชื่อมั่น

เปนกําลัง

สําคัญในการ

ทําสิ่งใดๆ 

หุนยนต

กระปอง 

(1-2) 

ชายฝงถูกพายุถลมอยางหนัก 

เชลลดอนจึงชวนนองๆไป

สํารวจชายหาด ซึ่งพบวามีแต

ขยะ จึงชวยกันเก็บ ดร.เชลลจึง

ประดิฐหุนยนตเก็บขยะมาให  

เมื่อเชลบ็อทโดนนํ้าทะเลทํา

ใหสนิมจับจนขยับไมได 

เด็กๆจึงหานํ้ามันมาหลอลื่น 

พวกเขาพบขวดน้ํามันแตขน

ยายมาไมไหว 

ดวยความรวมมือของทุกคน

ทําใหสามารถฉีดนํ้ามันใสหุน

เชลลบอทไดสําเร็จแตเชลล

บอทกลับไปมีความรักกับหุน

สาวอักตัว 

ทุกคนจึงตองกลับมารวมแรง

รวมใจกันเก็บขยะตอไป 

การรวมแรง

รวมใจกัน

ทํางานใหญ 

(Teamwork) 

วันใหม 

(1-2) 

เด็กๆไดเปนตัวแทนของทีมไป

แขงกีฬาโอลิมเพ็ท พวกเขาจึง

ตองไปรับชุดนักกีฬาจากนายก

โยกา  

เมื่อไดพบนายกโยกาพวก

เขาพบวามีเรือลําหนึ่งกําลัง

จะแลนพุงชนชายหาดของ

พวกเขา 

ดวยเครื่องมือของดร.เชลล

และเสียงชาวหอยทําให

คนขับเรือต่ืนและขับเรือหลบ

หาดไปได 

เชลลดอน คอนน่ี และเฮอร

แมนไดรับเหรียญรางวัลจาก

นายกท่ีชวยเมืองไวได 

การรวมแรง

รวมใจกัน

แกปญหาหรือ

อุปสรรค 

อาหาร

จานเด็ด 

(1-2) 

แคร็กเกนติดใจอาหารของ

ปาปา จึงนํามาทําขายเปน

อาหารแชแข็ง ซึ่งเปลี่ยน

สวนผสมเปนของราคาถูกไมมี

อาหารแครกเกนกลายเปน

ของเสีย ทําใหผูคนอาเจียน

ทั้งเมืองผูคนตางมาที่

โรงแรมเพื่อตามหาคน

เด็กๆเขามาชวยมามาจาก

การเปนแพะรับบาปจากการ

กระทําของแครกเกน ทําให

ชาวบานตางไปเรียกรองกับ

แครกเกนชิมอาหารตัวเอง

ระหวางออกอากาศสดและ

อาเจียนออกมา ทําใหขาย

อาหารของตัวเองไมได 

ความไม

ซื่อสัตยในงาน

ที่ทํายอมทําให

ผลงานออกมา
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คุณภาพ และสั่งใหเด็กๆทํางาน

ให 

รับผิดชอบซึ่งถูกโยนให

มามา 

แครกเกน ไมดี 

โรง

ละคร

แหง

ความรัก 

(1-2) 

แคร็คเกนซื้อโรงละครโอเปรา 

มิสซิสพริมชอบโอเปรามากแต

ต๋ัวขายหมดแลว แคร็บบ้ีแอบ

ชอบมิสซิสพริมอยูจึงตกลงกับ

เชลลดอนเพื่อแลกต๋ัวกับใหที่

ซอมดนตรีที่หลังรานหนังสือของ

แคร็บบ้ี 

คอนนี่หาต๋ัวมาให แตมิส

ซิสพริมไปดูโอเปรากับแคร็

กเกนกอนนั้นแลว ทําให

แคร็บบ้ีเสียความมั่นใจ 

เฮอรแมนหลอกใหสาวๆเขา

มาหาแคร็บบ้ีแตก็ไม

สามารถทําใหเขาพอใจได  

เด็กๆพยายามแกลงแคร

กเกนเพื่อชวยเหลือแครปป 

ซึ่งทําใหมิสซิสพริมกลับมา

เที่ยวกับแครปปอีกครั้งเพราะ

แครกเกนนั้นไมมีอารมณขัน

แบบท่ีมิสซิสพริมชอบ 

แทจริงแลวแครกเกนตองการ

น้ํายาปลูกผมสูตรลับของ มิส

ซิสพริม ไมไดตองการจีบใน

เชิงชูสาวอยางที่ทุกคนคิด 

เรื่องภายใน

จิตใจนั้นบังคับ

กันไมได 

หลุมอํา

พราง 

(1-2) 

เด็กๆไปทัศนศึกษาท่ีปาชาย

เลนคุณครูหมึกดําเตือนเด็กวา

อยาเดินหางออกจากกลุม แต

เฮอรแมนว่ิงเลนเขาปาไป เชลล

ดอนและคอทน่ีตามไปและพา

กันพลัดหลงจากกลุม  

เมื่อนํ้าเริ่มลด คลื่นยักษซัด

เฮอรแมนไปติดรากไมในปา

โกงกางและมีนกตอยติวิด

บินวนอยู เชลลดอนจึงตอง

ออกตามหาผูพิทักษปาชาย

เลน เพื่อมาชวยเพื่อน 

เชลลดอนใหแคร็บบ้ีพาไป

พบกับสก๊ิปเปอร ปลาตีนเจา

ถ่ินและเกลี้ยกลอมใหมา

ชวยชีวิตเฮอรแมนจากนก

ตอยตีวิดไดทันเวลาพอดี 

ปลาตีนชวยดึงเฮอรแมน

ออกมาจากกอไม พวกเด็กๆ

เดินทางกลับลงทะเลและ

ตามมาจนพบกับคณะทัศน

ศึกษา 

การเชื่อฟง

คําสั่งของพอ

แม ครูอาจารย 

จังหวะ

ชีวิต 

(1-2) 

วงดนตรีปลา 3 สหายแตกคอ

กัน  แซมลาออก คอนนึ่เขามา

แทน เมื่อซอม ฝมือก็พัฒนา จน

คอนนี่ไมอยากไปทัวร

คอนเสิรตกับแอนโชว่ี เชลล

ดอนจึงมาปวนจนแอนโชว่ี

เชลลดอนออกอุบายใหฮุก

แมคแซมกลับมาเลนดนตรี

ดวยกันใหม ซึ่งผลการ

คอนนี่ไดกลับไปทํางานท่ี

โรงแรมและกลับไปเรียน

หนังสือเหมือนเดิม สวนวง 3 

การฝกซอมทํา

ให

ความสามารถ

321 

321



322 

 

ไดเลนเปนวงเปดใหวงแอนโชว่ี

ที่มีชื่อเสียงมาก  

ยกเลิกสัญญา 2 ปลาและ

คอนนี่ทะเลาะกันจนวงแตก 

ฝกซอมทําใหพวกเขาเลนเขา

กันไดดีมากขึ้น 

คนก็ไดกลับมารวมวงกันอีก

ครั้ง 

สูงขึ้น 

ประชาช

นชาว

หอย 

(1-2) 

ดร.เชลลสรางเลื่อนทรายให

เชลลดอนเขาจึงนํามันมาแขง

ความเร็วเพื่อทดสอบ

สมรรถภาพ 

ในขณะที่ทดลองใชอยู ก็

โดนคูแขงลอบทํารายทําให

เชลลดอนเกิดอุบัติเหตุและ

สลบไป 

เชลลดอนจับไดวาแครกเกน

เปนคนทํารายเขา ปาปานํา

เลื่อนตัวใหมมาใหเชลลดอน 

คูแขงเห็นสปริตเชลลดอนจึง

ขอแขงอยางขาวสวนแคร

กเกนเจออุบัติเหตุจนออก

จากการแขงขัน 

นักกีฬาตอง

เคารพกติกา  

เด็กนอย

ในเมือง

ใหญ(1-

2) 

ดร.เชลลสรางอุปกรณพิเศษแต

เกิดขอผิดพลาดเชลลดอน เฮอร

แมนกับคอนนี่จึงขออาสาพอแม

เพื่อจะไปซื้อน้ํายาหลอลื่นใน

เมืองใหดร.เชลล เพื่อหวังจะไป

ซื้อการดเบสบอลดวย 

เด็กๆมาถึงเมืองและแวะ

เที่ยวตามใจชอบจนกระทั่ง

เงินหมด ทั้งๆที่ยังไมไดซื้อ

น้ํามันหลอลื่น และไมมีเงิน

เดินทางกลับบาน ซ้ํายังโดน

หลอกใหซื้อการดปลอม 

ดร.เชลลตามดูเด็กๆอยูหางๆ

และไดปรากฏตัวขึ้นเพื่อพา

เด็กๆกลับบาน 

เด็กๆกลับถึงบานไดอยาง

ปลอดภัยและเขาใจแลววา

ตนยังตองการความ

ชวยเหลือของผูใหญ เด็กๆ

สํานึกผิดและไปชวยงานดร.

เชลลเพื่อไถโทษ 

เด็กเล็กควรอยู

ในการดูแลของ

ผูใหญ 

จุด

กําเนิด 

(1-2) 

รายการทีวีมาถายทําประวัติ

เชลลดอน มามาเลาเรื่องในอดีต

ในยุคที่หาดเกิดซึนามถลม วัน

นั้นเชลลดอนไดรูครั้งแรกวาเขา

ไมใชลูกแทๆของมามาและ

ปาปา 

เชลลดอนเลือกออกจาก

บานเพื่อตามหาประวัติของ

ตัวเอง คอนนี่ก็ตามมาดวย  

ระหวางนั้นเองซึนามิก็โถม

เขาซัดชายหาดทําใหเชลล

แลนดเสียหายอยางหนัก 

แครกเกนพยายามซื้อเชลล

แลนดในชวงที่พังเพื่อไดราคา

ถูก แตเชลลดอนก็สามารถ

ปลุกใจใหชาวบานทั้งหมด

กลับมาฟนฟูบานเรือนตัวเอง 

เชลลดอนไดรับการยอมรับ

จากทุกคนแมวาจะดูแปลก

แยกเพราะเปนหอยพระ

อาทิตยในครอบครัวหอยกาบ 

ความแตกตาง

ไมใชอุปสรรค

ของการรวมมือ

กัน 
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 ภาคผนวก ข 

แนวคําถามสําหรับการสัมภาษณผูผลิต 
 

Uแนวคําถามเกี่ยวกับปจจัยท่ีมีผลตอการผลิตความเปนไทยในการตูนแอนิเมชันไทยยุค

ใหมของผูผลิตการตูนแอนิเมชันไทย 

1. ที่มาและวัตถุประสงคในการผลิตการตูนแอนิเมชันเรื่องนี้เปนอยางไร 

2. มีวิธีการเลือกเน้ือหาท่ีผลิตอยางไร 

3. กลุมเปาหมายเปนใคร 

4. ทุนในการผลิตมาจากแหลงไหนอยางไรบาง 

5. มีแนวทางในการผลิตความเปนไทยในการตูนแอนิเมชันอยางไร 

6. มีขอจํากัดในการผลิตอะไรบาง 

7. มีวิธีการเลือกเทคโนโลยีในการผลิตอยางไร 

8. มีวิธีการผลิตเสียงที่ใชในเรื่องอยางไร 
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 ภาคผนวก ค 

แนวคําถามสําหรับการสนทนากลุม 
 

Uแนวคําถามเกี่ยวกับการสํารวจความเขาใจของผูรับสารท่ีมีตอความเปนไทยในการตูน

แอนิเมชันไทยทางโทรทัศนยุคใหมท่ีแพรภาพทางโทรทัศน 

1. ทานเขาใจเนื้อหาท่ีการตูนเรื่องชุมชนนิมนตย้ิมตองการสื่อสารวาอยางไร 

2. ทานพบความเปนไทยจากการตูนเรื่องนี้หรือไมอยางไร 

3. กรณีท่ีไมพบเพราะอะไร 

4. ทานรูจักวรรณกรรมไซอ๋ิวมากอนหรือไม ไซอ๋ิวเดอะมังก้ีมีความเหมือนหรือแตกตาง

จากไซอ๋ิวท่ีทานรูจักอยางไรบาง 

5. ทานพบความเปนไทยจากการตูนเรื่องนี้หรือไมอยางไร 

6. กรณีท่ีไมพบเพราะอะไร 

7. ทานเขาใจเนื้อหาท่ีการตูนเรื่องเชลลดอนตองการสื่อสารวาอยางไร 

8. ทานพบความเปนไทยจากการตูนเรื่องนี้หรือไมอยางไร 

9. กรณีท่ีไมพบเพราะอะไร 

10. ทานเขาใจเนื้อหาท่ีการตูนเรื่องไซคิกฮีโรตองการสื่อสารวาอยางไร 

11. ทานพบความเปนไทยจากการตูนเรื่องนี้หรือไมอยางไร 

12. กรณีท่ีไมพบเพราะอะไร 

13. ทานพบความเหมือน และความแตกตางของการตูนแอนิเมชันไทยท้ัง 4 เรื่องน้ี 

อยางไรบาง 

14. ทานคิดวาลักษณะของการตูนแอนิเมชันญี่ปุนเปนอยางไร 

15. ทานคิดวาลักษณะของการตูนแอนิเมชันจากตะวันตกเปนอยางไร 

16. ทานคิดวาลักษณะของการตูนแอนิเมชันไทยเปนอยางไร 

17. ทานมีวิธีสังเกตเพื่อแยกการตูนแอนิเมชันไทยยุคใหมออกจากการตูนแอนิเมชันชาติ

อ่ืนๆไดอยางไรบาง 
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 ภาคผนวก ง 

เอกสารออก 

สําเนาเอกสารขอเขาดําเนินการเก็บขอมูลผูผลิตการตูนแอนิเมชันชุดชุมชนนิมนตย้ิม 
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สําเนาเอกสารขอเขาดําเนินการเก็บขอมูลผูผลิตการตูนแอนิเมชันชุดไซอ๋ิวเดอะมังก้ี 
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สําเนาเอกสารขอเขาดําเนินการเก็บขอมูลผูผลิตการตูนแอนิเมชันชุดไซคิกฮีโร 
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สําเนาเอกสารขอเขาดําเนินการเก็บขอมูลผูผลิตการตูนแอนิเมชันชุดเชลลดอน 
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 ประวัติผูเขียนวิทยานิพนธ 

 

นายตปากร พุธเกส เกิดเมื่อวันศุกรที่  15 กันยายน พ.ศ.2521 ท่ีจังหวัด

นครราชสีมา จบการศึกษาระดับปริญญาตรีเมื่อป พ.ศ.2544 จากสถาบันเทคโนโลยีพระจอมเกลา

พระนครเหนือ คณะครุศาสตรอุตสาหกรรม สาขาเทคโนโลยีคอมพิวเตอร จากน้ันไดเขาทํางานใน

สาขาวิชาท่ีศึกษามา และไดรับประสบการณจากการทํางานในสาย IT อยางเขมขน โดยตําแหนง

สุดทายกอนจะเขาศึกษาตอระดับปริญญาโทคือ วิศวกรโครงการ ที่สํานักบริการเทคโนโลยี

สารสนเทศภาครัฐ (สบทร.) แตดวยความสนใจที่เพิ่มมากขึ้นในชวงการทํางานที่มีตอสายอาชีพ

สื่อสารมวลชน จึงตัดสินใจเขาศึกษาตอระดับปริญญามหาบัณฑิต เมื่อป พ.ศ.2552 ในภาควิชา

การสื่อสารมวลชน คณะนิเทศศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 
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